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„Ir jeigu ištraukti iš nebūties brangenybes, tai būsi kaip mano burna“.

Jeremijus 15:19
Kai pažeidžiamas tabu

Stratfordo universiteto šiuolaikinės tarybinės literatūros profesoriaus S.P. Novikovo įvadas

Paprastai romano pradžioje pateikiama kokia nors paslaptis, kuri knygos pabaigoje atskleidžiama. O aš  „Legiono“ paslaptį atskleisiu pačioje pradžioje. 

Bet nepergyvenkite: kai jūs baigsite skaityti šią knygą, prieš jus bus dar tiek paslapčių, kad galva suksis. O kai ką dar ir pykins.

Iš vienos pusės, „Mano vardas Legionas“ — tai visiškai savarankiška knyga. Iš kitos pusės, tai savotiškas “Šio pasaulio kunigaikščio” tęsinys. Taip pat, kaip, pavyzdžiui, “Tomo Sojerio nuotykiai” ir Hekelberio Fino nuotykiai”. 

Todėl tiems, kas neskaitė „Kunigaikščio“, bus naudinga priminti kai kuriuos principialius dalykus. O kitiem bus naudinga pakartoti.

Ir tai, kas gi tas „Legionas“, apie kurį rašo Klimovas? 

Nuo amžių glūdumos — tai savotiškas tabu, šiek tiek uždraustas dalykas. Evangelijoje apie tai sakoma: „mano vardas legionas todėl, kad mūsų daug” (Matas 5:9). Tai viena iš biblinių formulių to, kas vadinama šėtonu.

Bet Klimovas tabu pažeidžia. 

Naudodamasis marksistiniu dialektiniu materializmu, jis tą formulę iššifruoja ir modernizuoja. 

Ir štai, diamato požiūriu, biblinis šėtonas, kurio vardas — legionas, jis gi — šio pasaulio kunigaikštis, tamsos kunigaikštis, mirties angelas, žmonijos priešas. 

Jis gi — melagis ir melo Tėvas, visų ginčų ir skyrybų šaltinis, pradedant nuo paprasčiausio barnio tarp vyro ir žmonos, ir iki pat pasaulinių karų ir revoliucijų — tas įvairiapusis šėtonas yra niekas kitas, kaip sudėtingas socialinis procesas, kuris medicinoje vadinamas išsigimimu, arba degeneracija. 

Ir tik. Viskas labai paprasta.

Šis procesas pagrindinai susideda iš trijų dalių, arba, kaip sifilis, iš trijų stadijų. 

Tarp išsigimimo ir sifilio yra dar keletas paralelių: pavyzdžiui, ir vienas ir kitas paveldimas, trukdo gimstamumui ir t.t. 

Bet išsigimimas — daug blogiau už sifilį. Todėl tokių legionierių kaltę, kaip Leninas ir Hitleris, biografai pradeda versti niekuo nekaltam sifiliui. 

O argi tie du legionieriai nebuvo šio pasaulio kunigaikščiais?

Pirma išsigimimo stadija — tai lytinis iškrypimas, kur gamta, jeigu norite, Viešpats Dievas, lyg tai tokį legionierių perspėja — nustoti dauginti panašią veislę. 

Bet, jeigu legionierius neklauso Viešpaties Dievo ir toliau platina piktžoles, tai antroje stadijoje, prie lytinių iškrypimų prisideda dvasinės ligos. 

Iš principo išsigimimas — tai lėta mirtis, nusitęsusi per kelias kartas. Todėl tai ir vadina — mirties angelu, žmonijos priešu. 

Paprasta, kaip du kart du — keturi.

Trečioje išsigimimo stadijoje sąlyginai pasirodo ir įvairiuos fizinės organizmo deformacijos: fimozė arba nezalupa, ką pašalina apipjaustymu; žvairumas, raišumas ir sausarankiškumas, zuikio lūpa, vilko snukis, arklio pėda, didelės įgimtos dėmės, kurias kažkada vadino „velnio antspaudu“, įgimtas kuprotumas ir taip toliau. 
Prie tos kategorijos dažnai priskiria ir raudonplaukius. Todėl ir sako, kad Dievas — stogą pažymi. Pavyzdžiui, Leninas buvo raudonplaukis — ir jo žmona Krupskaja taip pat buvo raudonplaukė — ir vienintelė Lenino mylimoji — Inesa Armand — taip pat raudonplaukė. 

Stalino motina raudonplaukė — Ir Stalino duktė taip pat raudonplaukė. O dabar vakarų spaudoje rašo, kad ir eilinis mesijas — Solženicynas — taip pat raudonplaukis. Ir jo sūnelis, Stepanas — taip pat raudonplaukis.

Koks gi to legiono skaičius? 

Geriausiu žinynu toje srityje yra amerikiečių daktaro Kinsi statistika, kuri savo laiku sukėlė atominės bombos įvaizdį. 

Tame daktaro Kinsi apokalipsėje sakoma, kad 37% JAV gyventojų, daugiau ar mažiau susipažinę su homoseksualumu, kas lyg tai yra viso blogio šaknys. 

Jeigu JAV gyventojų skaičių suapvalinti iki 200 milijonų, gausis gana įspūdingas legionas iš 74 milijonų legionierių.

Iš tų 37% kinsiečių tik 4% yra sąžiningi, atviri ir visiški homoseksualai. 

O likę 33% tuo užsiiminėja paslapčiomis, dalinai arba epizodiškai: 5 metus, 3 metus, 1 metus, vieną kartą arba net svajojo apie tai sapnuodami, bet iki orgazmo. 

Tai savotiški kandidatai, pakeleiviai ir prijaučiantys tai partijai, kurios vardas legionas.

Tolesne statistika užsiiminėja įvairūs protingi organai, tokie, kaip KGB 13-sis skyrius ir Mokslinis tyrimų institutas MTI-13. 

Vienu iš šėtono triukų yra tai, kad visuomenė miršta ir išsigimsta ne iš apačios, o iš viršaus. Todėl, kad ir kaip suksitės ir versitės, šio pasaulio kunigaikštis visada bus viršuje. 

Kitaip visuomenėje nebus judėjimo, kaitos, progreso. Todėl tos visuomenės viršūnėje tarp inteligentijos tų progresistų-kinsiečių bus jau ne 37%, o 50%.

O tarp tokių inteligentiškų žmonių, kaip rašytojai, poetai, įvairus plunksnagraužiai ir popieriaus gadintojai, tie 50% progresuoja dar labiau — iki 75%. 

Todėl profesorius Kierkegoras, egzistencializmo filosofijos, t.y. dekadencijos literatūroje tėvas, liūdnai konstatuoja, kad nuo spaustuvinio preso išradimo laikų, šėtonas apsigyveno spaustuviniuose dažuose. 

O Kierkegoras — kuprius, homoseksualistas ir gana padorus žydas iš atsivertėlių — visa tai žinojo gana neblogai iš savo paties patirties.

Dabar antroji stadija — dvasinės ligos. 

Amerikiečių statistika sako, kad, klinikiniu požiūriu, 18,5% JAV gyventojų, tai yra, 37 milijonai žmonių, yra daugiau ar mažiau psichiniai ligoniai ir jie turi būti gydomi. 

Ir taip, iš daktaro Kinsi 37% ir 18,5%, tai yra, lygiai pusė, tai yra, kiekvienas antras legionierius, be viso kito, dar yra ir psichinis ligonis.

Amerikiečių statistika skundžiasi, kad virš pusės ligoninių lovų JAV užimta psichiniais ligoniai. 

1963 metais JAV beprotnamiuose sėdėjo 505.000 žmonių. O 1972 metais — spaudžiant progresyviems teisėjams, kurie aršiai kovoja už bepročių „pilietines teises“ — tas skaičius sumažėjo dvigubai, iki 276.000 žmonių. 

Iš to bendro 37 milijonų psichopatų skaičiaus. O likę psichai laksto gatvėmis — gadina gyvenimą kitiems žmonėms. 

Todėl, pagal amerikiečių statistiką, nusikalstamumas JAV 7 (septynis!) kartus aukštesnis, negu Europoje.

Ant popieriais visi tie skaičiai atrodo gana paprastai. Bet gyvenime visa tai yra daug sudėtingiau. 

Progresyvus daktaro Kinsi legionas, 37% — 50% — 75%, susijęs ne tik su JAV, bet, daugiau ar mažiau, su visomis Vakarų šalimis, tame tarpe ir su tai žmonėmis, kurie gyvena šalia jūsų, su jūsų bendradarbiais, draugais, pažystamais, jaunaisiais ir nuotakomis. 

Bet nė vienas iš tų legionierių apie tai neprisipažins. Ir jūs, jeigu esate normalus žmogus, turite akis — ir nieko iš to nematote, turite ausis — ir nieko iš to negirdite.

Tarkime, kad jūs inteligentas ir norite tuoktis. Žinoma, svajojate apie inteligentišką panelę iš geros šeimos. Bet čia, verta žinoti, kad 50% jūsų potencialių nuotakų — kinsietės. 

Teoriškai tai reiškia, kad joms geriausia niekada nesituokti ir neturėti vaikų. Bet kas nori likti senmerge? Kad vėliau žmonės pirštais badytų? 

Ir praktiškai gaunasi visiškai kas kita. Praktiškai — tai pagrindinė nelaimingų vedybų, kankinančių skyrybų ir defektinių vaikų priežastis, kur jūs iki pat mirties neišsiaiškinsite kodėl ir dėl ko taip įvyko. Ir jokiame teisme jūs nieko neįrodysite.


Pateiksiu konkretų pavyzdį. Pažinojau vieną jauną žmogų vardu Dmitrijus, kuris vedė labai mielą panelę Mariną iš geros šeimos. 

Bet, kai tik Marina tapo nėščia, tiesiog sekančią dieną ji, atrodo, be jokių priežasčių metė vyrą. 

Vėliau Marina apsigyveno su motina, augino kūdikį, iš daktaro gavo didelius alimentus, spjaudė į lubas ir gyveno savo malonumui. 

O daktaras Dima viską pergyveno labai sunkiai: jis nuoširdžiai mylėjo savo žmoną ir vaiką, o ta jo matyti nenorėjo — ir neprileido prie vaiko. Taip tęsėsi keletą metų. 

Pagal amerikiečių įstatymus, jūs nieko čia nepadarysite. Pagaliau, po išgertuvių, grįždamas į namus tuščia autostrada, Dima mašinos greitį padidino iki 100 mylių — ir įsirėžė į betoninį tiltą. 

Jis žuvo vietoje. Bet iki to jis pažįstamiems skundėsi, kad galvoja apie savižudybę.

Kame gi reikalas? Nors Dima buvo medicinos mokslų daktaras, bet jis nežinojo, kad veda kinsietę, raganą. 

Taip, taip, jums nepasigirdo — tai ir yra tos pačios raganos, kurias viduramžiais kartais kepdavo ant laužų. 

Dimos žudikė, ragana Marina dabar gana gerbiama dama visuomenėje. Vyrais ji šlykštisi, bet likti senmerge ji nenorėjo. 

Štai ji ir sugalvojo triuką, kuriuo dažnai naudojasi raganos. Ir tokių fokusininkų daug. Ir fokusininkių taip pat daug — legionas.


Bet įsivaizduokite, kaip tos raganos ir raganiai pradės šnypšti, kai jūs pradėsite atskleisti jų paslaptis?

 Visi jie pradės tikinti, kad tai visiškai ne taip. Todėl Biblijoje ir sakomas, kad šėtonas — tai melagis ir Melo tėvas.

Pagrindinė romano „Mano vardas legionas“ užduotis padėti žmonėms išsiaiškinti tuose tamsiuose reikaluose, kad jie gyvenime nevaikščiotų akli. 

Tai — šėtonas visame savo gražume. Dabar pasižiūrėkime į tą šėtoną visuomeniniame aspekte.

„Legionas“ — tai epopėja psichologiniame kare. Jau seniai pasibaigė 2-sis Pasaulinis karas. Visą laiką baikščiai kalbama apie 3-jį Pasaulinį karą, kuris lyg tai bus antrasis atominis. 

Bet mažai kas žino, kad visą tą laiką, štai jau 30 metų, tarp vakarų ir rytų vyksta nuožmus Pasaulinis karas — šaltasis arba psichologinis karas, kuris turi savo slaptus štabus, savo slaptas taisykles, ir kurį specialistai vadina psi-karu arba psichų karu.

Argi nekeista, kad tarybinė pusė įvedė tokį labai neįprastą ginklą, kaip „beprotnamiai“, tai yra psichiatrinės ligoninės arba psichuškės? 

Vakarų spauda tvirtina, kad KGB į beprotnamius sodina disidentus-demokratus, laisvės ir gėrio mylėtojus, kurie kovoja už laisvę ir žmogaus teises TSRS. 

Bet filosofas Kierkegoras sako, kad šėtonas, melagis ir melo Tėvas apsigyveno spaudos dažuose. Ir kas gi čia teisus: KGB arba karalienė spauda, šio pasaulio draugužė kunigaikščio, kuris yra melagis ir melo Tėvas?

Šiandiena spauda ant viso pasaulio kaukia dėl Solženicyno ir Sacharovo, Jakiros ir Almalriko. 

Vakar tai buvo Jeseninas-Volpinas, Siniavskij ir Danielis. Žores ir Rojus Medvedevai, Josifas Brodskis ir Čiladzė. 

Užvakar — Pasternakas, Tarsis, Pavel Litvinov (to Litvinovo anūkas). 

Dabar vakaruose atsirado net nauja šventoji — Svetlana Stalina-Alilujeva?

Bet visa tai — tik etapai to, kas vadinasi psi-karu. Ir iš tikrųjų, labai daug neaiškumų, keistumų, paslapčių. O tų paslapčių atskleidimą jūs rasite „Legione“.

Reikia pasakyti, kad Klimovas labai gerai pasikaustęs, kad galėtų rašyti apie psi-karą. 

Savo laiku, 1950 metais, Klimovas dirbo taip vadinamame Harvardo projekte Miunchene, kur, sprendžiant iš visko, buvo ruošiami principiniai planai ir buvo atrenkami atitinkami kadrai tam psi-karui. 

O juk Harvardo universitetas — tai geriausias smegenų centras Amerikoje.

Rimčiausiame vokiečių žurnale „Der Monat“ rašė, kad Harvardo projektas, kuriam vadovavo profesorius Natanas Leitesas, bazavosi ant Lenino latentinio homoseksualumo komplekso. 

Tas žurnalas yra oficialus Amerikos Karinės Administracijos organas Vokietijoje. Ir rašė jį ne kas kitas, o to žurnalo vyriausiasis redaktorius Melvin Laski, gana žinomas žydas, ir vienas iš artimų Klimovo kompanionų. 

Taip sakant, šaltinis oficialus. Vėliau apie tai taip pat buvo užsiminta ir „Naujame Rusų Žodyje“ (23.IX.1958).

Profesoriaus Natano Leiteso receptas labai paprastas. Froido požiūriu, latentinis arba prislopintas homoseksualumas — tai daugelio ligų psichinė šaknis. Tai ir yra tie patys daktaro Keisi 33%. 

Praktiškai tai reiškia, kad, palaiminus profesoriui Natanui  Leitesui, visas amerikiečių psichologinis karas — tai psichų karas. Matote, kaip paprasta?

Neseniai Čikagoje įvyko psichoanalitikų-froidistų kongresas, kur dalyvavo net paties Froido duktė. Pagrindinė to kongreso tema buvo: „Homoseksualumas ir agresija“. Dieve, sakys, kokia nesąmonė?

Esmė tame, kad froidistų požiūriu, homoseksualumas tampriai susijęs su sadizmu ir mazochizmu, kurie, savo ruožtu, pagimdo naikinimus ir susinaikinimus, žudymų ir savižudybių kompleksus. 

O visa tai kartu paėmus, yra bet kokios agresyvumo ir agresijos pirminė priežastis, pradedant nuo pačių paprasčiausių barnių tarp vyro ir žmonos, ir baigiant pasauliniais karais ir revoliucijomis, kur sadistai nori pakankinti kitus, o mazochistai nori patys kankintis.

Bet juk psi-karas — tai taip pat karas. Ir be homoseksualumo čia, paprasčiausiai, neįmanoma apseiti. 

Štai todėl Harvardo išminčius Natanas Leitesas ir bazavo savo amerikietišką psi-karą ant „draugo Lenino latentinės pederastijos komplekso“ pagrindu. Todėl ir sako, kad draugas Leninas mirė, bet jo reikalas gyvas.

O tarybiniai išminčiai iš Mokslinio tyrimo instituto MTI-13 ir KGB 13 skyriaus, puikiai žinodami visus tuos froidinius figel-migel ir harvardiškus šacher-macher, dabar sodina tuos naujuosius „leniniečius“ į beprotnamius, kur juos stato rėplom ir per užpakalį pumpuoja sulfaziną ir aminaziną.

Vakarų legionieriai, kurių spaudoje yra 75%, puikiai žino, kad į beprotnamius sodina jų sėbrus — todėl ir kaukia apie tai iki pat padangių.

Jeigu jūs atidžiai pasižiūrėsite į tarybinius „disidentus“, kaip į grupę, jūs iš karto pastebėsite, kad ten iš tikrųjų daug bendro su Leninu ir jo profesionalais-revoliucionieriais, su draugu Trockiu ir jo permanentiniais revoliucionieriais, su visais tais leniniečiais, kuriuos Stalinas sušaudė didžiojo valymo metu juos vadindamas pasiutusiais šunimis. 

Juk daugelis tų naujųjų revoliucionierių — tai senųjų revoliucionierių vaikai ir anūkai, liaudies priešų giminaičiai.

Atvirai kalbant, sociologijos požiūriu, visa tai — ta pati gauja, kurie darė revoliuciją 1917 metais. Nors vakarų spauda mus ir tikina, kad „disidentai“ — tai idealistai ir humanistai, laisvės ir gėrio mylėtojai, kovojantys už laisvę ir žmogaus teises TSRS. 

Ir, kaip papūgos, tą patį kartoja didelė mūsų emigracijos spaudos dalis. Taip kad, ant kuolo kabojo mazgotė — pradėti iš pradžių?

Kalbant apie tarybinius disidentus, gera būtų prisiminti seną filosofinę tiesą, kad revoliucija ryja savo vaikus, kaip kiaulė paršelius. 

Na štai, tie paršeliai dabar ir šaukia: Svetlana Stalina-Alilujeva, Pavel Litvinov, Jakir, Tarsis, Žores ir Rojus Medvedevai ir taip toliau. 

Tie paršeliai šaukia apie humanizmą. Geriau jie pašūkautų apie tai, ką darė jų tėvai. Nes visa tai — už tėvų nuodėmes.

Iš karto po Harvardo projekto, psichologinio karo fone pasirodė visas kombinatas įvairių gudrių prekyviečių, apie kurias ant visų Miuncheno stogų žvirbliai čirškė, kad už viso to stovi gudrūs organai, tai yra, amerikiečių žvalgyba SAE. 

Miunchene atsirado „Laisvės“ radijas, kuriam vadovavo toks amerikiečių komitetas Niujorke, kurį žinantys žmonės vadino Rusijos išgelbėjimo nuo bolševikų Komitetu padedant trockistams ir menševikams.

Po to pasirodė „Amerikos Balso“ Miuncheno skyrius, kurį kai kurie skeptikai pavadino „Atlantidos Balsu“, labai kultūringos šalies, kuri žuvo už kažkokias smerktinas nuodėmes. 

Tuo tikslu buvo įkurtas ir radijas „Laisvoji Europa“: pametėjo pinigų kelnių palaikymui solidaristams iš NTS.

Bet kriptogramos iš KGB 13-ojo skyriaus apverčia tą NTS — ir gaunasi atvirkščiai — STN. O jeigu pridėti tris «а» tai gaunasi Sа Tа Nа. 

Štai jums ir  STN — Darbo Liaudies Sąjunga (Союз Трудового Народа). Štai jums ir STN-istai. Todėl filosofai ir sako — kad šėtonas — tai visų amžių ir visų tautų penktoji kolona. Nieko naujo po mėnuliu.

Po darbo Harvardo projekte, Klimovas buvo Pokarinių Emigrantų iš TSRS Centrinio Susivienijimo  (Центрального Объединения Послевоенных Эмигрантов из СССР (ЦОПЭ) pirmininku Miunchene. 

Iš esmės, jis buvo to psi-karo vieno iš psichprojekto skyriaus viršininku. Tokiu būdu, Klimovas tą psi-karą žino ne tik teoriškai, bet ir praktiškai. 

Bet kai kurie to psi-karo aspektai buvo tiek užslaptinti, kad apie juos nežinojo net pats projekto viršininkas. Tai galima suprasti tik pažvelgus atgal.

Harvardo išminčių požiūriu, Klimovas turėjo vieną esminį minusą — „Lenino komplekso“ jis neturėjo. 

Naujausių emigrantų, tokių kaip Klimovas, tada buvo mažai, ir rasti tarp jų „leniniečių“ buvo sunku. Bet būtent todėl, sužinojęs visą esmę, Klimovas apie psi-karą rašo taip atvirai.

Ir taip, patarti Harvardo išminčių, amerikiečiai savo psi-kare pasitelkė šėtoną. 

Bet, kai tik užsiimsime tuo šėtonu, jūs tuojau pat šalia atsitrenksite į dar vieną tabu — į antikristą. Ir teks pažeisti dar vieną tabu.

Pavyzdžiui, Vakaruose sakoma, kad tarybų valdžia bloga, kad ji — nuo šėtono. Bet visi žino, kad pagrindinė tarybinės revoliucijos varomoji jėga buvo žydai. Bet to kalbėti nevalia. Tai — tabu!

Garsus vokiečių filosofas-velnių ieškotojas Berdiajevas tai vadino šėtono ir antikristo sąjunga. 

Tai, paprasčiau kalbant, kur kalba užeina apie šėtoną, ten knibždėti knibžda žydų. 

Kai kas Berdiajevą laiko geriausiu 20-ojo amžiaus rusų filosofu iš žydai labai myli Berdiajevą, kuris net žydaitę buvo vedęs. Taip kad, aš viską aiškinu aukščiausiame 20-ojo amžiaus lygyje.

Be Natano Leiteso, Harvardo projekte knibždėte knibždėjo kairiųjų žydukų, raišų kaire koja ir ilgomis marksistinėmis barzdomis, kurių tėvai buvo artimiausiais Lenino bendražygiais. 

Iš principo, visa ta grupė, visas tas harvardiškas kagalas, kaip veidrodyje atspindėjo visus tuos tarybinius disidentus, naujuosius leniniečius, tarp kurių knibždėte knibždėjo žydų, ir kuriuos TSRS sodina į beprotnamius.

Visa tai visiškai atitinka pirmąjį marksistinės dialektikos dėsnį — apie priešingybių vienybę ir kovą.

Harvardo išminčiai išrado pusiau žydo Lenino  latentinį pusiau pederastijos Kompleksą, psichinių ligų šaknį — ir pradėjo leisti tą pūliuojančią šaknį per radiją ir spaudą į TSRS. 

Ten pirmiausiai dėl to suрsichavo žydai, mišrių santuokų žmonės ir tų santuokų produktai — pusiau žydai ir taip toliau. O KGB 13-sis skyrius kuo ramiausiai sodina tuos naujuosius leniniečius   į spec. psichiatrines ligonines, psichuškes ir beprotnamius.

Bet, kas gi dėl to kaltas? 

Šėtono ir antikristo sąjunga, kuri žada šio pasaulio kunigaikščio karaliavimą, kur viešpatauja valdžios kompleksai — ir impotencijos, sadizmo — ir mazochizmo, naikinimo — ir susinaikinimo. 

Todėl filosofai ir sako, kad šėtonas su savo tarnais dažnokai atsiskaito ne auksu, o suskaldytomis kaukolėmis.

Kartu su Klimovu Harvardo projekte dirbo toks Žoržas Fišeris, labai simpatiškas jaunas žydas. 

Jo tėvas, senas užsitarnavęs trockistas, Lui Fišeris, tuo pačiu, kaip redaktorius, sukūrė knygelę intriguojančiu pavadinimu „13, kurie pabėgo“. Tai 13 trylikos reikaliukų istorijų, kurios buvo apdorojamos Harvardo projekte.

Bet kodėl toks keistas pavadinimas — 13, velnio tuzinas? 

Juk tai — senas šėtono ir satanistų simbolis, tai yra, paprasčiau sakant, simbolis išsigimėlių, degeneratų, seks-neformalų, daktaro Kinsi legionierių, pusė iš kurių psichiniai ligoniai. 

Juk tai — tie patys raganiai ir raganos, kuriuos senais gerais laikais degino ant laužų giedant sielas gelbėjančias Inkvizicijos psalmes. 

Juk tai tie patys liaudies priešai, kuriuos raganius Stalinas didžiojo valymo laikais šaudė NKVD rūsiuose arba, vadindamas juos pasiutusiais šunimis, varė į Sibirą. 

Tai tie patys, kuriuos raganius Hitleris varė į dujų kameras ir koncentracijos stovyklas.

Kodėl gi trockistas Lui Fišeris staiga panaudoja tą seną simboliką? Tai kas — atsitiktinumas? Arba tai kažkokia speciali sena trockistinė signalizacija?

Matyt, kad tą signalizaciją gerai žino KGB 13-sis skyrius. Nobelio laureatą, disidentą Solženicyną išsiuntė iš TSRS 1974 metų vasario 13 (tryliktą) dieną. 

Atsidūręs Vakarų Vokietijoje, Solženicynas tą pačią dieną, vasario 13, nudūmė pas savo nobelišką porininką Henriką Belliu, anarchistų ir nihilistų globėją, kuris gyvena ne šiaip kur nors, o name, kurio... numeris 13 (Žr. Vakarų Vokietijos žurnalą „Špigel“, 8, 1974, psl.66 ir 78). 

Bet, kas gi tai — atsitiktinumas — arba slapta legionierių signalizacija?

Tiesa, disidentą Solženicyną rusų kalba spausdina Paryžiaus leidykla IMKA, kuri yra šėtono ieškotojo Berdiajevo dvasinis kūrinys. Ir ta IMKA nuoširdžiai tęsia Berdiajevo darbus, kuris propagavo šėtono ir antikristo sąjungą. 

Sprendžiant iš duomenų, kurie buvo atspausdinti rimtoje amerikiečių spaudoje, Aleksandro Isajevičiaus Solženicyno tėvas buvo krikštytas žydas, iš Isaako tapo Isajumi ir gyvenimą baigė savižudybe, kai Solženicynas buvo dar motinos gimdoje, trečiame nėštumo mėnesyje.

Be to, sprendžiant iš visų duomenų, pirmoji Solženicyno žmona — pusiau žydė, o antroji — tikra žydė. Visa tai šiek tiek primena Berdiajevo filosofiją apie šėtono ir antikristo sąjungą. 

Štai todėl Berdiajeviška IMKA  ir ėmėsi Solženicyno. Matote, kaip abstrakti filosofija susipina su realiu gyvenimu.

Klimovo „Legionas“, psi-karo epopėja, taip pat pilnai atitinka šėtono ieškotojo Berdiajevo filosofiją apie šėtono ir antikristo sąjungą. 

O todėl, kad Berdiajevą vadina geriausiu 20-ojo amžiaus rusų filosofu, tai ir „legionas“ yra, taip sakant, aukščiausiame filosofiniame mūsų nuodėmingo pasaulio lygmenyje.

Berdiajevas tikina, kad Rusijoje prasidėjo „naujieji viduramžiai“. O, jeigu jau viduramžiai, tai be inkvizicijos čia niekaip neįmanoma apseiti. Štai, Klimovas ir aprašo tą naują tarybinę inkviziciją — KGB 13-ąjį skyrių.

Todėl, kad „Legione“ nepaisoma tabu dėl šėtono ir antikristo, ir net dvelkia inkvizicija, tai visas tas legionas pabruks uodegas ir pasišiauš kaip velnias nuo žegnojimosi. 

Tokia komiška istorija jau buvo su prieš tai buvusia Klimovo knyga „Šio pasaulio kunigaikštis“, tas pats bus ir su „Legionu“.

Todėl, imkime ir patampykime tą šėtoną už uodegos. Jeigu koks nors laikraštis arba žurnalas reklamuoja ir parduoda knygas, o „Legiono“ ir kitų Klimovo knygų ten kažkodėl nėra, tai būkite tikri, kad ten įsitvirtinę legionieriai. 

Ir ne šiaip sau legionieriai (tarp kurių pasitaiko ir tiesos ieškotojų), o nešvarios sąžinės legionieriai (tai yra, brudai). 

Juk spaudoje jų 75% ir tie legionieriai „Legiono“ atžvilgiu elgsis kaip tos gudrios indusų beždžionėlės, kurios nieko nemato, nieko negirdi ir nieko nekalba.

Tas pats bus ir su knygų pardavėjais. Jeigu tas dėdė arba teta prekiauja viskuo, o „Legiono“ ir kitų Klimovo knygų kažkodėl ten nėra, reiškia, tai — legionierius su uodegėle, tada to legionieriaus paklausinėkite dėl „Legiono“ ir pamatysite, kaip jis išsisukinės ir meluos.

Net velnias ne toks baisus, kaip jį piešia. Nepaisant visų legionierių pasipriešinimų spaudoje ir knygų prekyboje, skaitytojai balsavo kitaip — ir „Šio pasaulio kunigaikštis“ buvo akimirksniu išparduotas. 

O liaudies akis — tai Dievo akis! Be to, „Kunigaikščio“ tiražas buvo tris kartus didesnis, negu įprasti leidyklos „Rusija“ tiražai.

Kai kurie protingi žmonės kalba, kad vakarai serga „romėniška liga“. 

Žlungant Romėnų imperijai, cirko pasirodymo metu romėnų imperatorius į savo ložę pasikviesdavo vasalus barbarų kunigaikščius. 

Miniai linksminti arenoje nužudydavo tūkstančių tūkstančius žmonių, specialiai išdresiruoti asilai ir kiti gyvūnai iki mirties prievartaudavo moteris, krikščionis degindavo ant laužų ir mesdavo į laukinių žvėrių narvus. 

Romiečiai siuto ir inkštė iš pasitenkinimo.

Bet pasitaikydavo, kad žvėrių kailiais apsirengęs barbarų kunigaikštis, visa tai pamatęs, apmaudžiai atsistodavo, spjaudavo romiečių imperatoriui po kojų ir išeidavo... 

Po žvėrių kailiais barbaro krūtinėje plakė sveiko žmogaus širdis, kuri nesirgo „romėnų liga“.

Vėliau tie barbarų kunigaikščiai atėjo į Romą kaip nugalėtojai.

Štai tokiu barbarų kunigaikščiu į mūsų literatūrą atėjo Klimovas su savo „Šio pasaulio kunigaikščiu“. Todėl ir sako, kad po „Šio pasaulio kunigaikščio“, Klimovas tapo mūsų užsieninės literatūros kunigaikščiu.

O knygoje „Mano vardas legionas“ aš pakartosiu pranašo Jeremo žodžius: “Ir jeigu ištraukti iš nebūties brangenybes, tai būsi kaip mano burna „ (Jeremas. 15:19).

Daktaras  S.P. Novikov, 
Stratfordo universiteto šiuolaikinės tarybinės literatūros profesorius 

1 Skyrius. Raudonasis popiežius

„Rusija pati išsigelbės ir visą pasaulį išgelbės“.
F. M. Dostojevskis
Budintis milicijos seržantas tingiai atsilošė ant kėdės ir paklausė:

— Pilieti, tai jūsų dokumentai?

— Taip, šiuos dokumentus iš manęs pavogė aklas elgeta, kuris visiškai ne aklas. Tai velnias žino kas!

— Pilieti, nesijaudinkite. Kai reikia, pas mus net aklieji mato.

— Taip, bet tas aklasis po to kaip zuikis bėgo link milicininko! O milicininkas, vietoje to, kad areštuotų akląjį, areštavo mane! Aš ką tik grįžau iš užsienio. Ir kokia gi pas jus čia tvarka toje socialistinėje tėvynėje?!

Žiūrinėdamas dokumentus Boriso Aleksandrovičiaus Rudnevo vardu, budintis seržantas įsitikino, kad dokumentų savininkas yra agitpromo instruktorius, tai yra, Partijos CK agitacijos ir propagandos valdybos, kad jis yra tarybinių rašytojų Sąjungos narys ir kad partinius įnašus jis ilgą laiką mokėjo Berlyne ir Niujorke. 

Reiškia, patikrintas ir patikimas partietis. Ir su tokiais reikia elgtis atsargiau.

— Atleiskite už sutrukdymą, draugas Rudnevai, — pakeitė toną seržantas. — Gavosi nedidelis nesusipratimas. 

Paprasčiausiai, jūs užsienietiškai apsirengęs ir jus priėmė už užsienietį. Na, ir nusprendė mandagiai, be triukšmo patikrinti jūsų dokumentus.

— Bet kodėl mane areštavo?!

— O mes tai tuojau pat išsiaiškinsime, — pasakė budintis ir atskleidė paskutin5 paso puslapį, skirtą specialioms valdžios atžymoms.

Ten stovėjo raudonas literinis šifras ОУ/13-001. Pamatęs tą šifrą, seržantas sumišęs kostelėjo ir atidarė stalčių, kuriame gulėjo slapta instrukcija.

Literinis šifras reiškė specialią piliečių kategoriją, kuriai valdžia skyrė ypatingą dėmesį. Tas dėmesys galėjo būti teigiamas — raudonas spaudas, arba neigiamas — mėlynas spaudas. 

Litera ОУ reiškė „ypatinga apskaita“, kas buvo tolygu apsaugos raštui. Ypatingos apskaitos žmogus negalėjo būti areštuotas be to organo sutikimo, kuris įdėjo tokią kategoriją.

Bet labiausiai seržantą glumino sekantis skaičius — 13. Tas skaičius reiškė KGB skyrių, kuriame tas asmuo buvo įregistruotas. 

Esmė tame, kad oficialiai KGB turėjo tik 12 skyrių, vienu iš kurių buvo milicija. Paskutinysis, 12-asis skyrius užsiiminėjo įvairiais niekais: priešgaisrine apsauga, gelbėtojų ant vandens draugija, civilinių santuokų registravimu (zags) ir panašiais dalykais.

Tiesa, kartais prie taurelės šnibždėdavosi ir apie KGB 13-ąjį skyrių, kuris tiek užslaptintas, kad apie jį oficialiai negali žinoti net patys KGB bendradarbiai. 

Kai kurie prisigėrę žmonės žegnodavosi, kad tas paslaptingas 13-sis skyrius iš šešėlio valdo visus kitus KGB skyrius, kad visa vidinė 13-ojo skyriaus apsauga susideda tik iš kurčnebylių ir kad iš ten niekas neišeina gyvas. 

Ir dar šnibždėjosi apie specialius 13-ojo skyriaus agentus, kurie apsimeta aklais ir elgetomis.

Ir štai dabar, pirmą kartą per savo ilgą tarnybą milicijoje, seržantas pats susidūrė su paslaptingu KGB 13-uoju skyriumi. 

Sekantis šifro skaičius — 001 — reiškė tos kategorijos registracijos eilės numerį. Ir taip, prieš jį sėdėjo žmogus Nr. 1, kuris buvo ypatingoje KGB 13-ojo skyriaus apskaitoje. 

O du nuliai priekyje reiškė „Ypatingai slaptai“. Budintis pajuto, kaip jo kakta pradėjo rasoti.

— Draugas Rudnevai, — gailiu balsu pasakė seržantas, — jus sulaikė todėl, kad jūs ypatingoje įskaitoje. Bet dabar, pagal instrukciją, aš tuojau pat apie jus privalau pranešti į... Na, į, tą patį...

— Kur?

Seržantas sukiojosi ant kėdės ir bijojo garsiai ištarti KGB 13-ojo skyriaus pavadinimą.

— Na... Ten, kas davė jums tą literą...

— O be to negalima?

— Draugas Rudnevai, valstybė didelė, o aš žmogus mažas. Supraskite, pas mane žmona, vaikai...

Borisas paėmė telefono ragelį ir surinko KGB komutatoriaus numerį:

— Sujunkite mane su maršalu Rudnevu... Adjutantas? Tai kalba Borisas Rudnevas. Sujunkite, prašau, mane su Maksimu Aleksandrovičiumi.

Seržantas žinojo visų TSRS maršalų pavardes, bet to maršalo oficialiuose sąrašuose nebuvo. Be to dar valstybės saugumo maršalas! Iki tol vieninteliu valstybės saugumo maršalu buvo Berija. Bet jį jau sušaudė.

„Matyt ne be reikalo šnibždasi, kad 13-sis skyrius — tai virš KGB“, — pagalvojo budintis ir suspaudė kojas po stalu.

Kitame laido gale Borisas išgirdo pažįstamą balsą:

— Taip, aš klausau...

— Maksimas? Tai Borisas, Sveikas...

— Sveikas, sveikas. Tu kada atvažiavai į Maskvą?

— Na, jau prieš dvi savaites.

— O kodėl iki šiol pas mane neužėjai?

— Na taip, progos nebuvo.

— Na, o dabar kokia proga?

— Su tavimi nori pasikalbėti vienas simpatiškas milicininkas.

— Aha, aš tau reikalingas tik tada, kai tu patenki į kokią nors nešvarią istoriją?

— Dėl to tu pats kaltas. Nes juk tai tu mano pase pastatei kažkokią idiotišką bliambą.

— Ką?

— Na, dar tu po visą Maskvą paleidai aklus elgetas, kurie lenda žmonėms į kišenes. Bendrai, elgetų karaliau, perduodu ragelį milicininkui...

Budintis pašoko, išsitempė kaip sukomandavus „ramiai“ ir sušuko į telefoną taip, kaip parado metu Raudonojoje aikštėje:

— Raportuoja milicijos seržantas Kovalčiukas! Ką įsakysite, draugas maršale?

— Atrodo, kad pas jus mano paklydėlis brolelis atsirado, — išgirdo jis balsą ragelyje. — Kame reikalas?

— Paprasčiausias dokumentų patikrinimas, draugas maršale. Pagal įsakymą numeris...

— Hm-m. Tai tą subjektą areštuokite.

— Klausau, areštuoti, draugas maršale!

— Ir atvežkite pas mane. Atiduokite budinčiam komendantui po parašu.

— Klausau, atiduoti komendantui, draugas maršale!

Seržantas atsargiai padėjo ragelį į vietą ir priekaištingai palingavo galva:

— Kaip gi taip, draugas Rudnevai?

— Tai pas mus nuo vaikystės tokie žaidimai, — pasakė Borisas. — paprasčiausiai, jis nori įrodyti,, kad jis vyresnysis brolis. O aš — jau nebe mažas.

KGB centrinėje valdyboje TSRS maršalas Maksimas Rudnevas tardė savo jaunesnįjį brolį: 

— Na, kaip tau gyvenosi Niujorke?

— Ten neįtikėtinai daug vagysčių. Ir visi mūsų tarybiniai tarnautojai buvo įsitikinę, kad ta Ef-bi-ai specialiai siunčia vagis, kad pas mus atliktų kratas. Dabar aš parvažiavau į namus, ir — laba diena! — ta pati istorija.

— Nieko naujo po mėnuliu, — šyptelėjo KGB 13-ojo skyriaus viršininkas. — O kokie tavo planai ateičiai?

— Matai, po karo aš parašiau knygą „Rytų Dvasia“ ( «Душа Востока»). Kaip apdovanojimą už tai mane privertė užsiimti tuo kvailu darbu propagandos srityje. O dabar aš noriu pasidaryti mažą pertrauką ir parašyti antrą knygą.

— Apie ką?

— Apie homo sovietikus. 

Maksimas lengvai susiraukė:

— Apie ką-ą-ą? Apie homo...

— Na taip, užsienyje daug rašo apie homo sovietikus — apie naujo tipo tarybinius žmones, kurie pasirodė po revoliucijos. Ir pas mus taip pat rašo apie juos. 

Bet tas klausimas — šiek tiek ginčytinas. Na, todėl aš ir noriu parašyti romane ta tema — apie idealius naujo tipo tarybinius žmones. Yra jie, tie homo sovietikus, arba nėra?

— A, štai tu apie kokius homo, — su palengvėjimu balse pasakė valstybės saugumo maršalas. — Į tą klausimą aš tau galiu iš karto atsakyti: ir taip — ir ne. 

Vis tai senasis tipas — tik prisitaikę prie naujų sąlygų. Jeigu tu rimtai nori užsiimti žmonių tipais, tai iš pradžių susipažink su Platono idėjomis, Kanto kategorijomis, Jungo prototipais.

Atsilošęs krėsle maršalas atidžiai apžiūrinėjo savo jaunesnįjį brolį. Jis įprato apie jį galvoti kaip apie aršų berniuką, kuris su juo visada ginčydavosi ir kurį jis kažkada vadindavo Foma Netikėliu. 

O dabar prieš jį sėdėjo suaugęs vyras, stambus, tamsios odos, plačių pečių, ryžtingu smakru ir pašaipiomis ugnelėmis tamsiose akyse.

Žiūrėdamas į Borisą, jis prisiminė tėvų namus, seną lazdyną šalia balkono... Tą seną pavasario vakarą, kai saldžiai kvepėjo ievos, ir kaip jis pirmą kartą sutiko Olgą. Tylųjį angelą. 

O šalutine priežastimi dėl to buvo Borisas. Vėliau trumpa šeimyninė laimė, tėvystės išdidumas — ir tragiška mylimos gražuolės žmonos mirtis. Tylusis angelas, kuris sugadino visą jo gyvenimą.

Po to mėnesiena, snieguota naktis, kai jis perdavė Borisui į antklodę susuptą vaiką. Tas vakaras prie tuščio tamsaus lango, kai jis norėjo paleisti sau kulką į kaktą ir kada Borisas paėmė iš jo mažą Korovino brauningą. 

Tą patį brauningą, nuo kurio žuvo jo gražuolė žmona. O po to — mirė ir vaikas, ir liko jis vienas.

Maršalas sunkiai atsiduso, prisiminė tuos neramius laikus, kai jis, norėdamas atskleisti mylimos žmonos žūties paslaptį, nugrimzdo į viduramžišką velniavą ir satanizmą, kai jis kruopščiu darbu sužinojo gėrio ir blogio, išminties ir beprotystės, gyvenimo ir mirties paslaptis. 

Tos paslaptys, kurias vadina Dievu ir šėtonu ir kurios jį padarė tuo, kuo jis yra dabar. O juk tik vienas Borisas žinojo tai, kas kartais ir dabar dirgina maršalo širdį kaip sena žaizda.

Nors po Stalino mirties Maskvoje daug kas pasikeitė, bet name su auksiniu gaideliu, kuriame gyveno Maksimas, viskas buvo po senovei.

Ant Maksimo rašomojo stalo gulėjo užsienietiškai įrišta knygelė. 

Ta knygelė buvo gana šiuolaikiška, išleista Amerikoje 1956 metais, bet jos tema buvo ta pati — „Šėtono vaidmuo: satanizmo pasireiškimas šiuolaikinėje visuomenėje“, autorius, garsus šveicarų filosofas Deni de Ružmon.

Matyt, kad Maksimas vis dar iš viso pasaulio rinko naują techninę literatūrą pagal savo specialybę. 

Kaip tik tą, kurios agitpromo instruktorius negalėjo pakęsti, todėl su Maksimu vykdavo amžini ginčai. Kažkada Maksimas pats plepėjo, kad jis raudonasis kardinolas ir slaptas Stalino patarėjas. 

Vėliau Borisą pasiekdavo gandai, kuriuos pašnibždomis perduodavo į maskviečių valdžios viršūnes, kad Maskvoje keičiasi vadai ir vadukai, bet Maskvoje nesikeičia tik vienas žmogus — slaptas tarybinių vadų patarėjas, kuris sėdi raudoname soste, kaip raudonasis popiežius. 

Paslapčia šnibždėjo, kad Romoje sėdi Romos popiežius, kažkur yra užsislėpęs antipopiežius, o Maskvoje sėdi raudonasis popiežius.

Dirbdamas užsienyje, Borisas pats įsitikino, kad ir vakarų pasaulio vadai taip pat turi kažkokius  slaptus patarėjus. 

Keičiasi prezidentai ir premjer-ministrai, bet slaptasis patarėjas lieka. Ir visada tas patarėjas kažkodėl yra žydas. Ir niekas nežino, ką jis ten šnibžda į didžiųjų valstybių vadų ausį, kurie sprendžia pasaulio likimą.

Būdamas agitpromo instruktoriumi Borisas privalėjo įrodinėti, kad nei Dievo, nei šėtono nėra, o yra tik Marksas ir Leninas. 

O Maksimas — stipriai nekentė Markso ir Lenino ir Didžiojo Valymo metu praktiškai sunaikino visą lenininę gvardiją, o visus tikrus marksistus suvarė į koncentracijos stovyklas. 

Ir ant raudonojo popiežiaus stalo — vėl nauja knyga apie satanizmą.

Todėl Borisas ir slėpė, kad jo brolis — TSRS valstybės saugumo maršalas, ir net vengė susitikinėti su Maksimu. 

O Maksimas tai jautė, todėl, likęs  vienas šiame pasaulyje, giliai širdyje šiek tiek pyko dėl vienintelio jam gimtojo žmogaus šalto elgesio.

Agitpromo instruktorius nuo rašomojo stalo paėmė knygą „Šėtono vaidmuo“ su tokia mina, lyg tai būtų vaikiškos pasakaitės. Vėliau iš įpročio jis pradėjo skaitinėti Maksimo ranka pabrauktas vietas.

Iš pat pradžių filosofas Deni de Ružmon perspėjo, kad pasakyti tiesą apie šėtoną gana sunku, kad tiesa apie šėtoną — tai toks purvinas reikalas, kad vienas jos lašas sujaukia gyvenimą taip, kaip lašas vandens sudrumsčia stiklinę apsento. Bet nuo to galima apgirsti.

Sekančiame puslapyje garsaus prancūzų poeto Bodlero citata: „Pati didžiausia šėtono gudrybė — tai mus įtikinti, kad jis neegzistuoja“.

Ir toliau: „Pirmasis šėtono triukas — tai inkognito... Dievas sako: „Aš tas, kuris esu“. Šėtonas gi, Dievui pavydi ir visada stengiasi jį pamėgdžioti, nors ir daro viską atvirkščiai, mums sako: „Mano vardas — Niekas“... 

Be tas niekas lieka būti Niekuo. Tai reiškia, kad jis apie pasaulio misterijas ir sielos paslaptis žino daugiau, negu mes, ir tuo piktnaudžiauja“.

— Kas per nesąmonės? — paklausė Borisas.

— Tai — šėtono formulė, — ramiai atsakė raudonasis popiežius. — Matematikoje arba fizikoje yra integralų ir diferencialų formulės, kurios pašaliniams žmonėms visiškai nesuprantamos. Taip ir čia.

Borisas pervertė puslapį. Ten buvo tokia formulė: „Pavydėdamas Dievui, šėtonas stengiasi mus įtikinti, kad jis taip pat gali kurti“. 

O laukeliuose smulkiu Maksimo braižu parašyta pastaba: „Žiūrėk poetus-dekadentus ir modernistinį meną. Aiškus smegenų suskystėjimas“.

Raudonu pieštuku tvarkingai pabraukta: „Tik po keleto nuodėmingųjų kartų istorijos arba nuodėmių per vieną gyvenimą, blogis pagaliau pradeda įgauti vidinį turinį — nors ir atrodantį, bet aktyvus antimeniškumas tampa menu. 

Ir būtent ta tema Bodleras rašo: „Vyras ir moteris nuo gimimo žino, kad pasitenkinimo reikia ieškoti blogyje...“

Ir pastaba Maksimo buhalteriniu braižu: „Žinoma, tai susiję su tokiais pat dekadentais, kaip Bodleras“.

Toliau knygoje, išleistoje Amerikoje automobilių ir lėktuvų amžiuje, sekė visiškai rimti pasvarstymai apie tai, kad, norėdamas tapti realybe, šėtonas privalo prasiskverbti į žmogų, kaip sakoma Šventame rašte, yra melagis ir melo tėvas.

„Šėtonas yra legionas, — buvo parašyta satanizmo žinyne. — Pirmiausiai, tai reiškia tai, kad likęs vienas jis gali priimti tiek įvairių formų, kiek žmonių yra pasaulyje... 

Šėtonas pavojingas ne tada, kai jis pasirodo ir mus gąsdina, o tik tada, kai mes jo nesugebame pamatyti... 

Iš visų sutvėrimų, kurie kada nors egzistavo, niekas kitas taip, kaip šėtonas, geriau nežino, kaip užkariauti draugus ir daryti poveikį žmonėms“.

Ir vėl keista mintis: „Bėda tame, kad dėl savo natūros, šėtonas niekada nepasirodys aiškiai ir tiksliai...“

— Kodėl gi taip? — paklausė Borisas.

— O gali tu dabar išeiti į gatvę ir pasakyti, kad Marksas ir Engelsas nuo šėtono?

— М-м-м... Sunkoka.

— O jie buvo registruotais satanistais. Ir net nario mokesčius mokėjo. — Raudonasis popiežius kreivai nusišypsojo. — Todėl jie ir draugavo.

„Šėtonas — tai, iš esmės, paradoksalus sutvėrimas, — toliau skaitė agitpromo instruktorius. — Galite būti tikri, kad jis egzistuoja, bet jis egzistuoja kiekviename sutvėrime, kuris tokiu nėra, kuris nueina į niekur, kuris slaptai stengiasi suardyti sielas — sielas kitų ir save patį. 

Jo sugebėjimas nebūti konkrečiai tuo arba kitu, suteikia jam begalinę veiklos laisvę, begalinį inkognito ir alibi...“

Savo išvadose Deni de Ružmon nurodo į daugelį autoritetų. Citatos iš niūraus Edgaro Po, kriminalinio žanro literatūroje tėvo, ir maištaujančio pederasto Rembo, kuris apdainavo Paryžiaus komuną ir tikino, kad buvo pragare. 

Žydų melancholiko Kafki pasvarstymai, kad kova su šėtonu — tai tas pats, kaip kova su moterimi, kuri pasibaigia lovoje. 

Nyčės pasisakymai, voliuntarizmo filosofijos kūrėjo, baltaplaukio bestijos ir antžmogio tėvo, kuris rekomendavo pastumti krentantį, ir kuris mirė beprotnamyje. 

Egzistencializmo filosofijos išradėjo pasisakymai — kupriaus Kierkogoro ir Haidegerio, kur paskutinysis miglotai tvirtino, kad niekas niekina, o kažkur po tuo Nieku, vėl gi, įtariamas draugas šėtonas. 

Ten pat Andre Žido sentencija, Nobelio premijos laureato ir sąžiningo pederasto, kuris tikino, kad nėra knygos, kuri būtų parašyta be šėtono pagalbos.

Perimamumo linija ėjo nuo simbolistų prie egzistencialistų. Norėdamas patikrinti oficialias egzistencializmo išvadas, Borisas žvilgtelėjo į tarybinį „Filosofijos žodyną“. 

Medžiodamas tamsiąsias jėgas, raudonasis popiežius jau pabuvojo ir tame žodyne: Skliausteliuose buvo filosofijos daktaro ir sociologijos profesoriaus Maksimo Rudnevo pastabos: 

„Egzistencializmas — krentanti filosofinė srovė... Tą reakcingą filosofiją sukūrė danų obskurantas Kierkogoras (iš apsikrikštijusių žydų)... 

Pasišlykštėjimas gyvenimu, mirties baimė, neviltis — pagrindinės jo kūrinių temos... Sartras (žvairas), Kamiu ir jo pasekėjai... skleidžia intelektualinį ir moralinį nihilizmą... 

Jie primena Rusijos priešrevoliucinio periodo madingų rašytojų nuodingą kūrybą, kurie... aukštino išdavystę ir „asmens kulto“ pavidalu apdainavo pasileidimą.

Daugelis žmonių apie egzistencializmą žino tik tai, kad jo pasekėjai šiek tiek panašūs į nevispročius, kurie nesiprausia, nesikerpa, nesiskuta, vengia darbo ir mėgsta šokius, kurie primena epilepsijos priepuolius. 

Bet tam, kad iškeiktų linksmus egzistencialistus, tarybinis „Filosofijos žodynėlis“, išleistas Maskvoje 1952 metais, staiga kažkodėl užsisėdo ant didelio balto arklio ir nesigėdijo pačių aštriausių išsireiškimų. 

Raudonu Maksimo pieštuku riebiai pabraukta vieta, kur sakoma, kad egzistencialistai aukštino ir teisino išdavystę ir auklėjo nacionalinių ir klasinių interesų išdavikus.

Keista, bet de Ružmono žinyne apie satanizmą, kuris vargu ar buvo į rankas paėmęs tarybinį „Filosofijos žodynėlį“, taip pat buvo specialus skyrius, kur šėtonas klasifikuojamas kaip visų amžių ir tautų penktoji kolona. Ir vėl, tą vietą Maksimas buvo pabraukęs.

Kažką prisiminęs, agitpromo instruktorius pasiėmė iš lentynos „Rituale Romanum“, kurią kažkada jis buvo nusižiūrėjęs, rado liturgiją, kurią skaito tada, kai varo šėtoną iš apsėstųjų, ir pradėjo vedžioti pirštu per eilutes: 

„Šėtonas... žmonijos priešas, mirties draugas, gyvenimo vagis, teisėtumo drebintojas, blogio šaltinis, ydų šaknis, žmonių gundytojas, tautų išdavikas...“ 

Na, ir čia tas pats — tautų išdavikas! O dar — skyrybų pradžia ir nelaimių tiekėjas.

Keista, labai keista. Senovinė katalikų „Rituale Romanum“ sakė tą patį, ką ir šiuolaikinis europietiškas filosofas. Ir prie to prisijungė net oficialus tarybinis „Filosofijos žodynėlis“! Kažkoks keistas dėsningumas! Na, bet kas gi čia?

— Maksimai, kad jau už tavo nugaros šnibždasi, kad tu raudonasis popiežius... Bendrai, jūsų šventenybe, kodėl šėtonas — tautų išdavikas?

Raudonasis popiežius tylėdamas ištraukė iš stalčiaus pilką aplanką, ant kurio viršelio stovėjo 13-ojo skyriaus antspaudas ir du vardai: Berges ir Maklin.

Borisas gerai žinojo tuos vardus. 

Kai jis buvo užsienyje, visų laikraščių puslapiuose griaudėjo sensacija: du stambūs anglų diplomatai, Berges ir Maklin, turėję reikalų su atominėmis paslaptimis, pasirodė esantys tarybiniais šnipais ir, visiškai paslaptingomis aplinkybėmis pabėgo į TSRS. 

Stambiausia išdavystė Forin Offiso istorijoje! Reikalas buvo toks rimtas, kad dingusių diplomatų ieškojo 15000 detektyvų. Už bausmę vėliau reorganizavo visą britų kontržvalgybą.

Niekas negalėjo suprasti, kas galėjo priversti tuos žmones, kurie turėjo viską, staiga tapti savo šalies išdavikais. Tiesa, vėliau užsienio spaudoje rašė, kad abu tie atominiai diplomatai buvo pederastai ir darė vienas kitą. 

Bet vakarų diplomatams — tai tokia maža nuodėmė, kaip ir pas baleto berniukus. Ir štai dabar, tos paslaptingos istorijos išpainiojimas, KGB maršalo rankose, kuris prisijaukino šėtoną ir jį privertė šnipinėti tarybų valdžios naudai!

Agitpromo instruktoriui vėl pasidarė nejauku tame gero blogio name, kur vakaro languose atsispindėjo seni vitražai su šventųjų veidais. 

Taip, lyg tai tarp liūdnų šventųjų veidų, per langą pažvelgė paslaptingo velnio snukis, kuris gundo žmones atlikti įvairiausias bjaurastis.

Agitpromo požiūriu, tai visiškas absurdas. Ir, tuo pačiu, rezultatai akivaizdūs. Nejaugi kažkur viduramžių tamsybėse tas juodaknygininkas Maksimas iš tikrųjų rado užburtą formulę, kaip išsikviestų nelabąjį? 

O vėliau, kad nukreiptų dėmesį, nurodo įvairias filosofines formules. Nors jis ir filosofijos daktaras, ir kažkokios aukščiausios sociologijos profesorius, bet visi jo namai prikimšti knygų apie satanizmą.

Dėl visko Borisas nutarė iki galo peržiūrėti Deni de Ružmono žodyną apie satanizmą. Toliau buvo rašoma apie šėtoną ir meilę: „Šėtono vaidmuo „meilėje“ — tai, paprasčiausiai, ir viskas, kas yra meilė... Todėl, kad šėtonas mylėti nemoka  ir nemyli tų, kas myli... 

Jūs jį patį ir jo jėgą pajusite sutvėrimo žvilgsnyje, kuris nemoka mylėti. Ir ten, kur meilė falsifikuojama, jūs apie tai sužinosite pagal jos vaisius“.

Po to, apie šėtoną ir aistrą: „Kankinantys prieštaravimai, kuriuos pagimdo begaliniai norai, besiribojantys su galimybių ribomis, gali būti išsprendžiami tik bėgimu į niekur... 

Čia sutinkami visi ekstremai, kurie gimdo vienas kitą arba, kaip blyksnis, virsta vienas kitu: kunkuliuojanti energija ir prostracija, pasiaukojimas ir noras valdyti, neapykanta ir švelnumas, džiaugsmas ir liūdesys, išmintis ir beprotybė, gyvenimas ir mirtis“.

Radonas pieštukas virpėjo, lyg būtų virpėjusi maršalo ranka, kai jis patraukinėjo šias eilutes. Ta pati ranka, kuri nedrebėjo Didžiojo Valymo metu, kada pagal 13-ojo skyriaus planus šaudė ir į Sibirą trėmė milijonus žmonių. 

O slaptasis Stalino patarėjas tikino, kad tai laužo nugarkaulį šėtonui ir antikristui, kad tai likviduoja ne žmones, o raganas ir raganius, velnius ir velniūkščius, vilkolakius ir nelabuosius — tos partijos narius, kandidatus, pakeleivius ir prijaučiančius, kurios vardas legionas.

Maksimo ranka nedrebėjo ir karo metu, kai Stalino kardinolas pasirašinėjo sutartį su šėtonu dėl draugystės ir nepuolimo. 

Tada apie generolą-šėtoną sklandė tamsios legendos, kad daug kartų jis ieškojo mirties mūšyje, bet jo neima nei kulka, nei ugnis, nei vanduo ir, kad, pasirašęs sutartį su šėtonu, jis negali mirti, kol nepasibaigė sutarties terminas... 

Ir štai, dabar ta ranka virpėjo.

Borisas toliau skaitė apie šėtoną ir aistrą: „Visko, kas čia buvo parašyta apie aistrą, pakako, kad parodyti ypatingas galimybes, kurias aistra atveria šėtoniškiems darbams. 

Kraštutinis posakių ir svarstymų nestabilumas, kurie staiga keičia savo poliariškumą, kartu su kraštutine įtampa ir tuo pat metu jaučiama begaline būtimi ir nebūtimi, kiekviename sutvėrime, kuris pajunta tą aistrą, sukuria mistinio skrydžio iliuziją, kuri nuneša už gėrio ir blogio ribos“.

Agitpromo instruktorius vartė toliau: „Tikros kančios ir aistros sieloje neišreiškiamos, ir gali būti išreikštos tik mistiniais paradoksais: gniuždantis džiaugsmas, šaldanti ugnis, mėgstami kankinimai, žiaurus elgesys — viskas ir niekas“.

Po to sekė tarpusavio santykiai tarp šėtono ir moters. 

Ta tema šventasis Kuprijanas sako, kad moteris — tai instrumentas, kuriuo šėtonas naudojasi, kad užvaldytų mūsų sielas. O energingesnis dievobaimingais Tertulianas tiesiai kvalifikuoja moterį kaip vartus į pragarą.

Paskutinis to pragaro ratas aprašomas taip: „Skaistykla, pagimdyta nesupratimo ir niūrių išdidumo kančių, aistrų pragaras, kuris neturi jokio kito tikslo, išskyrus nelaimes, kuris jas pagimdys dėka beprotybės logikos ir sofizmo, kaip niekas pagimdo tik nieką“.

Kenčiančios sielos klyksmas, kuriame girdisi perspėjimas. Ir, tuo pačiu, raudonas Maksimo pieštukas pabraukė tas niūrias ir paslaptingas eilutes taip atidžiai, lyg tai jis būtų sutikęs su visu tuo.

Borisas nevalingai prisiminė Maksimo žmoną, gražuolę Olgą, kurią kažkada jis parsivedė į tėvų namus. 

Pusiau angelas ir pusiau marsietė, kuri amžinai šalo ir, šildydama savo žuvies kraują, amžinai gaubdavosi savo balta skraiste, kuri šokdavo kaip medinė, ir bučiuodavosi nepraverdama lūpų. 

Juk tai ji, blyškusis angelas, nuvedė Maksimą už tos išminties ir beprotystės, gėrio ir blogio ribos. Ir iki šiol Maksimas tyli, kas slypi už jos tragiškos mirties. 

Bet nuo to laiko raudonasis popiežius su moterimis elgiasi lygiai taip pat, kaip šventasis Kuprijanas.

Tiesa, nuo to laiko nutekėjo daug vandens Maskvos upe. Dabar raudonasis popiežius sėdėjo krėsle liesas ir išdžiūvęs, vieni kaulai. Ir atrodo taip, lyg nesenėtų. 

Šiaudų spalvos plaukai nepražilo, o kažkaip išbluko ir parusvėjo. Po blyškiais antakiais žalsvokos, kaip pas driežą, ir pavargusios akys. 

Ant pečių — sunkūs auksiniai TSRS valstybės saugumo maršalo antpečiai. O ant žalio kitelio krūtinės, vietoje pačių aukščiausių TSRS ordinų, tabaluoja tik vienas paprastutis medalis “Už skęstančiųjų gelbėjimą”.

Borisas satanizmo žinyną numetė ant stalo. Painios Deni de Ružmono formulės agitpromo instruktorių šiek tiek dirgino, nes jis buvo įpratęs viską, kas susiję su religija, skaityti tuščia abstrakcija. Vėl, kaip kažkada vaikystėje, jis pasijuto esąs Foma Netikėlis.

— Ech, kokios viliojančios draugo šėtono aistros, — skeptiškai pastebėjo Foma Netikėlis. — Tiesiog norisi pabandyti.

— Nepatariu, — sausai pasakė raudonasis popiežius. — Nors, jeigu tu nori rašyti knygą apie homo sovietikus, tai tau tuos dalykus reikia žinoti. Be šito tu tokios knygos neparašysi.

Lyg tai norėdamas įvertinti, kiek paprastas mirtingasis gali prasiskverbti į prasmę to, kas taip aiškiai parašyta juodu ant balto, bet ką taip sunku suprasti nepašvęstam apie tą slapyraštį, maršalas atidžiai stebėjo jaunesnįjį brolį.

— Na, bet gi, kas tai yra? — paklausė jaunesnysis.

— Niekas, — atsakė vyresnysis.

Foma Netikėlis pasižiūrėjo į brolį. Bet raudonojo popiežiaus žvilgsnis buvo tuščias, lyg tai prieš save jis būtų matęs tą didelį Nieką, kuris pagimdo mažą nieką, kuris niekina, ir kuris gyvena už gėrio ir blogio ribos.

Dėl šaltojo karo atšalimo, amerikiečiai plėtė savo antitarybinę arba, teisingiau, antirusišką propagandą — per „Amerikos balsą“, „Laisvosios Europos“ radiją ir „Laisvės“ radiją. 

Tada Maskvoje taip pat nusprendė sustiprinti propagandą užsieniui ir, kaip priklauso, tą darbą pavedė agitpromui.

Todėl, kad kausimas buvo susijęs su psichologiniu karu, tik nusprendė, kad tam reikalinga solidi materialinė bazė. 

Todėl užsiiminėti tuo projektu pavedė Moksliniam Tiriamajam Institutui — MTI-13, kurį taip pat vadino Aukštosios sociologijos institutu. 

Nors užduotis atrodė visiškai paprasta, bet kažkodėl tą projektą iš pat pradžių griežtai užslaptino, o už MTI-13 kažkodėl šmėžavo KGB.

Agitpromo viršūnėse pakalbėdavo, kad viso to slaptumo raktas yra kažkoks tai paslaptingas „Lenino kompleksas“, kuris iš žmonių daro tikrus revoliucionierius. 

Be to, paslapčiomis dar pridurdavo, kad ant visų dokumentų, kurie yra susiję su tuo projektu, stovi paslaptingas spaudas „Dagys“.

Tuo pat metu pikti liežuviai tvirtino, kad istoriniu požiūriu, specialusis projektas „Dagys“ reiškia šiukšlių krūva, kurioje sumaišytos įvairios žmogiškos šiukšlės. 

Todėl, kad išsiaiškinti tą reikalą, iš pradžių pasižiūrėkime į paprasčiausios šiukšlių krūvos genealogiją.

Senuose Maskvos užkaboriuose be namo prie gatvės, dar yra ir fligelis. Tarp namo prie gatvės ir fligelio auga keletas medžių, o po jų — įvairios žolės. 

Kiemo gale svetingai atviromis durimis trinksi toks medinis statinys — senovės palikimo paminklas, apie kurį labai nemalonu prisiminti žiemos laikotarpiu. 

Žiemą ten švilpauja toks vėjas, kad iš karto tampa suprantama, iš kur atsirado liaudies posakis: eiti ant vėjo.

Šalia tų, kaip dabar sako, komunalinių paslaugų, stato didelę šiukšlių dėžę. Paprastai ta dėžė sukalta iš senų lentų, kurios nuplėštos nuo kaimynų tvoros, nes tarybinėje Maskvoje tvoros — tai tik kenksminga privačios nuosavybės atgyvena.

Užtat šiukšlių dėžė — tai tipiškas visuomeninio turto atstovas. Ji pildoma, pripildoma ir perpildoma. 

Todėl, kad šiukšlių metų metais niekas neišveža, jas pradeda pilti šalia. Laikui bėgant apie šiukšlių dėžę susiformuoja natūrali kalva, arba, kaip sakoma geografijoje, plato. 

Po to, pagal atitinkamus gamtos dėsnius, ant to plato pasirodo augalai.

Čia galima rasti visko, net į saulę besistiebiančių finikinės palmės ūglių, kurie prasikalė iš kažkieno numestų kauliukų. 

Jeigu kieno nors atidi akis pastebės retą svetimžemį, tai daigelį iš Palestinos persodins į gėlių vazonėlį ir pastatys kambaryje, kad galėtų stebėti, kas gi iš to gausis.

Ant šiukšlių krūvos, arba, kaip dabar sako kultūringi žmonės, ant tokios materialinės bazės geriausiai jaučiasi dagiai. 

Jų šaknys stiprios, lapai badosi, o žiedeliai rožiniai. Tie augalai užsiima tik tuo, kad gadina gyvenimą savo artimiesiems. 

Jeigu kas nors panorės dagiui duoti kultūringesnį pavadinimą ir pradės ieškoti žodynėlyje, tai jo lauks nusivylimas. Ten pasakyta tik viena: dagys — tai šiukšlynų augalas, piktžolė. Ir kito pavadinimo jis neturi.

Šalia dagių taikiai gyvena tik įvairios, neaiškios kilmės piktžolės. Net po lietaus jos atrodo pilkos ir nešvarios. 

Žiedų ant jų niekada nepasirodo, ir visiškai neaišku, kokiu būdu jos dauginasi. Nors ūgio jos didelio, bet naudos iš to mažai, ir net karvės nuo jų nusisuka. Nebent nuilsęs šuo prie jų pakelia koją.

Čia pat glaudžiasi dagių ir piktžolių draugužė — visada lepiais lapais balanda. Kaip bevaisė sena pana, didesnę laiko dalį ji skiria savęs brandinimui. 

Tiesa, kai kurie prityrę žmonės tvirtina, kad bado metais iš balandų galima virti sriubą.

Pačiame tolimiausiame kampe, į kurį retai papuola saulė, galima rasti ir šunvyšnę. Kalbant kultūringa kalba — tai beladona. O jeigu pasakyti dar kultūringiau, itališkai, tai bus puiki dama. 

Kalbant botanikų kalba, — tai laukinė vyšnia, krasavka, mieguistas kvaišalas. Ta pati, apie kurią sakoma: „Tu ką, durnaropių apsivalgęs?!“

Ir labai keista, beladonos kieme niekur nerasi, išskyrus šiukšlių krūvą. Senesni žmonės vaikams sako:

— Nejudinkite to šlamšto — verksite!

Bendrai, tai ant šiukšlių krūvos auga viskas: ir smulki žąsų žolė, ir aukštaūgė saulėgrąža-individualistė, ir kuklūs, gyvenantys kaip parazitai,  pusiau inteligentiški brandiniai, ir net nekaltos ramunėlės. 

Bet visi tie augalai jaučiasi kažkaip neužtikrintai, paprasčiausiai, lyg vėjo užnešti. Linguoja jie galvas po šiltos Dieviškos saulutės spinduliais ir nežino, kas aplink darosi.

Kaip faunos atstovai, šiukšlių krūvos florą paprastai papildo žiurkės. Riebios ir aršios, jos šia jaučiasi šeimininkėmis. Iki tol, kol nepasirodys gamtos karalius — žmogus.

Būdavo, nueis ant vėjo buvęs stalininio tipo išgėręs partietis. Pamatęs pro praviras duris žiurkes, prisimins, kad jis tarybų valdžios atstovas, išsitrauks naganą ir, nenulipdamas nuo sosto pradėdavo šaudyti į vargšes žiurkes. Po to ant šiukšlių krūvos vėl įsiviešpataudavo taiki harmonija.

Žinoma, socialistinio realizmo epochoje ne laikas užsiiminėti apgailestavimu dėl šiukšlių krūvų. Todėl geriau grįžkime prie mūsų specialaus projekto „Dagys“.

Pirmiausiai nusprendė atidaryti naują radijo stotį. Specialistai iš MTI -13 ir KGB 13-ojo skyriaus puikiai žinojo, kad kai kuriems žmonėms niekada nepakanka laisvės. 

Bet ta laisvė nepaprasta, o speciali, apie kurią žinomas filosofas-šėtono ieškotojas Berdiajevas sako, kad ten, kaip gyvačių lizde, persipina geras blogis ir blogas gėris. Žinoma, ne visi supranta, kad tai filosofinis 69, bet specialistai iš MTI-13 tai puikiai suprato.

Todėl ta dviprasmė laisvė paprastai bręsta tose slaptose bendrijose, kurios pačios save vadina humanistais, o kiti jas vadina satanistais. 

Todėl, kad slaptas simbolis tiems, kuriems visada trūksta laisvės, naują radijo stotį pavadino „Laisvės“ radiju. 

Lyginant su kitomis tarybinėmis įstaigomis, „Laisvės“ radijas buvo išskirtinai liberali įstaiga. 

Čia, naujojoje arkoje, daugiau ar mažiau taikiai sugyveno žilagalviai nihilistų ir anarchistų likučiai, buvę cariniai kunigaikščiai-liberalai ir į Berdiajevą panašūs filosofai-dievo ieškotojai, buvę stačiatikiai marksistai ir įvairūs eretikai-kitatikiai, ikirevoliuciniai rašytojai-dekadentai ir porevoliuciniai poetai-futuristai.
Tiesa, jeigu atidžiai įsižiūrėti, visus juos jungė viena: Neįtikėtina meilė laisvei. 

Dėl to buvę kunigaikščiai-liberalai anksčiau turėjo įvairių smulkių nemalonumų su carine ochranka, o filosofai-dievo ieškotojai turėjo įvairių sunkumų su Šventuoju Sinodu, kur juos įtarinėjo, kad tai ne dievo ieškotojai, o šėtono ieškotojai. 

Užtat vėliau, Didžiojo Valymo laikais, su jais jau nebesismulkino. Visus juos, kartu su buvusiais marksistais ir futuristais, negailestingai dyrė NKVD telemechanikai ir sakydavo:

— Už ką kovojote, — tą ir gavote... mes jus išmokysime mylėti laisvę!

Dabar gi, platindami laisvės idėją per radiją, specialiojo projekto „Dagys“ autoriai gerai žinojo, ką paimti tam darbui. Bet kai kurie tamsūs žmonės, žiūrėdami į naują „Laisvės“ arką, lingavo galvomis ir murmėjo:

— Ach, kiekvieno kurk po porą...

„Laisvės“ radijo ideologinį skyrių sudarė užsitarnavę revoliucijos veikėjai. 

Bet vietoje to, kad surastų šiuolaikinių marksizmo-leninizmo ideologų, specialiojo projekto „Dagys“ autoriai kažkodėl pasirinko buvusius kalinius, kurie sėdėjo už įvairias politines erezijas. 

„Laisvės“ radijuje visiškas vidinis liberalizmas: čia susimaišę visų revoliucinių mokymų ir srovių atstovai — nusenę liaudininkai su eserais, kadetais ir kitais, iki pat trockistų ir nacional-šovinistų.

Tai buvo apgailėtini lenininės gvardijos likučiai, kurie stebuklu išliko gyvi per Didįjį Valymą. Juos ilgai marinavo koncentracijos stovyklose ir specialiuose izoliatoriuose, o vėliu, poststalininio atšilimo metu, išleido į laisvę. 

Dabar tie specialistai laisvės srityje užsiiminėjo laisvės eksportu per radiją.

„Laisvės“ radijo amerikiečių skyriaus viršininku — kaip finikinę palmę ant šiukšlių krūvos — pasodino tikrą amerikietį vardu Adomas Abramovičius Balamutas. 

Kažkada jį vadino Malamutu, kas žydiškai reiškia mokytoją. Bet vėliau, dėl tarimo patogumo, jį pervadino į Balamutą. 

Tiesa, savo išvaizda Adomas Abramovičius priminė ne atšaką iš Palestinos, o sniego bobą: didžiuliu pilvu, blyno pavidalo veidu ir nosimi-svogūnu. 

Bet pagal turinį tai buvo idealus geradaris ir geriausiais idealistas. Bet atitinkamame lygyje visos teikiamos savybės virsta neigiamomis, ir, tokiu būdu, gerumas ir idealizmas jam pakišo kiaulę.

30-ųjų metų amerikietiškosios depresijos metu, kai Niujorko gatvėse bedarbiai stovėjo eilėse dėl nemokamos lėkštės sriubos, ieškodamas idealų, Adomas Abramovičius prisiskaitė raudonosios propagandos ir su savo žmona Evelina išvažiavo į TSRS. 

O ten tuo laiku, kaip tik buvo vykdoma masinė kolektyvizacija. Matydamas, kaip tarybinėse gatvėse žmonės miršta iš bado, Adomas Abramovičius prisiminė, kaip amerikiečių gatvėse dalina nemokamą sriubą, ir, rydamas alkio seiles, kad pačiam nemirti iš bado, perduodavo į Ameriką radiopropagandą apie rojaus gyvenimą TSRS.

Kad palengvintų tarimą, jo žmoną Eveliną pavadino Ieva. Tad tarybinis rojus gavo Adomą ir Ievą.

Tikra propaganda visada susideda iš meilės ir neapykantos. Todėl, kad puolęs angelas Adomas Abramovičius vis dėl to buvo per daug geras, tai archangelo vaidmeniui jam buvo priskirtas atitinkamas politinis patarėjas vardu Davidas Čumkinas, kuris savo išvaizda priminė maro žiurkę. 

Tai buvo pikdžiugiškas, mažas ir persisukęs padaras, pageltusiu veidu ir kumpanosis. Jeigu sakoma, kad akys — sielos veidrodis, tai Davido Čumkino akys buvo tokios pat drumstos, kaip ir jo vargana siela.

Pagal savo socialinę kilmę, politinis patarėjas Čumkinas buvo apsigimęs revoliucionierius. Caro laikais jo tėvas buvo bundistas ir bombistas ir už tą keletą kartų žiemojo Sibire. 

Po Spalio revoliucijos, nors vyresnysis Čumkinas buvo artimas Lenino bendražygis, bolševikai jį areštavo už jo permanentinę opoziciją. 

Iš pradžių jį norėjo sušaudyti, bet vėliau prisiminė apie jo buvusius nuopelnus ir 1922 metais kartu su grupe sėbrų išsiuntė jį į užsienį.

Čumkinas-vyresnysis ypač didžiavosi tuo, kad pats didysis Leninas jį paminėjo savo raštuose. 

Iš tikrųjų, viename iš poleminių straipsnių apie socialdemokratiją, Leninas jį pavadino social-idiotu (Social-idiotu Leninas pavadino ir „Socžinių“ redaktorių R. Abramovičių. Leid.).

Įsikūręs Amerikoje, Čumkinas-vyresnysis ir čia užsiėmė revoliuciniu darbu. Šį kartą — kartu su sūnumi, kuris nuėjo savo tėvo pėdomis. 

Bet, kaip jie beišsidirbinėjo Amerikoje, jų vis neareštavo, netrėmė ir net nemušė. Tada jiems nusibodo, ir, pasinaudoję senais tėvo ryšiais, jie sugrįžo į Tarybų Sąjungą.

Kol Čumkinas jaunesnysis gyveno Amerikoje, jis save vadino išeiviu iš Rusijos. O sugrįžęs į TSRS, jis pradėjo tvirtinti, kad yra išeivis iš Amerikos.

— Kas gi tu toks? — klausinėjo jo.

— Aš kosmopolitas be šaknų! — atsakydavo jis.

Atėjo Didysis Valymas, ir stalininė šluota nušlavė abu permanentinius revoliucionierius. Šį kartą — kaip Amerikos šnipus. 

Kitus šeimos narius paliko ramybėje. Dėl tos paprastos priežasties, kad jie savo laiku išsislapstė po beprotnamius, kas tuo metu buvо gana įprastu reiškiniu.

Būnant Sibiro koncentracijos stovykloje ir dirbant akmens skaldykloje, Čumkinas vyresnysis savo sūnui pasakojo apie carinę tremtį kaip apie prarastą rojų.

— Ech, būdavo, sėdime mes su draugu Leninu, arbatą gurkšnojame, knygeles skaitome, brošiūrėles rašinėjame. O sargybiniai kitaip net nesikreipia, kai „Jūsų šviesybe“.

Tuo metu prieidavo tarybinis sargybinis su stora lazda ir šaukdavo:

— Ei, kontrikai, vėl šnibždatės? O kas vietoje jūsų statys socializmą?! — Ir lazda per nugarą šach-šarach. Kartą tėvas su sūnumi susipyko dėl duonos gabalo. — Tu tikras bolševikas! — šaukė tėvas.

— Ne, tai tu tikras menševikas! — šaukė sūnus. — Taip tau ir reikia, kad tave pasodino!

— Ne, tai tau taip reikia, kad tave pasodino! — gynėsi tėvas.

Netrukus po to, kai jie suskilo į bolševikus ir menševikus, abu nuprausė, perrengė ir išsiuntė į Maskvą. 

Tiesiai iš akmens skaldyklų Čumkiną-bolševiką paskyrė „Laisvės“ radijo politiniu patarėju. O Čumkiną-menševiką įtaisė ten pat, kaip išorės konsultantą. Matyt, kad specialaus projekto „Dagys“ autorių rankos buvo labai ilgos.

Todėl, kad „Laisvės“ radijas buvo sukurtas ant paslaptingo „Lenino komplekso“ bazės, kuris iš žmonių daro tikrus revoliucionierius, tai radijo stoties administracinį skeletą taip pat parinko iš tos pačios lenininės gvardijos likučių, kuriuos po Didžiojo Valymo gydė darbu koncentracijos stovyklose.

Politinis patarėjas Čumkinas pažindinosi su savo naujaisiais kolegomis:

— Sakykite, ar mes nebuvome susitikę akmens skaldykloje Pečioroje?

—Ne, aš dirbau plytų fabrike Magadane, — atsakė buvęs lenininis gvardietis. — Išsitarnavau iki 3 atskyrio mūrininko. O jums ką davė?

— Atsisveikinant davė 5 atskyrį mūrininko, — niūriai atsakė politinis patarėjas.

Kiti radijo stoties darbuotojai pasiskirstė pagal dvi kategorijas — technikų ir kūrybinių darbuotojų. Techniniai darbuotojai ieškodavo propagandai tinkamos medžiagos, kuri vėliau buvo verčiama į užsienio kalbas. 

Pagrindinis to darbo sunkumas buvo agitpromo politinę liniją suderinti su kreivomis politinio patarėjo Čumkino idėjomis. 

Ieškant revoliucinio novatoriškumo, Čumkino idėjos rangėsi kaip barškuolė. Mokslininkai naudoja toki susuktą vamzdelį, kuriame ritinėjasi rutuliukai. 

Bet Čumkino galvoje rutuliukai ritinėjosi taip, kad kitiems pradėdavo galvos skaudėti. Todėl vargšai techniniai darbuotojai būdavo gana išblyškę. Kaip tos žąsinės žolės, kurių sėklas atsitiktinai vėjelis užnešė ant šiukšlių krūvos. Juos taip ir vadino — blyškios asmenybės.

Užtat kūrybinis personalas susidėjo iš išskirtinai ryškių asmenybių. Pats ryškiausias buvo didelis rašytojas Ostapas Oglojedovas ir mažas poetas Serafimas Allilujevas, kurie dirbo skriptų skyriuje.

Durys iš politinio patarėjo Čumkino kabineto atsidarinėjo į skriptų skyrių, kur už rašomųjų stalų sėdėjo ir prakaitavo keletas negrų. 

Todėl, kad skriptų rašymas buvo laikomas juodu darbu, tai skriptų rašytojus vadino literatūriniais negrais. 

O todėl, kad iš skriptų skyriaus pastoviai girdėdavosi Čumkino keiksmai ir šauksmai, susimaišę su literatūrinių negrų aimanomis ir inkštimu, kurie kartais pasibaigdavo karčiomis ašaromis, tai tą kambarį vadindavo vaikų kambariu.

Dešinėje nuo Čumkino durų sėdėjo didelis rašytojas Ostapas Oglojedovas, o kairėje — mažas poetas Serafimas Allilujevas. 

Ostapas Oglojedovas save vadino laisvų profesijų žmogumi ir radijo komentatoriumi, ir antraeilėmis pareigomis tarnavo politinio patarėjo Čumkino atpirkimo ožiu. 

O Serafimas Allilujevas buvo tuo, ką futuristai vadino debesimi kelnėse, ir savo duoną užsidirbdavo rašydamas politines dažnutes.

Gamta dosniai apdovanojo Ostapą Oglojedovą. Tai buvo išvaizdus ir aukštas vyriškis, buvusio boksininko veidu ir gauruotais banditiškais antakiais, ilgomis goriliškomis rankomis ir purvinai rausvos spalvos liūto karčiais. 

O Ostapo krūtinėje gyveno kanarėlės siela. Ir tą švelnią sielą nuo pat vaikystės draskė literatūrinės kūrybos troškulys.

Iš pradžių jis bandė rašyti balades. Tų baladžių herojais visada buvo sąžiningi sukčiai, kurie nukentėjo dėl savo kilnumo.

— Nepastebėti mūsų epochos didvyriai, — komentavo Ostapas.

Po to jis perėjo į prozą. Jis rašė taip: gamtos aprašymas — pusė puslapio iš Turgenevo, herojų charakteristika — puslapis iš Tolstojaus, psichologinis momentas — puslapis iš Dostojevskio. Serafimas Allilujevas lingavo galva:

— Ostapai Ostapovičiau, o jūs žinote, kas tai yra plagiatas?

— Prašau be chamiškų užuominų, — atsakinėdavo Ostapas. — Jeigu turėčiau tiek kvailų pinigų, kiek turėjo Turgenevas, ir tokio blatnaus laiko, kiek turėjo Tolstojus, tai gal ir aš taip rašyčiau.

Ostapo rašomasis stalas priminė pasaulinės revoliucijos štabą, buvo apsuptas aukštomis barikadomis iš marksizmo-leninizmo klasikų kūrinių. 

Viduryje mėtėsi laikraščių ir žurnalų krūvos, susimaišiusios su apgraužtais pieštukais ir duonos plutelėmis. Iš šalies žiūrint susidarė įspūdis, kad čia sėdi baisiai dalykiškas žmogus. 

Dekoracijos pakeitimui Ostapas artistiškais žestais kartais vartydavo tą dulkiną krūvą ir sunkiai dūsaudavo, lyg tai būtų velniškai pavargęs.

— Ostapai Ostapovičiau, o jūs žinote, kas toks yra chalturščikas? — klausdavo Serafimas.

— Aš viską žinau, — atsakydavo Ostapas. — Aš tokiuose universitetuose pabuvojau, kad tau ir nesisapnavo. Tiesa, tai ne chaltūra, o tufta. Ech, tu, poete, net rusų kalbos nežinai.

Po algos, Ostapas tvarkingai įsidėdavo pinigus į užpakalinę kelnių kišenę ir švelniai paplekšnodavo sau per užpakalį. Pinigus jis vadindavo švelniu vardu „titi-miti“. 

Viršininkui jis pastoviai skųsdavosi merkantiliniais sunkumais, kurie trukdo atsiskleisti jo kūrybiniam potencialui, ir prašydavo priedų. Tuo metu jis timpčiodavo  kelnes ir sakydavo:

— Žiūrėkite! Net kelnės krenta...

Ir dar Ostapas skųsdavosi, kad nuo bendravimo su politiniu patarėju Čumkinu, jam atsirado skrandžio opa. 

Vietoje vaistų Ostapas ant stalo laikė didelį pieno butelį. Kai tik Čumkinas pasirodydavo tarpduryje, Ostapas skubiai čiupdavo pieno butelį ir gerdavo tiesiai iš kakliuko.

— Oglojedov, ką gi jūs ten vis čiulpiate? — paklausė politinis patarėjas.

— Tai tam, kad nuraminčiau savo opą, — atsakė Ostapas. — Atvirai sakant, aš turėčiau paprašyti, kad man būtų skirta pieno. Kaip dirbant kenksmingose sąlygose.

— Pienburniai! — burbtelėjo Čumkinas. — Įveisė čia man vaikų darželį.

— Prašau neįsireikšti, — įsižeidė Serafimas Allilujevas, — Aš jums ne berniukas.

— O kas tu toks — mergaitė?

— Aš ir ne berniukas, ir ne mergaitė.

— Žinome mes jus, poetus, — tulžingai sušnypštė Čumkinas. — Visi jūs nedadaryti.

Kai už politinio patarėjo užsidarė durys, Ostapas lengviau atsikvėpė:

— Jo net gimtoji motina apsinuodijo, kai jis gimė. O su žmona jie gyvena taip: jis trečiame aukšte, o ji ketvirtame.

Jeigu Davydas Čumkinas tarnavo „Laisvės“ radijuje dagio vaidmenyje, o Ostapas Oglojedovas piktžolės, tai Serafimas Allilujevas buvo tikra ramunėlė. 

Jo senelė, rabino duktė, pabėgo iš namų su nevykėliu vienuoliu-valkata, kuo užsitarnavo visos giminės prakeiksmą, kurie dar ilgai barstėsi galvas pelenais. Serafimo tėvas buvo žurnalistas, ateistas, morfinistas ir futuristo Majakovskio draugas.

Po to Majakovskis gyvenimą baigė savižudybe, tėvas be pėdsakų dingo Didžiojo Valymo metu, o Serafimas papuolė pas valkatas. Ten jis išmoko bohemiško gyvenimo, išbandė visas narkotikų rūšis, po to susidomėjo spiritizmu.

— O tu dvasias matei? — klausdavo jo.

— Žinoma, — atsakydavo Serafimas. Kai marafeto prisiuostysi, viską pamatysi.

Reikia pripažinti, kad didelis rašytojas Ostapas Ostapovičius didelis buvo tik ūgiu. Užtat mažas poetas Serafimas Allilujevas, nors ir mažo ūgio, o poetas buvo tikras. 

Juodaplaukis ir juodaakis, su į priekį atsikišusia aštria nosele, jis meldėsi Boriso Pasternako poezijai ir save skaitė jo pasekėju.

— Pastarnokas ir petražolė, — komentavo Ostapas Ostapovičius.

Geriausiai Serafimas savo eilėraščius rašė tada, kai jis blogiausiai gyveno,  apiplyšęs, alkanas ir sušalęs bėgiodavo gatvėmis arba kai jis prasilošdavo kortomis, kuo vėliau ilgai girdavosi. 

Savo eilėraščiuose jis mėgo pasikalbėti su tuščia vieta arba sugriautu namu, arba su nudžiūvusiu medžiu, arba su mylimąja, kurios neturėjo. 

Jeigu jis aprašydavo tiltą, tai būtinai sugriautą, arba šautuvą, kuris nešaudydavo arba gėrėdavosi moterimis, kurios jo nemyli. 

Bet labiausiai jis mėgo įkyrų rudens lietutį, kuris bėgdavo paskui jį šaligatviais, ir kreivus atspindžius purve ir pelkėse.

— Tipiškas dekadentinis inkštimas, — komentuodavo Ostapas. — Dekadentai-impotentai. Mazochistai. Todėl jie ir inkščia.

Nepriekaištingi pagal forma, Serafimo eilėraščiai iš tikrųjų šiek tiek neatitikdavo socialistinio realizmo epochai, todėl jų niekas nespausdino. 

Todėl jis, galų gale, ir nusileido į literatūrinio negro kėdę skriptų skyriuje. Čia Serafimas sušilo, atsipenėjo ir net šiek tiek nutuko. Bet, kaip bebūtų keista, nuo sotaus gyvenimo jo kūrybinis šaltinis išseko.

Serafimas buvo vedęs poetę Ofeliją Amalrik, gana storą moterį plonu vaikišku balsu, lengvu charakteriu ir sunkia, kareiviška eisena. Be to, ji buvo daug vyresnė už Serafimą.

— Tipiškas valkata, — komentavo Ostapas. — Mamos ieško. O Froidas tai vadina mamos kompleksu. Nuo to ir atsirado rusiški keiksmažodžiai. Tiesa Amalrik — tai žydiška pavardė.

— Ir iš kur jūs, Ostapai Ostapovičiau, visa tai žinote? — stebėjosi literatūriniai negrai.

— Ech, aš tokius universitetus praėjau, sunkiai dūsavo Ostapas. — Stipriau, negu Gorkio „Mano universitetai.

Serafimas ir Ofelija gyveno gana draugiškai ir laimingi augino dukrelę Liulią, kuri nuo mažų dienų taip pat jautė potraukį mūzoms. Visus juos siejo poezija. Bet vėliau ta pati poezija patiekė jiems fokusą.

Paprastai vyrai pameta savo senas žmonas. Bet Serafimo šeimoje viskas buvo atvirkščiai. Senatvėje Ofelija visa savo poetinės natūros aistra įsimylėjo kažkokį senį ir nusprendė mesti savo jauną vyrą. 

Bet skyrybų be priežasties nedaro. Tada Serafimas, kaip tikras džentelmenas, prisiėmė kaltę sau ir pareiškė, kad jis buvo neištikimas savo žmonai.

— Žinome mes tuos džentelmenus, — komentavo Ostapas. — Plepalai po plepalų eina ir plepalai vejasi.

Nors Serafimo senelė buvo rabino duktė, senelis valkata-vienuolis, o tėvas ateistu, užtat pats Serafimas po morfinizmo ir spiritizmo staiga pasuko į krikščionybę. 

Ir dar taip nuoširdžiai, kad netrukus tapo tikru naujuoju krikščionimi. Jis ne tik mylėjo savo artimą. Labiausiai jis mylėjo tuos, kurių kiti nemėgo, ir visada gindavo tuos, kuriuos kiti vadindavo svoločiais.

— Žinome mes tuos fokusus, — komentuodavo Ostapas, — Pasipriešinimas blogiui prievarta. Tolstojiškumas. Štai, už tą patį Tolstojų ir atskyrė nuo cerkvės ir gieda jam anatemą.

Sėdi Ostapas, trina savo pilvą ir skundžiasi:

— Oi, vėl mano opa įsisiautėjo. Vakar skaičiau pranešimą, kaip rašyti romanus. Visi liko patenkinti, ir net sulaukiau aplodismentų. 

O Ofelija Amalrik staiga atsistoja ir nachališkai klausia: „O kodėl gi jūs pats nė vieno romano neparašėte?“ 

Toks provokacinis klausimas. Ot sterva! Jos galvoje netvarkoje.

— Prašau neliesti mano buvusios žmonos! — užprotestavo naujasis krikščionis Serafimas Allilujevas, — Paprasčiausiai, ji lingvistė ir nekenčia chaltūros.

— Žinome, kokie jūs lingvistai, numojo ranka Ostapas. — Tu geriau pasakyk: kada reikia laikyti liežuvį už dantų, o kada dantis už liežuvio?

Kažkada garsus magas ir burtininkas Apulejus savo „Aukso asile“ rašė: „Aš jums pranešiau paslaptis, kurias jūs nors ir girdėjote, bet jų reikšmės nesupratote“.

Štai, tas pats buvo ir su „Laisvės“ radiju. Principinis to radijo uždavinys buvo pakeisti Vakarų visuomenę revoliucijos keliu. 

Todėl visiškai natūralu, kad KGB 13-ojo skyriaus specialistai tokiam reikalui pasikvietė tą patį architektą, kurį slaptose ezoterinėse organizacijose pagarbiai vadina Didžiuoju Visatos Architektu, ir kurį Biblijoje vadina pasaulio kunigaikščiu ir tamsos kunigaikščiu, kurio vardas legionas, ir kuris yra melagis ir melo tėvas. 

Kaip tik tai, ko reikia propagandai. Bet kas tai supras?

Vienaip ar kitaip, bet kai kurie žmonės, žiūrėdami į „Laisvės“ Nojaus arką, lingavo galvomis ir kalbėjo!

— Ech, kiekvieno brudo po porą...

2 Skyrius. Homo sovietikus

„Pusė pasaulio nežino, kaip gyvena kita pusė“.
Rable. „Gargantiua“


Būna, TSRS pasodina kokius nors žinomus eretikus, o iš Vakarų iš karto pasipila liberaliosios inteligentijos protestai — su 13 parašų. 

Ir visa pasaulinė spauda vapa: „13 garsiausių intelektualų protestuoja!“ Bet KGB 13-ame skyriuje puikiai žinojo, kad tuo simboliniu „1“ legionieriai vienas kitam siunčia signalus: „Mūsiškius muša“ Gelbėkite!“

Todėl gudriame agitpromo name nusprendė, kad „Laisvės“ radijo kūrybinę konferenciją geriausiai paskirti sausio 13 dieną. 

Todėl, kad visa tai eis į eterį, tegul Vakarų legionieriai, kuriems visada trūksta laisvės, manys, kad konferencijoje jų gentainiai.
Per pietų pertrauką konferencijos dalyviai išsivaikščiojo po sales ir koridorius, keitėsi nuomonėmis su senais pažystamais arba mezgė naujas pažintis. 

Oficialia kalba tai vadinosi susitikimais kuluaruose, kas labiausiai ir domina daugelį konferencijos dalyvių.

Vestibiulyje, prieš posėdžių salę, atsirėmę į sieną diskutavo didelis rašytojas Ostapas Oglojedovas ir mažas poetas Serafimas Allilujevas. 

Ostapas linktelėjo į pagyvenusį žmogų, kuris vestibiulyje vaikštinėjo krypuojančia seno kavaleristo eisena:

— Žinai, kas tai per vabalas? Tai pats gudriojo namo viršininkas.

— Taip, ir jis nekvailas, — pasakė Serafimas. — Jam jau apie šešiasdešimt, o jis neseniai vedė jauniklę — jai apie dvidešimt penkis. Tikras antžmogis!

— Žinome mes tuos antžmogius... — pradėjo Ostapas, bet prikando liežuvį. — Chm, didelis šiška. Kad taip su juo susipažinti? Klausyk, o kas gi jį šefuoja? 

Ir Ostapas pašnairavo į žmogų pilku užsienietišku kostiumu, kuris vaikščiojo šalia agitpromo viršininko.

— Tai Borisas Rudnevas, — pasakė Serafimas. — Tas, kuris parašė „Rytų sielą“.

— O-o, tai juk mano senas draugelis! — linksmai sušuko Ostapas. — Tada aš iš jo knygos nurašiau vieną skyrių — ir prakaliau kaip pasakojimą. Tai vienas iš mano geriausių pasakojimų. O tu iš kur jį pažįsti?

— Šiaip, sena pažintis. Vėliau jis dirbo Berlyne. O dabar grįžo iš Amerikos. Ostapas pliaukštelėjo sau per kaktą:

— Geneali idėja! O dabar mokykis, kaip reikia gyventi, — Ir Ostapas pajudėjo iš vietos.

Agitpromo viršininkas lengvai krūptelėjo, kaip prie jų prilėkė didžiulis susivėlęs verzyla ir išskėtęs rankas suvapėjo:

— Bo-o-ria! Svei-ikas! Kiek metų, kiek žiemų?!

— Atleiskite, — pasakė Borisas Rudnevas. — Kame reikalas?

— Ką, Boria, neprisimeni?! — Raudonplaukis sugriebė Boriso ranką ir iš visų jėgų pradėjo kratyti. — Aš taip pat vos pažinau.

— Atleiskite, kažkaip neprisimenu...

— Būna, būna. Prisimeni, paskutinį kartą mes buvome susitikę Berlyne. O kaip tavo žmona gyvena?

— Aš dar nevedęs.

— Aš maniau, kad tu per tą laiką vedei. — Raudonplaukis familiariai patapšnojo Boriso nugarą, — Laikas, brolau, laikas.

Po gyvo apsikeitimo prisiminimais, raudonplaukis iš kišenės išsitraukė suglamžytą kino scenarijų ir pradėjo įkalbinėti agitpromo viršininką tą scenarijų panaudoti propagandai.

— Juk tai atradimas agitpromui. Štai, paklausykite! — Ir Ostapas skubiai pradėjo skaityti savo kūrinį.

Scenarijuje buvo aprašomu žulikai, vagišiai, namų plėšikai ir medvežatnikai, kurie, sėdėdami lageriuose ir dainuodami blatnas dainas, linksmai statė socializmą. 

Autoriaus nuomone, jie atstovauja labiausiai progresyvų ir revoliucinį elementą, bet atsitiktinai jų kūrybinė energija nuėjo ne ten, kur reikia, ir per klaidą jie atsidūrė už spygliuotos vielos.

Kratydamas savo rausvus karčius, Ostapas taip protegavo savo kūrinį, kad net agitpromo viršininkas pasimetė ir tik lingavo galva.

Sprendžiant iš nepriekaištingo ir profesionalaus žargono, kūrybinė urkaganų patirtis jam buvo gerai žinoma. 

Jis nuoširdžiai užjautė sąžiningus žulikus, kurių nesuprato nedėkingi ir įsižeidę tautiečiai. 

Iliustruodamas darbinį pakilimą, akomponuodamas sau lūpomis ir delnais plodamas per šlaunis, autorius čia pat sušoko lagerinę čečiotką.

Kol Ostapas šoko aplink agitpromo viršininką, Borisas priėjo prie Serafimo Allilujevo:

— Klausyk, kas tai per Ostapo Benderio sūnus?

— Jį iš tikrųjų vadina Ostapu Ostapovičiumi. Bet jis tikina, kad jis pamestinukas. Lyg tai jį čigonai pametė.

Jie nusileido į apačią, į valgyklą, ir užsisakė alaus. — Na, kokie tavo įspūdžiai apie Ameriką? — paklausė Serafimas.

— Matai, į Vokietiją aš papuoliau iš karto po kapituliacijos nusiteikęs priešiškai — ir iš karto pamilau Vokietiją. 

O į Ameriką aš išvažiavau turėdamas dideles viltis: nes juk tai, ką mes norime pavyti ir pralenkti. Bet... bendras mano įspūdis yra neigiamas.

— Kodėl gi?

— Esmė tame, kad Tarybų Sąjunga ir Amerika — tai du ekstremai. O aukso vidurys — tai senutė Europa. Maloni senutė.

— O ką tu dabar galvoji daryti?

— Norėjau parašyti dar vieną knygą. Pro šalį bėgo Ostapas Oglojedovas. Išgirdęs paskutinę frazę, jis prisijungė prie pokalbio.

— Imkimės, Boria, kartu rašyti, — pasiūlė Ostapas. — Aš turiu tame didelę patirtį... na, kūrybiniame bendradarbiavime.

— Taip, jis bendradarbiauja su Tolstojumi, Dostojevskiu ir Turgenevu, — patvirtino Serafimas. — Nusirašinėja nuo jų ištisais puslapiais. O apie ką tu nori rašyti?

— Na, vakaruose daug ginčijasi apie šiuolaikinius tarybinius žmones, — pasakė agitpromo instruktorius. — Štai, aš ir galvoju parašyti apie tokius homo sovietikus.

— Nuostabu! — sušuko Ostapas. — Mes su Boria taip parašysime, kad kitiems ir nesisapnavo. Apie tarybinius homo! Aš jų didelėmis kaimenėmis mačiau — už poliarinio rato. Jie ten, kaip elniai ganosi.

Prie kaimyninių staliukų, stuksendami alaus bokalais, konferencijos dalyviai ginčijosi apie prieštaravimus tarp socrealizmo ir modernizmo.

— Na, o kokie tavo asmeniniai planai? — paklausė Serafimas.

— Aišku kokie, — pasakė visažinantis Ostapas. — Žmogus visą laiką gyveno užsienyje. Apie rusišką meilę žino tik iš knygelių. Jį reikia supažindinti su gera rusų mergaite. Na, pavyzdžiui... su mūsų mona Nina.

— Žmogus tikisi, o Dievas turi, — nuolankiai atsiduso naujasis krikščionis Serafimas. — Geriau sakyk, koks tavo pirmasis įspūdis vėl parvykus į tėvynę?

— Iš Varšuvos važiavau traukiniu. Kai tik pervažiavome sieną Breste, pirmiausiai pamačiau, — tiesiai ant sniego sėdintį invalidą. Be kojų. Tiesia kepurę ir prašo: „Duokite duonos kąsniui Kristaus vardu!“ O Amerikoje prašo tik degtinei — ir be Kristaus.

— Geneali idėja! — plojo sau per kaktą Ostapas ir kažkur nubėgo.

— Kur jis nušuoliavo? — nustebo Borisas.

— Kol tu baigsi tą alų, jis sulipdys graudų skriptą apie Tėvynės karo invalidus. Jis bus šauniu, ordinuotu pulkininku. O invalidas bus jo kovų draugas, kuriam jis atiduos visus savo pinigus, kurių jis niekada neturėjo.

— Nejaugi tas Ostapo Benderio sūnus buvo pulkininku?

— Taip... Radijo pulkininku. Jis rašo skriptus kažkokio mistinio pulkininko vardu.

— Aš į Maskvą planavau parvažiuoti Naujiesiems Metams, — tęsė agitpromo instruktorius. — Bet traukinys vėlavo, todėl Naujuosius teko sutikti prispjaudytame vagone.

— Negeras ženklas, — palingavo galva naujasis krikščionis. — Kaip sutiksi Naujuosius — taip bus ištisus metus. Viskas bus atvirkščiai. Aš tai ant savęs patikrinau.

— Nekarksėk po ranka kaip varna. Pas mane yra vienas giminaitis, kuris pradėjo nuo tokių ženklų, o vėliau pradėjo tvirtinti, kad ir velniai egzistuoja.

— Žinoma egzistuoja, — sutiko Serafimas. — Kad tik būtų raistas, o velniai visada atsiras.

Po pietų pertraukos prasidėjo pasisakymai. Daugelis „Laisvės“ radijo darbuotojų susėdo toliau nuo prezidiumo ir, snausdami atviromis akimis, pradėjo ramiai virškinti savo skrandžių turinius. 

Kai kurie nuėjo į patį galą, kur galėjo miegoti užmerktomis akimis. O aktyvistai užsirašė pasisakymams. Aktyviausias buvo Ostapas Oglojedovas.

Eidamas į tribūną, Ostapas, kaip ir priklauso protinio darbo bendradarbiams, savo minčių slegiamas, šiek tiek kūprinosi. Po to jis išdidžiai krestelėjo savo liūto išvaizdos galva. 

Kirposi jis vieną kartą metuose, kas jam sukurdavo kūrybinę išvaizdą ir vesdavo iš proto kai kurias moteris. Panašiai kaip pas biblinį herojų, kurio jėga buvo plaukuose, jis perbraukė ranka per savo raudoną ševeliūrą, kaip per įkvėpimo šaltinį ir po to perėjo prie reikalo.

Kalbėdamas nuo scenos, Ostapas buvo tikras aktorius. Jis vaidino veidu, balsu, žestais, viskuo, ko tik norite. Jis kalbėjo gerkle, nosimi ir kaip kirmėlėtasis, pilvu. 

Savo pasisakymo objektu jis pasirinko modernistinį formalizmą mene ir tuo pačiu papasakojo keletą riebių anekdotų. Tai išsklaidė nuobodulį auditorijoje, ir Ostapui draugiškai plojo.

Pabaigęs pasisakymą, Ostapas išėjo pailsėti į koridorių ir susidūrė su Borisu Rudnevu.

— Žinai paskutinį anekdotą? — pasakė Ostapas. — Susirinko žvėrys zoologijos sode ir taip pat svarsto formalistinius nukrypimus mene. 

Bendrai, nusprendė paskelbti papeikimą kai kuriems draugams: žvirbliams — kaip nekilmingiems kosmopolitams, žirafoms — už techninį konstruktyvizmą, o pavianams — už nuogą formalizmą. Puikiai?

— Įdomiai, — sutiko Borisas.

Šalia jų už mažo staliuko sėdėjo miela, kailiniuota mergina. Ji registravo konferencijos dalyvius ir išdavinėjo pažymas. Tokiais atvejais į tokias vietas visada pasodina gražesnes gėlytes.

— Tai mūsų Nina, — pamerkė Ostapas. — Patinka? „Jeigu ji užsimetė kailinius, reiškia, jos figūra bloga, — automatiškai pagalvojo Borisas. — Arba dar kas nors ne vietoje“.

Lyg atspėjusi jo mintis, mergina atsistojo, nuėjo į posėdžių salę ir po minutės sugrįžo. Jos figūra buvo puiki, ir viskas kitkas buvo ne tik kad vietoje, bet ir maloniai pripildyta.

— Dabar mes tai įforminsime, — sušnibždėjo Ostapas. — Nina, susipažink — tai Borisas Rudnevas.

Nepaisant visų mandagumo taisyklių, nepakeldama akių nuo popierių, Nina sėdėjo toliau. Bet Ostapas nepasidavė:

— Nina, tai tas pats Rudnevas, kuris parašė „Rytų Sielą“.

Mona Nina tylėjo, lyg būtų kurčnebylė ir apsimetė, kad labai užimta savo popieriais. Jos veide žaidė lengva svajinga šypsenėlė. Kaip pas „Mona Liza“, ta šypsenėlė priklausė visiems kartu ir niekam atskirai.

Tada Ostapas nusprendė užeiti iš kitos pusės. Jis pavedė Borisą į šalį ir sušnibždėjo:

— Žiūrėk, ten stovi Ninos tėvas. Eime, aš jus supažindinsiu.

— O kas jis toks?

— Na taip, Vaikomas Kankinys.

— O kas tai yra?

— Na, bėgioja ir uždarbiauja kur pasitaiko. Žinai, vilką kojos peni. Pažindina žmones su savo dukra, o vėliau tos dukters vardu iš žmonių skolinasi pinigus — negrąžintinai. Taip kad tu jam nieko neduok.

Vaikomo Kankinio nosis buvo plona ir rinktinė, su kuprele, tvarkingai sušukuotas sklastymas ir pakirpti žili ūsai. Sausokas, mieguistomis akimis ir pavargusiais judesiais, jis buvo labiau panašus į nuskurdusį aristokratą ir kėlė malonų įspūdį. 

Ir jo pavardė buvo gana maloni — Mileris. Sveikinantis jo glebus delnas susisuko į vamzdelį. Jo akys buvo tik pusiau pramerktos.

Baigęs savo misiją, Ostapas nudūmė toliau. Sunkiai nugalėdamas savo flegmą, tėtis Mileris paklausė:

— Borisai Aleksanyčiau, o ką jūs veikiate šiandiena vakare? Užeikite pas mus pavakarieniauti. Šeimyninėje aplinkoje.

Prisiminęs, kad šiandiena trylikta, o tai blogas ženklas, agitpromo instruktorius pabandė pergudrauti likimą:

— O kaip dėl rytojaus?

— Rytoj negaliu, — mieguistai atsakė likimas.

Matydamas, kad likimo neapgausi, Borisas sutiko. Vaikomas Kankinys intymiai, kaip gerą šeimos draugą, paėmė už švarko sagos, ir rūpestingai paaiškino, kaip iki jų nuvažiuoti.

Mona Nina sėdėjo už savo staliuko ir į naują šeimos draugą nekreipė jokio dėmesio.

„Gerai išauklėta mergaitė, — pagalvojo Borisas, — Nepuola ant kaklo kiekvienam sutiktam“.

Mileriai gyveno toli — Sokolnikuose. Kai Borisas išėjo iš metro stoties, kažkur netoli pasigirdo šūvis.

Po medžiais susirinko būrelis smalsuolių. Ant balto sniego gulėjo kažkas pilkas.

— Kas atsitiko?

— Berniūkštis išplėšė iš moters rankinuką ir metėsi bėgti.

— Kas jį taip?

— Kažkoks kariškis. Jie ne taip, kaip milicija — iš karto šauna.

— Kur jam pataikė?

— Tiksliai pataikė. Mirtinai.

Pagyvenusi moteris, iš kurios berniūkštis išplėšė rankinuką, tyliai verkšleno:

— Ir kam gi tu taip padarei, sūneli... Būtum paprašęs, aš tau ir taip būčiau atidavusi... Ir rankinukas, pagalvok tik, visiškai tuščias buvo... Dieve tu mano...

Kariškis suglumęs aiškinosi:

— Aš juk net nesitaikiau. Šoviau šiaip sau...

— Reiškia, toks jo likimas, — pasakė kažkas iš tamsos.

Sustojęs po gatvės žibintu, Borisas išsitraukė iš kišenės popierėlį ir perskaitė adresą — Entuziastų skersgatvis Nr. 22. 

Pavadinimas geras, o numeris blogas — žaidžiant akį tai reiškia per daug. Ir šiandiena trylikta diena. Dar betrūksta, kad kelią juoda katė perbėgtų.

Ant vartelių buvo pakabinta perspėjanti lentelė: „Atsargiai! Pikti šunys!“ Bet tėtis Mileris iš anksto perspėjo, kad užrašas neatitinka tikrovės. 

Už vartelių, pusiau pasislėpęs už medžių, stovėjo nedidelis dviejų aukštų namas, tamsoje jis priminė nedidelę pilį su bokšteliais.

Borisas pagalvojo, kad būtų neblogai, jeigu pilaitės duris atidarytų pati gražuolė. Bet ant slenksčio stovėjo tėtis. 

Tuos pačios mieguistos išvaizdos Vaikomas Kankinys svečią nuvedė į svetainę, kuri, sprendžiant iš apstatymo, dieną tarnavo svetaine, o naktį — miegamuoju. 

Viduryje, ryškia staltiese uždengtas stalas. Prie sienų, apverstos įvairiais skudurais, rankų darbo sofos. 

Ant grindų — senas suplyšęs kilimas ir išsėdėtas pliušinis krėslas kampe. Iš visko sprendžiant, Mileriai gyveno neturtingai.

Už stalo sėdėjo ir pasjansą dėliojo pilna apvali esybė, primenanti tamburmažorą. 

Sunkiai atsidususi, mažorinė mama pakėlė žvilgsnį nuo kortų ir į svečią įsmeigė išsprogusias ereliškas akis. 

Po to ji ištiesė jam ranką, lyg būtų caraitė, ir lauktų ištikimo tarno pabučiavimo.

Ją vadino Milica Ivanovna. Bet daugelis žmonių painiojo jos retą vardą su žinomesniu žodžiu „milicija“. Todėl dažnai vadindavo Milicija Ivanovna, ir čia net jos vyras painiodavosi. 

Tėtį Milerį vadino Akakijumi Petrovičiumi, bet mama jį vadino, paprasčiausiai, Kiki.

Kambaryje daugiau nieko nebuvo. Milicija Ivanovna linktelėjo į gretimo kambario uždarytas duris ir paaiškino:

— Nina užsiiminėja savais reikalais. Po to Milicija Ivanovna susidėjo kortas ir trumpai sukomandavo:

— Kiki, denk stalą!

Tėtis paklusniai dėliojo lėkštes ir iš virtuvės nešiojo puodus, o mama tik komandavo. Puodai buvo aplankstyti ir aprūkę, lėkštės sutrūkinėjusios, peiliai atbukę, šakutės kreivos. Tiesiog, kaip čigonų tabore.

Kai nuo puodų nuėmė dangčius, iš už uždarytų durų pasirodė Nina. Buvo apsivilkusi kuklią baltą palaidinę ir juodą sijoną. Netardama nė žodžio, atsisėdo prie stalo, kaip pensione, ir pradėjo valgyti.

— Tu nors pasisveikintum! — priminė mama.

— Mgm-u, — nežiūrėdama į svečią, pilna burna linktelėjo mona Nina.

Vakarienei buvo kažkoks kombinuotas valgis, matyt, likučiai nuo paskutinių trijų dienų, kurie buvo suversti į puodą.

„Kombikormas“, — nevalingai pagalvojo Borisas. Taip kolūkiuose vadina įvairias atliekas, kuriomis šeria gyvulius.

Bulvės iš puodo buvo šaltos ir pusiau žalios, o kopūstai pridegę prie dugno. Akakijus Petrovičius abejingai judino žandikauliais ir kažką murmėjo. 

Borisas čiulpė pusžalią bulvę ir galvojo, ką gi jam su ja daryti: išspjauti į lėkštę nepatogu, o į gerklę nelenda. 

Bet „pavoliojęs“ burnoje, bulvę jis prarijo, o šeimininkę pagyrė. Nina skubiai prarijo dvi porcijas, net lėkštę išgrandė, ir pralinksmėjusi atsilošė ant sofos.

Kai caro Ivano Rūsčiojo laikais rinkdavosi nuotaką, iš pradžių organizuodavo apžiūrą ir puotaudavo. 

Tuo metu patyrusios svočios stebėdavo nuotaką: jeigu daug ir greitai valgo, reiškia, gera, sveika nuotaka. Senais gerais laikais Niną būtų galima pripiršti carui.

Kol tėtis terliojosi su indais arbatai, mama užėmė svečią:

— Borisai Aleksanyčiau, kaip gi jūs tapote rašytoju? Jus to universitete mokė?

— Ne, ligoninėje. Karo metais.

— Jus iš patrankos sužeidė?

— Ne, paprasčiausiai, iškritau iš sunkvežimio.

— O vėliau gulėjote ligoninėje ir rašėte?

— Ne, pasakojau. Ligoninėje nuobodu, na, visi iš eilės ir pasakoja ką nors įdomaus. Tiesa, daugelis pasakojo, kaip jie kalėjimuose sėdėjo.

— Ir jūs taip pat sėdėjote? — aiškiai norėdama svečiui įgelti, pirmą kartą pravėrė burną mona Nina.

— Ne, aš į ligoninę papuoliau iš fronto.

— Bet juk jūs iš sunkvežimio iškritote?

— Bombardavimo metu. Pusė iškrito negyvų.

— А-а...

— O bendrai, aš nusprendžiau papasakoti „Nibelungų giesmę“. Tokiais atvejais, kaip sako artistai, reikia rasti kontaktą su auditorija. 

Todėl aš pasakojau taip: „O po tuo medžiu, kuris buvo dydžio kaip Kremliaus bokštas, toks pabaisa sėdi, pagal pasą slibinu vadinasi. 

Sėdi, iš nasrų į visas puses liepsnos eina, kaip „katiuša“ šaudo. Uodega aplink daužo, kaip šarvuotas traukinys iš visų ginklų“. Šalia mirštantys gulėjo. Tai net jie pagyvėjo ir klausosi.

— Paragaukite sausainių, — pasiūlė namų šeimininkė. Svečias pabandė ir prisiminė tuos frontinius džiūvėsius, kuriuos reikėdavo daužyti šautuvo buože.

— Ligoninėje visi sužeistieji, kaip taisyklė, vienas į kitą kreipiasi „tu“, — tęsė Borisas. — O kai pradėjau aš pasakas pasakoti, su manimi staiga ant „jūs“ perėjo. O politrukui tujina: „Ei, tu...“

Nina žvilgčiojo tai į tėvą, tai į motiną ir atvirai žiovavo.

— Ten buvo vienas leitenantas-zenitininkas. Visi žinojo, kad jis miršta. Ir jis žinojo. Kartą siunčia medicinos seserį ir prašo mane ateiti. Atėjau aš ant ramentų, o jis, kaip vaikas, prašo: „Papasakok ką nors...” O nuo jo jau mirtimi dvelkia.

— Argi mirtis turi kvapą? — paklausė Nina.

— Taip, kartais. Pas jį buvo dvokioji gangrena.

— Ką gi jūs jam papasakojote?

— Reikia žmogui mirtį palengvinti. Pasakiau, kad drąsūs kariai nemiršta, o nukeliauja tiesiai į dangų. Fantazavau kaip galėjau apie dangaus karalystę. Taip jis man pasakojant ir mirė. Bet laimingai šypsodamasis.

— Aš mačiau, kaip mano viena draugė gimdė, — susimąsčiusi pasakė Nina. — O štai, kaip miršta žmonės — to dar nemačiau.

— Nina, kaip tau negėda, — mieguistai sugirgždėjo Kiki.

— Vėliau politrukas už tai man norėjo paskelbti papeikimą, tai kareiviai jo vos ramentais neužmušė, — prisiminė Borisas. — Taip aš ir sužinojau žmogiško žodžio galią. Kartais jis stipresnis už mirtį. 

Vėliau aš pradėjau rašyti į fronto laikraščius. Taip iš inžinieriaus mechaniko aš pavirtau žmogiškų sielų mechaniku.

Susipažinusi su svečio biografija, Milicija Ivanovna nusprendė pati pasirodyti ir atsisėdo prie pianino. Po dviejų neteisingų akordų ji pareiškė, kad pianinas išderintas, todėl pasiėmė gitarą. Kol mama brazdino stygas, tėvas nukraustė stalą.

Susikėlusi kojas, Nina sėdėjo ant sofos kaip kuklus ir gerai išauklėtas vaikas. Mielu, apvaliu veideliu ir didelėmis, kaip pas mamą, akimis. 

Tik žandai šiek tiek per pilni ir lūpos per daug plonos. Vešlūs kaštoniniai plaukai ir iškili, ryžtinga kakta. 

Trapūs pečiai ir gerai išvystyta krūtinė, plona talija ir platūs, sveikos patelės klubai. Gera figūra ir pilni, kaip sportininkės, kojų raumenys. 

Visa tai papildė vaikiškai naivus veidelis su retai pasitaikančia švaria ir švelnia oda. Tikras besiskiedžiančio mergaitiško grožio įsikūnijimas.

„Kombinacija gana gundoma“, — apžiūrinėdamas merginą pagalvojo Borisas.

— Nina, parodyk savo piešinius, pasiūlė Milicija Ivanovna.

Šiek tiek nenoriai mergina atsistojo ir iš už bufeto ištraukė didžiulį aplanką. 

Iliustracijos pieštuku, tušu priminė vaikystę: tankus miškas, jame paklydusi vieniša princesė, oro pilis ant aukšto kalno, virš kurios kabo juodi debesys. 

Vėliau sekė nuogų merginų atvaizdai. Merginos raitėsi ir vienaip, ir kitaip, atmesdavo koją.

— Tai Nina drauges piešė, — paaiškino mama. Gana natūralu, kad Borisas atidžiau apžiūrinėjo nuogas drauges.

— Iš karto matosi, kad jūs tuo domitės, — paniekinamai purkštelėjo princesė. — Nuogomis moterimis.

Pabaigęs tvarkytis, Vaikomas Kankinys taikiai snaudė išsėdėtame pliušiniame krėsle. Arbata buvo išgerta, muzikinė ir meninė šeimyninės vakarienės programa baigta. 

Nereikia piktnaudžiauti svetingumu, ypač pirmą kartą.

Tikėdamasis, kad princesė palydės iki durų, svečias pakilo. Bet taip nebuvo. Nuo griežto žmonos žvilgsnio Kiki prabudo ir tingiai nupėdino išlydėti svečio.

Kieme buvo sausio šaltukas. Entuziastų skersgatvis snaudė giliame sniege. Tarp namų išmintas takas žvaliai girgždėjo po kojomis. Pakėlęs palto apykaklę Borisas žingsniavo ir suvedinėjo rezultatus.

Šeima gana maloni. Žinoma, tėvas skuduras, o paradui komanduoja mama. Su tokia uošve bus sunkoka. Tipiškas matriarchatas.

Borisas prisiminė bylą apie septynis antspaudus, kada raudonasis kardinolas Maksimas Rudnevas medžiojo amazones, pradedant deive Diana ir baigiant moterimis-čekistėmis. 

Ten buvo kažkas apie matriarchatą. 13-ojo skyriaus nuomone, tai taip pat blogas ženklas, ir tokius keistuolius reikia turėti omeny. Kokie niekai!

Nors Milerių šeimoje ir ryškus matriarchatas, bet jų duktė labai gundanti. Nors ji šiek tiek pučiasi, bet tai visiškai suprantama. Iš karto matosi, kad ji mergina rimta ir žino savo vertę.

Iš už debesų pažvelgė jaunas mėnulis. Nuogomis šakomis mojavo medžiai. Mėnulio šviesoje sniegu plaukė šešėliai.

Jeigu tarybinis pilietis Maskvoje nori gauti nakvynę, tai tam jis turi keletą galimybių. Geriausia pernakvoti pas giminaičius arba pažįstamus.

Į viešbučius geriau nelysti. Visi numeriai užbroniruoti užsienio turistams arba jaldašams, kas totoriškai reiškia „draugas“. 

Kaip masinio totorių antplūdžio laikais, Maskvą dabar okupavo tarptautiniai jaldašai — azijatai, afrikiečiai ir kiti draugai, kurie kovoja už taiką pasaulyje ir draugystę tarp tautų.

O tarybiniam žmogui yra kolūkiečių Namai. Tie, kurie Karvių Pylime.

Nors Maskva ir visų pasaulio darbininkų sostinė, ir rūpesčių pas ją pilna burna, bet ji nepamiršta ir nuosavų kolūkiečių. 

Net nepaisant to, kad kolūkietės — liaudis tamsi ir į sostinę atvažiuoja visiškai ne dėl to, kad pasimelstų prie raudonai rudų Lenino kaulų, kurie guli Raudonojoje aikštėje, o, paprasčiausiai, paprekiauti prie Kremliaus sienų svogūnais ir bulvėmis, be to, spekuliacinėmis kainomis. 

Priklausomai nuo bendro kultūros lygio, jos žvaliai šūkčioja:

— Ei, piliečiai-draugai, kam vitaminų? Lėkite čia! 

Kolūkiečių namuose, kurie rašomi iš didžiosios raidės, pavargusį pakeleivį maloniai nustebina tarybinio humanizmo dvasia. 

Tai ne ta dvasia, kuri kyla nuo kolūkiečių, kurie prisivalgę nuosavų bulvių su svogūnais. Ne, kalba eina apie kitką. 

Kad kolūkiečiai nepamirštų apie kolektyvizaciją, čia jie miega kolektyviškai — po trisdešimt žmonių kambaryje. Čia sutinka kaip gimtoje šeimoje: jeigu visos lovos užimtos, tai tau paklos ant grindų.

Ant sienos plakatas: „Draugai, būkite budrūs!” O apačioje prierašas pieštuku: “Saugokite kišenes!” Apklotų ir paklodžių paprastai nėra. Apklotu tarnauja nuosavas paltas, o pižama — švarkas. 

Eidamas miegoti pilietis mato, kaip kaimynai-kolūkiečiai apdairiai angliškais smeigtukais prismaigsto švarkų kišenes, kur saugomi iš prekybos vitaminais (bulvėmis ir svogūnais) gauti pinigai. 

Jeigu naujokas angliškų smeigtukų neturi, tai jis įsikišą ranką į kišenę ir miega laikydamas piniginę ir stengiasi neatgniaužti pirštų.

Jeigu tarybinis pilietis nori Maskvoje gauti pastovų butą, tai tam taip pat yra keletas galimybių. Apie butą naujuose namuose svajoti neverta. Protingiausiai eiti sena gatve, tarp senų namų ir ten susirasti seną senučiukę. Tokią, kurios namuose yra laisvas kampas. Tokiame kampe, už ceratinės užuolaidos, galima gauti pastovų butą.

Jeigu ką nors toks butas netenkina, yra ir kitos galimybės. Galima gauti ir visą kambarį. Bet tą kambarį reikia vesti, tai yra, reikia vesti nuotaką su kambariu. 

Ir reikia elgtis atsargiai. Ypač, jeigu kambarys naujas, tai nuotaka sena. O jeigu nuotaka jauna, tai kambarys senas. Be to, Maskvoje daug daugiau jaunikių be kambarių, negu nuotakų su kambariais.

Įvertindamas visas tas aplinkybes, Borisas paskambino Maksimui. Tas iškvietė adjutantą ir įsakė: — Perrašykite jo vardu mano konspiracinį butą, kuris Enino skersgatvyje.

— Klausau, butą, draugas maršale!

— Tuo pačiu jam perrašykite ir mano baltą ZILą.

— Klausau, ZILą, draugas maršale! — sudaužė kulnais adjutantas.

— Tik nebūk toks kiaulė, — pasakė į ragelį Maksimas. — Ir nepamiršk, kad tu vienintelis mano brolis.

Borisas susikrovė savo mantą į naują mašiną ir išvažiavo į naują butą. Ant mašinos priekinio stiklo buvo užklijuotas kažkoks ženkliukas, likęs dar nuo to laiko, kai ta mašina naudojosi Maksimas ir jis mėgo žaisti įvairiais užšifruotais simboliais.

Tai buvo lyg ir tarybinė žvaigždė, bet ne raudona, o juoda su auksiniais apvadais. Pjautuvo ir kūjo viduryje sukryžiuoti raudoni kirvukai, kaip pas gaisrininkus arba kaip pas viduramžių inkvizitorius. 

O apačioje, tarp žvaigždės spindulių, bronzinis skydelis su skaičiumi 13, ką vieni skaito laimingu ženklu, o kiti — nelaimingu.

Sutvarkęs reikalus su butu, Borisas iš karto ėmėsi rašyti savo naująją knygą. 

Sunkiausiai buvo rašyti. Tai ieškojimai tamsoje, herojų gimimas, idėjos apiforminimas. Rašai tol, kol nugali idėją, kol herojai neatgyja ir tampa geresni arba blogesni už gyvus žmones.

Ir taip, pagrindinė idėja — tai homo sovietikus — idealūs naujo tipo tarybiniai žmonės. Rekomenduojama kūrybą priartinti prie realaus gyvenimo. 

Kodėl gi nepradėti taip: romano herojus, žmogus neblogas, bet ir ne per daug geras. Manykime, kad jis ilgą laiką dirbo užsienyje ir atitolo nuo gyvenimo tėvynėje. 

Vėliau jis sugrįžta į namus ir čia randa visiškai naujo tipo žmones — homo sovietikus. Pačia geriausia to žodžio prasme.

Gerai priešais save turėti herojų prototipus — tipažus. Pirmiausiai, reikalinga herojė, ideali naujo tipo mergina. 

Herojus šiek tiek užsienyje išlepo, o herojė jį sugrąžins į tikrąjį kelią. Heroję galima būtų pavadinti Nina.

Vėliau, kaip druska ir pipirai, įvairūs emociniai prieskoniai: meilė, draugystė ir kitkas, ir visa tai naujo pasaulio statybos fone. Kai kur reikės įkišti keletą šeimyninių konfliktų. Žinoma, konfliktai ideologiniai, be muštynių.

Naująją krikščionę Serafimą Allilujevą galima panaudoti  kaip varną, kuri visą laiką karksi. O Ostapą Oglojedovą, Ostapo Benderio sūnų, — kaip raudonplaukį prie barjero, kad publika neliūdėtų.

Žinoma, visa tai draugiška forma. Vėliau dar ir dėkos, kad papuolė į literatūrinių herojų panteoną. Kai bus seneliais, pasididžiuodami rodys savo anūkams: „Žiūrėkite, štai čia, apie mane parašyta!“

Kai knyga pasirodys po spaustuvės, autorius visiems herojams surengs didžiulę puotą. Arba, gal būt, ir vestuves! 

Taip režisierius ves ekrano žvaigždę, kurią jis atrado, o rašytojas — savo romano heroję. Tai garantuotas triukas — dar nuo Pigmaliono laikų.

Bet tikslui pasiekti reikia ne svajoti, o dirbti. Kai jis rašė savo pirmąją knygą, tai pratrynė keletą marškinių, kol susiprotėjo atsiraitoti rankoves. 

Vėliau jis ant alkūnių pritrynė mazolių ir tepdavo juos vazelinu. Štai taip rašomos knygos!

Apniktas tokių minčių, žmonių sielų inžinierius atsiraitojo rankoves ir parašė pirmą eilutę: „Visa tai prasidėjo poststalininio atlydžio epochos sausio 13 dieną...“ 

3 Skyrius. Stebuklų namas

„Pati gudriausia šėtono išmonė — tai, mus įtikinti, kad jis neegzistuoja“.
Šarlis Bodleris
Antrasis specialaus projekto „Velniava“ kūdikis buvo tokia bevardė įstaiga, kurią vadino paprastai, stebuklų namu. 

Bet nieko stebuklingo ten nebuvo. Visi žinojo, kad „Laisvės“ radijas užsiiminėja propaganda užsieniui per orą, o stebuklų namas — daro tą patį. Popieriuje.

Stebuklų namas buvo įsikūręs maloniame dviejų aukštų name Aliošino skersgatvyje, netoli nuo Sadovoje žiedo ir „Laisvės“ radijo. 

Kažkada tas namas priklausė turtingam pirkliui. 

O todėl, kad visi pirkliai buvo šiek tiek keistoki, tai šalia, paslėptas už alyvų krūmų, stovėjo antras, tiksliai toks pat namas, kurį, kaip buvo pasakojama, pirklys buvo pastatęs savo meilužei. 

Net rodė slaptus vartelius tarp tų namų, pro kuriuos globėjas-pirklys vaikščiodavo į pasimatymus.

Dabar gi, stebuklų namas tarnavo linksmos bohemos būstine. O antrame name, kur kažkada lepinosi pirklio meilužė, dabar buvo įsikūręs kažkokios karinės žvalgybos niūrus specialus skyrius. 

Todėl tą antrą namą vadino niūriu namu. Ir vietoje nerūpestingo pirklio, per slaptus vartelius dabar ten dalykiškai bėgiojo ryšininkai su antspauduotais paketais.

Sklido gandai, kad visame pasaulyje nuskambėjusi istorija su anglų atominiu mokslininku Pontekorvu, kuris pabėgo į TSRS su svarbiomis karinėmis žiniomis, buvo to niūraus namo rankų darbas. 

Bet koks ryšys tarp stebuklų namo bohemos ir atominiu šnipinėjimu niūriame name? Čia net pats gudraus namo agitpromo viršininkas tik pečiais traukė ir apsimetė, kad nieko nežino.

Nors ir „Laisvės“ radijas ir stebuklų namas, abu buvo pavaldūs agitpromui, bet tarp jų egzistavo kai kokia konkurencija, arba, jeigu norite, socialistinis lenktyniavimas. 

Todėl įstaigų darbuotojai mėgo vienas kitą pakritikuoti. Kalbant apie stebuklų namą, Ostapas Oglojedovas nuoširdžiai liejo apmaudą:

— Na ir šaraškina kontora! Jiems net ir grašius moka ne tiesiogiai, o per užpakalines duris — atneša pro slaptus vartelius.

Pagrindinį vaidmenį stebuklų name vaidino Sosijus Isajevičius Gilrudas, kuris vykdė ryšininko pareigas tarp stebuklų namo ir gudraus agitpromo namo. Praktiškai jis buvo savotišku stebuklų namo komendantu..

Jeigu kokį nors partinį komisarą įsivaizdavo kaip chamavotą prižiūrėtoją odine striuke ir naganu, tai tame punkte Sosijus Isajevičius buvo maloni išimtis. 

Tai buvo naujo tipo komisaras. Mandagus ir įžvalgus, gudrus ir išradingas, jis žmones sužavėdavo taip pat lengvai, kaip Don Žuanas sužavėdavo moteris. Žodžiu, tikras tarybinis džentelmenas.

Sosijaus Isakovičiaus veidas buvo vėjų nugairintas ir švaria oda, akys protingos ir šaltos, manieros ištreniruotai kuklios ir užtikrintos. 

Jis mėgo languotus sportinio tipo švarkus, kabardiniškas kelnes su nepriekaištingu kantu ir zamšinius batelius. 

Iškrakmolyti marškiniai, madingas kaklaraištis ir paslaptingi segtukai rodė, kad tas žmogus sugeba puikiai pasirodyti, bet save kontroliuoja ir elgiasi taip, kaip reikalauja geras tonas. 

Bendrai, gana inteligentiškas ir įdomus žmogus. Viena tik gadino nuotaiką Sosijui Isajevičiui — minkštas iškilus pilvukas, kuris buvo nukaręs virš diržo.

Komisaras Gilrudas gimė Pabaltijyje. Jo tėvas buvo krikštytas žydas ir iš Isaako tapo Isajumi. 

Bet, kad neatskiestų savo kraujo, tėvas vedė karaimę iš Mozės atšakos žydų, tai yra, iš žydų sentikių atšakos. Tokiu būdu, Sosijus Isakovičius pagal kraują buvo grynakraujis žydas, bet iš krikštytų.

Bet tikratikiai žydai-talmudistai nemėgsta nei krikštytų žydų, nei karaimų-sentikių. Todėl Sosijus Isakovičius niekada savęs nevadino žydu, bet ir neslėpė savo tautybės. 

Todėl net tie, kas į žydus žiūrėjo šiek tiek kritiškai, skaitė, kad Sosijus Isakovičius — tai maloni išimtis ir kad jis labai geras žmogus.

Gilrudo tėvas buvo seno raugo rusų liberaliosios inteligentijos tarpo. Pabaltijyje jis leido gerą rusų laikraštį, kuris apjungė liberaliuosius rašytojus ir poetus. 

Bet kai 1939 metais Pabaltijį prijungė prie TSRS, tėvą iš karto areštavo už dalyvavimą kažkokių slaptų organizacijų veikloje. 

Tarybinė slaptoji policija žinojo, kad Vakaruose tos slaptos organizacijos vaidina beveik tokį pat vaidmenį, kaip TSRS komunistų partija. Ir, jeigu jūs norite užimti valdžią, tai būtina likviduoti tas slaptas organizacijas. 

Todėl Gilrudo tėvas išnyko be pėdsakų, o jo sūnus išsigelbėjo tuo, kad iš karto įstojo į komunistų partiją.

Vaikystėje Sosijų Isakovičių vadino meiliai — Sosi. Ir dabar draugų rate jį vadindavo Sosi.

Tolesnis Sosi gyvenimas buvo apgaubtas miglos, kai pelkės prieš sutemą. 

Kalbėjo, kad karo metais jis buvo išsiųstas pas vokiečius kaip tarybinės žvalgybos agentas ir dirbo vokiečių propagandos sistemoje, įstaigose „Cepelinas“ ir „Vineta“, kurios buvo tampriai susijusios su saugumo tarnyba SD ir gestapu.

Taip jau atsitiko, kad propaganda visada susijusi su žvalgyba. Taip buvo ir pas vokiečius net draugo Lenino laikais, kuriam vokiečiai išmokėjo 50 milijonų auksu ir pristatė į Rusiją užplombuotame vagone. 

Taip ir amerikiečių propaganda, „Laisvosios Europos“ radijas ir „Išsilaisvinimo“ radijas, kaip rašė amerikiečių spaudoje, taip pat kažkodėl susijusios su amerikiečių žvalgyba Si-ai-ei. Todėl ir gudrusis agitpromo namas tampriai susijęs su tarybine žvalgyba.

Kalbėjo, kad karo metais Sosi buvo labai vertingas agentas. Maloni išvaizda, išradingumas ir lankstumas sprendžiant reikalus, jam padėjo užsitarnauti vieno iš gestapo generolų palankumą. 

Viršininkai mėgsta padėjėjus, kurie randa išeitį iš bet kokios padėties. O tokiuose reikaluose Sosi buvo tikras genijus.

Kai užeidavo kalba apie jo karinius žygdarbius, Sosi kukliai tylėdavo. Todėl vieni kalbėdavo, kad jis buvo agentu-provokatoriumi ir pražudė daug žmonių. O kiti kalbėjo atvirkščiai, kad jis daug žmonių išgelbėjo ir net padėjo jiems susirasti gerus darbus — taip pat gestape. 

Iš tikrųjų, kai kurie buvę gestapininkai ir dabar dirba su juo stebuklų name.

Visa tai Sosi sukūrė kuklaus didvyrio aureolę, kuris nesigiria savo žygdarbiais. O buvęs ryšys su gestapu jo įmitusiai figūrai suteikė kai kokį pikantiškumą, kaip krienai keptam paršiukui.

— O iš kur pas Sosi toks archaietiškas vardas? — paklausė Serafimas Allilujevas.

— Ne archaietiškas, o archeologinis, — pataisė Ostapas Oglajedovas. — Jo tėvas užsiiminėjo Senovės Graikijos ir Romos klasikine demokratija. Todėl ir sūnų pavadino Sosijumi — kažkokio antikvarinio didvyrio garbei.

— Ot keistuolis!

— Taip, o vėliau tas keistuolis buvo lyg tai joga, lyg tai nudistas. Bendrai, vietoje trojėniškos togos jis apsisupdavo paprasčiausia paklode. Ir vėliau jis save pristatinėdavo mecenatu ir filantropu.

Po karo Sosi vedę estę. Jo žmona Linda buvo jauna, patraukli ir gerai išauklėta. Bet ji dažnai sirguliavo, todėl, paprastai, laikėsi atokiau nuo vyro. 

Kai Sosi ją kur nors kviesdavo, Linda atsisakydavo, skųsdavosi galvos skausmais ir negalavimu.

Sosi pasakodavo, kad karo metais Linda padėjo partizanams ir net buvo sunkiai sužeista. 

Dėl to sužeidimo ji negali turėti vaikų. Tiksliau, gali, bet tai būtų susiję su rizika jos pačios gyvybei. O jis jos gyvybe rizikuoti nenori. Todėl jie vaikų neturi.

Žmonės Sosi užjautė. Tuo labiau, kad jis su Linda elgėsi pabrėžtinai dėmesingai ir pagarbiai. 

Nors ji pastoviai sirguliuodavo, jis niekada nežvilgčiojo į kitas moteris, kuo užsitarnavo visuotinę pagarbą.

Vienas tik žiniukas Ostapas skeptiškai šaipėsi:

— Chm, geras katinas visada liesas. O Sosi kažkodėl net per daug riebus.

Kažkoks filosofas pasakė, kad žmogaus asmenybė nepakartojama. Sosi, kartodamas tą filosofą, sakydavo, kad visi žmonės skirtingi. Geriausiu pavyzdžiu buvo jis pats. 

Nors jis neturėjo jokio formalaus išsilavinimo, bet jis buvo neeilinis žmogus, ir net daugeliu atžvilgių.

Kai stebuklų name kalbėdavo tarnybiniais klausimais, komisaras rodydavo ypatingą dėmesį. Šiek tiek į šoną palenkęs galvą ir pabelsdamas pieštuku, jis visų išklausydavo. 

Po to, kaip ir priklauso dvasiniam globėjui, jis savo ganomiesiems duodavo vertingų patarimų. Kalbėjo jis niekus, bet taip nuoširdžiai ir įtikinamai, kad juo netikėti buvo kažkaip nepatogu.

Kai būdavo svarstomi buitiniai darbuotojų poreikiai, Sosi su evangelisto išraiška propagavo meilę artimui. 

Kartais jis duodavo pavyzdį savo veiksmais: pasiūlydavo paleisti registravimo lapą — ir pirmasis pridėdavo dvidešimt rublių. 

Tiesa, jis tą dvidešimtinę vėliau nusirašydavo iš specialaus organizacinio fondo. O kiti mokėdavo iš nuosavų kišenių.

Kai prie degtinės taurelės užeidavo kalba apie žmonių asmeninius gyvenimus, komisaro lūpose žaisdavo ištisa simfonija užuominų apie storas aplinkybes. 

Rinkti įvairias žmonių nuodėmes ir prasižengimus Sosi buvo toks pat malonumas, kaip kitiems kolekcionuoti pašto ženklus.

Būdamas kultūringu žmogumi ir šiek tiek estetu, Sosi labai save prižiūrėjo. Todėl, kaip koketiška panelė, akinių jis niekada nenešiojo, nors buvo trumparegis. 

Užtat jis įsigijo tamsius akinius, bet su korekcija, ir juos nešiojo lyg tai kaip akinius nuo saulės. Juos užsidėdavo tik tada, kai aplinkybės reikalavo sutelkto dėmesio.

Vyrams plaukai — tai tokia pat vizitinė kortelė, kaip griva liūtui. Todėl pirmykštis Ostapas savo raudoną ševeliūrą pasikirpdavo vieną kartą metuose. 

O džentelmenas Sosi, atvirkščiai, šukuodavosi labai rūpestingai. Užtat, kada papūsdavo vėjelis, Ostapo garbanos mesdavo iššūkį visiems kirpėjams pasaulyje, o vargšas Sosi griebdavosi rankomis už galvos. Nuo vėjelio papokštavimų darydavosi aišku, kad jo ševeliūra dirbtinė.

— Tipiškas stiliaga! — Sakydavo Ostapas. — Su permanentu.

Būdamas ne tik estetu, bet ir gurmanu, Sosi pastoviai kankinosi taro apsivalgymo ir nutukimo. Todėl savo baltaode, minkštakūne ir atšerta figūra jis šiek tiek nukrypo nuo proletariškų kanonų ir greičiau priminė brangią romėnišką matroną.

Prieš pietus Sosi intymiai merkdavo oficiantei: — Kaip ten dėl alučio? Kad tik būtų šaltas! — ir meiliai spragsėdavo pirštais per aprasojusį bokalą.

Po pietų jis oficiantei merkdavo dar intymiau:

— Kaip ten dėl sūrio? Kad tik su kvapeliu! — ir nemačiomis atleisdavo kelnių diržą.

Kartais nepatyrusios oficiantės jo pamerkimus priimdavo sau ir duodavo suprasti, kad jos ne prieš. Bet Sosi į jas nekreipdavo jokio dėmesio ir kirsdavo savo dvokiantį sūrį. 

Į moteris jis žiūrėjo kaip į neišvengiamą blogį, šiek tiek užjaučiančiai, šiek tiek atlaidžiai, šiek tiek pašaipiai.

Dėl tarnybos Sosi rodė proletarišką kuklumą, o esteto siela jį traukė į formalizmo pelkę. 

Jis ieškodavo madingų batelių su baltais papuošimais, pavasarinių spalvų kostiumų arba stilingų paltų su angliškomis sagomis. 

O vėliau, kad surištų teoriją su praktika, visus ir kiekvieną tikino, kad jis tuo daiktus nusipirko tik todėl, kad jie buvo nupiginti.

Sosi mėgo pamokyti, kad į darbą reikia žiūrėti konstruktyviai, dirbti reikia kūrybiškai, o rezultatus vertinto objektyviai. 

Bet todėl, kad jis pats nedirbo, o tik mokė kitus, tai sunkesniais atvejais jis visą kaltę suversdavo ant savo mokinių.

Jeigu darbe Sosi pakliūdavo į keblias situacijas, jis pradėdavo skųstis, kad jam skauda akys, ir užsidėdavo savo akinius nuo saulės, nors lauke ir smarkiai lydavo. 

Jeigu reikalai pakrypdavo ne jo naudai, jis apsimesdavo, kad labai užsiėmęs ir skubiai išeidavo, sakydamas, kad jo laukia daug svarbesni dalykai. 

O kai reikalai būdavo visai blogi, jis staiga susirgdavo ir guldavosi į lovą, sakydamas, kad tai nuo pervargimo.

Sosi visada fantazuodavo taip nuoširdžiai ir rimtai, kad juo netikėti buvo neįmanoma. Jis įsijausdavo į savo teisingo misionieriais vaidmenį, kaip geras aktorius įsijaučia į Hamleto arba Fausto vaidmenį.

Kartais Sosi mėgdavo išgerti, bet saiką žinojo. Kai žmonės nusigerdavo iki girto atviravimo lygio, komisaras sunkiai atsiremdavo rankomis į stalą, lyg tai atsiplėšdamas nuo tolesnių įvykių, atsistodavo ir išeidavo. 

Kad ir kaip jį beįkalbinėtų, bet iki galo jis niekada nepasilikdavo, ir girto jo niekada nėra matę.

— Reiškia, sąžinė nešvari, komentuodavo Ostapas Oglojedovas. — tai tikslai taip, kaip laikrodis.

Komisaras Gilrudas buvo toks kerėtojas, kad jis apkerėjo net Borisą Rudnevą. Knygai apie homo sovietikus dar reikėjo ir ištikimo draugo, sąžiningo partiečio. 

Kodėl gi kaip modelį nepanaudoti partinį džentelmeną Gilrudą? Tai jau ne tie barzdoti dėdės, kurie darė revoliuciją. Be jokių abejonių, tipas naujas.

Tai, kas išoriniam naudojimui vadinosi gražiais žodžiais „laisvė“ ir „revoliucija“,  agitpromo gudraus namo specialistai vadino labiau prozaistiškais pavadinimais — psichologinis karas ir ardomoji veikla. 

Todėl, stebuklų namo Aliošino skersgatvyje užduotis buvo teikti atitinkamą nuodijančią medžiagą į atitinkamas vakarų pasaulio vietas, kad jiems padėtų greičiau ištiesti kojas.

Bet tai dar ne viskas. Tai, kas išoriniame pasaulyje vadinama psichologiniu karu, vidiniam naudojimui — tai psichų karas. Ir parinkti tuos psichus — ne taip paprasta.

Ta prasme komisaras Gilrudas agitpromui buvo tikras lobis. Visas būtinas personalas visada buvo žinomas. 

Ir visi iš jo senų draugelių sudėties, su kuriais jis kažkada kartu dirbo gestape ir už kuriuos galėjo galva garantuoti. Bet iš išvaizdos jie nebuvo panašūs į užkietėjusius gestapininkus ir diversantus.

Vienas iš tokių senų prietelių ir Gilrudo dešinioji ranka buvo Artamonas Artamonovičius Breško-Breškovskis, kuris vykdė stebuklų namo valdytojo funkcijas. 

Tai buvo pagyvenęs, dalykiškas ir valdingas subjektas su žilų plaukų kuokštu ir pilvu-arbūzu. Savo išsprogusiomis akimis ir užriesta nosimi jis šiek tiek buvo panašus į satyrą ir į žmones žiūrėjo iš padilbų.

Artamonas Artamonovičius buvo kilęs iš garsios Breško-Breškovičių šeimos. Labiausiai išgarsėjo madam Breško-Breškovskaja, kuri buvo viena iš eserų partijos organizatorių. 

Ji išgyveno iki 90 metų, todėl ją visi vadino sena revoliucine trubadūra arba, paprastai, dūra. Didžiąją gyvenimo dalį praleidusi tremtyse, ištekėjusi ji niekada nebuvo, bet ji turėjo nesantuokinį sūnų. 

Kai 1917 metais madam Breško-Breškovskaja triumfuodama grįžo iš tremties, kartu su Kerenskiu stotyje jos laukė ir suaugęs sūnus Nikolajus:

— Sveika, mama! Aš jūsų sūnus.

— Jūs ne mano sūnus, o kalės vaikas! — atsakė mama revoliucionierė.

Nors eserų partijos branduolį sudarė semitai ir net kalbėdavo, kad nežinomas Nikolajaus tėvas taip pat buvo semitas, bet pats Nikolajus išaugo aršiu antisemitu. 

Tai buvo pats tikriausias žydų ėdikas, kuris vėliau, gyvendamas užsienyje, visą savo gyvenimą pašventė antisemitinių romanų rašymui, tokių kaip „Po šėtono žvaigžde“ ir panašiai. 

Bet tai tik patvirtina marksistinę aksiomą apie priešingybių vienybę ir kovą.

Kažkada, gyvendamas Pabaltijyje, Artamonas Artamonovičius buvo specialios, defektinių vaikų mokyklos direktoriumi. Vėliau jis ten turėjo kažkokių nemalonumų. 

Vieni kalbėjo, kad Artamonas užsiiminėjo nepilnamečių tvirkinimu, o kiti kalbėjo, kad defektiniai vaikai Artamoną tvirkino. Ko galima laukti iš defektinių vaikų, išskyrus nemalonumų?

Vienaip ar kitaip, bet Artamonas vos nepapuolė į teismą. Nuo teismo jį išgelbėjo Sosi tėvas, kuris, būdamas laikraščio redaktoriumi ir turėdamas stiprius ryšius slaptų organizacijų sferoje, sugebėjo užgniaužti tą bylą. 

Vėliau pats Sosi, dirbdamas dvigubu agentu gestape, Artamoną išgelbėjo nuo eilinių nemalonumų. 

Šį kartą jis Artamoną išgelbėjo iš vokiečių koncentracijos stovyklos ir net įtaisė dirbti gestape. Nuo to laiko tarp Artamono ir Sosi užsimezgė draugystė.

Dabar gi, būdamas stebuklų namo valdytoju, Artamonas daugiausiai užsiiminėjo tuo, kad savo liesą nosį kaišiodavo į visus reikalus ir net pasiklausydavo telefoninių pokalbių vidiniame komutatoriuje.

Blaivus Breško-Breškovskis buvo gana padorus ir malonus žmogus. Bet tokiame darbe, kaip stebuklų namas, žmonės išgėrinėjo net darbo metu. Ir Artamonas tai darydavo gana dažnai. Tada jis pavirsdavo pirmykščiu žvėrimi.

Jo žili plaukai pasistodavo piestu kaip gaidžio skiauterė, akis aptraukdavo drumsta plėvelė, o iš lūpų kampučių tekėdavo putos. 

Tokiais momentais valdytojo galvoje įvykdavo kažkoks trumpas sujungimas, ir jis staiga įsivaizduodavo, kad jis vėl atsidūrė tarp defektinių vaikų. 

Tada jis surengdavo avralą, skambindavo visais skambučiais ir telefonais, surinkdavo savo pavaldinius ir jiems sakydavo tokias kalbas::

— Na ką, išsigimėliai? Žinote, kas aš toks? Tarnautojai stovėdavo ir tylėdavo.

— Na, kretinai, sakykite, kas aš toks? — urzgė Artamonas.

Žinodami savo valdytoją, tarnautojai ramiai susėsdavo ant kėdžių, lyg tai būtų gamybinis pasitarimas. Kas užsirūkydavo, kas žiūrėdavo pro langą. O Artamonas ir toliau siusdavo:

— Na, idiotai! Panorėsiu, tai iš jūsų batus pasidarysiu!

Vėliau, prisiminęs savo darbą gestapo propagandos skyriuje, Artamonas pradėdavo aplinkiniams įrodinėti, kad jis — jubermenšas, o visi likusieji — untermenšai ir kad jie gyvena tik jo dėka. 

Untermenšai atidžiai klausydavosi ir stengėsi nesijuokti. Iki soties prisisiutęs, valdytojas staiga supliukšdavo kaip tuščias maišas, sudribdavo į savo krėslą ir gailiai klausdavo:

— O sakykite, kas aš toks — ir kur aš esu?

— Jūs — Artamonas Artamonovičius Breško-Breškovičius, — choru atsakydavo untermenšai. — Ir esate stebuklų name.

— A-ach, ačiū Dievui... O aš jau galvojau, kad mane vėl kažkur įkišo, — su palengvėjimu atsidusdavo valdytojas, krisdavo į savo krėslą ir užmigdavo.

Untermenšai taip pat lengviau atsidusdavo, imdavo juber-menšą už kojų ir rankų, vilkdavo laiptais, pakraudavo į automobilį ir išsiųsdavo į namus.

Sekantį rytą, prabudęs ir atsigavęs, neramusis Artamonas stebuklų name pasirodydavo nesiskutęs, raudonomis akimis ir susivėlusiu plaukų kuokštu. 

Vėliau sekdavo nusileidimas su stabdžiais. Kad išsipagiriotų, valdytojas visą dieną plempdavo alų ir skųsdavosi savo skrandžio opa. 

Tada visam stebuklų namui ateidavo šventės — gerdavo visi, kas nori ir kas nenori. Todėl, kai Artamonui užeidavo  gėrimo periodai, kai kurie net džiaugdavosi.

Artamonas buvo vedęs, bet vaikų jis neturėjo. Jis sakydavo, kad tada, kai jis buvo defektinių vaikų mokyklos direktorius, tie defektiniai jam taip nusibodo, kad jis iš viso nenori vaikų.

Kairiąja komisaro Gilrudo ranka buvo Filimonas Tichonovičius Siklia, penkiasdešimtmetis bespalvis padaras, bijantis skersvėjų ir savo žmonos Fimočkos, kuri su juo elgėsi kai sena ponia su savo tarnaite ir sekė kiekvieną jo žingsnį. 

Tą žmoną Filimonas išsikeitė iš savo draugo. Paprastai draugai dėl moterų susipyksta. O čia gavosi atvirkščiai: jie pasikeitė žmonomis ir liko geriausiais draugais.

Filimonas žvairavo dešine akimi, jo draugas lygiai taip pat žvairavo kaire akimi, o pakaitinė žmona šiek tiek žvairavo abejomis akimis. 

Filimonas dėl to aiškino, kad visų tikrų rusų protėviai yra mongolai. Vienaip ar kitaip, savo migdolinių akių kampučiais Fimočka žvitriai sekė, kad Filimonas negertų šalto alaus, kurį jis labai mėgo, ir į namus pareitų laiku.

Filimono tarnybiniame lape buvo įrašyta, kad karo metais jis dalyvavo vlasovininkų judėjime ir net pasirašė Prahos manifestą. Bet vėliau jis tapo agentu-provokatoriumi ir sugrįžo į namus.

Vokiečių okupaciją Fimočka pergyveno Kijeve. Daugelis žinojo, kad ji lyg tai žydaitė, lyg tai pusiau žydaitė, ir Fimočka bijojo, kad ji paklius į Babij Jar. 

Bet, ačiū Dievui, jos niekas neišdavė. Bet nuo to laiko Fimočka nemėgo kalbėti, kas ji tokia. Be to, Filimonas taip pat tylėdavo.

Jeigu komisaro dešinioji ranka kartais būdavo net per daug energinga, tai jo kairioji ranka buvo kaip reta lėta ir tingi. 

Bet, nepaisant lėto charakterio ir silpnos konstrukcijos, Filimonas tvirtino, kad savo laiku jis buvo aršus futbolistas. Dabar gi, jo futbolisto aistra pasireikšdavo šiek tiek kitaip.

Kai Filimonas nusigerdavo iki atitinkamo lygio, jis pradėdavo žvairuoti dar labiau, ir pradėdavo prie ko nors lįsti glebėsčiuotis ir bučiuotis. 

Po to jis, nei iš šio, nei iš to, savo dėmesio objektą keliu futbolindavo į pačią nepatogiausią vietą. 

Futbolo aikštėje už tokius dalykus diskvalifikuoja. Filimonas gi už tokius dalykus ne kartą gavo į fizionomiją.

Žiniukas Ostapas Oglajedovas komentuodavo:

— Žinome mes tokius futbolininkus. Pas jį nepilnavertiškumo kompleksas. Štai, jis ir futbolistas — iš pavydo. Jo galvoje perlenkimas-paralaksas.

Be futbolistų, jaunystėje Filimonas dar sukinėdavosi futuristų kompanijoje ir mėgo prisiminti savo pažintį su Vladimiru Majakovskiu. Kad užsidirbtų pinigų, garsus poetas kartais užsiiminėjo reklamos kūrimu.

— O vieną reklamą aš jam asmeniškai pasiūliau, — gyrėsi Filimonas. — Žinote, apie guminius čiulptukus.

Geresnių čiulptukų pasaulyje nėra — Pasiruošęs čiulpti iki pat senatvės!

— Žinome mes tuos čiulptukus, — šaipėsi žiniukas Ostapas. — Todėl Majakovskis ir nusišovė.

Nors Fimočka buvo dvigubai jaunesnė už savo vyrą, bet vaikų jie neturėjo. Filomonas sakė, kad jis, paprasčiausiai, tingi terliotis su vaikais.

Buhalterijoje sėdėjo ir liūdnai skaitytuvais taukšėjo Akopas Sarkisianas, finansų genijus, kuris visą savo gyvenimą užsiiminėjo įvairiomis spekuliacijomis ir machinacijomis perparduodamas racionines prekes. 

Bet dabar juodojoje rinkoje reikalai buvo blogi, ir Sosi įtaisė Akopą stebuklų name buhalteriu.

Skaičiuoti svetimus pinigu Akopui buvo didžiausia bausmė, ir jis tuo užsiiminėjo aiškiai nenorėdamas. 

Bet jo finansinis genijus rado išeitį iš tos situacijos. Į buhalteriją užeidavo nenuorama Artamonas ir konfidencialiai merkdavo. Akopas atgydavo ir dalykiškai uosdavo orą, lyk jausdamas masalą:

— Chm-chm... Ką įsakysite — bul-bul arba puf-puf?

— Bul-bul.

— Urmu ar mažmena?

— Mažmena.

— Kiek?

— Dvi.

Buhalteris ištraukdavo stalo stalčių, ištraukdavo butelį degtinės ir du stikliukus. Už grynuosius. Kada Artamonas pasukdavo link durų, Akopas pavymui šaukdavo:

— O kaip dėl puf-puf?

— Pinigų neturiu.

— Imkite kreditan, — įkalbinėjo Akopas. — Mano firma solidi.

Jis ištraukdavo antrą savo universalaus stalo stalčių, paimdavo saują pabirų papirosų ir atskaičiuodavo penkis vienetus. Į kreditą. 

Vėliau jis viską užsirašydavo į specialią knygą. Tai buvo vienintelė buhalterinė knyga, kurią jis vedė su didžiausiu malonumu.

Kai Filimonas tingėdavo eiti į kioską, jis iš Akopo nusipirkdavo papirosų pokelį — su nedideliu antkainiu, — tai jau eidavo su stambaus urminio pirkinio transakcija. 

Jeigu Artamonui skubiai reikėdavo degtinės butelio ir jis ją įsigydavo buhalterijoje, Akopas kantriai sėdėdavo viršvalandžius ir tikėdavosi, kad prireiks ir antro butelio. 

Pelno ta kompanija atnešdavo nedaug, bet pats prekybos procesas Akopui teikdavo didžiulį moralinį pasitenkinimą.

Kartais Akopas sunkiai dūsaudavo:

— Ech, argi tai prekyba? Vienos ašaros! O kažkada aš milijonus varčiau.

— Nejaugi? — stebėdavosi Filimonas.

— Tai-ip, bet tik neigiama prasme...

NEPO pabaigoje Sarkisianas buvo stambiu urmininku, bes spėjo laiku sukurti bankrotą ir tarybų valdžiai liko skolingas lygiai milijoną rublių mokesčių. Be to, ne paprastų rublių, o aukso rublių. 

Tai buvo pati sėkmingiausia finansinė operacija per visą jo gyvenimą. Ir prisiminimai apie tai buvusio milijonieriaus sielą pripildydavo malonus pasididžiavimas.

Kolektyvizacijos epochoje Akopas užsiiminėjo tamsiomis machinacijomis, todėl papuolė į koncentracijos stovyklą. 

Karo metais jį paleido iš lagerio ir, žinodami apie jo komercinius sugebėjimus, kaip agentą pasiuntė jį į vokiečių okupuotą Pabaltijį. 

Ten, prisidengęs kazino, skirtu vokiečių karininkams, jis laikė viešuosius namus ir slaptą azartinių žaidimų įstaigą. Ten jis ir užmezgė santykius su komisaru Gilrudu.

Kas dėl psichologinio karo, tai nenuorama Artamonas žvaliai rašė atsišaukimus, kuriuos jis paprastai nusirašinėdavo iš centrinės spaudos puslapių. 

Kad pakeltų teksto emocionalumą, jis savo kūrybą riebiai papirindavo klaustukais ir šauktukais.

— Primena mokyklinį laikraštį defektiniams vaikams, — komentuodavo Ostapas Oglojedovas.

Futbolo ir čiulptukų entuziastas, flegmatiškasis Filimonas kažkada buvo entomologijos katedros docentas, t.y., įvairių vikšrų ir kirminų specialistas. 

Stebuklų name jis dirbo kaip vikšras. Vikšras gali šliaužioti bet kurioje padėtyje, o Filimonas, jeigu nugalėdavo savo tingumą, galėdavo rašyti bet kuria tema. Ir tokiu pat greičiu.

Visą dieną Filimonas sėdėdavo, kasydavosi pakaušį ir tyrinėdavo lėtai besisukančias laikrodžio rodykles. Darbo dienos pabaigoje jis iš savęs sunkiai išspausdavo pusę puslapio produkcijos. Kad iš pažiūros atrodytų daugiau, rašė jis stambiomis vaikiškomis raidėmis ir ištempdavo kiekvieną žodį.

Kartais iš Sarkisiano paprašydavo ką nors parašyti. Pavyzdžiui, ekonominę apžvalgą su iliustracijomis iš asmeninės praktikos. Buvęs milijonierius priešindavosi ir įtraukdavo galvą į pečius.

— Jūs ką, norite mane į kalėjimą pasodinti?! 

Iš atsargumo finansinis genijus net pasirašinėdavo neįskaitomu parašu. Iš visų raštų jis pripažindavo tik skaičius. Bet užtat jis juos rašė taip švelniai, kaip dailininkas tapydavo savo mieliausios portretą.

Akopas Sarkisianas buvo armėnas, o jo žmona buvo rusė. Nors genetikai tvirtina, kad mišrios šeimos teigiamai veikia palikuonis, bet 12-metis Akopo sūnus buvo epileptikas ir kaire akimi žvairavo.

Žiniukas Ostapas Oglojedovas komentuodavo:

— Tai dėl armėniškų juokelių. Žinote, dvynukas ir trynukas.

Galutiniame variante stebuklu namo propaganda buvo verčiama į užsienio kalbas, kuo užsiiminėjo įvairūs techniniai darbuotojai. Bet visi jie buvo blankios asmenybės, kad apie juos net neverta pasakoti.

O visos ryškios asmenybės, kaip viena draugiška šeima, susitelkė apie burtininką Gilrudą. Būtent jie stebuklų namui iškovojo tą didvyrišką vardą ir platų žinomumą. 

Bet tos asmenybės tokios ryškios, kad apie jas galima papasakoti atskirai. Kitaip jie įsižeis, kad juos sumaišę į vieną krūvą.

Praėjus savaitei po pirmosios pažinties, Borisas paskambino Mileriams telefonu ir pasiūlė:

— Nina, gal norėtumėte su manimi nueiti į teatrą?

— O kam?! — mergina purkštelėjo tokiu tonu, lyg tai jis būtų kvietęs ne į teatrą, o į pirtį.

Po tokio atsakymo Borisas nusprendė, kad šiuo telefonu skambinti daugiau neverta. Bet po dviejų dienų jam paskambino Vaikomas Kankinys ir sutuoktinės vardu pakvietė vakarienei.

Entuziastų skersgatvyje buvo tylu ir tuščia. Šiek tik priekyje Boriso greitu žingsniu žingsniavo mergina trumpu puspalčiu, matyt, persiūtu iš senelės kailinių. Merginos figūra pasirodė matyta.

— Nina! — pusbalsiu pašaukė jis. 

Neatsisukdama mergina pagreitino žingsnius. Borisas pašaukė garsiau:

— Nina, kur taip skubate?

Vietoje atsakymo figūra sužingsniavo dar greičiau ir dabar beveik bėgo. Borisas pasijuto net nepatogiai, kad jis lyg nachalas gatvėje kabinėjasi prie nepažįstamų moterų.

Prie 22-jo namo vartelių, kas žaidžiant akį būtų per daug, vargšelė, bėganti nuo prie jos kimbančio nachalo, lyg niekur nieko pasisuko, ir įėjo į namą. Pažystamos durys užsitrenkė prieš pat kviestinio svečio nosį.

Kai Borisas paskambino, ant slenksčio, kaip išdresiruotas durininkas, vėl pasirodė tėtis. O duktė išnyko kaip vaiduoklis. Kai Nina atėjo vakarienės, Borisas dėl bendros tvarkos paklausė:

— Tai juk Jūs priekyje manęs ėjote?

— Nežinau. Pakaušyje akių aš neturiu.

— Bet aš juk Jus šaukiau?

— Asmeniškai aš nieko negirdėjau, — atsakė Nina pilna burna. „Visa tai labai paprasta, — pagalvojo Borisas. Pas ją vieni vieninteliai padorūs kailiniai, kuriuos ji saugo. O į darbą ji vaikšto senu puspalčiu, kurio ji pati gėdijasi. Nieko, neturtingumas ne yda“.

Vakarienei buvo tas pats: į vieną puodą sukrėstos praeities liekanos. Užtat desertas buvo kitas.

— O dabar, Nina, paskaityk savo eilėraščius, — sukomandavo Milicija Ivanovna.

Duktė suraukė nosytę, išsiėmė sąsiuvinį klijuotės viršeliais ir balsu ėmė skaityti. 

Viename eilėraštyje audringai siautė putotos jausmų bangos, kurios likimo vejamos lėkė į akmenuotą krantą ir ašaromis dužo į žemės tvirtumą. 

Kitame eilėraštyje jauna mergina eina gūdžiu mišku, kur auga  niūrūs kerpėti ąžuolai ir linksmi išlakūs beržai. 

Liekni ir šviesus linksmi beržai apkabina vienišą mergaitę savo švelniomis šakomis, glamonėja, bučiuoja. Po to poetė gėrisi savo atspindžiu vandenyje ir galvoja apie savo mylimąjį. Nuoširdžiu jausmingu balsu Nina pabaigė:

Iš visų galimų negalimų negalimybių — tu iš visų neprieinamiausias — ir visų mieliausias!

— Nina, o ką jūs įsimylėjusi? — paklausė Borisas.

— Tai paslaptis, — atsakė Milicija Ivanovna. — Jūs geriau papasakokite kokią nors meilės istoriją iš savo praktikos.

Svečiui būtų buvę daug maloniau užsiimti dukterimi, negu linksminti plepią senę. Bet kol kas teko tenkintis prisiminimais.

— Kartą, karo metais, radau aš mėlynų gėlyčių, — pradėjo jis. — Augo jos šiukšlyne už virtuvės. Pasižiūrėjau aš į jas — iš užsinorėjau meilės. 

Nuskyniau aš tas gėles, įdėjau į voką ir parašiau vienai pažįstamai laišką, kad tas gėles radau mūšio lauke. Kur aplink mėtėsi lavonai, kad tos gėlės augo tarp skeleto kaulų kaip tik toje vietoje, kur kažkada plakė kareivio širdis, kur ir pas mane yra širdis, kuri plaka iš meilės tolimai mylimajai...

— Fu, koks jūs juokdarys! — pertraukė Milicija Ivanovna.

— Žinote, juoktis geriau, negu verkti.

— Žinoma, — atgijo Vaikomas Kankinys. — Aš taip pat norėčiau juoktis ten, kur reikia verkti. Sutik, Milicija, kad...

— Pirmiausiai, — paniūro Milicija Ivanovna, — aš tau tūkstantį kartų sakiau, kad tu manęs nevadintum Milicija, o vadintum Miločka. O jeigu nemoki elgtis padorioje draugijoje, tai sėdėk ir tylėk.

Mama su tėvu elgėsi taip, kaip pikta pamatė su posūniu. Kaip dažnai būna šeimose, kur viešpatauja matriarchatas, kur viskas atvirkščiai, Akakijus Petrovičius buvo dešimčia metų jaunesnis už sutuoktinę. Ir dabar jis paklusniai, kaip nusikaltęs berniukas, nutilo savo krėsle.

Nina priėjo prie tėvo, atsisėdo jam ant kelių ir, lyg guosdama be kaltės kaltą, apkabino jį per pečius. Kita ranka ji švelniai glostė jo skruostą.

Iš gatvės girdėjosi automobilių signalai. Kampe, kur sėdėjo Akakijus Petrovičius, tyliai grojo senas radijo aparatas. Tą taikią tylą nutraukė skambutis koridoriuje.

Nina greitai nušoko nuo tėvo kelių ir nubėgo atidaryti.

„E-e, — pagalvojo Borisas, — matyt tai tas pats gražuolis, kurį ji įsimylėjusi: „Iš visų galimų negalimų negalimybių — tu iš visų neprieinamiausia — ir visų mieliausia!“

Bet jo nuogąstavimai nepasiteisino. Koridoriuje pasigirdęs balsas buvo aiškiai moteriškas.

— Tai Ninos draugė, — paaiškino mama. — Liza Černova.

Neužsukdamos į svetainę, draugės nuėjo į Ninos kambarį, kad paplepėtų apie savus reikalus, ir paskui save uždarė duris. Akakijus Petrovičius tuo pasinaudojo, kad galėtų paplepėti apie politiką.

— Borisai Aleksanyčiau, jeigu ne paslaptis, ką jūs darėte Amerikoje?

— Aš buvau tarybinės delegacijos sudėtyje Jungtinėse Tautose. Bet dirbau propagandos srityje — skaidžiau tas pačias tautas.

— Meskite jūs tą politiką, — pertraukė Milicija Ivanovna. — Geriau papasakokite kokį nors nauja amerikietišką anekdotą.

— Na štai, užeina vienas žydas į viešuosius namus, — Borisas žvilgtelėjo į uždaras duris, kurias uždarė draugės, — ir sako: „Aš norių meilės žydiškai“. 

Sąvadautoja sako: „Aš žinau meilę prancūziškai ir kitokius fokusus... Bet meilės žydiškai? Pirmą kartą girdžiu!“ 

Vėliau viena iš merginų sako: „O aš žinau“. Nuėjo jie į kambarį, o mergaitė gėdijasi: „Žinote, aš sumelavau. Aš nežinau meilės žydiškai. 

Bet mūsų bardelyje dabar reikalai nekokie, todėl jūs — galite turėti tą patį už pusę kainos“. Žydas apsidžiaugė ir sako: „Tai juk ir yra meilė žydiškai“!“

— Vargšai žydai, — nusišypsojo Milicija Ivanovna. — Reiškia, Amerikoje apie juos taip pat anekdotus pasakoja. 

Tik, Borisai Aleksanyčiau, turėkit omeny, kad Liza Černova pusiau žydaitė. Jos tėvas iš Švarco pasidarė Černovu. Taip kad, jai esant nepasakokite žydiškų anekdotų. Su ja būkite delikatesnis.

Baigusios savo moteriškus reikalus, Nina su drauge atėjo į svetainę. Nors Liza Černova buvo pusiau žydaitė, bet iš išvaizdos joje nebuvo nieko žydiško. 

Tai buvo gana patraukli šiaudinė blondinė pilkomis akimis, tiesia nosyte ir mažais, kaip pelytės, dantukais.

Kada Milicija Ivanovna Lizą pažindino su Borisu, Liza nutaisė nepatenkintą veidą ir iš karto Borisui atsuko nugarą. Po to ji pradėjo tarškėti taip garsiai, kad tik ji viena tesigirdėjo. 

Kalbėjosi ji su visais, išskyrus Borisą, kurį ji demonstratyviai ignoravo, lyg jis būtų tuščia vieta.

Matydamas tokią atvirą antipatiją, jis sėdėjo ir galvojo, kaip gi su ta mergužėle užmegzti diplomatinius santykius. Labiausiai moterys mėgsta komplimentus. 

Apie suknelę arba dar apie ką nors. Bet Liza buvo apsirengusi netvarkingai ir atrodė taip, lyg būtų nesipraususi. Vienintelis, kas pas Lizą padoru, — tai rankinukas, kurį ji numetė ant stalo prieš pat Boriso nosį.

Ruošdamasis pagirti rankinuką, jis mašinaliai jį palietė ranka. Nors ji sėdėjo nusisukusi, priešingai, negu Nina, jos akis buvo ir pakaušyje. Ji atspėjo jo komplimentą taip greitai, lyg būtų laukusi to momento.

— Jūs ką, visada damų rankinukus tikrinate? — paklausė nuodų perpildytu balsu. — Ir tramvajuose taip pat?

Nuo tokio negirdėto chamiškumo Borisui net kvapą užėmė. Sunkiai valdydamasis, jis apgalvojo visus atsakymo variantus. O Milicija Ivanovna dar specialiai prašė, kad jis su Liza būtų delikatesnis.

Tėvas norėjo kažką pasakyti apgindamas svečią, bet iš pradžių pasižiūrėjo į motiną. Mama taip pat norėjo kažką pasakyti, bet perspėjamai pasižiūrėjo į dukterį. O mona Nina sėdėjo ir meiliai šypsojosi.

Matydamas tokią namų šeimininkų reakciją, svečias taip pat nutylėjo ir tik į Ninos draugės pusę metė daug pasakantį žvilgsnį. Ta atsakė jam žvilgsniu, kuris buvo perpildytas atviros neapykantos. Vos tik jis pravėrė burną, kad atsikvėptų, kaip agresyvioji Liza jau iššoko į priekį.

— Neaušinkite burnos — aš su jumis ir kalbėtis nenoriu! — niekinamai iškošė ji ir vėl atsuko nugarą.

Dėl tokio operatyvumo pasimetė net toks psichologinio karo specialistas, kaip agitpromo instruktorius.

— Na ir liežuvėlis pas jus, — sumurmėjo jis. — Žinote, pragare kiekvieną baudžia tuo, kuo jis nuodėmingas... Žiūrėkite, teks jums liežuviu laižyti įkaitintas keptuves...

Liza pašoko kaip nuo įkaitintos keptuvės:

— Kas tai per užuominos? Jūs geriau savo liežuvį už dantų laikykite! O tai dar ir per fizionomiją gausite!

Agitpromo instruktorius dėl atsargumo atsitraukė toliau ir užsimetė koją ant kojos. Agresijos atveju ta velnio merga užsiraus ant ištiesto bato ir nurims. Tokiu būdu apsidraudęs, jis pasakė:

— Žinote, Liza, Talmude sakoma, kad, jeigu gyvatė sutinka menstruacinę moterį, tai net nuodinga gyvatė skuba pasitraukti į šalį. Sakykite, kuri iš jūsų — menstruacinė? Arba jūs visada tokia beprotė?

Liza sėdėjo ir griežė dantimis. Bijodama, kad nauja pažintis gali pereiti į muštynes, Milicija Ivanovna nutarė įsikišti:

— Borisai Aleksanyčiau, kaip jums negėda skriausti silpnas moteris? Juk jos sukurtos tam, kad puoštų jūsų gyvenimą. Bet agitpromo instruktorius nepasidavė:

— Tai-ip, todėl Talmude yra speciali malda, kuria žydai kiekvieną rytą dėkoja Jehovai, kad jis juos nesukūrė moterimis. — Jis pasižiūrėjo į laikrodį: — Liza, geriau aš jus palydėsiu į namus.

— Gink Dieve! — purkštelėjo Liza. — Geriau jau aš čia liksiu nakvoti. Milicija Ivanovna, jūs neprieštarausite?

— Žinoma ne, — sutiko mama.

— Na štai, ir puiku, — atvirai piktdžiugiškai ir paslėptu pasididžiavimu pradainavo Liza. — Tada aš pasilieku čia!

Tokiu būdų kovos baigtis buvo nulemta. Liza tuojau pat nusižiovavo ir pareiškė, kad nori miego. Nina taip pat nusižiovavo ir net neatsisveikinusi su svečiu, su drauge išėjo į savo miegamąjį. 

Vaikomas Kankinys palydėjo Borisą, vėliau atsisėdo į savo krėslą ir mieguistai pasakė:

— Prisimeni, neseniai kaimynai Ninai padovanojo baltas palytes?

— Ką, vėl naujų peliukų priveisė?

— Ne-e, vakar tas pelytes ji sušėrė katei, — Tėvas susiraukė ir linktelėjo į siamo katę, kuri snaudė ant Milicijos Ivanovnos kelių.

— Na, reiškia, tos pelės jai nusibodo. — Milicija Ivanovna paglostė katei pilvą. — Na ką, Murka, skanios buvo pelės?

— O Nina stovėjo šalia ir žiūrėjo, — sumurmėjo tėvas. — Sadistė...

— Tu geriau nefilosofuok, — pasakė motina. — tu geriau eik į virtuvę ir išplauk indus.

4 Skyrius. „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjunga“

"Jeigu kas pražudys Rusiją, tai bus ne komunistai, ne anarchistai, 
o prakeikti liberalai“.
F. M. Dostojevskis
Kad turėtų laiko rašyti savo naują knygą, Borisas Rudnevas, agitpromo sutikimu, formaliai skaitėsi stebuklų namo redkolegijos nariu. 

Bet didžiąją laiko dalį jis sėdėjo namuose su pieštuku rankose ir medžiojo naujo tipo tarybinius žmones — homo sovietikus.

Kartą Borisas ėjo per Gorkio gatvę. Staiga pasigirdo čaižus milicininko švilpuko garsas. Poste stovėjo ir šypsojosi senas pažįstamas — milicijos seržantas Kovalčiukas:

— Sveikatos linkiu, draugas Rudnevai! Kaip gyvenate, ką veikiate?

— Na, rašinėju pamažu.

— Aš taip pat rašau — protokolus. Rašau-rašau, o naudos jokios. O ką jūs rašote?

— Knygą. Apie naujo tipo tarybinius žmones.

— E-e, jeigu tipai; tai jau pagal mano profesiją. Kai juos atveda — iš karto pagal fizionomiją matau, kas per tipas. Tik paklausykite seno milicininko, draugas rašytojau. 

Visi tie senieji tipai nauju pavidalu: girtuoklis yra girtuoklis, vagišius yra vagišius, o žulikas, kaip buvo žulikas, taip žuliku ir liko. Bendrai, kuprotą tik kapas ištaisys:

Atsisveikindamas, seržantas šauniai atidavė pagarbą:

— Jeigu Jums, draugas Rudnevai, prireiks tipų knygai, užeikite pas mus į poskyrį. Pas mus rūsyje visada pilna tipų. Gal būt parinksime ką nors J8sų knygai.

Tuo metu Rytų Europos liaudies demokratinėse šalyse vėl pakvipo betvarkėmis. 

Tai buvo tų liberalių atpalaidavimų pasekmės, kuriuos įvedė po Stalino mirties: Sukilimas Rytų Berlyne 1953 metais, po to sukilimas Budapešte 1956 metais. 

Tokiais atvejais pagal rimbo ir pyragaičio principą, į darbą paleisdavo tankus ir... propagandą.

Laukiant naujų bruzdėjimų, gudriajame name pradėjo ruošti įvairias raminančias piliules. Ir tuo metu prisiminė apie Boriso Rudnevo knygą „Rytų Dvasia“.

Toje knygoje buvo aprašomas tarybinių okupacinių karininkų gyvenimas Rytų Vokietijoje. Ji buvo parašyta gana draugiškai nugalėtųjų atžvilgiu, ir tada tai sukėlė agitpromo nepasitenkinimą.

— Kalba, kad jūs ten su vokietaitėmis šurum-murum išdarinėjote, — pasakė autoriui. — Štai jos  ir išgarsino jus.

Todėl autorių pervedė iš Berlyno į Niujorką, o knygą išleido nedideliu tiražu. Dabar gi taiki „Rytų Dvasia“ buvo kaip tik, kad nuramintų nacionalines aistras. 

Net neatsiklausus autoriaus, knygą skubiai išvertė į vokiečių kalbą, atspausdino Leipcige ir platinimui atidavė agitpromo Berlyno skyriui.

Paprastai tokius leidinius dalija veltui, ir jų niekas neskaito. Bet didžiuliai gudručių iš agitpromo nuostabai, „Rytų Dvasią“ vokiečiai ne tik skaitė, bet dar ir pirko. 

Knyga praėjo kaip geras romanas. Leipcige dirbo spaustuviniai presai, o agitprome patenkinti trynė rankomis.

Galiausiai Borisą pasikvietė į agitpromą, pasveikino su sėkme ir pasiūlė prasiblaškyti: nuskristi į Rytų Berlyną, ir ten perskaityti keletą pranešimų tarybų-vokiečių draugystės Draugijoje, kuri taip pat buvo viena iš agitpromo kuopelių. 

Po keleto pasisakymų universitetų ir profsąjungų auditorijose, Borisą Rudnevą net išrinko  tarybų-vokiečių draugystės Draugijoje tarybos pirmininku.

Kad tą draugystę sustiprintų praktikoje, Borisas nutarė aplankyti savo senas draugužes, su kuriomis draugavo dirbdamas Berlyne. 

Tiesa, nuo to laiko praėjo jau keletas metų. Helgos tėvai jį sutiko nelabai draugiškai ir pranešė, kad ji jau seniai ištekėjo. Atminčiai jie jam net padovanojo Helgos nuotrauką — su vyru. 

Jis pasižiūrėjo: taip, gera buvo mergaitė, vienintelė moteris, nuo kurios iš palaimos jis net svaigdavo. Paprastai tokius dalykus rašo tik knygose, bet kartais taip būna ir gyvenime. Reikės tą nuotrauką pasidėti į savo šeimyninį albumą.

Po to jis patraukė pas Margo. Duris atidarė mandagus šviesiaplaukis vokietis. Iš paskos iš virtuvės pasirodė besišypsanti Margo. Sprendžiant iš visko, ji buvo devintame nėštumo mėnesyje. Margo labai apsidžiaugė susitikimu ir paaiškino, kad blondinas — tai jos vyras, kuris grįžo iš tarybinės nelaisvės.

„Ech, gera vokiečių tauta! — galvojo Borisas leisdamasis laiptais, — Kitas būtų lindęs muštis arba savo žmoną būtų sumušęs. O čia — viskas tylu ir ramu. Ir Margo šaunuolė, net akimis nesumirksėjo!“

Po to jis nuvažiavo pas Kitti, kuri šoko varjetę. Ta spėjo jau pabūti ištekėjusia, ir vaiką pasigimdyti, ir išsiskirti. Bet kiti turėjo savų problemų: ji prarado susidomėjimą vyrais! Pažinodamas Kitti gana artimai, Borisas nustebo:

— Kaip gi taip?

— Štai taip, — koketuodama šyptelėjo Kitti. — Kartą mes pasirodėme Drezdene. Po pasirodymo prie manęs prieina kažkokia dama. Labai gerai apsirengusi, jauna, graži. 

Ir giria: Jūs, sako, mieloji, nuostabi artistė, puiki! Na, ir kviečia pas save į svečius. Aš, durnė, nežinojau kas tai yra, ir nuvažiavau. 

Ji — gydytojo žmona, nuostabus butas, bet daktaro nėra. Gėrėme mes vyną, o ji tada man pribėrė morfijaus. O ryte aš atsibudau jos lovoje... Ji pasirodė iš tų...

Vėliau aš pas tą daktarienę dar keletą kartų buvau. O vėliau su manimi pradėjo darytis kažkas ne taip... Bendrai, ta ragana mane sugadino.

— Klausyk, bet juk tu buvai visiškai normali moteris. Tikra ugnis!

— O dabar visiškai šalta, — atsiduso Kitti. Ji paglostė savo trimetę dukrelę: — Rozmari, sėdėk ramiai. O tai būsi tokia, kaip mama.

— O kodėl tu išsiskyrei? — paklausė Borisas.

— Nežinau, — liūdnai šyptelėjo Kitti.

Tarybinės-vokiečių draugijos tarnybai vadovavo herr Gil de Brandt. Tai buvo mažas pusiau žydas su mindaline oda, svajingomis akimis ir tamsiomis manieromis. 

Jis buvo užsitarnavęs pacifistas: karo metais, kad netarnauto hitlerinei armijai, jis simuliavo beprotystę ir didesnę karo dalį praleido bepročių namuose. Ir visais kitais klausimais tas žmogus buvo atidus ir net šiek tiek malonus.

Kai Borisas pasiskundė, kad visos jo buvusios draugužės ištekėjo, herr Gil se Brandt draugiškai pamerkė:

— Važiuojam, paieškosim ką nors naujesnio.

Kad svečias iš Maskvos neliūdėtų ir laiko tuščiai neleistų, herr Gil der Brandt jį nuvežė pas geras pažįstamas. 

Tai buvo dvi žavios menų Akademijos studentės, Margit ir Annuš, būsimos dailininkės, kurios gyveno nuostabiuose mansardiniuose kambariuose po stogu Valdštrasėje. Tikra aukštesnės klasės Berlyno bohema.

Mielos merginos pradėjo svečiams ruošti kavą. Bet herr Gil de Brandt, pasiteisinęs užimtumu, atsisveikino ir iš karo išvažiavo. Prieš tai Borisui šnipštelėjo, kad kavą geriausiai gerti su romu, kurį parduoda prie sekančio kampo.

Iš mansardos lango matėsi Berlyno čerpiniai stogai. Virš stogų geso vakarinė saulė. Prietemoje tyliai šnibždėjosi medžių viršūnės. Ech, kaip gera! Ir merginos tokios gražios. Ypač po kavos per pusę su romu.

Anušš tokia stambi, tiesiog didinga. Bet viskas nuostabiai harmoninga. Ne krūtinė, o Baltijos jūra. Audros metu. Ne klubai, o tiesiog galvos svaigulys. 

Plaukai juodi, banguoja iki pat pečių. Tokiuose susipainioti ir paskęsti. Tikra valkirija! O veidas? Akys kaip slyvos. Skruostai kaip persikai. Lūpos kaip drėgnos vyšnios. 

Tikras klasikinis natiurmortas. Tai ne iš tų moterų žaliais plaukais ir raudonomis akimis, kurias teplioja dailininkai modernistai.

Ir baltaplaukė Margit taip pat velniškai graži. Tik šiek tiek lieknesnė ir šaltesnė, taip sakant, šiek tiek nekultūringesnė. 

Po penkto kavos puoduko su romu, baltaplaukė Margit virto tikra undine. Apie tokius minezingerius kurdavo balades ir savo širdis perverdavo kinžalais.

Vokiškas romas pasirodė gana išdavikiškas. Kai atėjo laikas eiti į namus, tarybinės-vokiškos draugystės apaštalas jau nebegalėjo suprasti, kur langas, o kur durys. O klasikinės būsimųjų dailininkių figūros išskydo tiesiog jo akyse, kaip dailininkų-siurealistų paveiksluose.

Valkirija ir undinė susižvalgė: kad tik svečias ant laiptų sprando nenusisuktų. Nors iš pažiūros undinė atrodė šalta, bet jos širdis pasirodė šiltesnė už valkirijos. Ji užsimetė žaketą ir išėjo palydėti svečio.

Laikrodis rodė po pusiaunakčio. Iš už šakotų kaštonų žvilgčiojo mėnulis, ir aplink buvo pilna romantikos. Tik nebuvo nei taksi, nei autobusų.

— Žinote ką? — pasakė undinė. — Tokiame stovyje iki namų Jūs nenusigausite.

— O aš į namus ir nelabai noriu, — prisipažino svečias.

— Gerai, tada pasilik pas mane. Bet tik kad tyliai-tyliai. Š-š-š, kad Annuš neišgirstų.

— O koks jos reikalas? Čia liaudies demokratija.

— Jos mama rusų grafienė. Todėl intymiais klausimais ji labai jautri. Š-š-š, kitaip ji man tokį skandalą sukels...

Sekantį rytą tarybinėje-vokiečių Draugijoje buvo spaudos konferencija, kur pagrindiniu pranešėju kalbėjo Borisas Rudnevas. 

Pranešėjas konferencijoje pasirodė nesiskutęs ir šiek tiek paglamžytas. Kartais jis papurtydavo galva ir įsiklausydavo lyg tikrindamas, ar ten viskas tvarkoje. 

Nuo vakarykščio romo jis kalbėjo stipriu bosu, kaip geras bocmanas, bet buvo aiškiai pakylėtas ir apie tarybinę-vokiečių draugystę kalbėjo taip šiltai ir nuoširdžiai, kad herr  Gil de Brandt patenkintas šypsojosi.

Kai Borisas susitiko su Margit sekantį kartą, ji jam pasakė liūdną naujieną. Nepaisant visų atsargumo priemonių, — Annuš suprato, kas vyksta gretimame kambaryje. 

Ryte, kol Borisas agitavo už tarybinė-vokiečių draugystę, dvi draugės siaubingai susipyko: valkirija apkaltino undinę amoraliu elgesiu, pažeisdama visas gero tono taisykles tarp draugių, sukėlė jai siaubingą pavydo sceną, o po to susirinko visus savo teptukus ir išsikėlė į kitą butą.

Po netikėtos sėkmės Rytų Vokietijoje, „Rytų Dvasia“ buvo išleista beveik visose liaudies demokratijos šalyse, net revizionistinėje Jugoslavijoje. 

Gudruoliai gudriame agitpromo name pajuto, kad jie patys save pergudravo, ir įsakė knygą išleisti rusiškai. Taip nelauktai Borisas Rudnevas staiga atsidūrė viešosios nuomonės prožektorių šviesoje.

Studentai autorių stabdė gatvėje ir su juo užvesdavo politines diskusijas. Susižavėjusios mokinukės rašė meilės laiškus ir pridėdavo savo fotografijas maudymosi kostiumėliais. O viena skaitytoja, sutikusi Borisą, nusivylusi skėstelėjo rankomis:

— Kada aš jus skaičiau, tai svajojau, kad jūs poetiškas, sausokas blondinas mėlynomis akimis. Žinote, kuris pasiima moteriška sielą ir ja groja kaip pianinu. O jūs visiškai ne toks. Jūs sugriovėte mano svajones! Jau geriau būčiau jūsų nesutikusi.

Stebuklų name, kur Borisas skaitėsi redkolegijos nariu, jį sutiko kaip dienos herojų. Šveicorius Nazaras knygos neskaitė, bet autoriui paspaudė ranką ir pagyrė:

— Teisingai-ai! Taip ir reikia rašyti... Vestibiulyje vaikštantis Ostapas Oglojedovas nuoširdžiai apseilėjo abu Boriso skruostus:

— Borenka, duok užrūkyti! Mes dar parodysime, kaip reikia knygas rašyti. Mes dar ne taip parašysime...

— „Mes arėme!“ — pasakė musė, sėdėdama ant jaučio, — pastebėjo flegmatikas Filimonas.

Nenuorama Artamonas pasinaudojo proga išsipagirioti ir su Rudnevu išgėrė vakarykščio girtuokliavimo likučius. O finansinis genijus Sarkisianas lingavo galva:

— Kas tai yra garbė? Pšik — ir nebėra! Geriau iš Berlyno dagčių žiebtuvėliams būtų parvežęs. Daugiau būtų uždirbęs, negu iš knygos.

Psichologinio karo vadovams reikia žinoti kai kuriuos administracinės psichologijos dėsnius. 

Pavyzdžiui, kiekvienas geras vadovas žino, kad laikas nuo laiko būtina surengti kokią nors triukšmingą akciją. Sukrėsti, kad žmonės darbe nemiegotų. Ir kad tai pastebėtų aukštesnėse instancijose.

Tokiu būdu, atėjo laikas supurtyti ir agitpromo gudrųjį namą. Darbotvarkėje buvo stebuklų namo ir užsienio legiono reorganizacija. Bet tai ne visiškai tas legionas, kurio vardas legionas.

Užsienio legionu agitprome vadino kai kurias kategorijas užsienio piliečių, kurie užstrigo Tarybų Sąjungoje. 

Pagrindinai tai buvo perbėgėliai ir dezertyrai iš amerikiečių, anglų ir prancūzų okupacinių karių ir sąjungininkų įstaigų Vakarų Vokietijoje ir Austrijoje.

Kaip taisyklė, Vakarų spauda rašo tik apie tarybinius perbėgėlėlius, kurie „pasirenka laisvę, kad „pasauliui pasakytų tiesą“ per „Amerikos Balso ir „Išsilaisvinimo“ radijo mikrofonus. 

Bet iš tikrųjų perbėgėlių srautai judėjo į abi puses. Kartais į Rytų Vokietiją bėgdavo tiek amerikiečių dezertyrų, kad pasieniečiai-folkspolicininkai, paprasčiausiai, juos lazdomis vydavo atgal, žinodami, kad daugelis iš jų paprasčiausi kriminaliniai arba narkomanai.

Psichologiniame kare reikšmingą vaidmenį atlieka ne tik psichologija, bet ir šalta statistika. Tos statistikos požiūriu, užsienio legionas skirstomas į tris kohortas.

Pirmoji kohorta, pati skaitlingiausia, bėgo dėl romantinių priežasčių. Kai kurie amerikiečiai, kad atsikratytų savo žmonų, buvo pasiruošę pasislėpti net už „geležinės užuolaidos“. 

Kiti, atvirkščiai, tai darė norėdami rasti naują laimę su jaunute vokietaite, manydami, kad dezertyravimas paprasčiau už skyrybas. Buvo ir tokių, kurie dėl nelaimingos meilės vietoje savižudybės bėgo į TSRS. Vienaip ar kitaip, pagrindinai tai buvo bigamistų kohorta.

Antroji kohorta, taip pat gana skaitlinga, bėgo dėl smulkių kriminalinių ir administracinių prasižengimų. O trečioji kohorta susidėjo iš nuotykių ieškotojų ir idealistų.

Po patikrinimo saugumo organuose, visus tuos legionierius perduodavo į agitpromą tolesniam apdorojimui. Ten jiems iš karto priklijuodavo politinių emigrantų etiketes ir pradžioje, kol jie buvo dar šviežūs, naudojo juos „Laisvės“ radijuje arba stebuklų name. 

Vėliau, kai jie prarasdavo savo aktualumą, agitpromas nežinojo, ką su jais daryti, ir juos atiduodavo Tarptautinei draugijai, kuri užsiiminėjo pagalba revoliucijos kovotojams — MOPR arba draugijai Raudonasis Kryžius.

Pirmoji kohorta, amūro aukos, t.y., bigamistai, anksčiau ar vėliau susikurdavo šeimas, susirasdavo darbą ir nueidavo nuo politinės arenos.

Antroji kohorta, tamsių reikalų mėgėjai, net socializmo sąlygomis grįždavo prie įprastų užsiėmimų ir papuldavo į kalėjimą. 

Bet atsėdėję, jie, kaip taisyklė, vėl atsirasdavo „Laisvės“ radijuje arba stebuklų name ir siūlydavo savo memuarus, kur jie aprašydavo savo naują patirtį tarybiniuose kalėjimuose ir lygindavo tai su kapitalistinio pasaulio siaubu.

Kaip bebūtų keista, bet būtent ši antroji kohorta iš kriminalinių elementų ir buvo agitpromo propagandos aukso fondu. O sidabriniu fondu buvo antroji kohorta — iš nuotykių ieškotojų ir idealistų.

Užsienio legiono štabas buvo gyvenvietėje netoli Maskvos, kuri karo metais tarnavo lageriu vokiečių karo belaisviams. Kai vokiečiai išvažiavo į namus, tame lageryje su malonumu apsigyveno benamiai tarybiniai piliečiai.

Čia glaudėsi daugelis iš maskvietiškos bohemos ir įvairūs nevykėliai, kuriuos taip ir vadino — nedadirbtais. Netoliese buvo Peredelkino vasarnamių gyvenvietė, kur gyveno žinomi tarybiniais rašytojai ir poetai. 

Todėl kaimyninę gyvenvietę, kur gyveno nusigyvenusi bohema ir įvairūs nevykėliai, nedadarytieji, pradėjo vadinti Nedodelkino. Taip tas pavadinimas ir prilipo — nedadarytieji ir Nedodelkino.

Tame pat Nedodelkino prisiglaudė ir užsienio legionas. Iš pradžių tas užsieniečių legionas pasipildydavo natūraliai. 

Bet palaipsniui šaltinis pradėjo sekti ir tada Moksliniame Tyrimų Institute — MTI-13 sukūrė kažkokius specialius metodus. Rezultatų ilgai laukti nereikėjo.

Amerikiečių pasiuntinybėje Maskvoje dirbo toks Vikki Kravsonas, kuris gana ilgai bendradarbiavo su tarybine žvalgyba. Todėl jam įsakė ruoštis namo į Ameriką. 

Lyg tai pasiuntinybė užuodė apie jo ryšius su tarybine žvalgyba, lyg tai Vikki, paprasčiausiai, išsigando, bet, vienaip ar kitaip, Vikki nusprendė likti Tarybų Sąjungoje ir pasiskelbė politiniu pabėgėliu. 

Todėl, kad žvalgybai jis buvo nebereikalingas, tai jį iš karto atidavė muilui — į agitpromą.

Diplomatinio skandalo dėka, ta byla įgavo pasaulinę reikšmę. Vėliau gudriame name iš mažo Vikki padarė didelę šišką ir nusprendė, kad jis turi parašyti knygą. 

Vikki sėdėjo, stengėsi, bet jam nieko nesigavo. Tada knygelę parašyti pavedė angeliškos išvaizdos Adomui Abramovičiui Balamutui. Bet, įpusėjus rašyti knygelę, Vikki susipyko su savo angelu-sargu.

Knygutę pabaigti pavedė menševikui Čumkinui, kuris buvo bolševiko Čumkino tėvas ir kuris maitinosi iš „Laisvės“ radijo kaip konsultantas revoliucijos klausimais. 

Knygutę pavadino trumpai ir aiškiai: „Aš pasirinkau komunizmą!“ Kai šis kolektyvinis darbas buvo baigtas, nuo jo aiškiai kvepėjo menševikais ir trockistais. Trockistinis kvapelis kilo nuo puolusio angelo Balamuto, kuris sielos gilumoje buvo šiek tiek trockistu.

Žinoma, knygutę išleido Vikki Kravsono vardu, kuris vėliau turėjo honoraru pasidalinti su Balamutu ir Čumkinu. 

Bet kai reikėjo dalintis, Vikki staiga pareiškė, kad knygutę parašė pat, ir jiems nedavė nė kapeikos. Nuskriausti rašytojai-vaiduokliai vaikščiojo po Maskvą ir ant kiekvieno kampo jį keikė.

Apie tai suuodė užsienio žurnalistai, ir Vikki apkaltino sukčiavimu. Kad išpūstų propagandinį efektą, gudrus agitpromas nusprendė Prahoje inscenizuoti tarptautinį teisminį procesą kaltinant žurnalistus apšmeižus sąžiningą Vikki.

Kaip antrosios pusės liudininkė, į Prahą atvažiavo net buvusi Vikki žmona. Ji garsiai verkė ir kartojo, kad Vikki buvo kažkoks nenormalus, kad nenorėjo vaikų ir visą laiką ją vertė darytis abortus. 

Procese Vikki sau pasidarė prabangią šukuoseną-permanentą, ant visų puldinėjo kumščiais ir keikėsi necenzūriniais žodžiais. O išėjęs į gatvę bijojo, kad jį užmuš, todėl reikalavo dviejų asmens sargybinių.

— Agresijos priepuoliai ir persekiojimo manija, — konstatavo agitpromo viršininkas. — Tipiškas šizofrenikas.

Žinoma, agitpromas procesą laimėjo. Vėliau Vikki vedė kažkokią senutę, bet netrukus išsiskyrė. 

Apsigynimui nuo priešų jis išprašė pistoletą ir greitai pašovė žmogų, kuris per klaidą pasibeldė į jo duris. Nuo to laiko, išeidamas į gatvę, vargšas Vikki prisiklijuodavo netikrą barzdą ir ilgus ūsus.

Bet visi žinojo, kur jį rasti — restorane „Odesos arbatinė“. Paprastai jis ten sėdėdavo nulindęs į tamsų kampą, su dirbtine barzda ir priklijuotais ilgais ūsais, be to, dar ir su tamsiais akiniais. Kartais jis kuriam laikui išnykdavo. Kalbėjo, kad į psichiatrinę ligoninę.

Galų gale Vikki Kravsonas nusišovė iš to pačio pistoleto, kurį buvo išprašęs savigynai. Kad nukreiptų dėmesį, paleido gandą, kad Vikki tapo kažkokių agentų auka.

Nespėjo nuvilnyti Kravsono byla, kaip horizonte pasirodė kita įžymybė. Iki išgarsėjimo, Džemma Kossen tarnavo toje pačioje amerikiečių pasiuntinybėje kuklia mokytoja pasiuntinybės personalo vaikams. Vėliau ji kažkodėl nusprendė pabėgti.

— Grandininė reakcija! — nusprendė agitprome.

Iš pradžių pabėgėlę Džemmą priglaudė Raudonajame Kryžiuje. Bet, netrukus bėglė persigalvojo ir sugrįžo į pasiuntinybę. 

Sekančią dieną ji vėl persigalvojo ir iš trečio aukšto iššoko pro langą į gatvę. Ją paėmė su sulaužyta koja — ir su garbe.

Kol Džemma gulėjo ligoninėje, gudriame name jos vardu skubiai sukūrė knygelę „Šuolis į socializmą“. 

Išėjusi iš ligoninės, Džemma gavo savo honorarą, nusipirko automobilį, trenkėsi į medį ir vėl atsidūrė ligoninėje, bet jau su perskelta kaukole.

Kai jai kaukolę užlopė iš išorės, pasirodė, kad pas ją viduje kažkas netvarkoje. Teko ją siųsti į trečią ligoninę. Šį kartą į dvasinių ligonių kliniką.

— Nieko nesuprantu! — skėsčiojo rankomis agitpromo viršininkas. — Gal tai nuo šuolio į socializmą? Gal tai dėl avarijos? Arba ji iš viso trenkta?

Kartu su Džemma iš tos pačios pasiuntinybės pabėgo ir pasiskelbė negrįžtančiu dar vienas mokytojas. Iš lango jis neiššoko, todėl į garsenybes nepapuolė.

Vos tik agitprome pasidrožė pieštukus, kad parašytų jo vardu knygą, kaip atėjo žinia, kad jis jau beprotnamyje.

Čia jau agitpromo viršininkas neišlaikė:

— Velnias žino kas! Žvalgyba spaudžia visokius psichus. O mes vėliau turime su jais terliotis...

Po ilgų pasitarimų MTI-13, gudriame agitpromo name nusprendė, kad užsieniečių legioną reikia perduoti stebuklų namo pavaldumui. O taip pat, kad stebuklų namui reikia naujo vado. Ir čia agitpromo viršininkui nušvito.

Juk po sėkmės su „Rytų Dvasia“ Borisas Rudnevas dabar garsus. Be to, jis etatinis agitpromo instruktorius — ir nieko neveikia, pasiėmė kūrybines atostogas — ir rašo knygą. Ir agitpromo  viršininkas nuspaudė reikiamus mygtukus.

Borisui Rudnevui telefonu paskambino arhiepiskopas Pitirimas ir paprašė su juo susitikti name su auksiniu gaideliu. 

Tai buvo tas pats arhiepiskopas Pitirimas, pasaulietiškai valstybės saugumo generolas-pulkininkas Pitirimas Fiodorovičius Dobronravovas, kuris buvo KGB 13-ojo skyriaus viršininko — naujos tarybinės inkvizicijos dešinioji ranka. 

O namas su auksiniu gaideliu, kuriame gyveno Maksimas Rudnevas, tarnavo savotišku konspiraciniu butu, kur susitikinėdavo raudonojo popiežiaus artimiausia aplinka.

Kai Borisas atvažiavo, Maksimo namuose nebuvo, o archiepiskopas Pitirimas vaikščiojo apsivilkęs KGB maršalo uniformą. Ant jo antpečių blizgėjo sukryžiuoti kirvukai, KGB techninės tarnybos ženkliukai, kurie šiuo atveju šiek tiek priminė viduramžių inkviziciją.

— Na, Borisai Aleksanyčiau, sveikinu! — nusišypsojo generolas archiepiskopas. — Agitpromo viršininkas jūsų kandidatūrą siūlo į stebuklų namo prezidento postą, kuriam bus pavaldus ir užsieniečių legionas. 

Agitpromo viršininkas sako, kad jums vadovaujant mes sukursime naujo tipo politinę organizaciją. Na, ir nuskambėsime visame pasaulyje...

— Kas? — paklausė Borisas. — Užsienieči7 legionas? Bet juk tai dezertyrų, bigamistų, vagių ir sukčių gauja. O jūs norite, kad su jų pagalba aš visą pasaulį apversčiau?

— O kodėl gi ne? Nepamirškite, kad Leninas ir Trockis, jeigu pasiaiškinti, taip pat buvo dezertyrai ir gyveno užsieniuose. 

Stalinas savo politinę karjerą pradėjo nuo bankų plėšiko. O Litvinovas padėjo tuos pinigus plauti, — Borisas neigiamai palingavo galva, o generolas-archiepiskopas  pašaipiai tęsė: 

— Turėkite omeny, kad savo karjeros pradžioje Julijus Cezaris taip pat buvo apgavikas ir avantiūristas, ir jį net viešai plakė. 

O artimiausiu Lenino bendradarbiu buvo Romanas Malinovskis, bolševikų frakcijos vadovas valstybinėje dūmoje, kuris iki tol buvo teisiamas už vagystes ir išprievartavimą. 

Ir stambiausias Kominterno veikėjas Karlas Radek-Sobelsonas taip pat buvo teisiamas už vagystę: Net jo pseudonimas K. Radek lenkiškai reiškia „kradek“, tai yra, vagis. 

Bendrai, Borisai Aleksanyčiau, stebuklų namo vaidmenyje jūsų laukia įdomus darbas.

— Ne, ne, Pitirimai Fiodorovičiau, ačiū už suteiktą garbę.

— Gerai, tada aš jums atskleisiu vieną mažą paslaptį. Tarp mūsų kalbant, stebuklų namo reorganizacija — tai naujas ir gana užslaptintas mūsų Mokslinio Tyrimo Instituto — MTI-13 specprojektas. 

Tai — vienas iš psichologinio karo objektų. O tas psichologinis karas dabar vedamas ne mėgėjiškais metodais, o rimto mokslinio-tyrimų darbo pagrindu. — Generolas-archiepiskopas paglostė savo išpuoselėtą barzdą. 

— O kas dėl personalo, tai... Patikėkite manimi, visos revoliucinės arba, sakykime, ardomosios organizacijos susideda iš tokių elementų. Kažkada, dar iki revoliucijos, Lenino paklausė, kas bus jo artimiausi pagalbininkai. 

Ir atvirumo minutę draugas Leninas atsakė trumpai ir aiškiai: „niekšai!“ O draugas Stalinas vėliau, po revoliucijos, visus tuos niekšus sušaudė. Revoliucija turi savus, nematomus dėsnius, apie kuriuos sunku parašyti istorijos vadovėliuose.

— Taip, bet stebuklų namas — tai, paprasčiausiai, alkoholikų gauja. Šantrapa!

— Tai išoriškai. O viduje — Tai labai sudėtingas ir švelnus mechanizmas. Tai savotiška laboratorija. Maistingas buljonas, kuriame kultivuojamos specialios psichologinio karo bacilos. Tiesa, jūsų žiniai — tas specialus projektas vadinasi „Šventųjų ir nusidėjėlių profsąjunga“.

— Šventųjų šiame stebuklų name aš kažkodėl nemačiau, — skeptiškai pastebėjo Borisas.

— Taip, nuodėmingųjų visada daugiau, negu šventųjų, — sutiko tarybinės inkvizicijos generolas-archiepiskopas. — Be to, yra dar nuodėmingi šventieji ir šventi nuodėmingieji. Taip pat yra geras blogis ir blogas gėris. Tik ne visi tai mato. 

Jis vaikščiojo po kambarį susidėjęs rankas už nugaros. — Savo laiku Dostojevskis perspėjo, kad, jeigu kas nors pražudys Rusiją, tai bus ne komunistai ir anarchistai, o prakeikti liberalai. Dostojevskis gerai žinojo, ką kalba, — ir buvo teisus. 

Todėl prie liberalizmo vėliau ir prilipo pravardė — supuvęs liberalizmas. O toks supuvęs liberalizmas — tai dvasiniai nuodai, lavoniniai nuodai. Tai ir yra tas pats geras blogis, kuris iš išvaizdos gėris, o iš tikrųjų blogis. 

Todėl filosofas-šėtono ieškotojas Berdiajevas, gero blogio ir blogo gėrio išradėjas, ir vadino liberalų grafą Levą Tolstojų „Tikru gyvybės šaltinių nuodytoju“. 

Tai skiriama Tolstojaus religinei filosofijai, kai jis jau buvo dvasiškai ligotu žmogumi. Štai už tą Tolstojų ir atskyrė nuo cerkvės. 

Bet tiksliai tokiu pačiu „gyvybės šulinių nuodytoju buvo ir pats Berdiajevas. Todėl Aukščiausiojo Sinodo teismas 1915 metais ir nuteisė Berdiajevą amžinai tremčiai į Sibirą. 

Todėl Leninas Berdiajevą ir išsiuntė į užsienį — ir dar 300 tokių pat  mėlynų musėlių. Mėlynosios musės — lavoninės musės. Ir jos nešioja lavoninius nuodus.

— Gerai, liberalizmas — tai geras blogis, — pasakė Borisas. — O kas gi yra blogas gėris?

— Tai yra mūsų darbas, — rafinuotas, kaip jėzuitų, šyptelėjo tarybinės inkvizicijos generolas-archiepiskopas. — Supuvusio liberalizmo lavoniniai nuodai — geras blogis į Rusiją iš Vakarų. 

Ir tai buvo viena iš revoliucijos priežasčių, kuri Rusijai kainavo 50 milijonų žmonių gyvybių. Naujos visuomenės gimdymas. 

Bet Vakarai tų nuodų mums įleidžia ir dabar — prisiengdami taip vadinamų disidentų humanizmo kauke, kurie, iš esmės, yra neotrockistai ir neoberdajevininkai. 

O mes, naujos jaunos Rusijos slaptoji policija, tyliai tuos nuodus pumpuojame atgal — iš Rytų į Vakarus. Tam pačiam tarnauja ir „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjungos“ specialusis projektas. 

Taip kad, jūsų darbas bus gana įdomus. Savotiška sanitarinė-politinė profilaktika.

— Pitirimai Fiodorovičiau, bet aš kūrybinėse atostogose — ir rašau savo knygą...

— Žinau, apie idealius naujo tipo tarybinius žmones — homo sovietikus. Bet ta tema daug sunkesnė, negu jūs galvojate. Ir aš norėčiau jums padėti. Būtent todėl aš ir palaikau jūsų kandidatūrą į stebuklų namo prezidento postą. 

Garantuoju, kad toje „šventųjų ir nusidėjėlių profsąjungoje“ jūs turėsite pačias geriausias galimybes susipažinti su tais homo sovietikus praktikoje.

— Chm, bet koks tai, atvirai kalbant, darbas?

— Jūs žinote skirtumą tarp juodosios ir baltosios propagandos?

— Aš tik žinau, kad juodoji propaganda — tai pornografija ir įvairūs nespausdintini dalykai. Moraliniam priešų poveikiui.

— Taip, bet tai vieni juokai. Mes užsiiminėjame daug didesniais reikalais ir daug aukštesniame ideologiniame lygyje. Viena mūsų bacila sėdėjo šalia prezidento Ruzvelto ir net jam patarinėjo, ką daryti. 

Atominio šnipo Fukso byla — tai taip pat mūsų darbas. Tam mes turime specialų smegenų centrą: profesorius, daktarus, gudručius ir pusdievius.

Generolas-archiepiskopas pakėlė pirštą į viršų ir jį pasukiojo, kaip ištrauktuvą.

— Visokie ten naujieji filosofai ir teologai, sociologai ir biologai... Pavyzdžiui, visas psichologinis karas, iš principo, bazuojasi ant taip vadinamo „Lenino komplekso“, kuris iš žmonių daro tikrus revoliucionierius. Bet visa tai — reikalai sudėtingi ir supainioti. Beveik kaip juodoji magija.

Agitpromo instruktorius susiraukė:

— Bet aš tais juodais dalykais niekada neužsiiminėjau.

— Nieko, ten bus ir juodo, ir balto. Jūsų dalis — tik balta. O juodais reikalais užsiiminės kiti. Prisiekiu, kad to jūs net nematysite. 

Ryšiams tarp juodosios magijos ir baltosios magijos, Mefistofelio vaidmenyje pas jus bus Sosijus Isajevičius Gilrudas. O tas žmogus labai originalus, tikras burtininkas. Vėliau mes prie jūsų pristatysime angelą-sargą.

— Bet kas ta juodoji magija, kurios aš net nepamatysiu?

— Laikui bėgant gal ir pamatysite. Dėl teorinio pasiruošimo rekomenduoju jums perskaityti Gėtės knygutę „Vilhelmo Meisterio mokykliniai metai“. 

Be to, paskaitykite Apulejaus „Aukso veršį“, kur sakoma, kad norint pasiekti tikrą išmintį, pirmiausiai reikia pabūti asilo kailyje. Ir linkiu jums sėkmės rašant jūsų knygą apie homo sovietikus. Pažiūrėsime, kaip jums pasiseks.

Išeidamas iš blogo gėrio namo, kuriame gyveno raudonasis popiežius Maksimas Rudnevas, Borisas pasižiūrėjo į šaunų auksinį gaidelį, kuris ant stogo sukiojosi vietoje vėjarodžio, ir pagalvojo: „Velniai jus griebtu su visa jūsų juodąja magija! Neleidžia žmogui ramiai pagyventi“.

Taip žmonių sielų inžinierius Borisas Rudnevas tapo stebuklų namo prezidentu ir „Šventųjų ir nusidėjėlių profsąjungos“ specialaus projekto viršininku.

Iš užsienio legiono į stebuklų namą papuolė tik vienas žmogus — Maiklas Dundukas, kurį visi vadino Mušeru. Mušero tėvas po revoliucijos pabėgo į Angliją ir vedė anglę. Todėl Mušeras laisvai kalbėjo angliškai ir rusiškai. 

Dėka to, jis, Jos Didenybės armijos majoras, papuolė į tarnybą Kontrolinėje taryboje Berlyne. O tarybiniame užsienio lageryje Mušeras atsidūrė per savo minkštą širdį.

Nors Londone Mušeras turėjo žmoną ir du vaikus, Berlyne jis įsimylėjo šonsonetės dainininkę Dianą. Iš tų, kurios ne tiek dainuoja, kiek rodo savo nuogas kojytes. 

Vėliau Diana tapo nėščia ir pradėjo šliurpčioti ir verkšlenti. Mušeras gi, nekentė moteriškų ašarų ir, kad ištrūktų iš tos painios situacijos, kartu su Diana pabėgo į Vokietijos tarybinę zoną, iš kur Jos Didenybės majorą persiuntė į Maskvą.

Stambesnieji bėgliai, tokie, kaip atomininkas Pontekorvo arba diplomatai-pedikai Bergess ir Maklin, įsikurdavo neblogai, Peredelkino apylinkių vilose. 

O tokia smulkmė, kaip Mušeras su Diana, nusileido Nedodelkino gyvenvietėje. Tame užsieniečių legione, tarp nedadarytųjų iš Nedodelkino, Diana netrukus Mušerui padovanojo nuostabią dukrytę.

Diana buvo kilusi iš Elzaso, todėl ji laisvai kalbėjo ir vokiškai, ir prancūziškai. O todėl, kad jos mama buvo lenkų žydaitė, tai netrukus Diena laisvai plepėjo ir rusiškai. 

Ji ir praminė savo vyrą Mušeru, kas prancūziškai reiškia „mano mielas“. Todėl visi jį taip ir vadino — Mušeras ir Mušeras.

Anglijoje Mušeras baigė universitetą ir net turėjo magistro titulą iš kažkokių ten liberaliųjų menų. Bet Tarybų Sąjungoje tų liberaliųjų menų niekam nereikėjo, ir Mušerui teko dirbti paprastu dažytoju statybose. 

Nepaisant to, Mušeras nenusiminė ir nuoširdžiai mylėjo savo žmoną ir dukterį. Užtat Diana, kuri svajojo apie aukštą karjerą, dažnokai padejuodavo, kad ji iškeitė ylą į muilą.

Po užsienio legiono prijungimo prie stebuklų namo, Mušerui pasiūlė prezidento pavaduotojo postą socialiniams klausimams. Žinodamas stebuklų namo sudėtį, Mušeras atsisakinėjo:

— Dėkoju, geriau aš liksiu dažytoju. Bet čia įsikišo Diana:

— Mušerai, bet ten tikriausiai galima padaryti karjerą! Sutik!

Diana visada tikino, kad todėl, kad ji pusiau žydaitė, tai ji protingesnė už kitus. O nedadarytieji iš Nedodelkino, kurie pažinojo Dianą, sakė, kad ji ne tiek protinga, kiek pusiau protinga.

Vienaip ar kitaip, bet Mušerui teko sutikti su žmona. Taip Mušeras Dundukas, buvęs Jos Didenybės armijos majoras, pradėjo savo karjerą stebuklų name.

5 Skyrius. Dūmai be ugnies

„Šėtonas viską daro tamsoje, iš už nugaros ir atvirkščiai“.
Deni de Ružmon. „Šėtono vaidmuo“

Senais gerais laikais, geram ponui derėjo turėti išlaikytinių. Kaip tikras naujo tipo ponas, partinis džentelmenas Gilrudas taip pat turėjo visą būrį išlaikytinių. 

Ir pats gerbiamiausias iš jų buvo senas poetas ir rašytojas Luka Perfiljevičius Timūrovas, kurį visi vadino Čingischano palikuonimi. Iš pažiūros jam buvo apie šešiasdešimt, bet savo tikrą amžių jis stropiai slėpė.

Atsižvelgdami į jo garbų amžių, daugelis jį vadino Čingischano palikuonimi juokais. 

Bet visa esmė tame, kad jis iš tikrųjų buvo Čingischano palikuonis, kurio imperija kažkada buvo nusidriekusi nuo Ramiojo vandenyno iki Dunojaus ir nuo Maskvos iki Persų įlankos, ir buvo daug didesnė už didžiąją Romos imperiją. 

Savo laiku vienas iš Čingischano palikuonių diplomatiniais sumetimais vedė kažkokio Maskvos kunigaikščio dukterį ir tuo padėjo pradžią senos ir garbingos giminės, kurios atstovu dabar buvo Luka Perfiljevičius Timurovas.

Jeigu istoriniu požiūriu tai buvo tikras unikumas, tai, techniniu požiūriu, Čingischano palikuonis buvo prisigimęs išlaikytinis. 

Jaunystėje jis gyveno filantropo ir mecenato Gilrudo-tėvo išlaikomas. Pasakojo, kad tas mecenatas labai mylėjo Luką, ir tai sakydami daugiareikšmiai merkdavo. 

Vėliau, gerbdamas tėvo atminimą, Gilrudas-sūnus pasiėmė susenusį Luką savo išlaikymui. Tokiu būdu, stebuklų namas praturtėjo dar vienu ryškiu bendradarbiu.

Senas ir mažas, liesas ir geraširdis Čingischano palikuonis priminė džiovintą pernykštį grybą. Ant nosies sulaužyti akiniai alaviniuose rėmeliuose, pririšti prie vienos ausies virvute. 

Dantyse apgraužtas ir visada tuščias kandiklis, išdrožtas iš vyšnios šakelės. O ant kaulėtų pečių burokų spalvos šilta moteriška palaidinė.

Ant tos palaidinės nugaros pusiau nusitrynęs valdiškas užrašas: „Kaščenko vardo psichiatrinė ligoninė“. 

Čingischano palikuonis sakė, kad tą palaidinę jam padovanojo viena gera pažįstama ir kad jis ją nešioja dėl sentimentalumo, kaip malonų prisiminimą.

Poezijos srityje Čingischano palikuonis buvo už širdies griebiančių romansų specialistu. Todėl stebuklų name jam pirmiausiai buvo pavesta rašyti politinius kupletus. 

Tie kupletai prasidėdavo apie politiką, o pasibaigdavo nuvytusiomis rožėmis, nuskridusiomis lakštingalomis ir pasikorusia mylimąja. Tada jam davė politinius feljetonus. Bet vietoje politikos gaudavosi verksmingi pasakojimai apie nelaimingą meilę.

— Nors ir sako, kad meilė — tai spyruoklė, kuri suka žemės rutulį, — pastebėjo flegmatikas Filimonas, — bet šiuo atveju ta spyruoklė sukasi atvirkščiai.

— Perveskime jį į korektoriaus vietą! — nusprendė nenuorama Artamonas.

Bet Čingischano palikuonis, stipriai sukandęs savo tuščią kandiklį, eilutėse pradėjo klijuoti dar daugiau klaidų, negu jų darė patys rinkėjai. 

Kad nors kiek jam duoti darbo, jį pervedė mašinistės pareigoms. 

Nuo to laiko Čingischano palikuonis ramiai sėdėjo mašinisčių kambaryje ir, kaip prie rojalio, dviem pirštais stukseno rašomosios mašinėlės klavišus ir į savo simfonijos taktą šokinėjo. 

Iš šalies atrodė, kad tai ne mašinistė, o kompozitorius kūrybinės viršūnės ekstazėje.

Savo kalendorių Čingischano palikuonis sudarydavo pagal tai, kiek dienų liko iki atlyginimo. Iš karto po atlyginimo jis nepastebimai, kaip šešėlis vidudieny, išnykdavo. Valdytojas Breško-Breškovskis nepatenkintas murmėdavo:

— Kur tas Luka pasidėjo?

Durininkas Nazaras, kuris žinojo visas stebuklų namo paslaptis, kaltai mindžiukavo nuo kojos ant kojos:

— Kur gi jam eiti... Aišku kur...

— Tai kur gi jis?

— Patys žinote kur... — lingavo galva Nazaras. Čingischano palikuonis uždirbdavo gana padoriai, bet pinigų jis neturėjo niekada. 

Savo finansus, kaip ir kalendorių, jis skaičiuodavo atvirkščia tvarka — amžinų skolų formoje. Vaikščiojo jis paprastai, kaip valkata, rengėsi rūbais nuo kitų pečių. 

Kai jis retkarčiais turėdavo papirosų, jis prisistodamas vaišino visus ir kiekvieną, lyg tai norėdamas kuo greičiau jų atsikratyti. 

Vėliau jis prašinėdavo papirosų iš visų ir kiekvieno arba demonstratyviai rinkdavo nuorūkas, lyg norėdamas tuo pabrėžti savo varganą padėtį. 

Kai jam duodavo užsirūkyti, jis neturėdavo degtukų. Kai jam duodavo degtukų, jie jam būtinai užgesdavo.

— Dieviškas žmogus, — užjaučiamai atsidusdavo naujasis krikščionis Serafimas Allilujevas. — Anksčiau tokie šalia cerkvės stovėdavo. Basas ant sniego. O ant kaklo — rožančius.

— Tipiškas nepribaigtas nuskriaustasis, — prieštaraudavo Ostapas Oglojedovas. — Pas jį galvoje perlenkimas-paralaksas.

Daugiausiai Čingischano palikuonis pristodavo prie kurjerio ir Akopo Sarkisiano. Tada finansinis genijus įsitaisė didžiulę pypkę. 

Nuo pypkinio tabako vargšas Luka pradėdavo čiaudėti ir skubiai palikdavo buhalteriją. Išrūkęs jo turto prašinėtoją, buvęs milijonierius patenkintas čiulpdavo savo kaljaną ir teisindavosi:

— Juk pas mane ne tabako fabrikas!

Kad Čingischano palikuonis nebėgiotų pas jį degtukų, flegmatikas Filimonas jam padovanojo seną žiebtuvėlį. Bet sekančią dieną išsiblaškęs poetas vėl pas jį pasirodė ugnelės.

— O kur tavo žiebtuvėlis? — nustebo Filimonas.

— Na, aš jį, praklektąjį, pamečiau, — iškilmingai prisipažino Čingischano palikuonis. Atrodė, kad esmė ne degtukuose, bet, paprasčiausiai, jam patiko bejėgio išlaikytinio vaidmuo.

Maitinosi Čingischano palikuonis kaip kolūkinis žvirblis: Tai pagrauš sausą duonos plutelę, tai karštame vandenyje išsitirpins buljoninį kubiką arba gers vieną arbatą. Nuo tokios dietos jis galiausiai susirgo ir atgulė į lovą. Durininkas Nazaras diagnozavo:

— Ničnieko nevalgo, štai, žarnos ir perdžiūvo. Iš tikrųjų, pastoviai pasninkaudamas, Čingischano palikuonis savo kūną privedė iki to, kad jam suaugo žarnos ir prireikė medicininio įsikišimo.

Visąžinantis Ostapas Oglajedovas komentavo:

— Taip jis treniruojasi pagal jogų sistemą. Nori į nirvaną įšokti.

Iš išvaizdos, Čingischano palikuonis niekaip nebuvo panašus į diversantą. Bet, kaip ir visi likusieji Gilrudo gaujos nariai, karo metais jis buvo tarybiniu agentu vokiečių armijoje. 

Tiesa, jis ten vadovavo vokiečių skalbyklai ir kariavo, taip sakant, su purvinais skalbiniais. Bet plauti savo paties skalbinius, Čingischano palikuonis skaitė negarbingu užsiėmimu. 

Todėl nuo išdidoko poeto gana meniškai — atleiskite už išsireiškimą — dvokdavo. 

Kad priversti jį susitvarkyti, Akopas kartą jam išskaitė iš atlyginimo, kad už tuos pinigus galėtų nupirkti naujų apatinių ir marškinių. Bet tyliausias Luka Perfiljevičius staiga pasiuto, kaip tikras Čingischanas;

— Po velnių marškiniai! — suvapėjo jis. — Pinigus duok!

— O kam tau pinigai?

— Ne tavo reikalas. Mano pinigai — panorėsiu ir sudeginsiu! Akopas pasisuko į durininką Nazarą:

— Klausyk, kur jis tempia savo pinigus?

— Na, vis ten pat, — niūriai atsakė Nazaras. — Vis į tą pačią skylę.

Čingischano palikuonis išplėšė pinigus iš Akopo rankų ir iš buhalterijos iššoko taip veržliai, lyg tai nuo to priklausytų jo gyvybės ar mirties klausimas.

Tuo klausimu sušaukė gamybinį pasitarimą. Komisaras Gilrudas pasiūlė:

— Ar įmanoma tą plėšikę priversti, kad ji vargšo senuko neapiplėšinėtų?

— Ją galima, — flegmatiškai atsakė Filimonas, — Be jo — negalima.

— Kodėl?

— Jis tuojau pat sau kitą susiras, — niūriai atsakė Artamonas. — Ir dar geresnę už pirmąją.

— Tai ką gi daryti?

— Nieko, — choru atsakė Filimonas ir Artamonas. 

Akopas Sarkisianas reziumavo:

— Meilei visoks amžius paklūsta, ir jausmai palaiminti...

Iš tikrųjų, visų Čingischano palikuonio keistumų priežastimi buvo meilė. Kaip tikras mahometietis, jis tvirtino, kad jis turėjo šešias žmonas. 

Kiekvienais Naujaisiais metais jis viešai rašydavo visoms savo šešioms žmonoms atvirukus į visas pasaulio šalis, bet atsakymo nesulaukdavo nė iš vienos. 

Vėliau išaiškėjo, kad daugiapatiškumo amoralumas buvo grynai platoniškas: visos tos žmonos egzistavo tik jo vaizduotėje.

Kaip savo literatūrinėje kūryboje, taip ir gyvenime, Lika Timūrovas pripažino tik nelaimingą meilę. Gyvenime ja sekėsi net šiek tiek geriau, negu popieriuje. 

Kažkokia ypatinga nuojauta jis susirasdavo dievinimo objektą. Paprastai tai būdavo nuvalkiota prostitutė su tamsia praeitimi. 

Prie jos kojų, kaip pelė į urvą, jis tempė absoliučiai viską: savo atlyginimą, papirosus, valgį, gėles ir, pagaliau, savo eilėraščius apie nelaimingą meilę. Kai jį priremdavo prie sienos, jis piktai atsimušinėdavo:

— O gal aš jai turiu moralinių įsipareigojimų? Gal tai jaunystės nuodėmės?

Nieko daugiau, išskyrus galimybę kentėti, pagyvenęs dūsautojas nesitikėjo. 

Anksčiau ar vėliau, toks nesavanaudiškumas nusibosdavo ir pačiai nuvalkiotai prostitutei, ir ji jį išvarydavo. 

Tada Luka po stebuklų namą vaikščiodavo šiek tiek liūdnas, šiek tiek pasimetęs ir nežinojo, kur dėti savo papirosus, eilėraščius ir pinigus. 

Bet greitai jis vėl susirasdavo dievinimo objektą, dar geresnį už pirmąjį, ir vėl laimingas kentėdavo.

Be šešių neegzistuojančių žmonų, apie kurias jis prisimindavo su didžiuliu pasitenkinimu, Čingischano palikuonis turėjo dar vieną, tikrą žmoną, apie kurią jis prisiminti nemėgo.

Septintoji Čingischano palikuonio žmona, rašytoja ir poetė Irina Zabubionnaja, buvo visais atžvilgiais originali ir spalvinga figūra. 

Kaip ir visi Gilrudo operatyvinės grupės nariai, kilusi ji buvo iš Pabaltijo. Kalbėjo, kad ji pusiau žydė, ir karo metais vadinosi baroniene Rozenberg. Bet ji pati apie tai nekalbėdavo.

Dabar gi baronienė Rozenberg persijungė į psichologinį karą ir tapo Irina Zabubionnaja. Duoną užsidirbdavo žvaliai rašinėdama įprastą valdišką propagandą. 

Užtat sielai ji rašė kaip reta tyrus, nuoširdžius ir įkvepiančius eilėraščius arba stilizuotus pasakojimus apie žmogaus sielos pakylėjimą, arba simbolinius apsakymus, kurie būdavo parašyti tikrai meistriškai.

Skaitytojas nevalingai įsivaizduodavo vaiduoklišką, kaip tolimą svajonę, poetę kuklia juodo aksomo suknute su baltais atvartais ir kaspinais. 

Skaitytojas matė nežemišką sutvėrimą, nuaustą iš saulės spindulių ir tyrų, rasotų baltų rožių lapelių tame sode, kuriame čiulba lakštingalos. 

Skaitytojas jautė silpnus ir švelnius vaškinius pirštelius, kurie kvepia pakalnutėmis ir balsą, kuris glosto ausį, kaip miško upelio čiurlenimas.

Taip pat galvojo ir Filimonas Siklia, kai kartą sėdėjo stebuklų namo redakcijoje ir taisė Irinos Zabubionnajos rankraštį. 

Tuščiu koridoriumi artėjo žingsniai. Iš pradžių Filimonas pagalvojo, kad ateina Akmeninis Svečias. 

Bet į kambarį įėjo pati paprasčiausia pagyvenusi moteris, nedidelio ūgio ir šiek tiek linkusi pilnėti. 

Filimonas nevalingai žvilgtelėjo į lankytojos kojas — Ar tik jos batai ne geležiniai? Ne, moteris buvo apsiavusi paprastais bateliais su nunešiotais kulniukais. Bet jie pakaustyti buvo geležėlėmis.

Kai poetė Irina Zabubionnaja priėjo arčiau, tai nuo jos padvelkė ne pakalnutėmis, o stipriu perdegusios degtinės ir machorkos mišiniu. 

Kai ji pravėrė burną, tai vietoje švelnaus upelio čiurlenimo pasigirdo pragertas vyriškas baritonas. Neišsiimdama iš burnos cigaretės, poetė ryžtingai pareikalavo avanso.

— Tai, tiesą sakant, ne man, — atsiprašė buvusi baronienė, — o mano hakaliams.

— Kcha-kcha, — suprunkštė Filimonas.

— Taip, mano amžiuje jau tenka  pirkti degtinę vyrams, — atvirai paaiškino baronienė-poetė, kuri rašo eilėraščius apie tyrą meilę. — Kitaip su jūsų broliais košės neišvirsi.

Kai Irina Zabubionnaja buvo jaunesnė, ji buvo ideali pora savo sutuoktiniui. Čingischano palikuonis visada siekė nelaimingos meilės, ir Irina laido jam tai pajusti praktikoje. 

Ieškodama kūrybinio įkvėpimo, ji organizuodavo girtas orgijas ir savo tauraus vyro akivaizdoje jam būdavo neištikima iš karto su keliais sugėrovais pačia tikriausia to žodžio prasme.

O Čingischano palikuonis sėdėdavo už stalo kaip kine ir stebėjo įvykius, gėrė degtinę su tais, kurie laukė savo eilės, verkė graudžiomis ašaromis ir ekspromtu kūrė eiles apie nelaimingą meilę. 

Vėliau Irina prisimindavo, kaip Merežkovskij aprašė Aristotelio ir jo mylimosios intymų gyvenimą. 

Vaizduodamas Aristotelį, Čingischano palikuonis stodavosi ant keturių, o girta Irina sėsdavosi ant viršaus ir su degtinės stikline rankoje, nuoga jodinėdavo ant jo po kambarį.

Vienos tokios girtos bakchanalijos metu, Čingischano palikuonis ant popieriaus atplaišos parašė nerišlią dainelę „Pilkosios akys“. 

Kažkas tiems žodžiams pritaikė muziką, ir netrukus tą liūdną romansą dainavo visa Maskva, vėliau visa Tarybų Sąjunga. Jį persirašinėjo iš rankų į rankas.

Po keleto metų iš Prancūzijos, Amerikos ir net Japonijos paslapčiom į Maskvą parveždavo plokštelių, kur liūdnai skambėjo pasaulyje žinomas romansas nežinomo autoriaus žodžiais „Pilkosios Akys“. 

Bet Čingischano palikuoniui nuo to lengviau nebuvo. Pilkų akių savininkė ir toliau nuoga jodinėjo ant pasauliui nežinomo poeto.

Nors jie dabar buvo išsiskyrę, bet septintos žmonos faktą nuginčyti buvo neįmanoma, nes buvo suaugęs sūnus. Savo išvaizda ta poezijos ir prozos atžala buvo panaši į motiną, charakteriu — į tėvą. 

O pagal pavardę jis buvo nei į tėvą, nei į motiną, o buvo kaip pravažiuojantis šaunuolis. Vadino jį kažkodėl Aleksejumi Šelaputinu. O sutrumpintai jį vadino Liuse.

Nors vardas Liusia buvo moteriškas, bet kalbėjo, kad aukštose sferose, gerose žydų šeimose, tai galima. Taip, pavyzdžiui, režisierių Aleksandrą Kaplerį, į kurį buvo įsimylėjusi pati Svetlana Stalina, taip pat vadino Liuse. 

Tiesa, vėliau tėtušis Stalinas, nesiskaitė su mada, ir tą Liusią išvarė 10 metų į koncentracijos stovyklą.

Liusia Šelaputinas vaikščiojo po stebuklų namą visada kažkaip šonu, šokinėjančia gaidiška eisena, atsargiai prispaudęs alkūnes prie šonų ir į priekį atkišęs aštrią nosytę, kuri kyšojo tarp išsprogusių bailių akyčių. 

Eilėraščių jis nerašė, bet, nepaisant to, į ką nors pastoviai įsimylėdavo su tiksliai tokiais pat, kaip tėtušio, rezultatas.

Pasižiūrėjęs į Liusią, visąžinantis Ostapas Oglojedovas giliamintiškai palingavo galva:

— Iš karto matosi, kas per fruktas. Pirštu darytas. Todėl jo galvoje toks perlenkimas-paralaksas.

Pagal profesiją Liusia Šelaputinas buvo profesionalus nevykėlis. O pagal etatinį stebuklų namo sąrašą, jis buvo įrašytas asmeniniu valdytojo vairuotoju. 

Bet važinėtis Artamonui beveik niekur nereikėjo, ir, kad vairuotojas neslankiotų be darbo, jis Liusiai antraeilėmis pareigomis pasiūlė savo leib-bibliotekininko pareigas.

Kai Artamonas iš kažkur gavo krūvą senų knygų, kurias suvertė į vieną iš galinių kambarių, tą patalpą pavadino biblioteka. 

Niekas apie tą biblioteką nieko nežinojo, o kas sužinodavo, tam buvo sakoma, kad ji yra komplektacijos stadijoje. 

Nuo to laiko leib-bibliotekininkas Liusia taikiai sėdėjo savo kampe ir, užsirakinęs, užsiiminėjo ta komplektacija. Sprendžiant iš storo dulkių sluoksnio ant lentynų, knуgų jis niekada nelietė.

Paslaptinga biblioteka naudojosi tik du žmonės. Kai valdytojui reikėdavo išsipagirioti be liudininkų, jis eidavo inspektuoti savo leib-bibliotekininko darbą ir urgzdavo:

— Liusia, tu vėl nieko neveiki? Na, tuojau pat nubėk alaus!

— Kokio jums? — išsigandęs sprogindavo akis Liusia.

— O tu ką, pats nežinai? Miuncheniško, žinoma! 

Liusia tylėdamas griebdavo savo apiplyšusį portfelį, kuris tarnavo būtent tokiems tikslams, ir bėgdavo į kaimyninę aludę. Jeigu ateidavo lankytojai, jiems buvo sakoma, kad valdytojas išvykęs skubiais reikalais. 

Tuo metu nenuorama Artamonas drumstomis akimis apžvelgdavo savo biblioteką, prisimindavo auksinius laikus, kai buvo defektinių vaikų mokyklos direktoriumi, ir įvairiai globojo savo leib-bibliotekininką.

Kartais į knygų saugyklą susirūpinusia išvaizda užeidavo Čingischano palikuonis. Pasitaisydamas nuo nosies krentančius akinius, jis kažką šnibždėdavo į ausį savo probleminiam sūnui. Liusia nutaisydavo nustebusį veidą:

— Cha, aš galvojau pats iš tavęs skolintis pinigų, o tu mane aplenkei ir pirmas atėjai skolintis pinigų. Su malonumu, tėveli, bet pas mane kišenėje — utėlė arkane.

Probleminis tėvas liūdnai graužė tuščią kandiklį ir dūsavo:

— Jeigu pinigų neturi, tai nors užrūkyti duok.

— Ką, užrūkyti? — išskėsdavo rankas sūnus. — Tu, tėve, tiesiog mano mintis skaitai. Aš pats ką tik pagalvojau, ar neatsiras pas tave atliekamo papiroso?

Kartą Gilrudo paklausė, kam jis laiko tokį niekdarį, kaip Liusia. Komisaras mįslingai pajudino lūpas:

— Iš pagarbos Rusijos istorijai. Nes juk tai paskutinis iš Čingischanų.

Kažkur ir kažkada ant kelio gulėjo didelė arklio kaukolė. Bėgo keliu pelytė, pamatė kaukolę, pauostė, įsikūrė joje ir gyvena. 

Kad neliūdėtų, pelytė į kompaniją pasikvietė mėšlinį vabalą. Paskui vabalą atšliaužė sraigė. Paskui sraigę lietaus sliekas, dievo karvytė ir kiti Dieviški sutvėrimai. Taip jie ir gyveno — visi įsiteko.

Iš šalies atrodė, kad tuo pačiu principu gyveno ir keistuoliai iš stebuklų namo. Tyliame namelyje kaimynystėje, taikiai, kaip pirklio meilužė, snaudė karinė žvalgyba. O per slaptus vartelius tarp namų, vietoje linksmo pirklio, dabar bėgiojo stebuklų namo komisaras Sosi Gilrudas.

Savo pravardę Vaikomas Kankinys tėtis Mileris užsitarnavo sąžiningai. Nors bėgiojo jis daug, bet naudos jis atnešdavo mažai. Nebent papirosu pavaišindavo. Todėl, atvirai sakant, šeimą išlaikė Nina, kuri dirbo mašiniste Laisvės“ radijuje.

Kartą, kai reikalai su pinigais buvo ypač blogi, Vaikomas Kankinys prisiminė, kad stebuklų namas kartais perka straipsnius iš šalies. Ir jis nutarė savo laimę išbandyti literatūroje.

Pradžiai Akakijus Petrovičius nusirašė arba, kaip sakoma, sukomponavo savo straipsnelį iš keleto svetimų straipsnių. Kol jis tiesiog nusirašinėdavo, buvo viskas gerai. 

Bet tarpuose gaudavosi tokia maišalynė, kad Akakijus Petrovičius visa tai stengdavosi paslėpti už sąmoningai neįskaitomos rašysenos. Tuo pat metu jis taip pat paslėpdavo ir daromas klaidas.

Po to Vaikomas Kankinys tą rašliavą perdavė Borisui Rudnevui prašydamas padėti. Tuo pat metu jis iš Boriso pasiskolino šimtą rublių būsimo honoraro sąskaita. 

Šeimos draugas paskaitė, nusikeikė — ir viską perrašė iš naujo. Po to jis tai perdavė Sosi Gilrudui. Stebuklų namo komisaras pasižiūrėjo į tėtės Milerio parašą ir suprantamai šyptelėjo:

— Straipsnis šlamštas, bet užuolaida labai jau gundanti.

Netrukus Vaikomas Kankinys savo skolą sumokėjo natūra, įkišdamas dar keletą straipsnių, kurie pasirodė dar blogesni už pirmąjį. Nors tėtis Mileris atrodė kaip prasilošęs aristokratas, bet širdyje buvo smulkus šuleris.

Tuo metu Nina buvo paaukštinta tarnyboje: iš mašinistės ją pervedė į sekretores. Be to, į paties Adomo Abramovičiaus sekretores. Dabar Nina vaikščiojo švytėdama ir svajojo apie didelę karjerą.

Ta proga Milerio namuose suorganizavo mažą šeimyninę šventę. Ir pasikvietė vienintelį svečią, Borisą — kaip šeimos draugą. 

Kad Ninai palengvintų karjerą, Borisas jai padovanojo mažą kiaulytę iš dramblio kaulo, kurią jis nupirko antikvarinėje parduotuvėje ir kuri, kaip sako, atneša laimę. Nina pasukiojo dovaną rankoje ir suraukė nosytę:

— Jūs ką turite omeny? Iš tiesų, aš didelė kiaulė.

Šeimos šventėje taip pat dalyvavo Milicijos Ivanovnos mama. Jeigu mama Miler buvo panaši į milicininką, tai senelė buvo panaši į atsargos plėšiką iš didžiojo kelio. Be to, į plėšiką, kuris neatgailauja dėl savo nuodėmių.

Ta niūri senė į visus žiūrėjo iš padilbų ir tylėjo. Vadino ją Iraida Feodorovna, panašiai, kaip carą Ivaną vadina Ioanu. 

Jeigu kas nors per neapdairumą praleisdavo tą „o“, tai senė nusisukdavo, lyg tai buvo kalbama ne su ja, ir vėliau ilgai šnairuodavo į įžeidėją.

Po arbatos Nina pasižiūrėjo į langą ir saldžiai nusižiovavo. O Borisas pradėjo kombinuoti. Kieme lietus ir vėjas — vienas. Tokiu šunišku oru senelė nepanorės eiti iš namų — du. O tėvai liks kartu su senele.

— Nina, eime į kiną? — pasiūlė jis.

— Puiki idėja! — sušuko senelė-banditas ir iš pasitenkinimo net suplojo sau per kelius. Ji iš karto primetė, kad mokės Ninos kavalierius ir į kiną galima nueiti veltui.

Milicija Ivanovna pradėjo linguoti ant kėdės:

— Na, ką gi, teks eiti.

Vaikomas Kankinys apsimetė miegantis, bet jis neišsisuko.

— Kiki, ruoškis! — trumpai įsakė sutuoktinė. Siauru, snieguotu ir šlapiu taku eiti buvo galima tik vorele. Priekyje, mojuodama rankomis, ėjo senelė ir kalbėjo:

— Mes dar ir ne tokiais keliais klampojome... Po senelės, kaip kilnojama kolona afišoms, krypuodama į šonus ėjo Milicija Ivanovna ir teisinosi:

— Pakęsti negaliu to prakeikto kino. Nebent tik dėl kompanijos...

Iš paskos, įtraukęs galvą į pečius, paniuręs vilkosi Vaikomas Kankinys ir bijojo pamesti savo kaliošus. Už tėtušio, kaip ožkytė, šokinėjo Nina ir pyko:

— Tfu, mano kojos jau šlapios! Ir kam į galvą šovė ta kvaila mintis dėl kino!

Procesiją užbaigė naujo tipo merginų medžiotojas. Jis su įdomumu stebėjo, kaip Nina nervingai blaškosi ir stengiasi būti kuo toliau nuo jo. 

Nieko, galvojo jis, užtat kine jis nori pasėdėti šalia savo romano herojės. Gal būt ekrane bus susišaudymas ir iš baimės herojė prisispaus prie didvyrio.

Bet kine Nina skubiai pasislėpė tarp motinos ir tėvo, o Borisas atsidūrė šalia senelės. 

Nuo senelės dvelkė pipirais ir mirtimi, priminė lyg tai vienuolyną, lyg tai banditų irštvą. Kad tik susišaudymo nebūtų, galvojo jis, o tai ta senelė dar sugalvos glaustytis.

Po pertraukos teko pasikeisti vietomis, ir šį kartą Nina atsidūrė šalia Boriso. 

Kai herojė ekrane pradėjo verkti, jis atsargiai paglostė savo herojės ranką. Taip, kaip daro visos porelės pasaulyje. Bet naujo tipo mergaitė staiga atitraukė ranką ir pasislinko į šalį.

— Ei, jūs ten! — pasigirdo balsas. — Nesukiokite galvų!

Visi tikri vyrai — širdyje medžiotojai, ir mėgsta tą grobį, kuris pasiduoda ne iš karto. Koks įdomumas nusukti kaklą naminei ančiai? Jokio. 

O štai, laukinė antis — tai visiškai kitas reikalas. Čia reikia keltis ne išaušus, ne sutemus, ir valandomis iki juosmens braidyti po vandenį meldų priaugusioje pakrantėje. 

Iš apačios plauna šaltas vandenėlis, iš viršaus kepina karšta saulutė, o per vidurį kandžioja uodai. Argi tai ne malonumas?

Tuo požiūriu, Nina buvo idealus medžioklės objektas. Į rankas ji taip paprastai nepasidavė. Nei vienaip, nei kitaip.

Kad nors kaip atsikratyti tėvų, Borisas savo heroję pakvietė į plaukymo baseiną. Jau čia tėtis, mama ir senelė, vargu ar prisikabins. Susitikęs su Nina prie vandens, medžiotojas sunkia pažino savo grobį.

Namuose, kai Nina sėdosi tėvui ant kelių, ji atrodė kaip suaugęs vaikas. Dabar gi, maudymosi kostiumėliu, ji atrodė visiškai kitaip. 

Bet kuriuo atžvilgiu — anatominiu, poetiniu arba proziniu — tai buvo tobulas gyvosios gamtos kūrinys. Nei per daug, nei per mažai. Kaip tik tiek, ką mene vadina kanonu. Ne mergaitė, o deivė.

— Eime į vandenį, — pasakė jis ir ištiesė ranką.

— Patraukite savo plaukuotas letenas! — sušnypštė deivė. „Tvarka kaip muziejuje, — pagalvojo jis. — Žiūrėti galima, bet rankomis neliesti“.

Jis į vandenį nėrė nuo tramplino, o ji nuėjo į kitą baseino galą. Išnėręs jis pamatė, kad ji, kaip ir priklauso deivėms, vandenyje stovi iki kelių.

— Plaukite čia! — pakvietė jis.

Bet Nina nenorėjo palikti deivėms skirtos vietos.

— Kame reikalas? — paklausė jis.

— Aš nemoku plaukti, — prisipažino deivė.

— Norite, aš jus išmokysiu.

— Ne, ne, patraukite savo šlykščias letenas! Eime geriau į bufetą.

Bufete Nina prarijo pusę tuzino sumuštinių su tokiu apetitu, lyg ką tik būtų perplaukusi La-Manšo sąsiaurį. Po to ryžtingai pareiškė, kad pasiilgo tėvo ir eina į namus.

Borisas analizavo situaciją taip. Žinoma, Nina elgiasi šiek tiek keistokai. Bet tai visiškai natūralu, jeigu turėti omeny naujus tarybinės visuomenės prietarus ir tai, kad Nina tik maža sekretorė.

Todėl, kad po revoliucijos privati nuosavybė buvo sunaikinta, naujoje tarybinėje visuomenėje atranka ir selekcija vyko pagrindinai pagal išsilavinimą. Ir Borisas tai žinojo iš savo patirties.

Kai jis mokėsi industriniame institute, kur buvo ruošiama technokratija, nauja tarybinė dvarininkija, mergaitės ten buvo merginamos griežtai pagal kastinę priklausomybę.

Merginti galima buvo tik studentes. Pasisekimu naudojosi pačio lengviausio fakulteto studentės — chemijos, kur mokėsi tik merginos ir futbolistai. 

Buvo paisoma aksiomos, kad studentės grožis ir protas — buvo toks pat retas sutapimas, kaip geras futbolininkas ir geras studentas. Todėl direkcija iš karto visas gražutes studentes ir gerus futbolistus nukreipdavo į chemijos fakultetą.

Jeigu merginti merginą iš melioracinio, arba, kaip sakydavo, vandens instituto, — tai jau kasta žemiau. Vis dėl to, vanduo yra vanduo. 

Jeigu ji iš pedagoginio instituto ir ruošiasi tapti mokytoja, reiškia, ji — beveik visiška durnė. 

Jeigu merginti studentę iš žemės ūkio instituto, tai į tokį darbininkų-valstiečių mišinį žiūrėjo labai šnairai.

Bet, blogiausiai, pats blogiausias užsiėmimas — tai vaikščioti su merginomis „iš miesto“, tai yra, nestudentėmis. 

Studento akimis, merginos be aukštojo išsilavinimo — tas pats, kaip žmogus be galvos. Sutvėrimai „iš miesto“ — tai sekretorės, mašinistės ir kita smulkmė.

Bet sekretorės ir mašinistės taip pat nekvailos, ir viską puikiai žino. Kartą bute virš Boriso gyveno žavinga mėlynakė mašinistė Anečka. 

Ne mergaitė, o tikras angelas. Keletą kartų Borisas su tuo angelu bandė nustatyti gerus kaimyniškus santykius. Net Anečka nuo jo atšokdavo, kaip nuo velnio. 

Po to ji atvirtai prisipažino:

— Na, man su jumis net per gatvę pereiti gėda.

— Kodėl?

— Kiekvienas galvos, kad aš visiška kvailė.

— Kodėl?

— Todėl, kad tokie kaip jūs, mašinisčių neveda... O tik su jomis žaidžia.

Užtat žavioji Anuška nė kiek nesigėdijo linksmintis su vairuotojais. Kartais naktimis iš jos kambario girdėdavosi batų bildesys ir laukiniai keiksmažodžiai — tai eilinis vairuotojas lupdavo savo angelą. Po to Anečka visą savaitę vaikščiodavo su mėlynėmis po savo mėlynomis akimis.

Tie nauji tarybinės visuomenės dėsniai vykdomi labai griežtai. Ir tuo Borisas įsitikino ne vieną, o daug kartų. Todėl, galvojo jis, ir sekretorė Nina išlaiko su juo atitinkamą distanciją. Tai geriau, negu kokie nors išsisukinėjimai.

Atėjo Milicijos Ivanovnos gimimo diena, ir Milerių šeimynėlė vėl suruošė didelį balių. Ir Borisas vėl buvo vienintelis svečias. O namuose, kur yra jaunoji, tai kažką reiškia.

Naujagimei Borisas padovanojo elektrinį virdulį, o Ninai — didelę dėžutę prancūziškų kvepalų „Tabu“. Nina išvyniojo dovaną ir purkštelėjo:

— Jūs ką turite omeny?

— Tabu? Na, pietų jūrų salos. Argi nežinote?

— Žinau. Ir prisiminkite — aš nemėgstu dviprasmiškų užuominų.

— Na, kokios gi užuominos? Paprasčiau, prancūziški kvepalai.

— Ach, taip! — supyko Nina. — Prancūziški? O jūs žinote skirtumą: kada reikia laikyti liežuvį už dantų ir dantis už liežuvio?

Kaip gerai susižaidusioje futbolo komandoje, mama atėjo į pagalbą dukrai:

— Bori-isai Aleksanyčiau, argi galima pasakoti prancūziškus anekdotus padorioms merginoms? Juk Nina ne kokia nors...

Kieme jau kvepėjo pavasariu ir Nina taip pat šiek tiek atitirpo. Po vakarienės ji pasiūlė Borisui išeiti pakvėpuoti šviežiu oru. 

Entuziastų skersgatvyje glebėsčiavosi įsimylėjėlių porelės, bet Nina perspėjo, kad Borisas elgtųsi padoriai. Dėl to jis paklausė:

— Nina, o ką jūs dabar skaitote?

— Labai daug.

— O ką būtent?

— Ekspresionistus.

— Kiek aš žinau, tai agresyvus individualizmas plius reakcingas formalizmas ir misticizmas. O kaip jums patinka impresionistai?

— Eikite po velnių su savo egzaminais! — apmaudžiai pasakė Nina.

Homo-sovietikus medžiotojas pagalvojo, kad esant tokiam tarnybinės padėties skirtumui, Niną veikia kokie nors stabdantys veiksniai arba sąlyginiai refleksai. Kad ją nuramintų, jis atsargiai pastebėjo:

— Nina, man atrodo, kad jūs visą laiką kažko bijote.

— O kaip gi man nebijoti? Man jau devynis kartus piršosi. Bet aš visiems atsakiau. Ir jūs prie manęs geriau nelįskite...

— Kodėl? — pasidomėjo Borisas.

— Jums pačiam taip bus geriau, — nuoširdžiai atsakė Nina. 

Ji pasuko atgal link namų ir pagreitino žingsnį. Homo-sovietikus medžiotojas žingsniavo iš paskos ir švilpavo maršo dainelę:

Viens, du, nelaimė ne bėda, Ko gi tu, lakštingala, nelinksmai giedi?

Kad geriau susipažintų su antru savo romano herojumi, Sosi Gilrudu, Borisas kartais su juo draugiškai pasikalbėdavo. 

Juk burtininkas Sosi privalo iš jo išvaryti sąžiningo draugo vaidmenį ir naujo tipo partinį džentelmeną. Naujas draugas rafinuotai nusišypsojo:

— Na, kaip reikalai su nuotaka?

— Labai miela mergina, — pasakė homo-sovietikus medžiotojas. — Tik su ja labai sunku rasti bendrą kalbą.

— Visi žmonės skirtingi, — daugiareikšmiai pajudino lūpas Sosi. — Reikia tik žinoti, iš kokios pusės prieiti.

Bet iš kokios pusės reikia prieiti prie Ninos — to jis nepasakė.

6 Skyrius. Žemiškų malonumų sodas

„Tikra tiesa visada atrodo neįtikinamai...“
F. M. Dostojevskis
Pikti liežuviai, kurie „Laisvės“ radiją vadino šiukšlių krūva, niekaip negalėjo nuspręsti, kas gi toje krūvoje vaidina beladonos vaidmenį. 

Vieni kalbėjo, kad beladona — tai Nina Miler, nes ji gražesnė, todėl pavojingesnė. Kiti manė, kad jos draugužė Liza Černova, nes ji gudresnė ir niekšiškesnė. O treti tikino, kad jos abi — du batai, pora.

Žinoma, buvo ir palankių liežuvių. Taip, naujasis krikščionis Serafimas Allilujevas, žiūrėdamas į Niną ir Lizą, jas lygino su dangaus angelais. Ir į jas žiūrėdamas apsilaižydavo.

Liza Černova gyrėsi, kad ji kilusi iš garsaus filosofo Berdiajevo giminės, kurį vieni vadino dievo ieškotoju, o kiti, šėtono ieškotoju. 

Kad išspęstų tą ginčą, 1922 metais Leninas išsiuntė Berdiajevą ir visus jo šėtono ieškotojus pas šėtono motiną į užsienį. Tų revoliucijos išsigimėlių tarpe buvo ir Lizos tėvai.

Berdiajevas mėgo filosofuoti apie šėtono ir antikristo sąjungą, kur vėliau bus šio pasaulio kunigaikščio kunigaikštystė. 

O iš savo tėvų, kurie buvo aistringi berdiajevininkai, Liza girdėjo, kad tos paslaptingos sąjungos paslaptis paprasta, kaip raugintas agurkas: paprasčiausioje formoje, tai mišrios santuokos su žydais. Todėl ir pats Berdiajevas buvo vedęs žydę L.J. Rapp.

Nors Lizos mama ir buvo ištekėjusi už krikštyto žydo, kuris iš Švarco pavirto Černovu, bet širdies gilumoje, kaip šnypšteklė, buvo šiek tiek antisemitė ir šnypštė, kad rusų revoliuciją padarė žydai, dėl to jie ir atsidūrė užsienyje prie suskilusios geldos. 

Tada tėtis semitas aiškindavo, kad tarp revoliucionierių buvo ir rusų:

Kerenskis, Leninas, Plechanovas, Čičerinas, Lunačarskis ir taip toliau.

— Kas? — šnypštė mama-antisemitė. Kerenskis — pusiau žydas! Leninas — pusiau žydas! O Plechanovas, Lenino mokytojas, buvo vedęs žydaitę Rozą Markovną. Bucharino žmona — Estera Gurevič. 

Liaudies komisarą Čičeriną laikė senu dvarininku. Bet Čičerino motina taip pat buvo žydė, ir, be to, tas pederastas, taip pat buvo vedęs žydę. Ne dvarininkas, o maišyto kraujo kiemsargis! O liaudies komisaras Lunačarskis buvo vedęs žydę Rozenel!

Atsakydamas tėtis-semitas murmėjo apie tokius rusus, kaip Molotovas, Vorošilovas, Andrejevas ir Chruščiovas. O Stalinas, juk gruzinas.

— Taip, bet kokie jie rusai? — šnypštė šnypšteklė-antisemitė. — Molotovo žmona — žydė Perlema-Žemčiūžina. Liaudies komisaro Vorošilovo žmona — žydė Jekaterina Davydovna. Liaudies komisaro Andrejevo žmona — Dora Moisejevna Hazan. 

Pirmoji Chruščiovo žmona taip pat žydė — Gorskaja, ir visi jo vaikai pasimaišė dėl žydų. Ir visi Stalino vaikai susimaišė su žydais. 

Jie gi — šio pasaulio kunigaikščiai. O mes ką iš to turime? Sėdime emigracijoje kaip išvarytieji!

Vienaip ar kitaip, bet į visa tai žiūrėdamas, Berdiajevas ir sukūrė savo filosofiją apie šėtono ir antikristą sąjungą. Todėl pusiau žydė Liza Černova ir sakė, kad ji kilusi iš Berdiajevo giminės.

Liza gimė mansardoje po Paryžiaus stogais. Bet, pasibaigus antrajam pasauliniam karui, Berdiajevas pareiškė, kas stalininiai lageriai — tai niekis, tai, matote, naujo tipo laisvė. 

Todėl Lizos tėvai-berdiajevininkai nutarė grįžti į Tarybų Sąjungą. Jie pasiėmė mažąją Lizą už rankų, sėdo į garlaivį su lozungu „Tėvynė laukia“, ir išvyko.

Bet atvykus į Odesa, buvusiems berdiajevininkams pranešė, kad jiems teks praeiti nedidelį karantiną, kad į TSRS neįvežti kokio nors brudo. 

Tame karantine, buvusiuose barakuose dėl vokiečių karo belaisvių, kur virš vartų kabojo lozungas „Sveiki atvykę!“, berdiajevininkai praleido keletą metų, prakeikė Berdiajevą ir jo naujo tipo laisvę.

Per tą laiką mažoji Liza paaugo ir pavirto į šiek tiek aneminę blondinę, bet su pakankamai gundančiomis formomis ir mažais, kaip pelytės, dantukais ir mažomis akytėmis. 

Kad eiti į koją su laikmečiu, ji įstojo į komjaunimą. Sudirbo kažkokios mašinos ratukai, ir Liza netrukus gavo atitinkamą politinį pavedimą.

Kai į Odesą užsukdavo prancūzų garlaiviai, Liza privalėjo užmegzti pažintis su jūreiviais ir apsimesti lengvo elgesio mergina, bet su geležine tarybine morale. 

Be tų reikalų, kurie domino jūreivius, ji keikė Prancūziją ir gyrė tarybų valdžią. Tarybiškai tai vadinosi KGB galima-mergaitę.

Kartą vienas daug matęs jūreivis paklausė:

— O tu turi geltoną bilietą?

Liza nesuprato, kas tai yra, ir išdidžiai parodė savo komjaunimo bilietą. Kad patikrintų paskutinio medicininio patikrinimo datą, daug matęs prancūzas pažvelgė į nario mokesčio mokėjimo grafą. Po to jis pažvelgė į raudoną bilieto numerį:

— O ką tai reiškia?

— Tai reiškia, kad mūsų šešiasdešimt milijonų, — pasigyrė Liza.

— Šešiasdešimt milijonų prostitučių? — nustebo prancūzas. — Tai jūs ir Prancūziją pralenkėte!

Bet ne vien tik duona žmogus gyvas, todėl Lizą visada siekė daugiau. Ten, kur galima žmonių pamatyti ir save parodyti. 

Ji labai norėjo sumosuoti sparnais ir išskristi į Maskvą, kur tiek daug įvairių galimybių, apie kurias ji tiek prisiklausė po Paryžiaus stogais.

Po Stalino mirties, kažkas pasikeitė. Vėl, kaip pasakoje, pradėjo suktis kažkokios mašinos ratukai — ir Liza perskrido į Maskvą. 

Kaip užjūrio kregždutė, ji nutūpė „Laisvės“ radijuje, kur vertino užsienietišką patirtį ir kalbų žinojimą. Be to, jai padėjo geros charakteristikos apie jos politinį darbą tarp prancūzų jūreivių.

Apie Lizą iš karto pradėjo kalbėti, kad ji nepaprasta, o užsienietiška, be to, tikra prancūzė. Ostapas Oglojedovas iš karto nusprendė:

— Taip ją ir pavadinsime — prancūziška Liza.

Netrukus prancūziška Liza susidraugavo su Nina ir net pradėjo tarpusavio socialistinį lenktyniavimą. Nina stukseno mašinėle viename kambaryje, o Liza stengėsi ją perstuksenti iš kito kambario. 

Po darbo Nina lankė piešimo kursus. Kad neatsiliktų, Liza taip pat užsirašė į tuos kursus, ir jos ten bėgiojo dviese.

Draugės-varžovės pavydžiai viena kitą sekė. Reikėdavo kam nors pradėti kalbėti su Liza, kaip Nina strėle įlėkdavo iš savo kambario ir įsikišdavo į pokalbį. 

Pakakdavo kam nors prieiti prie Ninos, kaip šalia, lyg iš po žemės, atsirasdavo Liza. Taip jos ir bėgiojo viena paskui kitą kaip linksmos ožkytės.

Jaunos merginos, ir dar naujoje aplinkoje, mėgsta daryti įspūdį, ir dėl to nevengia pasigirti. Savo tualetais prancūziškoji Liza pasigirti negalėjo. 

Atvažiavo ji palaikiu paltuku, pasiūtu iš dirbtinio kailio užkloto. Be to, cheminis paltukas aiškiai prašėsi į cheminę valyklą.

Kad sudarytų įspūdį, Liza sugalvojo kitką. Dėka ypatingų sąlygų, „Laisvės“ radijuje su įvairaus plauko degeneratais, čia pasitaikydavo net senosios carinės aristokratijos atstovų. 

Visa tai turėdama omeny ir naudodamasi poststalininiu atlydžiu, Liza vienai iš bendradarbių, kuri garsėjo plepumu, paslapčia prasitarė apie kai kuriuos savo biografijos tamsius faktus.

Ji prisipažino, kad jos senelis buvo... caro senatorius! Po savaitės ta paslaptis buvo žinoma visiems, iki pat valytojų. 

Bet ir prie tarybų valdžios caro senatoriaus šešėlis daug ką reiškė. Į senatoriaus anūkę pradėjo žiūrėti susidomėję ir nustebę.

Tokio smūgio Ninos siela negalėjo pernešti. Konkurencijos įkarštyje ji taip pat prisipažino, kad jos nebloga kilmė, kad jos protėviai buvo iš vokiečių dvarininkų, kad prie caro jos tėvas tarnavo mėlynuoju kirasiru ir kad jos tikroji pavardė Nina fon Miller. 

Bendradarbiai mintimis primetė: nors tėtis Mileris labiau garsus kaip smulkus aferistas, bet savo figūra jis iš tiesų primena kortomis prasilošusį aristokratą. Į Niną fon Miller taip pat ėmė žiūrėti su sujauktais jausmais.

Po to prasidėjo grandininė reakcija. Matydami, kad senatoriaus anūkę ir kirasiro dukterį niekas netampo į spec. skyrių, kaip būdavo prie Stalino, Ostapas Oglojedovas atsargiai pažvelgė į seną Brokhauzo ir Efrono enciklopedinį žodynėlį. 

Kovodamas tarp baimės ir poreikio atgailauti, jis prakalbo apie Niną ir mėlynuosius kirasirus, o po to, nuleidęs akis prisipažino, kad jo taip pat abejotina kilmė, kad jo amžinatilsis tėvukas tarnavo... geltonuoju kirasiru. 

Kaip įrodymą Ostapas pradėjo pasakoti apie kirasirų pulkus caro armijoje, jų uniformas, papročius. Po to, išsigandęs savo paties drąsos, geltonojo kirasiro atžala patraukė nosimi:

— Tiesa, tai netikras mano tėvas. Jis susipainiojo su čigone. Iš čigonų choro. O vėliau tie čigonai mane pametė — ir aš išaugau pamestinuku.

— Atleiskite, Ostapai Ostapovičiau, pastebėjo Serafimas Allilujevas, — bet jūs pats sakėte, kad esate apipjaustytas. Iš kur tada tas jūsų apipjaustymas?

— Tai šeimos paslaptis, — sunkiai atsiduso Ostapas. — Ir mane patį tai labai domina.

Šalia Ostapo sėdėjo Zaremas Šachmatistas, kuris taip pat buvo vienas iš politinio patarėjo Čumkino vaikų kambario literatūrinių negrų. Paprastai Zaremas Šachmatistas tylėjo. Bet dabar jis nedrąsiai pastebėjo:

— Tarp kitko,  Stalino žmona, Nadežda Allilujeva, probabytė iš tėvo pusės taip pat buvo čigonė. O Nadeždos motina buvo pusiau vokietė ir ketvirtadalis gruzinės. Labai sumaišytas kraujas.

Serafimas Allilujevas užsistojo savo bendrapavardę:

— Ką gi, kalba, kad maišytas kraujas labai gerai veikia palikuonis.

— Taip, todėl daugelis degeneratų bando savo supuvusį kraują atnaujinti mišriomis santuokomis, — tyliai pasakė Zaremas Šachmatistas. 

Bet supuvęs kraujas, kaip nuodai, ir stipresnis už sveiką kraują. Todėl tarp tokių maišyto kraujo pilna degeneratų. Todėl Nadežda Allilujeva ir nusišovė. Ir jos vaikai taip pat psichuoja.

Kartą prancūziškoji Liza pasikvietė Serafimą Allilujevą pas save vakare arbatos, kad iš jo daugiau sužinotų apie „Laisvės“ radiją. Prisiklausęs pasakojimų, kad ji buvo galima-mergaitė tarp prancūzų jūreivių, Serafimas iš karto sutiko.

Bet, nepaisant patrauklios reklamos, Liza pasirodė esanti griežtų manierų mergaite. Ant jos naktinio staliuko stovėjo karinio lakūno uniforma apsirengusio jauno žmogaus įrėminta nuotrauka. 

Jautriai atviraudama Liza papasakojo, kad tai jos buvęs mylimasis, kuris pasinaudojo jos nepatyrimu, suvedžiojo, apgavo ir metė. 

Todėl dabar ji visais kitais vyrais nepasitiki. Patvirtindama savo žodžius, puolusi Liza vengė net mažiausių prisilietimų ir davė suprasti, kad antrą kartą ant tos meškerės neužkibs.

Kai Liza išėjo į virtuvę užkaisti arbatos, Serafimas nusprendė pasižiūrėti, ką jai užrašė mylimasis antroje nuotraukos pusėje. Tikriausiai apgavikas tikino, kad myli iki grabo lentos? 

Jis išėmė fotografiją iš rėmelio. Antroje pusėje tipografiniu būdu buvo užrašyta: „Aktorius Gerasimovas lakūno vaidmenyje iš kinofilmo „Nugalėtojai“. Tokį mylimąjį galima buvo nusipirkti už 20 kapeikų ant kiekvieno kampo.

„E-e, matyt Liza taip pat nebloga artistė“, — pagalvojo Serafimas. Kai apgauta nuotaka grįžo iš virtuvės, jis paklausė:

— Tai kaip ten jums su tuo mylimuoju?

— Aš jį myliu ir jo nekenčiu! — virpančiu balsu atsakė Liza. — Jis man rašo laiškus, bet aš juos deginu neatplėšusi.

Sekančią dieną Ostapo paklausė:

— Na, kaip ten, Liza? Prancūziška ji, ar ne?

— Nežinau, — sausai atsakė Serafimas, duodamas suprasti, kad svetimų paslapčių jis neplatina.

— Užtat ji tave iš karto pažino, — nusišaipė Ostapas. — Pa-atyrusi lingvistė. Jos galvoje aiškus paralaksas — toks smegenų perlenkimas. Ir po sijonu jai paralaksas.

Kas dėl darbo, tai Liza ir Nina save užsirekomendavo iš pačios geriausios pusės — ir dalykiškos, ir protingos, ir mielos. 

Paprastesnės merginos stengiasi kuo greičiau ištekėti. O Liza su Nina akiplėšiškai pareiškė, kad jos ne tokios kvailos, kad pultų ant kaklo pirmam pasitaikiusiam. Iš pradžių reikia šiek tiek pažaisti ir paflirtuoti.

Pirmoji nuo žodžių prie darbų perėjo prancūziška Liza. Nors politinis patarėjas Čumkinas buvo ne pirmos jaunystės ir neypatingai patrauklus, be to, dar ir vedęs, ir, nors visi bendradarbiai jo šalinosi kaip raupsuotojo, bet senatoriaus anūkės tai nė kiek neišgąsdino. 

Ji staiga pradėjo Čumkinui berti komplimentus, svaidė į jį viltingus žvilgsnius ir žaismingas užuominas.

— Apie tikrą vyrą sprendžia iš to, — sakė Liza, — ką jis yra pasiekęs.

Matydama tokius dalykus, Nina iš pradžių pasipūtė ir prikando lūpą. Bet vėliau ji greitai suprato, kame reikalas, ir, kad neatsiliktų nuo konkurentės, pradėjo atakuoti patį Adomą Abramovičių. 

Nors iš pažiūros jis buvo ne iš saloninių liūtų, kurie užkariauja jaunų merginų širdis, bet kirasiro dukters tai nė kiek nejaudino.

— Aš mėgstu vyresnius žmones, — pareiškė Nina. — Jie nors nelenda visur rankomis, kaip kai kurie jauni nachalai.

Gerąjį Adomą Abramovičių gyrė visi. Bet Nina perspjovė visus. Ji visur vaikščiojo ir tikino, kad Adomas Abramovičius jai kaip tėvas. 

Tai kalbėdama ji jam šypsodavosi taip meiliai, kad netikras tėvas pūtėsi iš pasididžiavimo kaip jaunas mėnulis ir suglumęs glostydavo savo nemažą pilvuką.

Vienas Ostapas buvo nepatenkintas.

— Na ir karjeristės! — murmėjo jis. — Na ir padlaižūnės! Be muilo lenda!..

— Bet Nina gera psichologė, — pasakė Zaremas Šachmatistas. — Pastebėjo, kad Adomas Abramovičius neturi vaikų — ir iš karto padarė išvadas.

Protingos moterys niekada neparodys, kad jos varžovės. Nors viduje Nina ir Liza buvo kaip ant peilių, bet išoriškai jų sielos bendravo. 

Per pietų pertrauką draugės-varžovės susikabindavo rankomis ir kartu eidavo į valgyklą arba pasivaikščioti po miestą.

— Jos net į tualetą kartu bėgioja, — pastebėjo Zaremas Šachmatistas žiūrėdamas į laikrodį. — Štai, jau pusvalandis kaip jos ten.

— Tai vis prancūziška Liza, — pasakė Ostapas. — Ji ten Niną visokių prancūziškų gudrybių moko.

Dieną „Laisvės“ radijuje rašė skriptus, stukseno mašinėlės, vertimų skyriuje darė vertimus, diktoriai tekstus įdarbino į juosteles, kurias išsiųsdavo į radijo siųstuvus ir paleisdavo į visą pasaulį. Sudėtinga psichologinio karo mašina dirbo visu pajėgumu.

O vakare, norint sutvirtinti darbo kolektyvą. Liza politiniam patarėjui Čumkinui pasiūlė nueiti į restoraną. 

Prie jų, tėviškai šypsodamasis, prisijungė ir pats Adomas Abramovičius ir su savimi pasiėmė savo įdukterę. 

Kad parodytų savo prancūzišką išsiauklėjimą, Liza užsisakė bifšteksą totoriškai, iš žalios maltos mėsos su svogūnais, pipirais ir žaliais kiaušiniais. Kad nepasirodytų blogesnė, Nina pasielgė taip pat, kaip ir jos draugė. O kavalieriai iš mandagumo prisijungė prie damų.

O Ostapas Oglojedovas vėliau komentavo:

— Psichologinio karo požiūriu... bendrai, valgyti žalią mėsą — tai negeras ženklas.

— Kodėl? — paklausė Serafimas.

— Na, buvo pas mus statybose vienas toks keistuolis virtuvėje. Taip pat valgė žalią mėsą ir apsimetinėjo, kad tai, matote, bifšteksas totoriškai. 

O vėliau atsitiktinai išaiškėjo, kad tuo metu, kai virtuvėje nieko nėra, ten jis į puoduką surenka iš žalios mėsos išbėgusį kraują — ir geria.

— Ką jis — kvailas?

— Ne, vėliau vienas profesorius paaiškino, kad psichologijoje tai vadinama vampyrizmu. Štai tau ir gyvas vampyras.

— O koks jis buvo?

— Na, iš pažiūros toks tylenis, tipiškas inteligentėlis. Smuiku pagrodavo. O po to jį atpažino. Tai jis, pasirodo, anksčiau ČK dirbo, žmones šaudė. 

O dabar, reiškia, pats į tą katilą papuolė. Na, vėliau jį miške pagavo ir iš jo padarė bifšteksą totoriškai. Užmušė kaip šunį.

— O tu ką ten darei?

— Aš ten valytoju dirbau — grindis šlaviau.

— O kur tai buvo?

— Ech, brolau, aš tokius universitetus praėjau, tokias akademijas. — Ostapas sunkiai atsiduso ir letena pasikasė nugarą. — Tu geriau neklausk. O tai prisisapnuos — mamos šauktis pradėsi! Ir vėliau neužmigsi.

Paveiktas Lizos, politinis patarėjas savo berniukų viešai jau nekeikdavo, o tam juos pasikviesdavo į savo kabinetą. 

Adomas Abramovičius į tarnybą dabar ateidavo anksčiau laiko, o po darbo ieškodavo progos palydėti įdukrą į namus. 

Bet, reikia pasakyti, kad Nina jo nelepino, nes didžiąją laiko dalį skyrė savo draugystei ir lenktyniavimui su Liza. 

Netrukus Adomas Abramovičius Lizai ir Ninai parašė gamybines charakteristikas, kur pabrėžė, kad jos ne tik pačios gerai dirba, bet ir padeda gerai dirbti kitiems.

— Štai, matote! — murmėjo Ostapas. — Lenda kaip ausų krapštukai!

„Laisvės“ radijuje pasigirdo gandai, kad politinis patarėjas Čumkinas ruošiasi skirtis su žmona. Vienintelė problema buvo ta, kad reikėjo rasti tą žmoną, kuri, kaip skundėsi vyras, vėl pabėgo iš namų ir yra nežinia kur.

Nina vaikščiojo ir visą dieną murkė: „Iš visų negalimai negalimų negalimybių — tu pats negalimiausias — ir visų mieliausias!“ Buvo aišku, kad ji įsimylėjusi.

Kalba, kad meilė padeda atsiskleisti kūrybai. Tikriausiai todėl ir Niną patraukė į kūrybą. Pradžiai ji iš Adomo Abramovičiaus paprašė leidimo namuose parašyti bandomąjį skriptą. 

O namuose ji pagalbos paprašė tėvo. Vaikomas Kankinys apsikrovė laikraščiais ir žurnalais, ir iš ten nurašė skriptą apie dekadentą Pasternaką ir socialistinį realizmą.

Ryte Nina perspausdino tėvo rašliavą ir redagavimui atidavė savo įtėviui. 

Tas pasižiūrėjo: lyg ir nieko, tik kaip pas dekadentus, nesuprasi, kur pradžia, o kur pabaiga. Tėviška ranka Adomas Abramovičius suvedė galus ir pagyrė:

— Labai gerai, šiandiena pat paleisime į eterį. 

Paskui Niną į kūrybinį procesą įsijungė ir Liza. Pamiršusi apie konkurenciją, Nina kilniaširdiškai padėjo varžovei ir pasiūlė dirbti kartu. 

Nuo to laiko draugės-varžovės vakarais sėdėdavo namuose ir keturiomis rankomis rašydavo skriptus. Jos taip įsijausdavo, kad dirbdavo iki vėlumos, ir Liza net nakvoti likdavo pas Niną.

Ostapas Oglojedovas komentavo:

— Atliekamos lovos ten nėra. Reiškia, jos miega vienoje lovoje. Chm...

— Na, ir kas čia tokio? — kaip advokatas užsistojo naujasis krikščionis Serafimas Allilujevas. — Draugės taip visada daro.

Užtat darbe Ninai ir Lizai buvo ryškus progresas. Nors jos savo treles, kaip ir anksčiau, stukseno mašinėlėmis, bet oficialiai jos dabar skaitėsi ne mašininkėmis, o literatūrinėmis bendradarbėmis.

— Tai velnias žino kas! — apmaudavo Ostapas. — Aš tiek universitetų atlaikiau. O dabar, moksleivės taip pat į rašytojus lenda.

— Įdomu, kaip ta gauja dirba, — mįslingai pastebėjo Zaremas Šachmatistas. — Taip jie visada vienas kitą tempia.

Tuo metu Adomas Abramovičius ir politinis patarėjas Čumkinas svaidėsi komplimentais:

— Pasižiūrėkite, kokios gabios merginos! Žinote, dideles viltis teikia.

Pirmiausiai tos viltys sprogo pas Davydą Čumkiną. Kai tik jo pabėgėlė žmona sužinojo, kad jis nori skirtis, ji tuojau pat sugrįžo į namus. 

Bet visiškai ne tam, kad Davydui duoti skyrybas. Kaip protinga moteris, ji nepradėjo bartis su vyru, o nuėjo išsiaiškinti su varžove.

Po to pokalbio senatoriaus anūkė keletą dienų neatėjo į darbą. Sėdėdama prieš veidrodį, šalia kurio stovėjo jos lakūno-mylimojo portretas, ji stropiai tepė ant veido įvairius įbrėžimus ir nagų žymes. 

Be to, ji vis taisė naują šukuoseną, kad pridengtų tuščias vietas, kurios liko po kuokštais išpeštų plaukų. Po to prancūziškoji Liza  prarado bet kokį susidomėjimą Davydu Čumkinu. Ostapas Oglojedovas komentavo:

— Ech, rusai prancūzus visada prilupdavo!

— O žinote, iš kur pasirodė Čumkino žmona? — liūdnai pastebėjo Zaremas Šachmatistas. — Iš Kaščenko vardo psichiatrinės ligoninės. Ji pusę laiko sėdi ligoninėje, o antrą pusę — namuose. Todėl jie ir gyvena skirtinguose aukštuose.

— Kalba, kad jo seserys beprotės, — pasakė Ostapas. — Ir jis, žinote, sau žmoną tokią pat išsirinko.

— Varna prie varnos skrenda, — palingavo galva Zaremas. — Nepatinka man visa tai. Čia kažkas ne taip...

— Tai, paprasčiausiai, tavo persekiojimo manija, — nusprendė Serafimas Allilujevas.

Bet visi žinojo, kad, nors Zaremas ir talentingas šachmatistas, ir net turi meistro vardą, bet jį kankina maža persekiojimo manija. Kartais mažesnė, kartais didesnė. Bet tai niekam, išskyrus jį patį, netrukdė.

Tuo metu draugės-varžovės, susikabinusios už rankų ir švytinčiais veidais, atšokavo iš koridoriaus. Nina iškilmingu žvilgsniu apžvelgė literatūrinius negrus, o Liza paniekinamai susiraukė. 

Čia Ostapas neišlaikė ir ištiesė ranką prie  butelio su pienu, kad nuramintų savo skrandžio opą. Po to jis konfidencialiai, kaip suokalbininkas, pamerkė:

— Na, kaip ten?

— Kas? — nusišypsojo Nina.

— O jūs pasižiūrėkite, kas pas jus ant kalnieriuko, — vėl pamerkė Ostapas. — Atrodo, kad lūpų dažai?

— Kur? — Kirasiro duktė puolė prie veidrodžio. — Iš kur tai?

— Ko jūs taip pasipūtėte? — nusišaipė Ostapas. — Jūs ką, ten, tualete, bučiavotės? Kaip Prancūzijoje?

— Durnius! — užvirė kirasiro įdukterė.

— Idio-otas! — sušnypštė senatoriaus anūkė. Kai draugės-varžovės apmaudžiais veidais nuėjo į savo kambarius, Zaremas Šachmatistas pasitrynė pirštu kaktą:

— Och, čia kažkas ne taip...

— Kur? — pasakė Serafimas. — tavo galvoje?

— Ne, „Laisvės“ radijuje. Nepatinka man visa tai. Geriau jau eisiu...

— Kur tu eisi?

— Nuo nuodėmės kuo toliau, — tyliai pasakė Zaremas. Sekančią dieną į darbą jis neatėjo, ir daugiau „Laisvės“ radijuje jo nematė.

— Vėl jį dengia, — pasakė Ostapas.

— Juk jis kažkoks katakombiškas krikščionis, — pastebėjo naujasis krikščionis Serafimas Allilujevas. — Štai, jie ir susuko jam galvą.

— Tai todėl, kad jis šachmatistas, — nusprendė Ostapas. — Todėl jo protas su išmintimi maišosi.

Daugelis manė, kad Zaremai eilinis persekiojimo manijos priepuolis. Bet kiti kalbėjo, kad Zaremas talentingas šachmatistas, be to, aklo žaidimo specialistas, todėl gali būti, kad „Laisvės“ radijuje mato tai, ko nemato kiti.

Zeremo Volkovo tėvai buvo tokie įsitikinę komunistai ir revoliucionieriai, kad net savo sūnų pavadino Zaremu, kas sutrumpintoje formoje reiškia ZAria REvoliucii Mira (Pasaulio revoliucijos aušra).

Partinėse šeimose tai buvo madinga 20-siais metais, kur, vietoje krikštynų, iškeldavo spalines ir vaikams duodavo tokius vardus, kaip Vladilenas (VLADImiras LENinas), Ninel (Leninas atvirkščiai), Marlen (MARksas+LENinas), Žores, Rojus ir taip toliau (pavyzdžiui, garsūs disidentai Žores ir Rojus Medvedevai).

Dar jaunystėje Zaremas buvo talentingas šachmatistas ir turėjo garbingą TSRS meistro vardą. Bet karo metais jis pateko į vokiečių nelaisvę. 

Po karo jis atsidūrė lageryje Austrijoje, kur amerikiečiai surinko rusų karo belaisvius, kurie atsisakė grįžti į TSRS.

Po to, vykdydami Jaltos susitarimus, sąjungininkai pradėjo priverstinę repatriaciją. Oficialia kalba tai buvo užregistruota kaip „Kiliavimo operacija“. 

Kiliavimu senajame buriniame laivyne buvo bausmė, kurios metu nusikaltusius jūreivius virve pratempdavo po laivo kiliu, kas paprastai pasibaigdavo mirtimi.

Dabar gi, amerikiečių kareiviai tankų, durtuvų ir kuokų pagalba kiliavo buvusius tarybinius piliečius, kad išvarytų juos į namus. Bet daugelis iš jų pasirinkdavo mirtį.

Motinos su vaikais ant rankų gulėsi po tankų vikšrais arba puldavo į upę skandintis. Ordinais apsikabinėję barzdoti kazokai šaudė savo žirgus, žmonas ir vaikus, o po to paleisdavo kulką sau į kaktą. 

Tie, kas neturėjo ginklo, persipjaudavo gerklę stiklu arba, persiplėšę marškinius, nuogomis krūtinėmis puldavo ant amerikiečių durtuvų. Ant krūtinių blizgėdavo pravoslaviški kryželiai.

Visa tai matydamas, Zaremas Volkovas, kaip kažkas pasakojo, išprotėjo. Praradęs tikėjimą komunizmu, o dabar ir praradęs pasitikėjimą demokratija ir praradęs pasitikėjimą žmoniškumu, jis nusprendė, kad jį išgelbėti gali tik Dievas. Jis persižegnojo ir laukė, kas bus.

Amerikiečių kareiviai jam surišo ankas ir kojas, įmetė į sunkvežimį ir išsiuntė į tėvynę. Bet tarybiniame filtravimo punkte netrukus nustatė, kad Zaremas beprotis. Ne visiškas beprotis, o nepavojingas dvasinis ligonis, kuris kenčia nuo persekiojimo manijos.

Vienus sušaudė, kitiems davė nuo 10 iki 25 metų Sibiro. O Zaremą, kaip nevisprotį, paliko nuošalyje. Bet greitai tardytojai įsitikino, kad jo persekiojimo manija buvo nukreipta vien tik prieš amerikiečius, kas tarybų valdžiai visiškai nekenkė.

Kad nesiterlioti su tuo nevispročiu, jį, paprasčiausiai, išleido į laisvę. Po tokio stebuklo Zaremas nusprendė, kad jam padėjo Dievas, todėl ant kaklo pasikabino kryželį.

Kaip bebūtų keista, bet persekiojimo manija nė kiek netrukdė Zaremo šachmatų žaidimui. Nors ir šiek tiek keistokas, jis vis dar liko TSRS didmeistris. O ypatingų rezultatų pasiekdavo žaisdamas aklą žaidimą iš karto ant daugelio lentų.

Zaremas atsisėsdavo nugarą prieš trisdešimt žaidėjų. Prieš juos buvo šachmatų lentos, o prieš Zaremą — nieko. 

Jie iš eilės sakydavo savo ėjimus, o jis iš atminties sakydavo savo ėjimus ir galvoje, kaip gerame kompiuteryje, išsaugodavo besikeičiančias kombinacijas visose trisdešimtyje lentų. 

Tam reikėjo turėti viršžmogišką atmintį ir neįtikėtinus sugebėjimus. Taip jis žaisdavo — ir laimėdavo.

Bet kitokio uždarbio, negu garbė, šachmatų žaidimas davė nedaug. Todėl, kai kurios įstaigos, kur direktoriais sėdi šachmatų sirgaliai, suranda talentingiems šachmatistams atitinkamą darbą — sinekūrą.

Todėl, kad agitpromo viršininkas buvo prisiekęs šachmatų sirgalius, jis jautė pareigą, kad Zaremas dirbtų agitpromo sistemoje, ir keletą kartų jį įtaisė į pelningas vietas, kaip literatūriniu negru „Laisvės“ radijuje. Bet Zaremas vis kažkur pradingdavo.

— Kame reikalas? — klausdavo jo.

— Na, žinote, mane seka...

— Kas?

— Amerikiečiai... Bet aš žinau...

Ką tu žinai— Kad jūs žinote?

— Viską... — Jis pasisukdavo ir nueidavo. 

Dėl to Zaremas gyveno gana vargingai, dažnai nakvodavo parke ant suoliuko ir, paprasčiausiai, būdavo alkanas. Bet, nepaisant to, Zaremas buvo labai sąžiningas, rengėsi kukliai, bet švariai, nors kai kas ir tvirtino, kad jis savo marškinius skalbia Maskvos upėje.

Kartais agitpromo bendradarbiai pakviesdavo Zaremą kartu pavakarieniauti. Jis atidžiai šaukštu maišydavo sriubą, šakute trupindavo kotletą, lyg tai ten kažko ieškodamas, ir visą laiką žvalgėsi į šalis.

· Kodėl jūs nevalgote? — stebėdavosi šeimininkas. 

Zaremas kukliai nuleisdavo akis:

— Na, jūs patys žinote...

— Ką?

— Ach, geriau aš jau eisiu... — atsidusdavo Zaremas ir nuo stalo pakildavo alkanas.

Jis užrištomis akimis galėdavo išnagrinėti bet kokią šachmatų kombinaciją, bet aplinkiniame pasaulyje jis susigaudyti nesugebėdavo. 

Kartais jam atrodydavo, kad aplink jį ne viskas tvarkoje, kad jį visą laiką seka amerikiečių šnipai ir taikosi jam iškrėsti kokią nors šunybę.

Be viso to, Zaremas įstojo į kažkokią katakombų krikščionių sektą ir tvarkingai lankė savo bendruomenės susirinkimus, kur jie svarstė žmogaus sielos ir viso nuodėmingojo pasaulio išgelbėjimo galimybes.

Dėl to pasaulio gelbėjimo Zaremas kartą vos pats nepateko į nelaimę. Kai jį iškvietė į karinį komisariatą eilinei registracijai, jis staiga pareiškė, kad jis atsisako nuo karinės tarnybos.

— Kodėl? — nustebo karinis komisaras.

— Dėl religinių įsitikinimų, — atsakė Zaremas.

Tokį atsakymą karinis komisaras girdėjo pirmą kartą gyvenime. Jis ilgai skambino telefonais. Po to Zaremą pasodino į mašiną ir išvežė. 

Kai jį atvežė į centrinę KGB būstinę, jis buvo įsitikinęs, kad dabar jį nuves į rūsį, kur kalėjimas. Bet jį pasodino į liftą ir nuvežė į patį viršutinį aukštą.

Ten už stalo sėdėjo žmogus su tokia didele maršališka žvaigžde antpečiuose, kokią Zaremas buvo matęs tik paveikslėliuose, ir su tokiu kiekiu ordinų, kokio jis nebuvo matęs net nuotraukose. 

Kai Zaremas pasižiūrėjo į to žmogaus veidą, — blyškų, rausvais plaukais ir žalsvomis akimis, — jam pasirodė, kad prieš jį KGB uniforma sėdi pats velnias, kaip kartais jį apibūdindavo katakombiniuose susirinkimuose.

Zaremas plačiai persižegnojo ir atsisveikino su gyvenimu.

— Jūs Tarybų Sąjungos pilietis? — paklausė velnias.

— Ne! Aš Dievo žmogus! — tvirtai atsakė Zaremas.

— Jūs karo prievolininkas?

— Aš krikščionis!

Nuo to žodžio velnias susiraukė:

— Kodėl jūs nevykdote tarybinių įstatymų?

— Aš vykdau Dievo įstatymus!

— Bet juk Šventame rašte pasakyta, — velnias lengvai šyptelėjo, — kad bet kokia valdžia Dievo duota. Ar taip?

— Taip.

— Gaunasi, kad ir tarybų valdžia Dievo duota? — pasakė velnias ir atsilošė krėsle.

— Dievo neapsižiūrėjimas, — atsakė Zaremas. Mums, nuodėmingiesiems, to nesužinoti.

Velnias pabarbeno pieštuku į stalą:

— Tik kodėl, vis dėl to, jūs nenorite tarnauti armijoje?

— Todėl, kad bet koks karas — tai velnio darbas, — tyliai atsakė Zaremas. — Tai aš pats mačiau.

Tuo metu jis pastebėjo antrą žmogų, juoda sutana ir auksiniu archiepiskopo kryžiumi ant krūtinės, kuris, glostydamas barzdą, tyliai sėdėjo nuošalyje. Velnias pasisuko į archiepiskopą ir pašaipiai paklausė:

— Na, kaip jums patinka tas Dievo vergas?

— Matote, Maksimai Aleksanyčiau, — bosu pasakė archiepiskopas, — neišnyko dar rusų žemėje tikri krikščionys.

— Ką gi mes, nuodėmingieji, — velnias patraukė pečiais, — darysime su tuo Dievo vergu?

Laukdamas pabaigos Zaremas tris kartus persižegnojo. Ir čia, staiga, įvyko stebuklas. 

Velnias, kurį vadino Maksimu Aleksandrovičiumi, staiga atsistojo, paplojo Zaremui per pečius, dar taip, kad jis pajuto lengvą odekolono kvapą, ir pasakė:

— Tai štai, Dievo verge. Faktiškai jūs visiškai teisus, bet, juridiškai... Bendrai, mes tą reikalą sutvarkysime. Eikite sau su Dievu!

Po to katakombiniuose susirinkimuose dar ilgai pasakodavo neįtikėtiną istoriją apie stebuklingą Zaremo išsigelbėjimą, apie didžiulę Dievo išmintį ir mielaširdingumą, kas padėjo įtikinti patį velnią. Ir ne šiaip sau velnią, o patį didžiausią velnią iš KGB.

Bet Zaremą ramybėje nepaliko. Po keleto dienų jį pakvietė į kažkokią kitą įstaigą, kur jį pasitiko tas pats barzdotasis archiepiskopas. 

Bet dabar tas archiepiskopas buvo ne su sutana, o apsirengęs KGB generolo-pulkininko uniforma. Tai buvo didžiulio ūgio žmogus su didžiuliu pistoletu rankose. 

Jo antpečiuose blizgėjo KGB techninės tarnybos ženkliukai — sukryžiuoti kirvukai, primenantys lyg tai gaisrininkus, lyg tai viduramžių inkviziciją.

Generolas-archiepiskopas pasakė, kad jį vadina Pitirimu Fiodorovičiumi Dobronravovu, ir, kad jo tėvas buvo kaimo šventikas. Po to jis paklausė:

— Jūs kokios pakraipos krikščionis?

— Aš paprasčiausias krikščionis, — pasakė Zaremas. — Aš krikščionis sieloje.

— Labai gerai, — linktelėjo generolas archiepiskopas. — Iš principo, aš taip pat prieš bet kokį krikščionių dalinimą, net į pravoslavus, katalikus ir protestantus. O dabar pereikime prie reikalo. 

Mus sudomino tai, kad jūs labai talentingas šachmatistas, ir, tuo labiau, žaidžiate aklai. Todėl ir noriu su jumis pasikalbėti.

Jis išėmė iš aplanko knygutę anglų kalba, ant kurios buvo pavaizduotas pistoletas ir kažkokia gražuolė.

— Tai žinomas Jano Flemingo romanas apie šnipus „Iš Rusijos — su meile“. Savo laiku Flemingas dirbo anglų žvalgyboje, ir savo darbą žino gerai. Be to, ta knygutė patiko net Amerikos prezidentui. 

Tame romane aprašomas pačios slapčiausios tarybinės policijos darbas, kurią autorius vadina  „Smeršu“ ir net pateikia tikslų adresą: Maskva, Sretenka, Nr. 13.

Zaremas pajuto, kad jo širdyje pradėjo šiek tiek pykinti. Įstaiga, kur jį pakvietė, iškabos neturėjo, bet jis gerai įsiminė adresą — Sretenka Nr. 13.

— Tame romane daug įvairių nesąmonių, — tęsė generolas-archiepiskopas. — bet yra ir kai kurios įdomios detalės. 

Pavyzdžiui, „Smerčo“ planavimo skyriaus viršininku Flemingas padaro tokį Kronšteiną, kuris tuo pat metu yra šachmatų čempionu Maskvoje ir kandidatu į didmeistrius. Suprantate?

— Ne, — palingavo galva didmeistris. Zaremas.

— O „Smerčo“ 2-ojo skyriaus viršininku, kuris užsiiminėja kankinimais ir žudymais, Flemingas padaro Rozą Chleb, sadistę ir lesbietę. Detalės gana realistinės. Bet Kronšteinas ir Roza Chleb — tai aiškiai žydiškos pavardės, ir tai kvepia antisemitizmu. 

Stebiuosi, kaip žydų cenzūra praleidžia tokius dalykus. Be to, po karo, KGB praktiškai nebeliko žydų. Paprasčiausiai, jie vieni kitus iššaudė. O naujų mes neimame. Pas mus ir savų psichų pakanka.

Generolas-archiepiskopas pasižiūrėjo į Zaremą ir draugiškai nusišypsojo. Kalbėjo jis taip paperkamai atvirai, kad Zaremui širdyje pasidarė šiek tiek geriau.

— Dabar, arčiau prie reikalo. Žinoma, jūs žinote apie amerikiečių šachmatininką, vunderkindą ir didmeistrį Bobbi Fišerį. Tai štai, mes turime informacijos, kad amerikiečių žvalgyba Si-ai-ei su juo daro kažkokius gešeftus ir moka jam pinigus. 

O toks mecenatas, kaip Si-ai-ei, pinigų veltui neduoda. Iš principo, šachmatai — tai karinis žaidimas. Vašingtone Si-ai-ei vadina „Nešvarių triukų departamentu“. O dabar, prisiskaitę Flemigo,  jie daro kažkokius nešvarius triukus su didmeistriu Fišeriu. 

Generolas-archiepiskopas pagrojo pirštais ant stalo. — Bet, turint omeny, kad jūs taip pat didmeistris, be to, žaidžiate aklai... Štai, mes ir pagalvojome, kad tame žaidime jūs galite mums šiek tiek padėti.

— Taip, bet, žinote, aš šiek tiek beprotis, — liūdnai atsakė Zaremas.

— Šiuo atveju, tai visiškai normalu, — nusišypsojo generolas-archiepiskopas. — Statistika rodo, kad daugelis genealių žmonių yra sunkūs psichopatai. Be to, tikras beprotis niekada nepasakys, kad jis beprotis.

— Taip, kaip bebūtų gaila, tai tikrai taip, — atsiduso didmeistris Zaremas ir šiek tiek pagyvėjo. — Amerikiečių spaudoje rašo, kad didmeistris Bobbi Fišeris patologinis egocentrikas ir maniakas su griovimo kompleksu, sublimuojančiu šachmatų žaidime. 

Siaubingai godus pinigams. Patologinis nachalas. Nekenčia moterų. Jis nesidomi nei moterimis, nei vyrais. O tai — jau daugelio psichozių šaltinis.

Didmeistrio Zaremo Volkovo smegenys dirbo kaip elektroninis kompiuteris.

— Iš prigimties didmeistris Fišeris lyg pusiau žydas. Nepavykusios santuokos produktas: Jau nuo dviejų metų jis gyveno be tėvo. Jo motiną vadino Regina, tai reiškia „valdovė“, todėl, tikriausiai, ir pabėgo jos vyras. 

Froido požiūriu, vardas Regina, kaip ir Diana, — tai blogas ženklas. Kartą Regina Fišer, kad atkreiptų į save dėmesį, prisirakino prie Baltųjų rūmų vartų. 

Tipiška psichopatė. Pats didmeistris Bobbi Fišeris, dėl blogų pažymių nebaigė net vidurinės mokyklos. Tipiškas defektinių vaikų ir maniakinio genijaus požymis.

— Na, štai, matote, kaip gerai jūs žinote jūsų priešininką, — pagyrė generolas-archiepiskopas. — Tiesa, pasaulio šachmatų čempionas Aliochinas buvo ne ką geresnis. 

Jis žvilgtelėjo į savo aplanką: — Alkoholikas, kentėjo nuo užsitęsusių užgėrimų ir beprotystės priepuolių. Kartą jis supainiojo šachmatų salę su tualetu ir pradėjo šlapintis ant grindų. Ir vedęs buvo penkis kartus, tai yra, nuo jo pabėgo penkios žmonos. 

Aliochino motina Agnessa Prochorova-Aliochina 1913 metais išprotėjo dėl chroniško alkoholizmo. Ir jo brolis, Aleksejus Aliochinas, taip pat buvo alkoholikas ir taip pat išprotėjo. 

Taip kad, kaip matote, genialumas ir beprotystė — tai, kaip broliai dvyniai. Štai, todėl, didmeistri, mes jumis ir susidomėjome.

— Tai, bet todėl, kad aš krikščionis, — pasakė didmeistris Zaremas, — aš negaliu užsiiminėti įvairiais nešvariais triukais, kaip Si-ai-ei.

— O, dėl to nesirūpinkite. Jūs neplanuosite žudymų, kaip Flemingo Kronšteinas, o tik analizuosite kai kuriuos dalykus. 

Jūs stumdote karalius ir karalienes šachmatų lentoje... Ir mes taip pat stumdome karalius, karalienes, prezidentus, premjer-ministrus, šio pasaulio kunigaikščius... Suprantate?

— Taip, bet gali būti, kad aš nesugebėsiu analizuoti tai, kas jus domina.

— O, nesirūpinkite, mes jau žinome, kad jūs puikiai analizuojate kai kuriuos dalykus. Pavyzdžiui, mums labai patiko kai kurie jūsų pasisakymai „Laisvės“ radijuje. Matote, pas mus net sienos turi ausis. 

Tiesa, sprendžiant iš jūsų vardo — Zaremas, pasaulinės revoliucijos aušra (заря мировой революции), jūsų tėvai buvo aršūs komunistai. O jūs atėjote į krikščionybę. Tai reiškia, kad jūs sąžiningas žmogus. 

Zaremas nuleido galvą, o generolas-archiepiskopas  tęsė: 

— Dabar prisiminkite vieną mažą principialų dalyką. Mūsų 13-sis skyrius, tarybinė švenčiausioji inkvizicija, dirba taip: iš pradžių mes žiūrime, geras tas žmogus, ar blogas. 

Jeigu žmogus geras, tai aplankas užverčiamas ir byla nutraukiama. Ir net tada, kai tas keistuolis pats šaukia: „Aš gi nenormalus!“ — mes sakome: „Mes nieko nežinome — ir žinoti nenorime“. 

Mums svarbiausia ne kūnas, o siela. Ir tokius žmones — su tyra siela, teisuolius — mes net slaptai saugome, kartais nuo jų pačių. 

Bet, jeigu žmogus blogas — nusidėjėlis, nuodėmingas šventasis arba šventas nuodėmingasis, arba net linksmas nusidėjėlis, — na, tada — kitas reikalas. 

Tarybinės inkvizicijos generolas-archiepiskopas  pastukseno į stalą kumščiu, kuris buvo didumo kai pūdinis svarstis. — Pas mus čia — dialektinė krikščionybė. Mes žinome ir blogą gėrį ir gerą blogį... Už mus daugiau žino tik Viešpats Dievas... 

Generolas-archiepiskopas  atsistojo ir pavaikščiojo po kambarį. — Pasakysiu jums vieną konkretų reikalą, kur jūs galite mums padėti. 

Pagal psichologinio karo liniją, amerikiečių žvalgyba Si-ai-ei dabar prieš mus leidžia tokį dalyką, kuri užšifruota kaip operacija „Juodasis kryžius“. 

Matote, jie žaidžia juodomis figūromis. Tai eilinė ideologinė diversija, numatanti TSRS atgaivinti neotrockizmą ir neoberdiajevizmą. O dabar, didmeistri, pasakykite man kaip krikščionis, Dievo ir šėtono požiūriu: kas tai yra trockizmas?

Katakombinio krikščionio akyse sublizgėjo melsvos ugnelės.

— Trockizmas? Tai... kairysis šėtono sparnas. Ten, kur šėtonas maskuojasi kaip marksistas.

— Teisingai! O kas tas berdiajevizmas?

— Berdiajevizmas — tai... tai dešinysis šėtono sparnas. Ten, kur šėtonas maskuojasi kaip neokrikščionis.

— Taip pat teisingai! O dabar, didmeistri, pasakykite, ką jūs darytumėte, jeigu būtumėte operacijos „Juodasis kryžius“ viršininku? Sakykime, kad jūs žaidžiate juodosiomis figūromis...

Zaremas Volkovas susimąstė, lyg kalbėdamas pats su savimi:

— Reikalingi pėstininkai... Po Stalino mirties caras Nikita iš konclagerių paleido dvylika milijonų žmonių. 

Dešimt milijonų, tikriausiai, be kaltės kalti. Bet likusius du milijonus, tikriausiai, nereikėjo išleisti: permanentinių Trockio revoliucionierių ir Berdiajevo velniukų žmogeliukų... 

Tie biesai ir bus psichologinio karo pėstininkai. Aš jau metų metais seku, kaip per „Amerikos balso“ ir „Išlaisvinimo“ radijus maišo protą būtent tiems biesams. Žinote, amerikiečiai mane seka, bet aš juos taip pat seku.

— Gerai, didmeistri, o kas toliau?

— Po to ėjimas žirgu... Rausvas revoliucijos žirgas — užėjimas iš flango į priešininko užnugarį. Juk amerikiečių spaudoje atvirai rašo, kad dauguma amerikiečių korespondentų ir amerikiečių pasiuntinybės darbuotojų — tai užsimaskavę Si-ai-ei agentai. 

Ten tik nerašo, kad daugelis iš jų partiniai iš tos partijos, kuri vakaruose vaidina beveik tokį pat vaidmenį, kaip TSRS komunistų partija. Tai nariai tų slaptų organizacijų, kur šėtonas susiuosto su antikristu. 

O dabar jie laksto po Maskvą ir, kaip šunys, uostinėja į save panašius. Juk taip pat suruošė ir Pasternako bylą. Juk Pasternakui Nobelio premiją davė ne tiek už literatūrą, kiek už sodomiškas nuodėmes. 

Juk apie tai atvirai pasakė tarybinių rašytojų Sąjungos pirmininkas Surkovas. Ir krikštytas žydas Pasternakas taip pat maskavosi kaip berdiajevininkas-naujasis krikščionis. 

O vėliau, kaip permanentinis revoliucionierius-trockistas, paslapčiomis aukština visas revoliucijas — ir 1905-jų, ir 1917-jų, ir sekančią revoliuciją. 

Tai — apsimetėlis krikščionis, tai — užsimaskavęs antikristas! — Katakombinis krikščionis Zaremas Volkovas taip įsiaudrino, lyg iš tikrųjų būtų vadovavęs operacijai „Juodasis kryžius“. 

— O kaip dūmų uždangą, vakarų spaudoje  sukelia įprastą triukšmą dėl demokratijos,, humanizmo, dėl laisvės ir žmonių teisių TSRS... 

Atsiranda įvairūs demokratai-disidentai, kitaip galvojantys liberalai, Pasternako pėdomis einantys nesutinkantys humanistai... Negražiais pažadais grįstas kelias į pragarą... 

Po rausvo revoliucijos žirgo, ateis pilkas žirgas — badas... O po jo — balkšvas žirgas — mirtis... Apokalipsės žirgai... Štai koks jis — tas velnias „Juodasis kryžius“... Ne, ačiū, gana mums tų revoliucijų!

— Ir tai, — užbaigė tarybinės inkvizicijos generolas-archiepiskopas, — norite mums padėti, didmeistri?

— Taip, bet man, jūs žinote, persekiojimo manija...

— Nieko. Nes jūs turite savų sąskaitų su amerikiečiais. Štai, jūs su jais ir atsiskaitysite. Gal tai net padės išsigydyti nuo persekiojimo manijos.

— Na, gerai, — pasakė katakombinis krikščionis. — Todėl, kad tai kova su šėtonu ir antikristu, tai aš sutinku, draugas... archiepiskope. 

Jis atsisegė palaidinę ir išsitraukė mažą kryželį, kuris kabojo jam ant krūtinės. — Tai mano draugo Ivano kryželis. Jis nusižudė, kai amerikiečiai mus išdavė Austrijoje. 

Žmogaus-kompiuterio akyse vėl žybtelėjo melsvos ugnelės. — Ir Ivano kryželis dunksi mano širdyje. Tiesa, operatoriai iš „Juodojo kryžiaus“ taikėsi ir prie manęs. Manė, kad aš beprotis. 

Bet aš tą „Juodą kryžių“ pats jau seniai seku. Žinote, amerikiečiai mane seka, bet ir aš juos seku. O dabar, draugas archiepiskope, duokite man stenografistę, ir aš padiktuosiu visą jų maskvietišką agentūrą. 

7 Skyrius. Kada žydi dagys lingiagalvis

„Šėtonas pavojingas ne tada, kai jis pasirodo ir mus gąsdina, 
o tik tada, kai mes nesugebame jo pamatyti“. 
Deni de Ružmon. „Šėtono vaidmuo“

Kai tik Borisas Rudnevas tapo stebuklų namo prezidentu, jam taip pat prasidėjo įvairūs stebuklai. 

Pirmiausiai, jam paskambino generolas-leitenantas Malininas, jis taip pat kažkokių tamsių reikalų profesorius KGB 13-ame skyriuje. Tas pats profesorius, kuris mėgo skųstis, kad jo tik pavardė saldi, o darbas gana kartus.

Tamsiųjų reikalų profesorius skambino su reikalais ir prašė susitikimo. Bet ne tarnyboje, o blogo gėrio name, kuris su auksiniu gaideliu, kuriame gyveno raudonasis popiežius Maksimas Rudnevas. Kai Borisas atvažiavo, generolas-profesorius Malininas iš karto perėjo prie reikalo:

— Mūsų raudonasis popiežius skundžiasi, kad jūs, kaip Foma Netikėlis, jo visiškai neklausote. Todėl Maksimas Aleksandrovičius prašė, kad aš su jumis pasikalbėčiau. 

Esmė tame, kad dabar jūs vadovaujate stebuklų namui. Kaip jūs jau žinote, stebuklų namas — tai mūsų naujas specialusis projektas „Šventųjų ir nusidėjėlių profsąjunga“, kuris gimė iš specialaus projekto „Dagys lingiagalvis“. 

Tamsiųjų reikalų profesorius šiek tiek susiraukė: — Bet visame tame dagyje lingiagalvyje yra kai kokie m-m-m... maži dagiai, į kuriuos m-m-m.. galima įsidurti. Todėl mane prie jūsų priskyrė, taip sakant, angelu-sargu. 

Tai štai, profilaktikos labui, jums bus naudinga susipažinti su tuo, ką mes oficialiai vadiname aukščiausia sociologija. O mūsų studentai-vėjavaikiai neoficialiai tai vadina juodąja sociologija.

Mūsų studentai — tai išrinkti TSRS vyriausybės nariai, atominiai generolai ir admirolai, partijos CK nariai, kuriems mes skaitome specialius kursus mūsų aukštosios sociologijos Institute arba MTI-13. 

Bet mūsų studentai juokauja ir, pagal analogiją su buvusiu raudonosios profesūros Institutu, mūsų įstaigą vadina juodosios profesūros Institutu.

Tamsiųjų reikalų profesorius iš portfelio ištraukė storą aplanką tvirtais raudonais viršeliais. Vietoje pavadinimo, ant viršelio buvo uždėtas didelis spaudas „Visiškai slaptai“ ir registracijos numeris.

— Tai juodosios sociologijos paskaitų konspektas, — paaiškino Malininas. — Mūsų studentai-pokštininkai tuos konspektus vadina „Tarybinių išminčių protokolais“. 

Todėl, kad jūs, Borisai Aleksanyčiau, dabar dirbate stebuklų name, taip sakant, tarp įvairių dagių lingiagalvių, kad ten nevaikščiotumėte aklai ir neklupinėtumėte, paskaitykite šiuos „Protokolus“.

Generolas-profesorius perspėjo, kad medžiaga ypatingai slapta, todėl ji turi būti saugoma čia, KGB 13-ojo skyriaus viršininko namuose, tarybinės inkvizicijos štabe.

— Žinote, už užslaptintą Chruščiovo kalbą partijos XX suvažiavime, amerikiečių žvalgyba sumokėjo lygiai milijoną dolerių. O už tuos „Tarybinių išminčių protokolus“ jie sumokėtų žymiau daugiau.

Pagal senus rusų įsitikinimus, gaidelis ant stogo saugo nuo tamsiųjų jėgų. Bet Maksimo namus saugo ne tik auksinis gaidelis ant stogo, bet jis saugomas ir labiau šiuolaikiškais metodais. 

Maskvos vagis, įsilaužėlius ir medvėžatnikus iš anksto  perspėjo, kad įsilaužti į tą namą sunkiau, negu į TSRS valstybinį banką, ir kad jie tą namą apeitų taip pat, kaip garsų Butyrsko kalėjimą.

— Jeigu turėsite kokių nors klausimų, — pasakė Malininas, — tai aš visada pasiruošęs padėti.

— O-och, moksleiviški Vilhelmo Meistero metai, — murmėjo Foma Netikėlis. — Kaip sakydavo burtininkas Apulėjus, kad pasiektum atitinkamą išmintį, reikia pabuvoti asilo kailyje.

Po to tamsiųjų reikalų profesorius išvažiavo savo reikalais, o Foma Netikėlis pasiliko vartyti „Tarybinių išminčių protokolus“.

Tai buvo istorijos, religijos, filosofijos mišinys ir — satanizmas. Citatos, lentelės, skaičiai. Bendrai, gerokai nuobodu. Aplanke buvo parašyta, kad tai tik pirmas tomas, o vėliau bus dar keletas tomų.

Ir visa tai po lozungu: „Anksčiau buvo mistika, o dabar pas mus statistika!“

Borisas pavartė-pavartė, vėliau pažaidė su auksinėmis žuvelėmis, kurios judino uodegas akvariume ant Maksimo rašomojo stalo.

„Ech, amžių gyveni, amžių mokaisi, — pagalvojo jis, — ir kvailiu numirsi“.

Jis prisiminė, kad šiandiena vakare jam paskirtas pasimatymas, užvertė „Tarybinių išminčių protokolus“ ir išvažiavo į namus.

Niekas gerai nežinojo, kuo stebuklų name užsiiminėja Žoržikas Butyrskij. Tik žinojo, kad pagrindinis Žoržiko užsiėmimas — girtavimas. Ir dar žinojo, kad stebuklų name jis laikosi tik stebukladario Gilrudo dėka.

Kažkuria prasme, Žoržikas buvo auksinio tarybinio jaunimo atstovas. Taip sakant, naujos tarybinės dvarininkijos antroji karta.

Panašiai, kaip kunigaikštis Potiomkinas Taurietis arba grafas Suvorovas-Romietis savo titulus gavo dėl užimamų postų arba įvykių, taip ir Žoržiko Butyrskio pavardė pradžią gavo nuo vienos įžymios vietos, o būtent: nuo pačio seniausio, nuo pačio didžiausio ir pačio garsiausio Maskvos kalėjimo — Butyrsko kalėjimo.

Taip jau atsitiko, kad iš kartos į kartą visi Žoržiko protėviai anksčiau ar vėliau atsidurdavo tame kalėjime. Tai tapo savotiška šeimos tradicija. 

O kalėjimo viršininkams taip nusibodo jų šaunūs slapyvardžiai: Sanka Erodas, Raišasis Fedka, Nuodėmingoji Manka, Dimka Žvairys, Zoka Ryžikas ir taip toliau, kad apskaitos paprastumui, visą tą šeimynėlę pradėjo užrašinėti kaip valdišką inventorių — pavarde Butyrskij (tiesa, panašiu būdu atsirado vasario premjero Kerenskio pavardė — nuo kalėjimo Kerenskio mieste, kur sėdėjo jo senelis, pinigų padirbinėtojas.).

Jeigu neskaityti pastovaus įsikišimo, kaip peilis į nugarą arba virvutė ant kaklo, tai natūrali mirtis Butirkų šeimoje skaitėsi mirtis nuo baltosios karštinės. 

Todėl naujagimiams, kad jie nerėktų, vietoje čiulptuko iš karto įkišdavo degtinėje sumirkytos duonos.

1917 metų revoliucijos metu Žoržiko tėvas Stepan Butyrskij, kaip ir priklauso, sėdėjo Butyrsko kalėjime. Iš ten jos parašė laišką Leninui, kuriame skundėsi dėl carinio režimo neteisingumo jo šeimos atžvilgiu. 

Netrukus iš Kremliaus atėjo oficialus atsakymas: kad ištaisyti caro režimo neteisingumus, draugas Butyrskij skiriamas... Butyrsko kalėjimo viršininku!

Tokiu būdu, iš kalinio kameros Stepanas Butyrskij persikraustė į kalėjimo viršininko butą, kuris buvo po tuo pačiu stogu. Tokiu būdu, jo sūnus Žoržikas, pagal šeimos tradicijas, gimė Butyrsko kalėjime.

Sūnaus gimimo proga, kalėjimo viršininkas suruošė didelę šventę su išgėrimu, kas anksčiau vadinosi krikštynomis, o dabar spalinėmis. 

Be to, tuo metu, 20-siais metais, tarp naujos tarybinės visuomenės buvo mada per tas spalines vaikams suteikti ne šiaip sau vardus, o parinkti iš naujų tarybinių šventųjų tarpo. Pavyzdžiui: Žores arba Rojus — žinomų tarptautinių revoliucionierių garbei.

Tai štai, ir Žoržiką oficialiai pavadino vardu Žores — garsaus prancūzų socialisto Žano Žoreso garbei, kuris įkūrė komunistinį laikraštį „Jumanite“.

Bet kai mažasis Žores šiek tiek paaugo, gatvės berniūkščiai jį pradėjo pravardžiuoti įvairiais nepadoriais vardais, kaip Žopes ir net blogiau. Tada Žopes užprotestavo ir pareikalavo jį vadinti ne Žores, o Žoržiku.

Senbuviai kalba, kad per visą Butyrko kalėjimo egzistavimą, kalėjimas nežinojo niekšiškesnio viršininko, negu draugas Butyrskij. Vėliau atėjo Didysis Valymas ir 1935 metais draugas Butyrskij, kaip ir daugelis pirmųjų leniniečių, išnyko be pėdsakų. 

Bet laikraščiuose apie tai nerašė. Juk nepatogu rašyti, kad stambiausio kalėjimo viršininkas tuo pat metu, antraeilėse pareigose, buvo vienos iš stambiausių Maskvos banditų gaujų atamanu.

Su draugu Butyrskij nesiceremonijo, kaip caro režimo laikais. Paprasčiausiai, jį nuvedė į rūsį ir nušovė kaip šunį. Tiesa, kalba, kad jo kaukolė su skylute pakaušyje saugoma Butyrsko kriminologijos muziejuje.

O Žoržikas tuo metu vis augo ir augo. Ir taip užaugo iki to amžiaus, kai berniukai pradeda sapnuoti mergaites. 

Bet Žoržiko sapnai buvo šiek tiek kitokie: vietoje mergaičių jis sapnuodavo berniukus. Bet berniukus ne paprastus, o nuogus. 

Ir tyčiojasi jie kaip velniūkščiai, — rodė Žoržikui tai savo nuogą užpakalį, tai liežuvį. Žoržikas prisimindavo, kaip kaimyniniai berniūkščiai jį pravardžiuodavo Žopiku, ir atsibusdavo apsipylęs šaltu prakaitu.

Kad atsikratytų naktinių berniukų, dieną Žoržikas iš visų jėgų stengdavosi meilintis mergaitėms. Ir dar taip nuoširdžiai, kad netrukus visi jį pradėjo laikyti tikru donžuanu. Ir tik vienas Žoržikas žinojo, kad jis netikras Donžuanas, o dirbtinis.

Kartu su lytinio potraukio atsiradimu nuogiems velniūkščiams, Žoržikui prabudo dar viena keistenybė — potraukis vogti. Jam taip niežėjo rankos, kad jis pradėjo vagiliauti net iš panelių, su kuriomis donžuanino.

Netrukus, pagal šeimos tradiciją, Žoržikas Butyrskij pakliuvo į Butyrsko kalėjimą. Bet dabar ten sėdėjo ne caro laikų veltėdžiai, o nauji specialistai, kurie kriminologiją studijavo pagal Žoržiko tėvo skylėtą kaukolę. Ir jie Žoržiką sutiko taip, lyg būtų seniai laukę.

Tardė medicinos tarnybos pulkininkas ir profesorius Luncas, pas kurį iš po balto chalato matėsi MVD uniforma. O prie profesoriaus diržo kabojo pistoletas, kuris, sprendžiant iš visko, taip pat buvo visko matęs.

Profesorius Luncas diagnozavo:

— Kleptomanija. Kaip grįžtamoji užslopinto homoseksualumo reakcija. Donžuano kompleksas. Paveldėtas polinkis alkoholizmui. 

Eisite toliau tuo keliu — sušaudysime, kaip ir jūsų tėvą. O kol kas būsite mūsų specialioje įskaitoje. Įrašyti į tolesnio naudojimo kartoteką.

Po to Žoržiką paleido, o profesorius Luncas užsirūkė ir pasisuko į savo asistentą:

— Štai jums charakteringas pavyzdys. Tėvas buvo Butyrsko kalėjimo viršininkas, o sūnus — kleptomanas. Tiksliai toks pat atvejis buvo Novočerkasko kalėjime. 

Štai ir pamąstykite, kas tai yra: likimas, karma, paveldėjimas? Arba marksistinis dėsnis apie priešingybių kovą ir vienybę?

Tiesa, tą tipą oficialiai vadina Žores. Ir tai šiek tiek simboliška. Tas Žores buvo net tik prancūzų parlamento narys, bet ir slaptų degeneratų bendrijos narys. 

Toks pat kručas, kaip ir šis. Be šito sunku pakliūti į Prancūzijos parlamentą. Po to tą Žoresą nušovė kažkoks kitas legionierius. Ir šis Žores taip pat blogai baigs.

— Jūs atspėjate žmonių likimus tiesiog kaip sena čigonė, — nedrąsiai nusišypsojo asistentas.

— Apie nuslopintą homoseksualumą sako, kad, išvyk šėtoną pro duris, tai jis pro langą ateis, — palingavo galva profesorius Luncas.

Bet negerai visas Žoržiko šventas paslaptis atskleisti iš karto. Kitaip net Dostojevskis susirauks. Todėl, geriau į Žoržiką pasižiūrėkime iš šalies. Kad ir jis pailsėtų, ir mes galėtume šiek tiek pailsėti.

Išoriškai Žoržikas Butyrskij buvo prakaulus ir ilgakojis blondinas krypuojančia eisena, pavandenijusiomis akimis ir ereliška nosimi. 

O pagal charakterį jis buvo panašus į švelnų priklydusį šuniuką, kuris prieina gatvėje prie žmonių ir, laukdamas kąsnelio, vizgina uodegėlę.

Švelnumo tas Žoržikas išmoko tramvajuose, kai jis nejučiomis prisiglausdavo prie žmonių ir apieškodavo jų kišenes. 

Vėliau, po pokalbio su profesoriumi Luncu, jis tapo smulkiu MVD agentu, kai reikėdavo nepastebimai prisigretinti prie nepažystamų žmonių. Taip tas švelnumas jam tapo įpročiu.

Karinę tarnybą Žoržikas atliko laivyne, kur meninės saviveiklos spektaklių metu grodavo lūpine armonikėle ir šokdavo čečotką. 

Nuo to laiko jam išliko krypuojanti jūreiviška eisena ir nepatenkintas potraukis menui. Širdies gilumoje Žoržikas svajojo tapti kino aktoriumi.

Po atidaus ilgamečio stebėjimo, Žoržikui davė pirmą rimtą užduotį pagal profesoriaus Lunco liniją. 

Jam išdavė tarybinės žvalgybos tarnybos leitenanto dokumentus ir maskuotei, TASS fotokorespondento pažymėjimą. 

Po to jį pasiuntė dirbti į Rytų Vokietiją. O ten jis nutarė pasirinkti laisvę ir perbėgo pas amerikiečius į Vakarų Vokietiją.

Žoržikas bėgo gana komfortabiliai: jį už rankos vedė šiaudinė blondinė, o blondinę į priekį tempė didelis baltas pudelis su grandine. Todėl, kad Žoržikas buvo mirtinai girtas, tai visai tai ekspedicijai tikriausiai vadovavo baltas pudelis.

Blondinė Žoržikui žadėjo, kad Vakaruose jis taps kino ekrano žvaigžde. Ir scenarijus buvo toks realus, kad ir pats Žoržikas nesuprato, kas su juo vyksta. 

Kai tik Žoržikui pasibaigė pinigai, blondinė kinematografiniu greičiu išnyko. Kartu su ja išnyko ir baltas pudelis. O Žoržikas atsidūrė šuniškoje padėtyje.

Nepaisant to, likęs vienas gatvėje tuščiomis kišenėmis, Žoržikas nepasimetė ir pradėjo tikrinti svetimas kišenes. 

Taip, galų gale, jis nusileido vokiečių policijoje, kuri vėliau jį perdavė amerikiečių kontržvalgybai. Štai to iš Žoržiko ir reikėjo. O visa likusi painiava tarnavo tik tam, kad apgauti amerikiečių žvalgybininkus.

O amerikiečių žvalgyboje reikalai klostėsi taip.

Jeigu tarybiniai bėgliai sakydavo, kad bėgo dėl politinių motyvų, tai amerikiečiams būdavo visiškai nesuprantama, ir juos iš karto priskirdavo potencialių tarybinių agentų kategorijai ir pasiųsdavo į garsų konclagerį Kam-King Oberurzele mieste šalia Frankfurto. 

Ten tarybinius laisvės ieškotojus pirmiausiai išlaisvindavo nuo visų tarybinių dokumentų, kuriuos amerikiečiai vėliau naudodavo dokumentų padirbinėjimui šnipinėjimo tikslams.

Vėliau tuos laisvės ieškotojus mėnesiais laikė vienutėse ir gąsdindavo grąžinti atgal — sušaudymui. 

Po tokio psichologinio paruošimo, Amerikos žvalgybininkai, kaip patyrę gangsteriai, apiplėšdavo tuos žmones nuo galvos iki kojų, paimdavo iš jų raštelius, kad jiems viską grąžino, ir išmesdavo į gatvę, į laisvę.

Tuo pat metu Miunchene veikė „Amerikos Balso“ ir „Išlaisvinimo“ radijo stotys, kurios eteryje pykosi su maskvietiška „Laisvės“ radijo stotimi ir įvairiai kvietė tarybinius piliečius pasirinkti amerikietišką laisvę.

Turėdami patirties su savo pačių dezertyrais, amerikiečių kontržvalgybininkai kaip teisybę pripažindavo tik šias dezertyravimo priežastis: moterys, girtavimas ir vagystės. Todėl Žoržikas jiems nesukėlė jokių įtarimų.

Amerikiečių žvalgybininkai labai vertino perbėgėlėlius iš tarybinės žvalgybos. Ir, koks džiaugsmas — pas Žoržiką tarybinės žvalgybos leitenanto dokumentai.

Amerikiečių žvalgybos Si-ai-si agentams geriausia maskuote skaitoma žurnalisto profesija. Ir, koks džiaugsmas — pas Žoržiką taip pat TASS fotokorespondento pažymėjimas.

Amerikiečių kontržvalgybos lageryje Kamp-King, kur buvo įsikūręs pagrindinis amerikiečių kontržvalgybos štabas Europoje, be visko kitko, daugumoje atvejų buvo vagys. Ir Žoržikas taip pat buvo vagis. Visa tai kėlė abipusią simpatiją.

Be to, Žoržikas turėjo dar vieną slaptą ginklą: tie patys biesiukai, nuogi berniukai, kurie jį kankindavo naktimis. 

Tarybinės žvalgybos instruktoriai Žoržikui atskleidė pačią didžiausią vakarų žvalgybų paslaptį. Žoržikui pasakė, kad vakarų žvalgybose pederastai ir kiti degeneratai vaidina beveik tokį pat vaidmenį, kaip tarybinėje žvalgyboje komunistų partijos nariai. 

Ir kad — tai pats patikimiausias kelias padaryti karjerą vakarų žvalgybos, ir bendrai Vakaruose. Reikia tik žinoti, prie ko ir iš kurios pusės prieiti. Ir Žoržikui taip pat pasakė: prie ko ir kaip.

Dėl to Žoržiko vienutėje nelaikė, negrasino jo išsiųsti atgal ir net neapvogė. Nors pas jį ir vogti nebuvo ko. 

Bet, kas svarbiausia, Žoržiką iš karto paėmė į delikatų darbą su agentais-parašiutistais, kuriuos tada ruošė permesti į Tarybų Sąjungą. 

Tokiems agentams buvo labai svarbu turėti tikrus tarybinius dokumentus, kuriuos paprasčiausia yra pavogti. Ir štai čia Žoržiką paskyrė specialistu-instruktoriumi kišenvagių klausimais.

Kai tuos parašiutistus, žinomus kaip grupė СТН1, permetė į Tarybų Sąjungą, visus juos suėmė nusileidimo vietoje, surengė jiems viešą procesą ir sušaudė. Po to panašiai atsitiko ir su grupe СТН2. 

O grupė СТНЗ, turėdama pakankamos patirties, pati atėjo į MVD. Tarybinė spauda visame pasaulyje pakėlė triukšmą, o amerikiečiai sujudo ir pradėjo tikrinti. 

Ir tik tada, kai jau viskas buvo atlikta, išaiškėjo, kad blondinė, kuri atvedė Žoržiką į Vakarus, kartu su pudeliu sėkmingai grįžo į Rytus ir dirba kino aktore Bebelsberge.

Tada ėmėsi Žoržiko, jis sąžiningai prisipažino, kad jis — tarybinis agentas. Bet teisti jo negalėjo, nes buvo neįmanoma oficialiai pripažinti tai, apie ką trimitavo visi tarybiniai laikraščiai, ir ką amerikiečių vyriausybė oficialiai paneigė. 

Be to, per tą laiką Žoržikas, padedamas savo biesiukų, kurie jam pasirodydavo naktimis, buvo užsitikrinęs savo užnugarį tarp savo amerikietiškų viršininkų.

Tada nusprendė, kad, jeigu nepavyko permesti agentų į Tarybų Sąjungą, tai kodėl į savo pusę nepertraukti susikompromitavusio tarybinio agento? 

Taip švelnusis Žoržikas tapo dvigubu agentu. Jo pareigos buvo nesudėtingos: paprasčiausiai, amerikiečiams papasakoti apie visas tas užduotis, kurias jis gavo iš tarybinės žvalgybos, ir dėl ko jis gavo dvigubą atlyginimą.

Po kurio laiko Žoržikas savo naujiems viršininkams perdavė savo senojo viršininko įsakymą — grįžti į Maskvą ir šypsodamasis pasiūlė amerikiečiams vykti kartu, į pačius liūto nasrus amerikiečių agento vaidmenyje.

Amerikiečių žvalgybininkai kramtė gumą ir galvojo. Jeigu neleisti, tarybinė žvalgyba iš karto pajus kažką negero, ir ryšys nutrūks. Kaip begalvotum, o kitos išeities nėra. Nors Žoržikas ir pėstininkas, bet tas, kuris jį stumdė, žaidė rimtai.

Taip amerikiečiai be jokių parašiutų permetė savo agentą į Maskvą, ir dar tiesiai į žvalgybos skyrių. Taip Žoržikas Butyrskij tapo trigubu agentu. 

Tai dar niekis, lyginant su Berlynu, kur susitinka keturios didžiosios valstybės, ir kur kiekvienas save gerbiantis agentas dirba visoms keturioms pusėms.

Maskvoje Žoržikas papuolė į tą niūrų namą Aliošino skersgatvyje, kur kažkada lepinosi pirklio meilužė ir dabar ten į pasimatymus bėgiojo burtininkas Gilrudas. 

Iš pradžių Žoržikas praėjo utėlių mušyklą — taip vadina sugrįžusių agentų tikrinimo procedūrą. Vėliau Žoržikui, kaip trigubam agentui, reikėjo sukurti kokio nors darbo regimybę. 

Štai jį ir įkišo į stebuklų namą lyg tai fotokorespondento pareigoms. Taip burtininkas Gilrudas priklydusiam Žoržikui tapo lyg tai įtėviu.

Nuo to laiko trigubas agentas visas dienas šlaistėsi po stebuklų namą su fotoaparatu ant pečių ir vaizdavo, kad užsiiminėja kažkokiais paslaptingais reikalais, kurių niekas nemato. Vienintelį, ką jis iš tikrųjų darė, — tai trukdė dirbti kitiems.

Finansinis genijus Sarkisianas, suuodęs apie Žoržiko praeitį, konfidencialiai perspėdavo:

— Svarbiausiai — saugokite kišenes!

Laikui bėgant, iš šaunaus meilaus šuniuko, Žoržikas pavirto ilgakoju liesu barbosu. Per praretėjusius gelsvus plaukus žvilgčiojo ankstyva plikė. 

Po kiekvienų išgertuvių, Žoržikas paprastai atsimušdavo savo ereliška nosimi į viską, kas pasitaikydavo jo kelyje. Todėl ant jo nosies visada puikavosi naujos mėlynės.

Radiokomentatorius Ostapas Oglojedovas komentavo:

— O jo lituoklis jau violetinis — kaip visų alkoholikų.

Bereikšmės pavandenijusios melsvos Žoržiko akys buvo jo sielos atspindys. Po kiekvieno girtuokliavimo jos, kaip lakmuso popierėlis, išdavikiškai parausdavo. 

O todėl, kad Žoržikas girtuokliavo pastoviai, tai jo akys raudonos buvo visada, kaip pas triušį. Ir jo pragerta fizionomija taip pat buvo permanentno-plytinės spalvos.

— Tame yra savotiškas pranašumas, komentavo Ostapas. — Bet kokioje padėtyje Žoržikas labiau neparaudonuos.

Kiekvieną vakarą slaptas amerikiečių agentas Žoržikas Batyrskij vykdavo į slaptą darbą — į turnė po barus. Ryte durininkas Nazaras, mindžiukuodamas nuo kojos ant kojos, įtėviui pranešdavo:

— Žoržikas, reiškia, vėl... Akys kaip pasiutusio šuns... Ir iš karto matosi, kad nakvojo kanale...

— O ką jis dabar daro?

— Užsirakino savo fotolaboratorijoje ir liepė nesibelsti. Sako, kad skubus darbas.

— Nieko, — atlaidžiai šypsojosi Sosi Isajevičius, — tegul išsimiega.

— Štai ir gerai, — sutiko Nazaras. — Nors kitiems netrukdys.

Jeigu vyrų atžvilgiu Žoržikas buvo švelniu priklydusiu barbosu, tai moterų atžvilgių jis buvo tikras patinas. 

Tik toks skirtumas, kad patinams siutas užeina tam tikru metų laiku, o Žoržikui tas siutas buvo ištisus metus.

— Žoržikai, gana tau išdaigauti, sakydavo jam.

— Tai juk, aš ženytis noriu, — švelniai šypsodavosi Žoržikas.

Apie Žoržiką ir jo nuotakas sklandė tikros legendos. Taip, kartą Žoržikas ruošėsi vesti Sofočką. 

Džiaugdamiesi iškėlė priešvestuvinį baliuką, kur pagrindiniu patiekalu buvo keptas paršiukas — dosni dovana nuo jaunikio. Bet pačiu iškilmingiausiu momentu, baliuką nutraukė milicija. Pasirodo, Žoržikas tą paršiuką pavogė. Iš kur gi? Iš kaimynų!

Kad užgniaužtų tą reikalą, suruošę sumestinę, už stalo pasodino ir Miliciją, ir kaimynus. Ir visi kartu suėdė tą paršiuką. O vėliau visi kartu mušė Žoržiką. Visiems buvo linksma — verkė tik viena jaunoji. Na, o vestuvės, žinoma, iširo.

Kartą stebuklų name kilo diskusija: kodėl Žoržikas visada vagia?

— Pas jį niežai? — pasakė Čingischano palikuonis. — Kai išgeria, visada niežti rankos. Jis net pažymą iš gydytojo turi.

— O kas tai per pažyma? — susidomėjo finansinis genijus Sarkisianas.

— Tai ne pažyma, o auksinius kiaušinius dedanti vištelė. Oficialus leidimas vogti. Papuoli į milicija, parodai tą pažymą — ir iš karo paleis. Dar ir pasakys: atleiskite, matote, už sutrukdymą!

— Pas mus Kaukaze nuo tokių niežų buvo puikūs vaistai, — pasakė buvęs milicininkas. — Pagauna — ir ranką nukerta. O jeigu nepadeda, tai ir kitą ranką....

Be svetimų daiktų, Žoržiką traukė ir prie svetimų žmonų. Kartą flegmatikas Filomonas, futbolo ir žindukų specialistas, išvažiavo į komandiruotę. 

O Žoržikas užgėrė ir patraukė pas jo žmoną Fimočką. Ir sako: leiskite, madam, pavaduoti jums vyrą, jeigu jau jūsų vyras išvyko su reikalais. O Fimočka įsižeidė ir vėliau viską papasakojo Filimonui.

Tolesnius įvykius žiniukas Ostapas apsako taip:

— Fimočka įsižeidė todėl, kad Žoržikas Filimoną pavadino impotentu. O Filimonas vėliau, žinote, prisigėrė degtinės ir pradėjo lįsti prie Žoržiko glebėsčiuotis. O po to futbolistas ka-a-aip futbolino keliu Žoržikui į vieną vietą!

— Ir kas per kvailas įprotis? — susiraukė Serafimas Allilujevas.

— Be nepilnavertiškumo komplekso, jis turi dar ir kastracijos kompleksą. Iš pavydo. Todėl jis ir žvairas. Ir Fimočka žvairuoja. Ir pirmasis Fimočkos vyras, pastebėk, taip pat žvairas. Ir jų galvose taip pat perlenkimas-paralaksas. Todėl ir sako: Dievas pokštauti mėgsta.

— Ir kur jūs, Ostapai Ostapovičiau, visų tų gudrybių išmokote? Iš jūsų bobutės-čigonės?

— Ech, broleli, aš tokius universitetus atbuvau, tokias akademijas atlaikiau, — sunkiai dūsavo Ostapas. — Iš pradžių ant narų — profesorius, iš kairės — akademikas. Sėdi ir utėles gaudo. Ir aiškina man Froido teorijas.

Kaip trigubas agentas, Žoržikas turėjo neblogai uždirbti. Bet jis neturėjo nieko, išskyrus skolas. Ir tos skolos ant jo kabojo kaip kibiai ant valkataujančio šuns. 

Šunys prisirenka savo kibius brūzgynuose, kai švenčia šuniškas vestuves. Taip ir Žoržikas skolomis apsikarstė pas savo daugybę nuotakų.

Kartą Žoržikas darbe pasirodė be palto.

— Žoržikai, o kur tavo paltas? — Klausinėjo žmonės.

— Paltas? — Žoržikas pradėjo ieškoti kišenėse. — Kur gi jis, velniai griebtų?

— Ko gi tu palto kišenėse ieškai?

— Na, ne palto, o kvitą nuo lombardo. Tai vis Tomočka kalta.

O reikalas buvo toks. Žoržikas rengėsi vesti Tomočką. Na, ir pasiskolino iš jos truputį pinigų — ūkio reikalams. O vėliau Žoržikas tempė ir tempė, kol Tomočka neištekėjo už kažkokio bandito. 

O tas banditas, sužinojęs apie pinigus, paprasčiausiai, nuvilko Žoržiko paltą, užstatė jį lombarde, pasiėmė pinigus, o kvitą atidavė Žoržikui.

— O dabar, atrodo, aš tą kvitą pamečiau, — skundėsi Žoržikas. Po to jis džiaugsmingai sušuko: — Ach, prisiminiau! Sutikau aš vakar vieną pusėtinai atrodančią šavalką. O pinigų nėra. Tai aš su ja tuo kvitu atsiskaičiau.

Kad sutvarkytų asmeninį savo įsūnio gyvenimą, komisaras Gilrudas nusprend4 įvesti kontrolę rubliu. Žoržiko atlyginimą pradėjo mokėti ne jam, o Gilrudo sekretorei Kapitalinai. 

Savo laiku tuo vardu ją spalino Karlo Markso „Kapitalo“ garbei. Ir ji taip pat pabuvojo Žoržiko nuotaka. Kapitalina mokėjo už Žoržiko butą ir kiekvieną dieną jam išduodavo šiek tiek kišenpinigių. 

Likutis ėjo skolų padengimui, kurias Žoržikas Kapitalinai paliko prisiminimui apie savo meilę.

Taip Žoržikui atėjo liūdnas gyvenimas. O netrukus su juo atsitiko ir tikra nelaimė.

Netoli stebuklų namo buvo Šimkevičiaus vardo šachmatų klubas, nedidelis rūsys su betoninėmis lubomis, kur pagrindinai gėrė degtinę ir dėl akių žaidė šachmatais, ir kur Žoržikas buvo dažnas svečias. 

Tarp kitko, nors agentūriniai Žoržiko žygiai ir skaitėsi karine paslaptimi, bet, žinoma, jis tais žygiais gyrėsi, ir apie tai daugelis žinojo.

Kartą vakare Žoržikas, kaip ir visada, girtutėlis, sėdėjo tame šachmatų klube ir trukdė tiems, kas bandė žaisti šachmatais. 

Tą vakarą tame klube buvo dar vienas svečias, kuris taip pat šiek tiek trukdė senbuviams: ordinais apsikabinėjęs kapitonas-tankistas, kurio niekas nepažinojo. Bet kapitonas tylėdamas sėdėjo ir gėrė degtinę taip, kaip sakoma, be sukčiavimo, todėl išblaškė visus įtarinėjimus.

Po to kapitonas priėjo prie Žoržiko ir garsiai pasakė:

— Mane vadina kapitonu Lebedevu. Tai, reiškia, tu Žoržikai, pardavei СТН-o parašiutistus? — Žoržikas švelniai nusišypsojo. — O tu žinai, Žoržikai, — kimiai pasakė kapitonas, — kad tu sušaudymui pardavei mano gimtą brolį?

Aplink pasidarė tylu. Visi žinojo, kad karo metais daugelis šeimų atsidūrė skirtingose fronto pusėse. O laikraščiuose rašė, kad nelaiminguosius parašiutistus verbavo iš rusų pabėgėlių į Vakarų Vokietiją. 

Amerikiečiai dosniai jiems žadėjo po 100 dolerių už kiekvieną dieną, kurią jie praleis Tarybų Sąjungoje, nors iš anksto žinojo, kad šansų jie turi labai mažai.

Žoržikas sėdėjo ir mirksėjo akimis. O kapitonas tylėdamas pasėmė tuščią butelį ir trenkė juo Žoržikui per galvą. Apsipylęs krauju trigubas agentas nugriuvo ant cementinių grindų. O girtas kapitonas sužvėrėjo ir batais spardė į šonkaulius ir šnekėjo:

— Dabar aš tau, šunie, taip pat gyvybę atimsiu! Žoržikas gulėjo ant grindų ir nejudėjo. Kapitonas atsisėdo prie stalo ir užsisakė dar stiklinę degtinės. Kai Žoržikas atsipeikėjo ir pasikėlė keturpėsčias, kapitonas išsitraukė pistoletą:

— O dabar, niekše, stokis prie sienos!

Keturiomis šliaužiodamas Žoržikas vėl nukrito ant grindų. Kapitonas pašoko, ir kulnu smogė Žoržikui į dantis. Mušė jį tol, kol Žoržikas rodė gyvybės ženklus. 

Po to jis spjovė į Žoržiko kruviną veidą ir išėjo. Po jo tyliai dingo ir visi kiti šachmatistai. 

Įsitikinęs, kad Žoržikas gyvas, klubo vedėjas ištempė jį už kojų į gatvę ir numetė šalia tvoros.

Be Žoržiko Butyrskij, stebuklų name buvo dar kelios asmenybės, gal būt, ne tokios ryškios, bet taip pat vertos šiokio tokio dėmesio.

Kaip ir priklauso geruose namuose, stebuklų namo rūsyje buvo gera virtuvė. Ten dabar ruošė pietus bendradarbiams. 

O virėju toje virtuvėje sukinėjosi toks raudonplaukis, vardu Ženka Južnyj, kuris tikino, kad karo metais buvo asmeniniu aviacijos generolo-leitenanto Vaskos Stalino virėju, kuris pagrindinai išgarsėjo girtomis orgijomis, o po tėvo mirties jis kažkur staiga pradingo. 

Kalbėjo, kad vienu metu Vaska sėdėjo kalėjime, o vėliau iš nuoskaudos visiškai nusigėrė ir mirė nuo alkoholizmo.

Be pietų, Vaskos Stalino virėjas naktimis virtuvėje virė samogoną ir tyliai jį pardavinėjo mėgėjams. Taip pat ir pats buvo didelis to samogono gerbėjas.

Kai Ženka Južnyj persigerdavo, lįsdavo prie vyrų bučiuotis, ir dar įsisiurbdamas, ir dar su liežuviu, kad už tuos fokusus ne kartą jam davė į snukį. 

Tas smulkmenas galima būtų neminėti, jeigu Ženka nebūtų buvęs asmeniniu Vaskos Stalino virėju. Šiuo atveju tokios detalės priklauso istorijai.

Stebuklų name buvo dar viena įžymybė: buvęs Vaskos Stalino sugėrovas vardu Miša Geimas-Danilovas, gana malonus ir inteligentiškos išvaizdos žmogus, kuris tikino, kad karo metais jis tarnavo aviacijoje, kuriai vadovavo Stalino sūnus. 

Miša mėgo pasigirti, kad jis su Vaska Stalinu buvo ant „tu“ ir dažnai gerdavo jo kompanijoje.

Bet Mišos Geimo širdyje buvo nedidelė rakštis. Esmė tame, kad jis turėjo turtingus dėdes Amerikoje. Stalino laikais tą faktą jis rūpestingai slėpė. 

Bet po Stalino mirties Miša savo turtingiems dėdėms parašė graudų laišką, kuriame prašė mažo siuntinėlio nors su padėvėtais rūbais, nes pats jis turi tik vieną švarkelį, kurio alkūnės jau prasitrynusios. 

Žinoma, Miša turėjo ir kitą, gana padorų švarkelį. Bet kam apie tai reikėjo žinoti dėdėms?

Bet dėdžių apgauti nepavyko. Jie negailestingai atsakė, kad Mišos savo giminaičiu nepripažįsta. 

Visai ne todėl, kad jie kapitalistai, o Miša komunistas. Ne, ne, esmė visiškai ne čia. 

Mišos tėvas ir brolis Moisėjus Geimas padarė neatleistiną nuodėmę, kai jis vedė rusę. 

Taip kad, Miša yra tos nuodėmės vaisius, bet, turint omeny tai, kad jis tik pusiau žydas ir net neapipjaustytas, tai jie savo giminaičiu jo neskaito.

Ir įsodino jie Mišai į širdį antrą rakštį. Jis vaikščiojo po stebuklų namą ir skundėsi, kad jis, norėdamas išgelbėti tuos dėdes, laistė savo kraują nuo Maskvos iki Berlyno. 

O nedėkingi dėdės tuo metu sėdėjo Niujorke ir darė dolerius. O dabar jie jo ir žinoti nenori.

Nuo to laiko pusiau žydas Miša pasidarė tikras antisemitas. Traukydamas iš širdies tas rakštis, jis keikė savo dėdes kaip paskutinis žydų ėdikas:

— Prakeikti milijonieriai! O man seno švarko atsiųsti negali. Todėl, kad aš neapipjaustytas. Ot velnio žydai!

Nuo apmaudo ir jaudulio, Miša dar labiau mikčiojo, negu paprastai, ir tuo metu jam veidą tampydavo traukuliai. Miša tvirtino, kad jį kare kontūzijo bomba. 

Dėl to jis pradėjo mikčioti, o veide atsirado keistas tipas: pastoviai timpčiodavo burną, lyg visą laiką būtų ką nors čiulpęs ir bandęs nuryti, bet niekaip nepasisekdavo to padaryti.

Gal tokios smulkmenos nevertėtų minėti, jeigu Miša Geimas-Danilovas nesigirtų, kad jis buvo Vaskos Stalino butelio draugas. 

O jeigu taip, tai tos detalės priklauso istorijai. O išvadas iš to tegul daro įvairūs psichoanalitikai, kurie mėgsta kapstytis tokiuose dalykuose.

Sunku pasakyti, kuo Miša Geimas stebuklų name užsiiminėjo. Jis sau pasiėmė literatūrinį pseudonimą Dubovoj, bet greitai išaiškėjo, kad jis kvailas kaip ąžuolas ir rašyti nemoka. Be to, dar ir tinginys. Gal būt jo dėdės buvo ir teisūs, kad jo atsisakė.

Todėl vieni kalbėjo, kad Miša padeda dykaduoniauti Žoržikui. 

O kiti manė, kad burtininkas Gilrudas, kaip filantropas, paėmė Vaskos Stalino sugėrovą, paprasčiausiai, kaip į kolekciją, kaip muziejinę retenybę. 

8 Skyrius. Miegančioji gražuolė

„Geradarė žmona — vainikas savo vyrui;
 o gėdą daranti — kaip pūlinys jo kauluose“. 
Saliamono patarlės. 12:4

Kad ir kai stengėsi tėtis Mileris supiršti Niną su Borisu Rudnevu, iš to nieko nesigavo.

Nors pas Niną, kaip daržovių parduotuvės vitrinoje, maloniai gausiai pabiro visas gundantis brandus moteriškumas, bet ji elgėsi kažkaip nesezoniškai. 

Tai, kaip maža mergaitė, sėdasi tėvui ant kelių, tai gailiu balseliu fantazuoja apie tyrą meilę ir giriasi atstumtais gerbėjais, tai leptelės kokį nors nespausdintiną sakinį ir, nutaisiusi nekaltas akytes, nuoširdžiai prisipažįsta:

— Aš labai mėgstu išsidirbinėti! — ir parodys liežuvio galiuką. 

Žiūrėdami į Niną, kaimynai kalbėjo:

— Ach, kokia nuostabi mergaitė! Kitos pasikels sijoną ir suka meilę kaip apsėstos. O ta, tokia kukli, tokia gerai išauklėta. Vienas malonumas tėvams.

Bet Milerių namuose taip pat buvo savos problemos. Jeigu Nina niekaip neįsimylėdavo, tai senatvėje įsimylėjo tėtis Mileris. Kaip sakoma, žilė galvon, o velnias uodegon.

O gavosi taip. Adomas Abramovičius pasiėmė naują sekretorę, vardu Magdalena. 

O Nina netrukus prikalbėjo tą Magdaleną, kad ji vakarais pozuotų jos paveikslams kaip natūralistė. Nina tikino, kad iš Magdelenos gausis puiki rubensiška moteris.

Kai tėtis Mileris pamatė nuogus paveikslus, kuriuos pagal Magdaleną piešė jo duktė raudonais dažais, be to, beveik natūraliu dydžiu, jam taip pat prabudo skonis rubensiškoms moterims. 

Nepaisant savo garbaus amžiaus, jis iki ausų įsimylėjo Magdaleną ir dabar vaikščiojo kaip nesavas.

Beveik kiekvieną dieną jis atbėgdavo į „Laisvės“ radiją. Lyg tai pas dukterį. O iš tikrųjų, kad pamatytų Magdaleną. Bet kuriuo atveju, taip pasakojo Nina, kuri net šiek tiek tuo didžiavosi.

Po to Milerių namuose įvyko nedidelė revoliucija. Šeimyniniu guoliu tarnavo savadarbis įrenginys svetainės kampe, kažkas panašaus į du, kampu sustumtus gultus. 

Anksčiau tėtis su mama miegodavo kaip skriestuvas, galva prie galvos. Dabar, protestuodami, jie vienas kitam atsuko kojas.

Visą dieną Milicija Ivanovna įsižeidusi dūsaudavo ir gėrė tabletes nuo galvos skausmo. 

O Akakijus Petrovičius prislėgtas sėdėjo savo krėsle ir gėrė kažkokias tabletes nuo melancholijos. 

Nina gi, bėgiojo nuo tėvo prie motinos, kurie vienas su kitu nesikalbėjo, ir nežinojo ką daryti.

Kad nors kiek iškrauti namuose  įtemptą atmosferą, Akakijus Petrovičius kartais į svečius pasikviesdavo Borisą Rudnevą. Paprasčiausiai, kaip šeimos draugą. 

Kartais šeimos draugui atrodydavo, kad tėtis Mileris jį kviesdavosi tyčia: kad pažadintų miegančią gražuolę, kuri vėlavo atsibusti. 

Bet miegančioji gražuolė atsibusti neskubėjo, ir šeimos draugas gerai net nesuprato, pas ką jis eina į svečius: pas dukterį, ar pas tėtį su mama?

Kambario durys, kuriame miegojo Nina, buvo uždaromos taip kruopščiai, lyg ten būtų pinigų padirbinėtojų dirbtuvės.

— Ten pas mane baisi betvarkė, — paaiškino miegančioji gražuolė.

Rudenį Milerio namuose atsirado nauji žmonės. Pas Miliciją Ivanovną iš provincijos atvažiavo Agnesė Ivanovna su dukterimi Katia, kuri buvo beveik vieno amžiaus su Nina.

— Tai kas, mamos sesuo? — paklausė Borisas.

— Ne, paprasčiausiai, pažįstami, — atsakė Nina. Vėliau išaiškėjo, kad svečiai iš provincijos — tai, vis dėl to, Ninos teta ir pusseserė. 

Atrodė, kad Nina lyg tai gėdijasi, lyg tai nemėgsta savo giminaičių. 

Dėl pažeistų klubų, viena Agnesės Ivanovnos koja buvo gerokai trumpesnė už kitą, todėl ji sunkiai klibikščiavo po kambarį pasiramsčiodama stora lazda su guminiu antgaliu ir pastoviai kliūdavo už kėdžių ir už seno kilimo skylių ant grindų.

— Kas jai? — užjaučiančiai paklausė šeimos draugas.

— Stuburo iškrypimas, — nenorom atsakė Nina. — Nukrito. Kai buvo dar vaikas.

— O kur jos vyras?

— Prapuolė be žinios... kare...

— Bet jos dukra simpatiška, — pagyrė šeimos draugas, — Tik kodėl ji, kai kalba, visada pro šalį žiūri?

— Paprasčiausiai, ji akis slepia, purkštelėjo pusseserė Nina, — Todėl, kad ji žvairuoja.

— Nina, kaip tau negėda! — įsikišo Akakijus Petrovičius, kuris tuo metu snaudė krėsle. — Taip, vakar Katiai aš žadėjau savo fotoaparatą, o tu jį pasiėmei su savimi. Kodėl tu taip darai?

— Taip, bet aš pati fotografavau.

— Bet juk aparate nėra juostelės. Kam tu meluoji?

— Jeigu aš sakau, raiškia taip yra! — užsispyrusiai krestelėjo garbanas duktė.

— Niekšelė, — tyliai, lyg pats sau, sumurmėjo tėvas.

Nina įsižeidusi pasipūtė. Akimirkai jos veidu perbėgo kažkas nemalonaus. Po to ji išėjo į savo kambarį ir trenkė durimis.

Kad nutrauktų nejaukią tylą, ir todėl, kad kalbėjo apie foto, Borisas paprašė leidimo pažiūrėti šeimyninį fotoalbumą, kuris gulėjo ant komodos.

Štai Akakijaus Petrovičiaus jaunystės fotografija. Kaip reta gražus jaunas žmogus. Puikus, kaip jerubinas. Net šiek tiek saldokas. 

Bet akys — pavargusios ir liūdnos. Lyg tai būtų gimęs mieguistu flegmatiku, kaip dabar, kada jos sėdi savo krėsle ir knapsi nosimi. Lyg tai jo kraujas būtų pavargęs.

Po to buvo šeimyninė Milicijos Ivanovnos fotografija: didelė pirklio šeima su niūriais veidais. Net jaunystėje Milicija Ivanovna buvo tokia pati rupūžė, kaip ir dabar. 

Bet matosi, kad valdinga ir karinga boba. Ir akys kaip pelėdos. Ir kaip tokia rupūžė sugebėjo pasigauti tokį jerubiną?

Pervertęs dar keletą puslapių, Borisas pamatė fotografiją, kuri pasirodė jam matyta. Vyriškis revoliucijos laikų karine uniforma. 

Ant galvos — susivėlęs kalnas plaukų, kurie krito ant pečių, kaip pas batką Machno. Negražus, kaip velnias, ir akys, kaip vinys. 

Išsigimėlis sėdėjo vieną ranką uždėjęs ant kreivo kazokiško kardo turtingais sidabriniais papuošalais, o kita ranka buvo ant didžiulio mauzerio mediniame dėkle. 

Ant mauzerio aiškiai matėsi maža vardinė plokštelė su užlenktu kampu, kas reiškė Revoliucinės karinės tarybos auksinį garbės ginklą.

— Kas tai? — paklausė Borisas.

— A, tai buvo toks Perekopo didvyris, — mieguistai atsakė Akakijus Petrovičius. — Kažkada, jaunystėje, jis mergino Miliciją Ivanovną. Štai, ir papuolė į albumą.

— Aš jį taip pat šiek tiek pažinojau, — pasakė Borisas, — Mes tada gyvenome kaimynystėje. Netoli Petrovsko parko.

Albumas buvo sudėliotas chronologine tvarka, kaip šeimyninė kronika. Sekančiame puslapyje buvo labai gražios jaunos moters fotografijos. 

Iš pradžių ji balta kvarkliuota suknute su apvadėliais — kaip rūmų dama. Bet sekančioje fotografijoje ta dama jau karine uniforma iš grubaus audinio ir su naganu prie juosmens. 

Jos veidas šaltas, išdidus ir paniekinantis. Ir tas veidas taip pat Borisui pasirodė matytas.

— O čia kas? — paklausė jis.

— Tai Perekopo didvyrio sesuo. Kažkada jie visi su Milicija Ivanovna draugavo. Jaunystės prisiminimai.

— А-а-а... Tai aš ją taip pat šiek tiek pažinojau. Aš tada dar visiškai berniūkštis buvau. O ji tada rombus nešiojo, lyg tai GPU-NKVD generolo. Kaip ją vadino? 

— Zinaida Henrikovna Orbeli.

— Taip, ir tą pavardę ji pasiėmė po revoliucijos. O jūs žinote jos tikrą pavardę?

Prisiminęs savo jaunystę, Akakijus Petrovičius šiek tiek atgijo:

— Ji — gimusi kunigaikštyte Šachovskaja. Dvarininkė, kilusi iš Riurikovičių. Bet senasis kunigaikštis Šachovskis buvo didelis keistuolis. 

Kai jam buvo apie septyniasdešimt, jis vedė jauną žydaitę su visa krūva žydukų vaikų. Senasis kunigaikštis visus tuo žydukus įsivaikino. Kad žmonės vėliau galvotų, kad visi tie vaikai jo paties. Nuo to laiko atsirado kunigaikščiai Šachovskiai, bet visi grynakraujai žydai.

— O kodėl ji pasikeitė pavardę?

— Ji buvo labai egzaltuota natūra. Tiesiai iš kilmingų panelių Smolnio instituto ji atėjo dirbti į ČK. Na, o kunigaikščių Šachovskių pavardė šiek tiek trukdė.

Sekančiame puslapyje Borisas rado dar vieną įdomią fotografiją. Kažkokia kita mergina, apsirengusi pagal 30-ųjų metų madą. Ir taip pat labai graži. 

Ji eina parku ir prieš save stumia puošnų, iš odos ir nikelio, invalido vežimėlį, kuriame sėdi kuprius protingu veidu, ir didžiule, kaip marsiečio, galva ir mažomis, sudžiūvusiomis ir negyvomis kojomis. O šalia žingsniuoja Perekopo didvyris su kardu ir mauzeriu.

— O čia kas? — paklausė Borisas.

— Paprasčiausiai, — patraukė pečiaus Akakijus Petrovičius, — bendri pažįstami.

Borisas į fotografiją pasižiūrėjo dar kartą. Taip, iš tikrųjų bendri pažįstami. Juk tai — gražuolė Olga, Maksimo žmona. Tylusis angelas, po kurios ir prasidėjo visa ta velniava su Maksimu. 

Juk ir tas garbanius tada gyveno netoli Petrovsko parko. Olga iš gailesčio, kad sudarytų jam kompaniją, kartais taip pat su juo vaikščiojo parke. 

O Borisas prūde tada gaudė varliagyvius ir stebėjosi, kam ta gražuolė vaikšto su garbaniumi, apie kurį kalbėjo, kad jis žinomo revoliucionieriaus-dekabristo grafo Obolenskio palikuonis.

Entuziastų skersgatvyje kvepėjo rudeniu, lietumi ir sutroškusiais lapais. Kai Borisas ėjo į namus, jam širdyje buvo kažkaip liūdna. Gal būt nuo tų senų fotografijų, kurios jam priminė vaikystę ir tėvų namus.

Viskas buvo gerai, kol neatsitiko ta velniška istorija su Maksimu, kur pagrindinį vaidmenį vaidino ta nelaimingoji Olga. 

Nors ji ir atrodė, kaip blyškus angelas, bet juk ir iki Maksimo dėl jos buvo dvi savižudybės. 

Iš pradžių studentas, kuris sau į burną iššovė iš nagano. O vėliau Zavališinas, tolimas poeto Serafimo Allilujevo giminaitis.

Šalia Olgos, kaip pudelis, pastoviai šalia Olgos sukiojosi tas kreivakojis Perekopo didvyris su savo idiotiškomis raudonomis galifė. Lyg tai Olgai būtų patikusi ta kuprių ir išsigimėlių kompanija. 

O iš kitos pusės, aplink Olgą kaip gyvatė rangėsi ta kunigaikštytė Šachovskaja-Orbeli, dvaro dama ir čekistė. Tokia jausminga draugystė, kaip Čarskos romanuose.

Bet viskas pasibaigė blogai. Olga mirė paslaptinga mirtimi. O Maksimui iš nuoskaudos vos nepasimaišė. Vėliau mirė ir vaikas. 

O Maksimas užsiėmė satanizmu ir įvairia velniava. Sėdi kaip daktaras Faustas, apsikrovęs viduramžiškomis knygelėmis, ir kliedi apie raganius ir raganas.

Po to prasidėjo Didysis Valymas, kur susėmė ir Perekopo didvyrį, ir jo sesutę. 

O juodaknygininkas Maksimas dabar jau NKVD 13-ojo skyriaus viršininkas, sėdi ir giriasi, kad tai jis juos pasodino — už kažkokius tamsius darbus. Bet kas tai per darbai — tyli, nes tai — valstybinė paslaptis.

Tada girtas Maksimas murmėjo, kad Zinka Orbeli — tai šėtono ir antikristo mišinys, pusiau kunigaikštytė, pusiau marsietė. 

O dabar blaivas Akakijus Petrovičius patvirtina, kad ji visiškai ne Orbeli, o kunigaikštytė Šachovskaja. Bet ir ne kunigaikštytė Šachovskaja, o grynakraujė žydė. Ir ne Zinaida Henrikovna, o Geršelevna. 

Tokia maišalynė, kad čia ir pats velnias neišsiaiškins. Bet, vienaip ar kitaip, visa ta istorija prasidėjo nuo gražuolės Olgos. Tylusis angelas, blyškioji utėlė, kuri Maksimą nuvedė į kitą gėrio ir blogio pusę.

Borisas ištiesė pečius ir visa krūtine įkvėpė šviežio, rudeniško oro. Po to jos iškėlė rankas ir pasirąžė, kaip stiprus, sveikas žvėris. Taip, kad net sąnariai sutraškėjo.

„Ech, kaip gera ir viskas aplink paprasta, - pagalvojo jis. – Ir kaip tik žmonės patys sau negadina gyvenimo, - pagalvojo jis. Patys sau? Arba vieni kitiems?“

* * *

Kažkada, 20-siais metais, Rostovo pakraštyje, Nachičevanėje, gyveno kita skopcovų pora, Nikiforas Zacharovičius ir Agrafena Demidovna. 

Jie priklausė nedidelei skopcovų sektos kolonijai, kurie Nachičevanėje išliko dar nuo caro laikų. Tai buvo paprasti žmonės, kuriuos kaimynai gerbė už darbštumą ir pagalbą artimui.

Nikiforas Zacharovičius laikė bityną ir kaimynų vaikus vaišindavo medumi, o apie Agrafeną Demidovną kalbėjo, kad ji turi auksines rankas ir kad jų namai — pilna taurė. Šiuose namuose trūko tik vieno — vaikų.

Todėl senatvėje Nikiforas Zacharovičius ir Agrafena Demidovna nutarė įsivaikinti kūdikį. Tada, po revoliucijos, vaikų namai buvo pilni įvairiausių našlaičių. 

Paprasčiausiai, jie nuėjo į vaikų namus ir išsirinko patinkantį berniuką rausvomis garbanomis. Pagal dokumentus, mažylis buvo visiškas našlaitis vardu Ostapas Ostapovičius Oglojedovas.

Mažasis Ostapka prigijo skopcovų namuose, ir jie pamilo savo parsivestą sūnų. Bet kartą, i6maudžiusi Ostapką geldoje, mama pasakė tėvui:

— O tu žinai, Nikiforai Zakaryčiau, mūsų Ostapenka-tai kažkoks... apipjaustytas.

— Na ir kas? Su žmonėmis visko pasitaiko.

— Taip, bet juk Rostove pilna žydų...

— Ką gi tu, Agrafena Demidovna. Juk jis į žydą visiškai nepanašus. Be to, ir pavardė jo rusiška.

— O gal jis ne grynakraujis žydukas, o toks, na... pusiau žydas?

— Kas žino? — skėstelėjo rankomis Nikiforas Zacharovičius. — Tegul Viešpats Dievas tai sprendžia.

Kai berniukas šiek tiek paaugo, jis visiškai pamiršo apie vaikų namus ir pradėjo uždavinėti įvairius klausimus. Kad nepasakoti pasakų apie gandrą, įtėviai Ostapkai pasakė, kad jį pametė vargšai čigonai, kurie jį paliko prie namų slenksčio. 

Rostove buvo daug čigonų, kuriems priskirdavo daug triukų, ir Ostapka tuo patikėjo.

Kai Ostapka pradėjo eiti į mokyklą, jis tuo net didžiavosi ir kalbėjo, kad jis čigonas. Bet vėliau berniukai pradėjo šaipytis:

— Koks tu čigonas, jeigu tu apipjaustytas!

Kai Ostapas sulaukė jaunuolio amžiaus, jis pradėjo įtarinėti, kad su juo ne viskas tvarkoje: Nors pats jis buvo didelio ūgio, didesnis už savo bendraamžius, bet jo lytiniai organai liko maži, kaip vaiko. 

O berniūkščiai, kai juos vesdavo bendroms medicininėms apžiūroms, žinoma, šaipydavosi:

— Ei, tu, hermafrodite!

Širdyje Ostapas ir pradžių pradėjo gėdytis berniūkščių, o vėliau ir mergaičių. O išoriškai, kad kompensuotų tą trūkumą, jis mokykloje pradėjo krėsti tokius mįslingus fokusus, kad greitai užsitarnavo dvigubą šlovę: pirmo chuligano — ir pirmo bailio.

Netrukus ir įtėviai pastebėjo, kad su Ostapu kažkas netvarkoje. Vaikinas buvo gana sumanus, bet mokykloje mokėsi blogai. 

Visas jo sumanumas buvo eikvojamas įvairioms gudrybėms, jeigu jis ką nors darė, tai visada ieškojo aplinkinių kelių.

— Och, jautė mano širdis, — dūsavo Agrafena Demidovna. — Nors jo morda ir rusiška, bet siela, vai, vai, žydiška. Todėl ir ryžas.

Po to seno bitininko namuose, kuris visą gyvenimą garsėjo sąžiningumu, keletą kartų pasirodė milicija ir darė kratą. 

Kai, galų gale, Ostapą areštavo ir pasodino į sunkiai auklėjamų vaikų ir mažamečių nusikaltėlių koloniją, Nikiforas Zacharovičius liūdnai palingavo galva:

— Na štai, reiškia, Viešpats Dievas taip ir išsprendė. Tai mums už mūsų nuodėmes.

— Tai ne mūsų nuodėmės, tai svetimos nuodėmės, — pasakė Agrafena Demidovna. — O mes už jas mokame. Todėl apie raudonplaukius ir sako, kad Dievas mėgsta pokštauti.

Vienaip ar kitaip, bet nuo to laiko pasimetė Ostapo pėdsakai Rostovo gatvėse. Ir nieko apie jį įtėviai nebegirdėjo. Ostapas vėl tapo našlaičiu.

Po keleto metų, Ostapo pėdsakai pasirodė Leningrado gatvėse. Jis mokėsi literatūriniame institute ir, kaip vargšas studentas, gyvenimui šiek tiek užsidirbdavo spekuliuodamas. 

Bet jo prekės buvo tokios gudrios, kad iki to ne visi susiprotės. Ostapas prekiavo savo užpakaliu. Tiksliau, priekiu ir užpakaliu, nes gudri prekė buvo pardavinėjama iš abiejų galų. Reikia tai žinoti, prie ko iš kurio galo prieiti.

Tuo pat metu Ostapas tapo seksotu ir NKVD agentu, kur labai domėjosi jo klientūra. Vėliau atėjo Didysis Valymas. 

Kai kurie Leningrado gyventojai iki pat šiol prisimena, kaip po Kirovo nužudymo, Leningrade per vieną naktį areštavo visus pederastus. 

Kai kokį vaidmenį toje akcijoje suvaidino Ostapas. Iš pradžių su Ostapo pagalba sušlavė visą jo klientūrą. O vėliau ir patį Ostapą išsiuntė tuo pačiu adresu — į Sibirą. Ir paslėpė Ostapo pėdsakus Sibiro sniegas.

Po Stalino mirties paleido konclagerių kalinius. Prasidėjo savotiškas atšilimas. Žurnaluose pasirodė net keletas užjaučiančių straipsnių apie kalinių gyvenimą. 

Pavyzdžiui, Anos Valcevos apsakymas „Butas Nr. 13“, kurį atspausdino žurnalas „Maskva“ Nr.1, ir kuris susišaukė su sena Vladimiro Korolenkos apybraiža „Namas Nr. 13“.

Esant tokiam atšilimui, atšilo taip pat ir Ostapas Oglojedovas, kuris dabar jau dirbo „Laisvės‘ radijuje. Jis pradėjo daugiau pasakoti apie savo praeitį, ir jis pradėjo norėti rašyti.  

— Ech, aš kada nors parašysiu savo autobiografiją, - kalbėjo Ostapas, tai bus pati įdomiausia knyga pasaulyje.

Nepaisant visų silpnybių, jis tos knygos taip ir neparašė, o tik gailiai traukė nosimi:

— Chm, o ypač tai būtų įdomu milicininkams. 

Nors Ostapas gyveno pavarde Oglojedovas, bet darbe naudojosi literatūriniu pseudonimu. 

Mąstymo proceso sustiprinimui, jis, paprasčiausiai, atsiversdavo telefonų knygą, savo skriptus pasirašydavo pirmu pasitaikiusiu vardu ir paaiškindavo:

— Aš žmogus neišdidus, garbės nesivaikau. Kad tik manęs niekas nesektų. — Ir atsargiai apsižvalgydavo.

Jeigu kai kurie žmonės bijo savo paties šešėlio, tai Ostapas kažkodėl bijojo savo vardo. Jeigu jį pašaukdavo iš už nugaros, jis visada baugščiai krūptelėdavo.

— Žinote, tas vardas man primena vienus nemalonumus, — teisinosi jis. — Įvairias ten anketas, tardymus, kratas. Savo biografiją Ostapas pradėdavo taip:

— Kai aš gimiau, buvau visiškai mažas. — Po to jis ilgai dūsaudavo: — O kai užaugau, mane iš karto uždarė už spygliuotos vielos.

Kad jo neįtartų dėl nepakankamo išsilavinimo, jis pamokamai pakeldavo į viršų pirštą:

— O žinote, broliukai, kalėjimas — tai stipriau už bet kokius universitetus!

Bendradarbiams Ostapas sakė, kad į lagerinius universitetus jis papuolė atsitiktinai — už politinį anekdotą, kurio jis net nepasakojo. 

Žulikams jis sakydavo, kad sėdėjo už žulikavimą, o girtuokliams dievagojosi, kad girtas užmigo gatvėje, o prabudo už grotų.

Žydams, kurių „Laisvės“ radijuje buvo gana daug, Ostapas sakydavo, kad jo mama žydė arba, priklausomai nuo aplinkybių, bobutė žydė, ir kaip įrodymą, paminėdavo savo apipjaustymą. 

O rusams Ostapas sakydavo, kad jis rusas. Dėka viso to, Ostapas turėjo daugybę pažįstamų, ir, su visais jis gerai sutardavo.

Apie savo gyvenimą konclageryje Ostapas prisimindavo su tokiu malonumu, lyg tai būtų poilsio namai. Skundėsi jis tik tuo, kad sėdėti jam teko moterų lageryje, kur jis dirbo ūkvedžiu.

— Įsivaizduokite, dešimt tūkstančių bobų! — skėsčiojo jis rankomis. — Ir visos vyrų nori. Atsimušti nuo jų, prakeiktų, negalėjau.

Užtat Ostapas labai didžiavosi, kad lageris buvo ne paprastas, o specialus, kur sėdėjo buvusių vyriausybės narių žmonos ir giminaitės, kuriuos likvidavo Didžiojo Valymo metu.

— Sėdėjau, kaip Kremliuje, — kalbėjo Ostapas. — Iš dešinės ant narų — ministro žmona. Iš kairės — CK nario sesuo. O ant viršutinių narų — pasiuntinio duktė. Ir visos nori mano meilės. 

O aš juk, žmogus, ne mašina! Bet ten pat ir prostitutės sėdėjo. Tos jau be ceremonijų. Būdavo, pagaus visa gauja miške vieną vyriškį — ir išprievartaus. Kartais iki mirties nukankindavo, — Ir jis su visomis smulkmenomis pasakodavo, kaip tai darydavo.

Žinoma, visi vyrai užjausdavo vargšą Ostapą. O prancūzaitė Liza pasišaipydavo:

— Ostapka, o aš girdėjau, kad į moterų kalėjimus sodina tik specialius vyrus.

— Plepalai saulėgrąžų aliejuje, — murmėjo Ostapas.

— Kalba, kad yra tokių vyrų, — šypsodavosi Liza, — kad, jeigu jį pasodintų į vyrų kalėjimą, tai jam būtų ne bausmė, o palaima. Todėl juos ir sodina į moterų kalėjimus!

— Ot prancūziška durnė! — atsimušinėdavo Ostapas. — Tai pas jus, Prancūzijoje, taip. Be to, aš sėdėjau ne tik tame lageryje, o daugelyje lagerių.

Vienaip ar kitaip, po moterų lagerių, Ostapą pradėjo persekioti baimė. Iš tos baimės jis visą karą, kad nepakliūtų į frontą, gyveno svetimais dokumentais, simuliavo tuberkuliozę ir slapstėsi rūsiuose pas gerus žmones. 

Bet todėl, kad visi vyrai buvo fronte, pagal jo pasakojimus, tai Ostapas vėl buvo bobų nelaisvėje. O gyvendamas rūsiuose jis iš tikrųjų susigriebė tuberkuliozę, kurią iš pradžių tik simuliavo.

Po karo Ostapas nusipirko naujus dokumentus. Tie dokumentai buvo vogti ir priklausė kažkokiam inžinieriui - pulkininkui, komandiruotam demontuoti nugalėtą Vokietiją. Taip Ostapas tapo pulkininku.

Po karo į Vokietiją, kartu su demontuotojais, kaip praskrendančių paukščių būriai, patraukė visur prisitaikantys įvairūs žulikai. Taip ir pulkininkas Oglajedovas važiavo į Vokietiją, įsitaisęs, kaip žvirblis, ant vagono stogo.

Užtat Ostapas į Maskvą grįžo kaip padišachas: su krūva pinigų ir ryšulėliu auksinių laikrodžių, kuriuos jis demontavo iš vokiečių. O lagamine, kaip gražaus gyvenimo simbolį, jis vežė juodą fraką. 

Bet netrukus Maskvos žulikai demontavo Ostapą, kaip paskutinį frajerį, ir dar taip, kad iš jo gražaus gyvenimo liko tik niekam nereikalingas frakas. 

Po to Ostapas taip nusivylė gyvenimu, kad ištaisė savo tikrus dokumentus ir nutarė užsiimti sąžiningu darbu.

Nors lageriai, kuriuose Ostapas gavo savo aukštąjį išsilavinimą, ir vadinosi darbinio auklėjimo kolonijomis, bet Ostapo jos neištaisė, ir prie darbo neįpratino. 

Užtat dėl pastovaus kontakto su žulikais, jis išmoko meluoti ir išsisukinėti taip artistiškai, kad nuo to būdavo net šiek tiek žavus. Todėl, galų gale, jis ir nusileido „Laisvės“ radijuje literatūrinio negro vaidmenyje.   

Savo išvaizda Ostapas labiau priminė urvinį žmogų, pitekantropo ir neandertaliečio mišinį. 

Kad paslėptų savo kampuotą kaukolę, jis užsiaugino vešlią purvinai rausvos spalvos ševeliūrą, kuri turėjo gąsdinti priešus ir suteikti jam kūrybinę išvaizdą. 

Žemą Ostapo kaktą vagojo butaforinės raukšlės, kurias jis meistriškai paleisdavo į darbą, kai reikėdavo sukurti kūrybinio proceso įvaizdį. O iš po ataugintos grivos, kaip užmaskuoti lokatoriai, styrojo baukščios ausys.

Ostapo rankos buvo ilgos ir purvinos, kaip lagerinė žemkasė. Nors nagus jis reguliariai nugrauždavo, bet po jų taip pat buvo juodžemis. 

Savo antipatiją vandeniui ir muilui Ostapas aiškino tuo, kad vaikystėje jis vos nepaskendo maudomas geldoje, todėl nuo to laiko bijo vandens. Todėl darbe jis pastoviai kasėsi, kaip gorila narve.

Po liūto griva plaka liūto širdis. Gorilos krūtinėje plaka gorilos širdis. O štai, po Ostapo liūto griva ir gorilos kūne, šalia kanarėlės sielos plakė kiškio širdis. 

Pats stipriausias Ostapo gyvenimo jausmas, buvo viską nugalinti baimė. Jeigu jis kam nors padėdavo, tai iš baimės. Jeigu kam nors kenkdavo, tai dažniausiai taip darydavo iš baimės. Apimtas nevilties drąsos, jis kartais galėdavo būti narsuolis.

Atitinkamai, Ostapas ir vedė iš baimės.

— Žinote, dviese ne taip baisu, — teisinosi jis, — O tai, sėdi vienas namuose, o kamine švilpia. U-uch! Be to, vaikšto įvairios valkatos, kurios kabinėjasi prie nevedusių. Priregistravimą atima.

Vedė Ostapas pagyvenusią našlę, daug vyresnę už jį patį, ir su trimis vaikais nuo trijų buvusių vyrų.

— Vesti našlę — tai pats geriausias dalykas, — aiškino jis. — Našlelė jau žino, kaip košę virti. Kad ir pigu būtų, ir iš visos širdies. Ir vaikai gatavi — rūpesčių mažiau.

Taip Ostapas užmaišė košę pagal savo skonį. Pirmiausia, gatavi vaikai nepripažino naujo tėtės. Protestuodamas vyresnysis sūnus iš karto pabėgo iš namų.

— Ten jam ir vieta, — pasakė Ostapas. — Pas jį teistumų jau daugiau, negu pas mane.

Vidurinioji duktė, niūri ir žvairakė mokinukė su į priekį atsikišusiais dantimis, buvo laikoma šiek tiek nenormalia, todėl savo jausmus rodydavo su kūdikio atvirumu.

— Kas tai per balbiesas? — kiekvieną kartą paklausdavo, pamačiusi savo naują tėtį. — Ir ko tam driskiu čia reikia?

— Nieko, — sakydavo Ostapas. — Visa esmė tame, kad ji žvairakė. Todėl ji mane mato iškreiptame pavidale. Tai vadinasi paralaksas. Reikės jai nupirkti tokius specialius akinius dėl paralakso.

Jaunesniąją dukterį vadino Miška. Tiksliau, vadino ją Maša. Bet Maša buvo labiau panaši į ant užpakalinių kojų stovintį meškiuką, ir mokykloje ji guldė ant menčių ir mušė visus berniukus, kurie bandydavo pasišaipyti jai už nugaros. 

Todėl berniūkščiai ją praminė Miška. O vėliau taip vadinti ją pradėjo ir namuose. Užtat Miška buvo vienintelė, kuri pripažino savo naująjį tėtį.

— Vienintelis normalus vaikas, sakė naujasis tėtis.

Kad košė būtų tirštesnė, kartais namuose pasirodydavo ir uošvė Varvara Cezarevna Tyrkova. Su Ostapu ji principialiai nesikalbėjo ir apsimetinėjo, kad jo iš viso neegzistuoja. Esant būtinam reikalui, ji kreipdavosi į savo dukterį:

— Dina, pasakyk tam... tavo... Oglojedovui...

— Nieko, — sakydavo Ostapas, — paprasčiausiai, pas ją didybės manija — ir ji, išskyrus save, daugiau nieko nemato. Ji iš garsios revoliucionierių-teroristų Tyrkovų šeimos. Štai todėl ji ir namuose elgiasi kaip teroristė.

Namuose buvo penkios katės. Bet ir jos boikotavo vargšą Ostapą. Jį pamačiusios, katės šnypštė ir, užrietusios uodegas, iššokinėdavo pro langą. O uošvė-teroristė murmėjo:

— Dina, pasakyk tam Oglojedovui, kad mūsų katės nervingos. Ir tegul jis nenervuoja mūsų kačių.

Nors Ostapas sąžiningai išlaikė visą tą draugišką kompaniją, bet jį valgydindavo paskutinį, net po kačių. Po to jis plaudavo indus, įskaitant ir kačių lėkšteles.

Kaip rasti jo butą, Ostapas rekomenduodavo taip:

— Eikite koridoriumi ir uostykite. Iš po kurių durų dvokia katėmis, ten ir eikite. Savo žmoną Ostapas pristatydavo taip:

— Uošvė-teroristė ją pavadino Dina — dinamito garbei, iš kurio daro bombas. Taip kad, turėkite omeny...

Dina buvo sausoka, modernistinės pakraipos, ir tepliojo abstrakčius paveikslėlius užsienio turistams.

— Katė uodega nupieš geriau, negu ta dailininkė, — kalbėjo Ostapas.

Kai poetas Serafimas Allilujevas išgerdavo, jis tvirtindavo, kad poetinė kūryba — tai sudaužyta poeto širdis, atsispindinti kreivame jo fantazijų veidrodyje. 

Kartais jis painiojosi ir sakydavo, kad tai kreiva siela atsispindi sudaužytame veidrodyje. Vienaip ar kitaip, bet savo žmonos asmenyje, Ostapo siela rado savo veidrodį.

Visas Ostapo gyvenimas buvo melas. O Dina, atvirkščiai, užsiiminėjo visatos tiesos paieškomis ir net vartė Bibliją. Todėl, kai Ostapas apie ką nors fantazuodavo, Dina ramiai paaiškindavo:

— Tai, kad Ostapas meluoja, — tai dar pusė bėdos. Visa nelaimė tame, kad jis savo melu tiki! Tai jau šizofrenija, asmenybės susidvejinimas. Aš tai labai gerai žinau.

— O žinote, iš kur ji visa tai žino? — teisinosi Ostapas. — Todėl, kad jos visa šeima šizofrenikai. Jų galvose iškreipimas-paralaksas.

Ostapas skundėsi, kad jis pavargo gyventi. Užtat Dina turėjo energijos atsargų, kaip pas dinamito globėją. Tai buvo ypač ryšku, kai jie gerdavo pas kokius nors pažįstamus.

Išgėręs Ostapas užversdavo akis į viršų ir dainuodavo graudžias balades apie sąžiningus žulikus. O Dina gerdavo susikaupusi ir tylėdama. 

Vėliau, prisigėrusi iki tam tikros kondicijos, jis tylomis paimdavo už staltiesės krašto — mostas! — ir viskas su trenksmais lėkdavo nuo stalo ant grindų. 

O jeigu nebūdavo staltiesės, tai dinamitinė Dina, paprasčiausiai, apversdavo visą stalą. Ostapui tai buvo signalas, kad koncertas pasibaigė ir laikas į namus.

— Na ir žmona, — dūsavo Ostapas. Tikras dinamitas! 

Jeigu tikėti filosofais, tikinančiais, kad Dievas ir šėtonas gyvena ne kur nors kitur, o žmonių sielose ir, atitinkamai, rojų ir pragarą taip pat galima rasti žemėje, tai Ostapas su visa koše iš žmonos-našlelės, uošvės-teroristės, svetimų vaikų ir nervingų kačių, buvo akivaizdus pavyzdys to, kaip galima susikurti pragarą savo kasdieniniame gyvenime.

Kai kurie žmonės gailėjosi Ostapo ir stebėjosi:

— Ir kaip jis visa tai iškenčia?

— Jis bijo savo žmonos, — kalbėjo kiti. — Ji apie jį kažką žino. Kažką tokio, kad jam geriau tylėti ir kentėti.

Vargšo Ostapo Benderio sūnui nesisekė net su apavu. 

Parduotuvėse patys didžiausi batai Ostapui buvo per maži. Kad kažkaip sugrūsti kojas, jis naujiems batams peiliu išpjaudavo kulnus. 

O kojinės pas jį buvo pastoviai kiauros. Taip jis ir vaikščiojo, švytruodamas nuogomis kulnimis, kaip vienuolis iš basakojų ordino.

Ir tuo pačiu, Ostapo krūtinėje gyveno tikro artisto siela. Kai reikėdavo sublizgėti visuomenėje, ypač ten, kur, Ostapo nuomone, būdavo svarbių žmonių, ten jis persikūnydavo į anglų diplomatą. 

Tada jis iš skrynios išsitraukdavo savo garsųjį fraką, gražaus gyvenimo simbolį. Kad nesimatytų purvinos apykaklės, ant kaklo apsivyniodavo baltą šalikėlį. 

O rausvą ševeliūrą pridengdavo juoda kepure. Ir ne šiaip sau kepure, o tvirtu cilindru, nes Ostapas buvo girdėjęs, kad svarbūs žmonės nešioja cilindrus. 

Kad užmaskuotų savo basutes su kiauromis kulnimis, jis žemiau nusismaukdavo kelnes ir stengėsi nejudėti.

Kokio nors svarbaus susirinkimo atveju,  Ostapas savo diplomatine apranga atsistodavo prie durų ir, kaip šveicorius, sveikindavo visus reikalingus žmones. 

Prieš vienus jis pagarbiai nukeldavo savo cilindrą. Prieš kitus jis vaizdingai pasimaivydavo. Tretiems šauniai atiduodavo karinę pagarbą — tai tiems, kam jis melavo, kad jis pulkininkas. Kai kurioms damoms jis net galantiškai bučiuodavo ranką.

Tiesa, nuo kai kurių jis tyliai nusisukdavo. Tai nuo tų, iš kurių buvo pasiskolinęs pinigų ir neatiduodavo. Kai visi būdavo susirinkę, Ostapas būdavo atlikęs savo vaidmenį, tada jis nepastebimai išsmukdavo pro duris ir išeidavo į namus.

Ten, nusimetęs savo paradinį kostiumą, Ostapo Benderio sūnus gulėsi ant sofos ir pradėdavo skųstis žmonai, kaip jis turi įtempti atmintį, kad nesupainiotų reikalingų žmonių, ir koks tai nedėkingas ir sunkus darbas. 

Vienas nenusiėmė prieš jį kepurės. Kitas nenusilenkė. Trečias neatsakė į jo karinį saliutą. Daugelis kažkodėl nusisuka, o su juo sveikinasi tik kreditoriai. Dėl to jam vėl pradėjo skaudėti skrandžio opa, ir bendrai, jis pavargo gyventi.

Štai, imsiu, ir pabėgsiu iš namų, dūsavo Ostapas. — Kaip Levas Tolstojus.

Taip, ne veltui Ostapas tikino, kad, jeigu kada nors jis parašys autobiografiją, tai bus pati unikaliausia knyga pasaulyje. 

Bet, nenukrypkime, ir kol kas Ostapą palikime ramybėje. Kitaip, tai bus plagiatas iš jo būsimos knygos.

9 Skyrius. Šalta ugnis

„Šėtonas negali mylėti ir nemyli tų, kurie myli“. 
Deni de Ružmon, “Šėtono vaidmuo“

Stebuklų namo vairuotojas Liusia Šelaputinas, nesėkmingas poezijos ir prozos vaisius, gyveno Nedodelkine kartu su motina, poete Irina Zabubionaja. 

Jeigu meilės reikaluose Irina garsėjo savo lengvabūdiškumu, tai Liusia įsimylėdavo tik rimtai. Taip pat rimtai jis įsimylėjo Kapitaliną, Sosi Gilrudo sekretorę, kuri gyveno kaimyniniame barake.

Kiekvienu patogiu momentu, Liusia išsiimdavo iš kišenės savo mylimosios portretą ir išdidžiai rodydavo aplinkiniams:

— Žiūrėkite, mano sužadėtinė!

— Ji jau visų Nedodelkino jaunikių sužadėtine pabuvojo, — pastebėjo flegmatikas Filimonas.

Kad sukurtų savo skirtajai gražų gyvenimą, Liusia nusprendė pasistatyti užmiesčio vilą. Pradėjo nuo to, kad iš durininko Nazaro nusipirko pusiau apdegusį furgoną ant ratų, kuris šį kažkada buvo nusipirkęs iš čigonų.   

Po to Liusia pasistatė savo čigonišką furgoną kažkokioje niekam nereikalingoje laukymėje maždaug dvidešimt kilometrų nuo Maskvos, ir kartais ten nuvažiuodavo dviračiu, kad galėtų pasigėrėti vila. 

Dabar jis jautėsi kaip čigonų baronas ir norėjo greičiau vesti. Bet gyvenimas tokioje viloje Kapitalinai visiškai nepatiko.

— Klausyk, kam tu mėtai pinigus pavėjui? — įkalbinėjo nevykėlį jaunikį eksmilijonierius Sarkisianas, — ji juk paprasčiausia paleistuvė. Turgaus dieną jos kaina — penkrublė. 

O Žoržikas ten jau nemokamai pabuvojo. Paklausk pas Žoržiką, kaip tai daroma.

Į tai čigonų baronas atsakė:

— Tai manęs neliečia. Man siela svarbu! 

Kad užkariautų Katalinos sielą, Liusia visiems paskelbė, kad netrukus jis jai padovanos tokią dovaną, kad visi iš pavydo iškris. 

Bet netrukus po to, jis pats pradėjo svyruoti. Ir ne iš pavydo, o nuo kiekvieno vėjelio dvelktelėjimo. Po to jis, nei iš šio, nei iš to, staiga išvirto iš kojų. Žiūrėdamas į ant grindų išsitiesusį Liusią, žvairys Filimonas bakstelėjo alkūne Artamoną:

— Su tokiu vairuotoju gana paprasta nuvažiuoti į aną pasaulį.

Artamonas užriko ant bejausmio Liusios taip, kad jis iš karto atsipeikėjo nuo savo alpulio:

— Ko tu čia du-r-rnių valioji?!

— Na, žinote, galva sukasi...

— Galavosūkis nuo sėkmės, — konstatavo Žoržikas.

— Tai jam dėl bado, — paaiškino durininkas Nazaras. — Iš savo tėtušio išmoko, ir dabar vien vandeniu iš krano minta.

Pasirodo, vargšas vairuotojas nutarė savo mylimajai nupirkti karakulinį manto ir, taupydamas pinigus, marino save badu. 

Buhalteris Sarkisianas ėmėsi pieštuko ir paskaičiavo, kad tam tikslui Liusiai teks badauti dešimt metų.

Bet Katalinai nepakako kantrybės tiek ilgai laukti pažadėto manto. O labiausiai jai nepatiko, kad tada, kai ji priiminėja savo vizituotojus, Liusia sukinėjasi po langais ir net bando pasižiūrėti per plyšius. 

Bendrai, jaunoji savo sužadėtiniui pareiškė oficialų atsisakymą. Tai yra, prie liudininkų jį pasiuntė po velnių.

Čigonų baronas pamirksėjo akimis ir nuėjo į namus pas savo motiną. Bet ten Irina Zabubionaja taip pat priiminėjo kavalierius, ir Liusiai vėl teko budėti po langais. Sekančią diena stebuklų name sklandė pikdžiugiškas gandas:

— Girdėjote? Mūsų čigonų baronas apsinuodijo!

— Kaip tai?

— Na, suvalgė skardinę su nuodais musėms ir tarakonams. Virtuvėje rado. O po to užgėrė žibalo, kuris pilamas į primusą.

— Na, ir kas su juo?

— Pradėjo vemti. Dabar jį ligoninėje plauna.

Mažiausiai dėl jaudinosi Liusios tėvas. Jausdamasis viršesnis, Čingischano palikuonis pareiškė:

— Argi taip nuodijasi? Štai, kai aš nuodijausi, tai visuose laikraščiuose rašė. Aš nuodijausi viešai — restorane.

— Jis jau dvidešimt kartų nuodijosi, — patvirtino buhalteris Sarkisianas. — Jis visus mus pragyvens.

— Aš ne tik nuodijausi, — išdidžiai pasakė Čingischano palikuonis, — Aš visus būdus išbandžiau.

— Ir koks būdas pats maloniausias? — pasidomėjo Filimonas.

— Geriausiai nuo namo nušokti. Kartą užsilipau ant stogo, šeštame aukšte. Na, žinoma, minia liaudies susirinko. Ir visi mane stengiasi atkalbinėti.

— Kaip gyvas išlikote?

— Kaip? Na, atkalbinėjo, atkalbinėjo — ir atkalbėjo. 

Todėl, kad savižudybės klausimas yra socialinis, tai stebuklų namo prezidento pavaduotojas socialiniams klausimams Mušeras Dundukas nusprendė išsiaiškinti šią istoriją ir kreipėsi pagalbos į Liusios motiną.

— Liusia turi tas pačias problemas, kaip ir jo tėtušis, — atsakė Irina Zabubionaja.

— Kokias problemas?

— Kvailas paveldimumas, — išsisukinėdama atsakė poetė. 

Ir nieko daugiau iš jos Mušeras neišpešė.

Bet netrukus likimas pasigailėjo nelaimingojo Liusios. Arba jam iškrito laimingas bilietas toje loterijoje, kuri vadinasi gyvenimu. 

Jam nusišypsojo tokia laimė, kad net prie stebuklų pripratę stebuklų namo gyventojai ne iš karto patikėjo.

Gerosios fėjos vaidmenį tame reikale suvaidino durininko Nazaro žmona, kurią visi vadino paprastai, Nazaricha, moteris pagyvenusi ir niekui neišsiskirianti, apie kurios egzistavimą prisimindavo tik tada, kai ateidavo skųstis, kad Nazaras ją vėl primušė.

Kažkada jaunystėje Nazaricha buvo kirpėja. Dabar, žinoma, ne be atitinkamų organų žinios, ji privačiai darydavo šukuosenas amerikiečių pasiuntinybės tarnautojų žmonoms. 

Tokiu būdu ji susipažino su jaunute amerikiečių diplomato dukterimi. Kartais Nazaricha važiuodavo pas amerikietę, kartais matydavo, kaip ta amerikietė atvažiuodavo pas Nazarichą didžiuliu raudonu linkolnu. 

Per vieną iš tokių vizitų amerikietė, kurią vadino Džiuljeta, pamatė Liusią ir... jį įsimylėjo. Prasidėjo slaptas romanas, panašiai kaip Romeo ir Džiuljeta, kur Nazaricha funkcionavo svočios vaidmenyje.

— Ta amerikietė tikriausiai akla, — kikeno Žoržikas.

Bet Nazaricha tikino, kad Džuljeta tikra gražuolė ir, be to, milijonieriaus duktė.

— Och, čia galima neblogai uždirbti, — griebėsi už širdies Akopas Sarkisianas. — Jeigu Liusia ne visiškas kvailys, mes tam milijonieriui įsitrinsime į kompanionus. Aš jam pardavinėsiu įvairias idėjas.

Stebuklų name pasklido kalbos, kad Liusia pradėjo vengti darbo, nes ruošiasi vesti savo dolerių princesę ir išvažiuoti į Ameriką.

— Ot, velniai rautų, — pavyduliavo Žoržikas. — Matyt teisybę sako, kad kvailiams sekasi.

O Nazaricha pranešdavo vis naujas ir naujas smulkmenas. Pasirodo, Džiuljetos tėvas savo milijonus susikrovė būdamas konservų karaliumi.

— O kokie jo konservai? — dalykiškai pasidomėjo Sarkisianas. — Kalba, kad Amerikoje konservus daro iš šunienos. Turiu gerą idėją: daryti iš jų pyragaičius žmonėms. Galima gerus pinigus pasidaryti.

— Jūs vis apie pinigus kombinuojate, — paniekinamai pasakė Nazaricha. — O meilės už pinigus nenusipirksi.

— Jūs jau manęs, prašome, nemokykit, — įsižeidė eks-milijonierius. — Aš, nors ir vedęs žmogus, bet meilės kainą taip pat žinau. Galiu pasakyti tiksliai pagal kursą. Kaip biržoje. — Ir Akopas pradėjo taip kalbėti, kad Nazaricha užsikimšo ausis ir išbėgo.

Po to ji Nazarui pasiskundė, kad Akopas jai nepadoriai siūlosi.

Sprendžiant iš to, kaip vystėsi amerikiečių milijonų paveldėtojos istorija, atrodė, kad vargšą Liusią nelaimės persekiojo net laimėje. 

Džuljeta gyveno su tėvu, motina ir broliu. Prasidėjo nuo to, kad jos tėvas staiga žuvo per automobilinę avariją.

— Tai amerikietiškas savižudybės būdas, — autoritetingai pareiškė Čingischano palikuonis.

Po to Džiuljetos brolis taip pat įsimylėjo rusę, ir taip pat panoro ženytis. Bet motina kažkodėl užsispyrė. Tada, kad geriau įtikintų, brolis išsitraukė didelį tėvo koltą.

— Štai to-o-okį didelį? — išskėsdavo rankas Nazaricha.

Tai matydama, Džuljeta puolė savo kūnu pridengti motiną. Taip motina atsidūrė kapinėse, Džuljeta ligoninėje, o brolis kalėjime. Padėtis tokia paini, kad ir pats Šekspyras neišpainiotų.

Su žaizda krūtinėje Džiuljeta gulėjo ligoninėje ir balansavo tarp mirties ir gyvenimo. 

Viskas atrodė gana fantastiška ir netikra, pakakdavo pažvelgti į vargšą Romeo, kuris vaikščiojo po stebuklų namą stiklinėmis akimis, kad įsitikintumėte, kad viskas liūdna tiesa. 

Net pats Artamonas, vietoje to, kad šauktų ant savo vairuotojo, paprasčiausiai, į namus eidavo pėsčias, nes bijojo, kad iš širdgėlos, Liusia neįvažiuotų į stulpą.

Džiuljetos būklė buvo tokia rimta, kad vargšę teko pervežti į kažkokią specialią ligoninę, pas kažkokį specialų profesorių Leningrade. 

Bet, nepaisant atstumo, ji beveik kiekvieną dieną skambino savo Romeo tarptautiniu telefonu ir tvirtino apie savo meilę.

Visi matė, kaip išblyškęs ir išsprogusiomis akimis Liusia kažką murma į ragelį, todėl stengėsi vaikščioti pirštų galais. 

Po tokių telefoninių skambučių, visiškai praradęs galvą dėl savo auksinės laimės, vargšas Romeo slankiojo po stebuklų namą kaip zombis, atsitrenkdavo į stalus ir kėdes, arba sėdėjo ir pats su savimi kalbėjosi.

Žinoma, labiausiai ta istorija rūpėjo stebuklų namo prezidento pavaduotojui socialiniams klausimams Mušerui Dundukui. Galų gale Mušeras įėjo į savo prezidento kabinetą ir pasakė:

— Klausykite, Borisai Aleksanyčiau, ką jūs galvojate dėl tos amerikietiškos istorijos? Su žudynėmis ir taip toliau...

— Kai aš buvau Amerikoje, — pasakė prezidentas, — ten laikraščiuose kiekvieną dieną tokios istorijos. Amerika — tai bepročių šalis.

Kad įrodytų savo meilę, amerikiečių Džiuljeta nusprendė savo raudoną linkolną padovanoti savo Romeo ir net paštu jam atsiuntė mašinos raktelius. 

Skimbčiodamas tais rakteliais, Liusia bėgiojo po stebuklų namą ir rodė juos visiems ir kiekvienam atskirai. Ir visi jam nuoširdžiai pavydėjo, įsivaizduokite sau, kaip vargšas Liusia netrukus važinėsis milijonierių mašina. 

Bėda buvo tik tame, kad tas linkolnas buvo Leningrade kartu su Džiuljeta.

Todėl Liusia atėjo pas Mušerą prašyti, kad jį išleistų į Leningradą parsivežti to linkolno. Liusia atrodė toks apgailėtinas ir išsigandęs, kad Mušerui jo pagailo.

— O tu pinigų kelionei turi? — paklausė Mušeras.

— Ne-e...

— O kaip gi tu važiuosi?

— N-ne ž-žinau...

— Juk tu net duonai pinigų neturi. O tas linkolnas benzino ryja daugiau, negu tavo atlyginimas. Iš kur gi tu gausi pinigų?

— Pa-asiskolinsiu...

— Iš ko?

— Iš jū-ūsų...

Mušeras buvo kaip reta minkštas ir užjaučiantis žmogus. Bet Liusia, susigrūdęs rankas į kišenes, į jį žvelgė tokiu kenčiančiu žvilgsniu, kad Mušerui staiga pasidarė bloga. Juk tai ne žmogus, o tikra nelaimė.

— Žinai ką? — pasakė Mušeras. — Žiūrint į tavo apsiblaususias akis, man pilvą pradeda sukti. Nesuk man galvos. Ir eik po velnių.

Bet paskutinis iš Čingischanų visiškai neįsižeidė, o tik mašinaliai timptelėjo kelnes, jo kūnas keistai suvirpėjo, o kenčianti išvaizda nušvito kažkokia neįsivaizduojama pikta laime. 

Mušeras sukinėjosi krėsle ir nekantriai laukė, kol Liusia pagaliau išeis. Bet tas, lyg tempdamas malonumą, mindžiukavo nuo kojos ant kojos.

— Na? — pasakė Mušeras. — Ko tu iš manęs sielą vynioji? Eik po velnių!

— Na, ką gi, — paskutinis iš Čingischanų timptelėjo kelnes. — Didelis jums ačiū...

Neišsitraukdamas rankų iš kišenių, lyg ten laikydamas savo laimę, Liusia nuslinko link durų tokia išvaizda, lyg tuojau pat kris po tramvajaus ratais. Stebuklų namo bendradarbiai žiūrėjo į jį, ir nežinojo kuo galėtų vargšui padėti.

Amerikiečių Džiuljetos ir tarybinio Romeo meilė iš tikrųjų stipresnė už mirtį. Jausdama artėjančią pabaigą, dolerių princesė prieš mirtį nusprendė ištekėti už čigonų barono ir apie tai jam pranešė telefonu. 

Socialistinio realizmo fone išsivystė tokia pasakiška situacija, kad toliau nebėra kur.

Stebuklų name pradėjo kombinuoti. Jeigu tėtis-milijonierius žuvo, mama nužudyta, brolis kalėjime, o sesuo susituoks su Liusia ir taip pat mirs, tai tada našlys Liusia taps amerikietiškų milijonų paveldėtoju!

— Liusia, pastatyk nors degtinės puslitrį iš savo milijonų, — viltingai paprašė Žoržikas Butyrskij.

— Svarbiausiai — šunienos konservai, — jaudinosi Akopas Sarkisianas. — Kad tik nenusipiginti su mūsų pyragaičiais!

Ta pasakiška istorija baigėsi liūdnai. Pas nenuoramą Artamoną atbėgo apsiverkusi Nazaricha. Kai ji išėjo, Artamonas išsikvietė savo vairuotoją ant kilimo ir užriko:

— Na, viską prisipažink!

Vargšas Romeo apsipylė graudžiomis ašaromis ir prisipažino, kad jis tapo klastingos Nazarichos auka. 

Viskas prasidėjo nuo to, kad Liusia iš tikrųjų pamatė amerikietę, kuri atvažiuodavo pas Nazarichą raudonu linkolnu, ir, kaip priklauso, ją įsimylėjo. 

Bet įsikišo Nazaricha: ji taip pat norėjo meilės — ir ji pradėjo skambinėti Liusiai telefonu, apsimetinėjo įsimylėjusia amerikiete. 

Todėl, kad ji neturėjo pusės dantų, ji gana lengvai pamėgdžiojo amerikietišką akcentą.

Per tą telefoninio flirto laiką, Liusia taip įsimylėjo savo dolerių princesę, kad tada, kai jis sužinojo iš Nazarichos negailestingą tiesą, jis jau nebegalėjo atsisakyti savo svajonės. 

Kad kažkaip išsipainioti iš tos padėties, jis nusprendė „užmušti“ amerikietę. Bet mylimosios jis pasigailėjo ir „paguldė“ ją į ligoninę.

O vėliau Nazaricha tapo Liusios auka. Dabar jis jau pats versdavo Nazarichą skambinti jam telefonu ir kalbėtis su juo kaip mirštanti amerikietė. 

Po to jis panoro atsisveikinimo dovanos — ir jis Nazarichą privertė jam telefonu padovanoti raudonąjį linkolną. 

Kai jis Nazarichą privertė rašyti priešmirtinį testamentą, ta persigando, ir apie viską papasakojo nenuoramai Artamonui.

— Tiesą sako, kad vienas kvailys kartais susuka galvas dešimčiai protingų, — filosofiškai pareiškė flegmatikas Filimonas. Bet, esant tam tikroms aplinkybėms, iš Liusios galėtų gautis neblogas artistas. Jis taip įsigyveno į tą vaidmenį.

— Kai aš buvau defektinių vaikų specialios mokyklos direktoriumi, — murmėjo nenuorama Artamonas, — tai net ten aš nesutikau tokių idiotų, kaip tas Liusia.

Visi buvo įsitikinę, kad po tokios nesėkmės paskutinis iš Čingischanų būtinai nusižudys, ir kiekvieną rytą žiūrėdavo, jis dar gyvas, ar ne. 

Bet gavosi šiek tiek kitaip. 

Su savo įprastais keistumais, kaip čigonų baronas, kuris negali ištverti be meilės, Liusia staiga įsimylėjo klastingąją Nazarichą, su kuria jau buvo šiek tiek pažįstamas. 

Nors Nazarisha jam tiko į motinas, Liusia dabar galantiškai ją kvietė pasigėrėti užmiesčio valda ant ratų, kurią jis nusipirko iš durininko Nazaro, ir kurioje Nazricha kažkada praleido savo jaunystę.

Stebuklų namo prezidento pavaduotojas socialiniams klausimams tik krapštėsi pakaušį.

— Na ir velnio karuselė...

O flegmatikas Filimonas lingavo galva:

— Nėra pasaulyje liūdnesnio apsakymo, negu apie Romeo ir Džiuljetą.

Name po auksiniu gaideliu tamsiųjų reikalų profesorius Malininas tęsė savo personalines pamokas apie juodąją sociologiją:

— Borisai Aleksanyčiau, pas jus, stebuklų name, neseniai pasibaigė Romeo ir Džiuljetos istorija. Ką jūs apie tai manote?

— Visiškas idiotizmas.

— Viskas teisingai, bet atkreipkite dėmesį į kai kurias detales. Liusia, tai yra, Aleksejus Šelaputinas, iš tikrųjų yra paskutinis gyvas Čingischano palikuonis. 

Ir net dar daugiau. Jo tėvas Luka Perfirjevičius Timurovas iki revoliucijos priklausė senajai aristokratijai ir turėjo pavardę Gantimurovas, o dar anksčiau — Chanas Timūras. 

Bet chanu Timūru vadino Tamerlaną. Atidžiai patikrinę mes išsiaiškinome, kad toje senoje aristokratų giminėje susimaišė ne tik Čingischano palikuonys, bet ir Tamerlano palikuonys. Kažkada rusų kunigaikščiai didžiavosi tokia giminyste.

— Bet rezultatai – gana liūdni, - pasakė Borisas..

— Taip, nuo to laiko praėjo šimtai metų. Tai, ką Jūs dabar matote, — tai aiškus išsigimimo pavyzdys. Degeneracija. Kažkada Čingischanas ir Tamerlanas ištuštino ir sunaikino didelę dalį Rusijos gyventojų. O dabar jų palikuonys lyg tai moka už jų nuodėmes.

— Sakykite, o Liusios motina, iš tikrųjų baronienė Rozenberg?

— Ji buvusi žydė. Po to ji ištekėjo už Baltijos barono Rozenbergo. O vėliau ją nusižiūrėjo Čingischano palikuonis. 

Tiesa, įsidėmėkite tą dėsningumą: žydai dažnokai susipainioja su degeneratais iš aukštuomenės. 

Tai — vienas iš Berdiajevo filosofavimo aspektų apie šėtono ir antikristo sąjungą, dėl ko lyg tai bus šio pasaulio karalystė. 

Dabar patys pasižiūrėkite į tą šeimynėlę — ir kokia ten pas juos karalystė. Todėl ir sako, kad šėtonas dažnai susimoka ne auksu o sudaužytomis kaukolėmis.

„Laisvės“ radijo reikalai klostėsi gerai. Augant spalvotųjų tautų nacionaliniams išsivadavimo judėjimams, stiprėjo ir revoliucinė propaganda per radiją. 

Be amerikietiško ir europietiško skyrių, atsidarė du nauji skyriai dėl naujai gimusių Azijos ir Afrikos valstybių. 

Amerikiečių propaganda vylėsi paveikti separatizmą Rusijoje. O „Laisvės“ radijas panašiu būdu keliavo į Amerikos užnugarį.

Ir Lizai, ir Ninai reikalai sekėsi neblogai. Nuo to laiko, kai prancūziškoji Liza pradėjo dirbti „Laivės“ radijuje ir pradėjo socialistinį lenktyniavimą su Nina, draugės-varžovės pasitaupė pinigų ir pasipuošė. 

Vietoje seno senelės paltuko, Nina, mėlynojo kirasiro duktė, nusipirko naujus kailinukus iš garbanoto avinuko. 

O Liza, senatoriaus anūkė, kad neatsiliktų nuo varžovės,  sau nusipirko panašius kailinukus iš kirpto avinuko.

Bet toliau jų skoniai skyrėsi. Liza darbe nešiojo suknutes su tokiu gundančiu dekolte, lyg ji būtų susiruošusi į pasimatymą. 

O Nina metėsi į kitą kraštutinumą. Ji sau pasisiuvo griežto fasono kostiumėlį iš šiurkštaus audinio ir nešiojo kontoroje kaip spec. rūbus.

— Tas švarkelis bados, kaip ašutinė, — komentavo Ostapas Oglojedovas. — Uch, ašutinė dievobaimingoji.

Kalbant objektyviai, žinoma, Nina su Liza buvo nekvailos mergaitės, ir savotiškai talentingos. Jos puikiai žinojo, kad reklama — prekybos variklis. 

Taip, Nina žinovo veidu paimdavo kieno nors skriptą, suraukdavo nosytę ir paniekinamai numesdavo į šalį. Ir visi iš karto pamatydavo, kokia ji protinga. 

O Liza, tai ta tiesiai tvirtindavo, kad „Laisvės“ radijas laikosi tik jos dėka. Jos tai darė taip sumaniai ir žaviai, kad du jomis ginčytis buvo beprasmiška.

Žinoma, dėl jaunystės nuo sėkmės joms lengvai sukosi galvos, ir jos įsivaizdavo, kad visi aplink jas — vieni menkystos. 

Taip, sėdi sau kampe senas-senučiukas eseras-teroristas, kuris su bombomis rankose lakstė tada, kai Lizos ir šiame pasaulyje dar nebuvo, ir kurio vardas įrašytas visuose revoliucijos analuose. 

O Liza prieina prie to garbaus senolio ir saldžiu balseliu sako:

— Ach, atleiskite, prašau, bet pamiršau Jūsų vardą... Sutrūnijęs teroristas žino, kad Liza puikiai žino jo vardą, bet tyčia apsimetinėja, kad pamiršo. Teroristas pyksta, o Liza žino, kad jis pyksta, ir šypsosi jam dar meiliau:

— Taip, atleiskite, kaip jus vadina?

Arba prieina jaunutė Nina prie Ostapo Oglojedovo, gerbiamo, nors ir svetimos šeimos tėvo, ir akiplėšiškai, lyg gatvės berniūkščiui, sako:

— Ei, Ostapka, bėkite pas draugą Čumkiną. Fiu-ut, gyvai!

Žinoma, dėl tokio elgesio Ostapas įsižeisdavo ir, kaip lokys irštvoje murmėdavo, o Ninai to tik ir reikėjo. 

Ostapas skundžiasi, kad jam vėl pradėjo skaudėti skrandžio opa, o Nina žiūri į jį švytinčiomis akimis ir šypsosi.

Dėka proto žaismingumo ir charakterio gyvumo, Liza ir Nina visada turėjo panašių pramogų atsargas. Todėl jos niekada neliūdėjo. Ir kitiems liūdėti neleido.

Tiesa, kai kurie niurzgliai tas linksmas išdaigas skaitė paprasčiausiomis šunybėmis ir išradingas išdaigininkes vadino stervomis. 

Vienaip ar kitaip, visa tai žadino žmones ir „skaidrino mieguistą „Laisvės“ radijo socialinio realizmo atmosferą. Kitaip, ten ir musės būtų užmigusios.

Nejučia atėjo Naujieji Metai. Pagal tradiciją, daugelis agitpromo darbuotojų Naujuosius Metus sutiko puotoje-maskarade Aerouosto klube, kuris buvo įsikūręs Leningrado plente. Na, ir prasidėjo įvairios rinkliavos ir pasiruošimai.

Kaip paprastai, mona Nina su kavalieriais elgėsi pabrėžtinai griežtai. Užtat Liza su savo dekolte elgėsi kaip salonų liūtė. 

Ji nelaukdavo, kol ją pakvies, o kavalierius rinkdavosi pati. Šį kartą ji pasirinko Ostapą ir pakvietė sutikti Naujuosius Metus jos kavalieriaus vaidmenyje.

Širdies gilumoje Ostapas norėjo pailsėti nuo savo žmonos, svetimų vaikų ir nervingų kačių. Be to, prancūzišos Lizos kvietimas glostė jam vyrišką savimeilę.

— O Nina prie mūsų neprisiklijuos? Atsargiai paklausė jis.

— Ne-e-e, — saldžiai sudainavo Liza. — Mes dviese eisime.

— Na, gerai, — sutiko Ostapas. — Bet kad be apgavysčių.

Aerouosto klube balius-maskaradas buvo pačiame įkarštyje, ir viskas žadėjo malonų vakarą. 

Kaip maskaradinį kostiumą, Ostapas apsivilko savo garsųjį fraką, gražaus gyvenimo simbolį, apie galvą apsisuko tiurbaną iš rankšluosčio ir atrodė kaip tikras maharadža. 

Liza pasirodė tokia dalykiška, kad iš anksto užsakė atskirą staliuką. Už gretimo staliuko sėdėjo Borisas Rudnevas raudona turkiška kepuraite ant galvos ir su kažkokia mergina, užsimaskavusia kaip taitietė.

Kai tik Ostapas su Liza atsisėdo prie savo staliuko, lyg iš po žemės išdygo Nina baline suknute ir linksma šypsena veide. 

Už rankos ji tempė savo kavalierių, gražuoliuką, kaip jerubiną, penkiolikos metų berniuką, kuris išgąstingai mirksėjo akytėmis. Nesakydama nė žodžio, Nina atsisėdo šalia Lizos.

— Prašome užimti vietas pagal nusipirktus bilietus, — priminė Ostapas.

— Tai mūsų vietos, — purkštelėjo Nina, — Mes jas seniai užsisakėme.

— Aha, vėl jūsų triukai, — niūriai pasakė Ostapas.

Bet draugės-varžovės, užmiršusios viską pasaulyje, jau šnibždėjosi. 

Nežinodamas ką daryti, Ninos kavalierius prisėdo ant kėdės krašto, rankas suspaudė tarp kelių ir baugiai žvalgėsi į šalis, lyg laukdamas, kad netrukus prie jo prieis milicininkas ir išves iš salės kaip nepilnametį.

Kai Ostapas užsakė butelį vyno, vargšas berniukas susigūžė ir išblyško. Matyt, kad jis visus pinigus išleido bilietams, bet apie kitas išlaidas nepagalvojo. Širdyje keikdamas ir Niną ir jos kavalierių, Ostapas, kaip džentelmenas, pripylė keturias taures.

Kol jis pilstė vyną, pradėjo groti muzika ir Nina, pamiršusi apie savo kavalierių, nusitempė Lizą šokti. O Ostapas liko beibi-sutenerio vaidmenyje. Kai merginos grįžo, Ostapas atsmaukė savo tiurbaną ant pakaušio ir pareiškė:

— Nina, jūsų beibi miego nori. Be to, ir man jau pradeda nusibosti...

— O jūs pašokite dviese, — patarė Nina. Tarp stalų vaikščiojo fotografas, ir Nina nusprendė nusifotografuoti.

— Tik jūs atsitraukite, — paprašė ji abiejų kavalierių. — Kad fotografijos nesugadintumėte.

Senatoriaus duktė atsisėdo ant kėdės ir nutaisė gundančią šypseną. O mėlynojo kirasiro duktė stovėjo už nugaros atsirėmusi į kėdės atkaltę ir atstačiusi kojytę.

— Taip fotografuodavosi mūsų seneliai už senelės krėslo, — pastebėjo Ostapas. — Nina, dėl pilno efekto jums trūksta tik ūsų ir kardo.

Prisišokusios, prisifotografavusios, linksmos ir kalbios Liza su Nina pagaliau prisėdo atsipūsti. 

Ninos kavalierius sėdėjo ir nežinojo, kam jį čia atsivedė. Ostapas pasilenkė prie gretimo staliuko, kur sėdėjo Borisas Rudnevas, ir paprašė:

— Klausyk, Boria, gal galėtum man pagelbėti? Pamėtėk mane su Liza savo mašina iki DKA klubo.

Gavęs sutikimą, Ostapas pasisuko į Lizą kaip nepatenkintas maharadža:

— Jūs, kaip matau, taip susikabinote, kad ir vandeniu neperpilsi. Manote, kad jūs gudresnės už visus? Bet aš jūsų triukus matau kiaurai — ir net giliau. Pasiėmėte mane į maskaradą savo markiruotei? Norite baliuje veltui pasėdėti? Ir išgerti dovanai?

Ostapas pabaigė gerti savo taurę ir linktelėjo link Ninos kavalieriaus:

— Ir net tą malakasosą panaudojote. O jis, kad nusipirktų bilietą, tikriausiai iš tėvo paskutinius pinigus pavogė. Tai vadinasi nepilnamečių tvirkinimu.

— Kas per chamiškumas? — įsižeidė kirasiro duktė. — Jis postringauja kaip vagių irštvoje.

Maharadža savo tiurbaną užsismaukė ant akių:

— Aš lageriuose, tokių kaip jūs, tūkstančiais mačiau. Jūs ką, mane už frajerį skaitote? Trinatės čia sausai. Aš už Lizą pinigus mokėjau, tai aš ir šokdinu. Iš principo! Supratote?

Maharadža atsistojo ir paėmė senatoriaus anūkę už rankos:

— Eime!

— Kur?

— Ten, kur nėra Ninos. — Ir jis nusivedė Lizą prie išėjimo. Senatoriaus anūkė bandė priešintis, bet jos ranka buvo suspausta kaip meškos letenose. 

Nusivylusi Liza atsisuko į Niną pagalbos. Kirasiro duktė nusitvėrė už kitos rankos ir pradėjo tempti į kitą pusę. Vargšei Lizai užėmė kvapą. Jai atrodė, kad tuoj ją perplėš per pusę.

— Tas uraganas sėdėjo lageriuose su prostitutėmis! — piktai šaukė kirasiro duktė. — Tai jis dabar taip ir su mumis elgiasi!

— Juk jūs blogiau už bet kokias prostitutes, — puškavo maharadža. — Pinigus imančios — ir nieko neduodančios.

Kaimyninių staliukų žmonės smalsiai stebėjo, kaip per salę eina didžiulis verzyla su tiurbanu ant galvos, apsivilkęs fraką ir, kaip burliokas paskui save tempia suglamžytą blondinę, į kurią, kaip vėžys į skenduolį, įsikibusi kita mergužėlė.

— Žiūrėkite, dėl Ostapo dvi bobos susipešė! — pavydžiai pasakė Liusia Šelaputinas. — Ech, ir sekasi žmonėms.

Prie rūbinės Nina pakėlė triukšmą, kad Ostapas į Lizą neturi jokių teisių. Ostapas ištraukė iš kišenės bilietą ir purtė jį ore. 

Nina šaukė, kad šis šaromyžnikas, nachalas, maidanščikas ir apgavikas. Ostapas apmaudžiai atlapojo savo fraką ir mušėsi kumščiu į krūtinę. 

Aplink pradėjo rinktis minia smalsuolių. Nesirengdamas Ostapas paėmė Lizą ir nusitempė prie išėjimo.

Nina vėl įsikibo į savo draugužę-varžovę ir vis bandė atplėšti nuo Ostapo. Taip besigrumdami, visi trys maskarado kostiumais išvirto į gatvę. Bet, net šaltas žiemiškas oras neatvėsino kirasiro dukters karščio.

— Aš miliciją iškviesiu! — šaukė ji.

Ostapas tylėdamas įgrūdo senatoriaus anūkę ant galinės balto ZILo sėdynės, už kurios vairo sėdėjo Borisas Rudnevas, atsisėdo pats ir lengviau atsiduso:

— Fu-u-u, važiuokite greičiau, o tai Nina ant stogo užšoks.

Bet, kai tik mašina pajudėjo, Nina atplėšė dureles iš įšoko šalia Lizos. Padėtis buvo tokia, kad mašinoje tuoj pat kils muštynės. 

Borisas išsuko iš Leningrado plento ir dabar jie važiavo tuščiu Petrovsko parku. Kirasiro duktė nenurimo ir vis reikalavo:

— Borisai, tuojau pat stabdykite mašiną! Maharadža dėl visko pasitraukė toliau nuo Ninos ir patarinėjo:

— Borisai, važiuok į miliciją. Priduosime Niną į blaivyklą.

— Sustabdykite mašiną, — piktai šnypštė kirasiro duktė. — Paskutinį kartą sakau. O tai...

Ji piktai patraukė rankenėlę ir pravėrė mašinos dureles. Durelės pagavo orą ir važiuoti buvo neįmanoma.

— Žinomas numeris, — prabosino maharadža. — Taip daro visos gatvės mergos, kai reikia pabėgti iš mašinos.

Matydamas, kad Nina tuojau pat kam nors iškabins akis arba iškris iš mašinos, Borisas pristabdė ir pasakė:

— Ei, uždarykite dureles.

Bet Nina atidarė dureles dar labiau. Iš karto pasigirdo metalo ir stiklo džergesys. Durelės užkliudė gatvės žibintą ir bejėgiškai pakibo ant nuplėštų vyrių. Borisas pavažiavo į šalį ir sustojo.

— O už kenkimą jau muša per snukį, — niūriai pasakė Ostapas.

— Taip jums, chuliganams, ir reikia, sušnypštė Nina. — Kad žinotumėte, kaip elgtis su padoriomis damomis. Uch, špana patvorinė!

Kol Borisas keiksnojo ir apžiūrinėjo pažeistą mašinos šoną, Nina greitai iššoko ir paskui save išsitempė Lizą. 

Bijodamos, kad jas iš tikrųjų gali primušti, draugės-varžovės pradėjo bėgti. Maharadža iškišo galvą iš mašinos ir nusispjovė:

— Tfu, tokias stervas reikia naikinti nuo pat gimimo! 

Štai taip linksmai sutiko Naujuosius Metus kai kurie „Laisvės“ radijo bendradarbiai. Vėliau Ostapas Oglojedovas sėdėjo ir sunkiai dūsavo:

— Ech, štai toks mūsų gyvenimas — maskaradas, maskiruotė, kaukės... 

10 Skyrius. Švento Bartalomėjaus gundymai

„...Sulauksite jūs... palikuonių baisių prakeiksmų  
dabartiniame gyvenime — žemiškame“. 
Iš patriarcho Tichono anatemos
Todėl, kad nuodėmingųjų visada daugiau, negu šventųjų, tai ir stebuklų name, kur buvo vykdomas projektas „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjunga“, nuodėmingųjų taip pat buvo daugiau, negu šventųjų. 

Kalba, kad vienas iš tokių šventųjų buvo Bartalomėjus Jakovlevičius Kukurača. Pats jis tvirtino, kad jis dar ir kankinys, aistringas kentėtojas.

Dieną Bartalomėjus stebuklų name vykdė dailininko-karikatūristo pareigas. Ir, reikia pasakyti, dailininkas jis buvo talentingas, o jo gyvenimas buvo gana karikatūriškas. 

Bartalomėjus naktis paprastai pašvęsdavo alkoholiui, ir prisigerdavo taip, kad pamėgdžiodamas žalią gyvatę, pradėdavo šliaužioti keturpėsčias. Stebuklų name taip ir kalbėdavo — bartalomėjiškos naktys.

Bartalomėjus gėrė tik degtinę. Dažnai jis išgerdavo ir darbo metu ir tikindavo, kad degtinė dezinfekuoja organizmą ir padeda kūrybiniam procesui. 

Ir ji jam iš tikrųjų netrukdė, o net atvirkščiai — karikatūros gaudavosi dar karikatūriškesnės.

Kai iš Bartalomėjaus pareikalaudavo skubaus ar viršplaninio darbo, kartais ir visą naktį, jis turėdavo tik vieną sąlygą — litras degtinės valdiška sąskaita. 

Ryte rasdavo sąžiningai atliktą darbą, tuščią litrinį ir miegantį Bartalomėjų. 

Vietoje parašo, jis ant savo piešinių nupiešdavo mažą buteliuką su užrašu 40° ir apgraužtą silkės uodegą.

Nors stebuklu namas ir skaitėsi vienu iš psichologinio karo objektų, nors ir kalbėjo, kad tai psichų karas, bet burtininkai iš stebuklų namo gyveno gana ramiai ir taikiai. O kartais net gana linksmai.

Žinoma, toms linksmybėms labai padėdavo įvairūs gėrimai. Todėl, kad gėrimų visada turėti po ranka, stebuklų namo prezidentas Borisas Rudnevas visada savo stale turėjo du butelius.

Vienas butelis buvo egzotiškos formos, panašus į prieštankinę granatą, ir viliojančiomis užsienietiškomis etiketėmis, kur buvo pavaizduoti visokie taurūs žmonės, ir kur buvo parašyta, kad tame inde yra tikras senas škotiškas viskis, kurį savo laiku gėrė pats karalius Jurgis. 

Antras butelis buvo paprasto žalsvo stiklo ir be jokios reklamos.

Prezidentas neslėpė, kad antrame butelyje pats paprasčiausias samogonas. Pirmąjį to samogono butelį savo viršininkui padovanojo buvęs Vaskos Stalino virėjas ir tuo pasigyrė Nedodelkine. 

Nuo to laiko, kiekvienas nedadirbtasis iš Nedodelkino, ateidamas pas savo viršininką, užantyje tempdavo butelį samogono, kurį Nedodelkine virė po kiekvienu stogu.

Kartą prezidentas ištraukė abu butelius, leido Bartalomėjui pasigrožėti jų išvaizda, po to pasiūlė pauostyti turinį:

— Pasirink, iš kurios įpilti.

— Na, žinoma, viskį, — nusprendė Bartalomėjus. — Iš karto matosi, kad karališkas gėrimas.

— Tai tik geriems draugams, — pasakė prezidentas, dosniai iš pilvoto butelio pildamas pilną arbatinę stiklinę. 

Reikia pasakyti, kad Bartalomėjus, paprasčiausiai, kitų indų nežinojo. Po to Borisas sau įsipylė mažą taurelę iš pleibojiško butelio.

— O tu ką, samogoną siurbi? — paklausė dailininkas.

— Iš patriotinių sumetimų, — paaiškino prezidentas. — Todėl, kad aš oficialus asmuo, pats suprantate... 

Bartalomėjus suvertė savo viskį į gerklę ir atsikrenkštė:

— Uch, tikra ugnis! Puikumėlis!

— Tą viskį dar kryžiuočiai gėrė, — pasakė prezidentas. — Vienoje rankoje kalavijas, o kitoje — gertuvė su viskiu.

— Na-a, įpilk dar truputį, — paprašė Bartalomėjus.

— Pas tave skonis kaip karaliaus Jurgio, — pagyrė prezidentas, įpildamas dailininkui viskio ir po truputį siurbčiodamas savo samogoną.

— O-o, stipriai tu samogoną siurbi, — nustebo Bartalomėjus. — Net aš taip negaliu. Jį, prakeiktą,  reikia gerti taip: užsimerkti, užsispausti nosį — ir greičiau į gerklę. Tik po to dar reikia vandeniu užsigerti.

— Tai pas mane tokia politika, — paaiškino prezidentas, — Kad neprarasti autoriteto masėse.

— Taip, kas tokią bjaurybę geria ir nesirauko, tas toli eis, — pasakė Bartalomėjus.

Iš pradžių Borisas norėjo, paprasčiausiai, pasišaipyti iš Bartalomėjaus — ir pakeitė butelio turinį. 

Bet greitai žodžiai apie prezidentinį viskį pasklido po stebuklų namą ir pasiekė Sosijaus Isajevičiaus Gilrudo ausis. 

Stebuklų namo komisaras atėjo pas savo prezidentą ir taip pat panoro paragauti karaliaus Jurgio viskio.

— М-м-м... Jo didenybės rūmų tiekėjas, — skaitė Sosi etiketėje, ir uostė škotišką butelį su rusišku samogonu, — М-м... o kvapų puokštė kokia! Ir dūmeliu atsiduoda. Viskas kaip priklauso.

Nors Sosi buvo laikomas tokių gėrimų žinovu, bet ir jis tapo formalios reklamos auka. Pabandęs taurelę, jis paskanavo ir pliaukštelėjo liežuviu:

— М-taip, karališkas gėrimas! Žinovams. Žinai, kaip tą viskį daro?

— Šiek tiek, — pasakė prezidentas.

— Jį verda iš specialių avižų, — komisaras lūpas sudėjo širdute. — Specialiuose moliniuose puoduose. O vėliau laiko specialiuose ąžuoliniuose statinėse. Na, ir dar įvairios ten gamybinės paslaptys.

Bet stebuklų namo prezidentas puikiai žinojo, kad to samogono visa paslaptis tame, kad jį verda iš įvairiausių atliekų ir vietoje geros įrangos naudoja surūdijusias kanistras nuo benzino.

Tie eksperimentai prezidentui pakišo laimingą mintį. Jeigu reikėdavo atsikratyti užsisėdėjusio lankytojo, Borisas jam pasiūlydavo stebuklingo karaliaus Jurgio gėrimo. 

Niekas negalėdavo atsispirti gundančiam buteliui. Ir niekas neužsibūdavo kabinete ilgiau kaip penkias minutes. Visi bėgdavo į tualetą išsiskalauti burnos. 

Išimtimi buvo tik Bartalomėjus, kuris be problemų  pernešdavo viską, net iki denatūrato ir medžio spirito.

Stebuklų name taip priprato prie įvairių stebuklų, kad niekas nieko nesistebėjo ir niekas niekuo netikėjo 

Taip, Bartalomėjus Jakovlevičius Kukorača tikino, kad jis garsaus grafo Vitte giminaitis ir, kad vokiečių okupacijos metais jis buvo Kijeve, ir vokiečiai dėl to jo vos nepakorė. 

O kiti kijeviečiai kalbėjo, kad jie patys jį išgelbėjo nuo gestapo, kur jį buvo pasodinę kaip pusiau žydą. Bartalomėjus kategoriškai neigė savo žydišką pusę ir tvirtino, kad tai piktas šmeižtas.

— Juk taip, kaip aš, geria tik rusai! — sakė jis. 

Po karo pabaigos, Bartalomėjus įsivaikino sūnų-žydą, kurio tėvus hitlerininkai sušaudė Babjė Jary mieste. Na, ir kalbėjo, kad tai kraujo balsas. O Bartalomėjus sakė, kad tai iš gailesčio. Vienaip ar kitaip, Bartalomėjų visi skaitė geru vaikinu.

Už bausmę, kad jis buvo vokiečių okupuotoje teritorijoje, vėliau jo niekas neregistravo Maskvoje. 

Ir vietoje to, kad gyventų su Pasternaku Peredelkine, jam teko gyventi Nedodelkine. Kartu su kitais nevykėliais iš Maskvos bohemos, kuriuos taip ir vadino — nedadarytieji iš Nedodelkino.

Mažas ir storas, garbanotis rausvais plaukais ir ereliška nosimi, Bartalomėjus tikino, kad jaunystėje jis rinko prizus iš bokso ir šuolių į aukštį. 

Be to, jis mėgo girtis pasisekimu tarp moterų. Bet namuose pas jį buvo žmona Manečka ir trys vaikai. 

Manečka buvo tokia maža, plona ir suvargusi, lyg ji būtų pastoviai badavusi. O vaikai buvo tokie purvini ir apdriskę, lyg būtų neturėję tėvo ir motinos.

Paliegusi kaip rudeninis viščiukas, Manečka tikino, kad ji žinomo generolo duktė, kurį likvidavo Didžiojo Valymo metu. 

O Bartalomėjus tikino, kad jis — šventas žmogus, kuris gyvena dėl savo žmonos ir vaikų. Manečka nesiskundė, kad Bartalomėjus viską prageria. Tada Bartalomėjus skundėsi, kad jis geria todėl, kad jam nesinori eiti į namus.

— Mūsų penki žmonės — ir aš prageriu lygiai penktą dalį savo atlyginimo, — įrodinėjo jis. — Argi tai ne sąžininga?

Apie savo vyresnįjį sūnų Bartalomėjus pats sakė, kad tas įsisūnytas. 

O apie kitus du vaikus kaimynai skleidė gandus, kad jie kaip du vandens lašai panašūs ne į Bartalomėjų, o į bukanosį ir šviesiaplaukį Stiopką, kuris gyveno kaimynystėje ir dažnai užeidavo pas Manečką, kad suskaldytų malkas arba padėtų ūkyje, kol vyras braižosi po smukles. 
Bartalomėjaus garbei reikia pasakyti, kad jis į tas apkalbas nekreipė jokio dėmesio.

Visa tai matydamas, stebuklų namo prezidentas nusprendė padėti Bartalomėjui. Pastatęs ant stalo pilną butelį karaliaus Jurgio viskio, Borisas išskėtė rankas:

— Klausyk, tu toks talentingas žmogus. Bet kodėl pas tave toks nevykęs gyvenimas?

— Nežinau, — atsiduso Bartalomėjus.

— Juk tu vyras, pačiame jėgų žydėjime...

— Žinoma, — sutiko Bartalomėjus ir susivertė į gerklę stiklinę viskio. Paskui jis paplekšnojo sau per storą pilvą ir išpūtė krūtinę.

— Tau tik trūksta organizacinių sugebėjimų, — nusprendė prezidentas. — Bet, jeigu į tai pasižiūrėti sumaniai, tai...

Ir Borisas pradėjo Bartalomėjui piešti puikią jo ateitį, jo talento atsiskleidimą ir gyvenimą be rūpesčių įsimylėjusių gražuolių apsuptyje.

— O kaip gi visa tai padaryti? — susidomėjo karikatūristas.

— Labai paprastai. Tau reikia išsiskirti su Manečka. Juk tai ne žmona, o karikatūra. Be to, tarp mūsų kalbant, ir vaikučiai pas tave, na... Jau labai jie į tave nepanašūs. Tavo nosis ereliška, o vaikai — bukanosiai.

— Na, tai formalios smulkmenos.

— Tikras dailininkas privalo būti laisvas, kaip vėjas, — agitavo prezidentas. — Ir tada tu pakilsi kaip erelis. Vėliau tu dar ačiū pasakysi.

Vakare girtas kaip pėdas Kukorača svirduliavo po Nedodelkiną ir visiems gyrėsi, kad skiriasi su žmona ir pradės naują gyvenimą. 

Kad atšvęstų tą džiaugsmingą įvykį, jis įvirto į vietinę aludę ir ten organizavo visaliaudines išgertuves.

Tuo metu Manečkai jau buvo praneštą apie jos laukiantį likimą, ir ji priėmė savo priemones. Per patį girtavimo įkarštį, į aludę įsiveržė bukanosis Stiopka, kuris padėdavo Kukoračiai šeimyniniuose reikaluose, ir nusivylusiai suvapėjo:

— Žmonės gerieji, Manečka nusinuodijo!

Akimirksniu išblaivėjąs, Kukorača pašoko ir nudūmė į namus. Ten, surinkusi visus kaimynus, Manečka viešai nuodijosi. 

Tiksliau, rankoje ji laikė saują migdomųjų tablečių ir šaukė, kad tuojau nuodysis. O kaimynai ją atkalbinėjo.

Kai tik kambaryje pasirodė Kukorača, Manečka pradėjo ryti tabletes. Po to garsiai suaimanavo, sumojavo rankomis taip, kad tabletės išlakstė į visas puses, ir bumbtelėjo ant grindų. Tuo pat metu prie durų atsirado greitosios pagalbos karieta, kurią iškvietė Stiopka.

Sekančią dieną, kaip mokinukas, kuris nepadarė namų darbų, Bartalomėjus vengė susitikti su prezidentu ir net atsisakė nuo karaliaus Jurgio viskio.

— Manečka mane taip myli, — murmėjo jis, — taip kad, teks man su ja kankintis iki gyvenimo pabaigos. Tai visų šventų žmonių likimas — kankintis.

Nuo to laiko Bartalomėjus pradėjo gerti dar labiau. Vėliau, kaip kalbėjo stebuklų name, šventas Bartalomėjus pakliuvo po autobusu. 

Prezidentas vėl nusprendė padėti savo karikatūristui ir iš kažkur gavo patentuotų tablečių nuo alkoholizmo, kurios vadinosi „Antobus“.

— Šlamštas! — paniekinamai įvertino Bartalomėjus. — Jeigu tas autobusas  būtų veiksmingas, tai nebūtų alkoholikų.

— O tu pabandyk, — patarė Čingischano palikuonis. — Bijai?

— Aš nieko nebijau, — atsakė karikatūristas. — Aš net aviacinį likerį gėriau — mes jį iš antifrizo varydavome. Jis paėmė dvi tabletes „Antobuso“ ir jas prarijo.

— Ech, kaip monpansjė!

Vakare Čingischano palikuonis sėdėjo valgykloje, kuri tarnavo savotišku klubu, ir rojaliu barškino „Madonos maldą“. 

Atkišęs pilvą, su buteliu degtinės rankoje, įėjo Bartalomėjus. Jausdamas malonumą, jis prisipylė stiklinaitę degtinės, išgėrė ir atsikrenkštė:

— Ech, pasidezinfekuosime...

Pabaigęs savo „Madonos maldą“, Čingischano palikuonis atsisuko ir pasibaisėjo. 

Bartalomėjaus veidas buvo tamsiai raudonos spalvos, o akys buvo pasruvusius krauju taip, lyg tai jis tuojau pat gaus apopleksijos smūgį. Tuo momentu karikatūristas pats pajuto, kad kažkas negerai, todėl kaip kulka šovė į tualetą šaukdamas:

— Atrodo, kad aš papuoliau po autobusu!

Sekančias tris dienas Bartalomėjus beveik neišėjo iš tualeto. Tai jums patvirtins visi stebuklų namo keistuoliai. 

Kalbėjo, kad jis net į namus nevažinėjo į Nedodelkiną, o nakvojo taip pat tualete. Bet kuriuo atveju, kai stebuklų namo bendradarbiai ateidavo į darbą, Bartalomėjus ten jau sėdėdavo ir stenėdavo:

— Na ir prakeiktas autobusas... Toks pasityčiojimas iš žmogaus orumo... Tą išradėją reikia pakarti už...

Iš už durų jo klausinėdavo:

— Na, kaip tu ten? Gyvas? Sveikas?

— Pusiau gyvas, pusiau sveikas, — krenkšėjo Bartalomėjus. — Savo baisiausiam priešui to nelinkėčiau... Na ir prakeiktas autobusas!

Tai, tikriausiai, buvo vienintelės trys dienos dailininko gyvenime, kai jis sėdėjo be degtinės. Po to jis vėl gėrė ir kalbėdavo:

— Geriau sąžiningai nudvėsti nuo degtinės, negu nuo kažkokio brudo.

Nepaisant savo draugystės su žaliąją gyvate arba, gal būt, būtent dėka jos, Bartalomėjus Jakovlevičius Kukorača buvo laikomas vienu iš geriausių karikatūristų Tarybų Sąjungoje.

Specialaus projekto „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjunga“ vadovui kartais buvo sunku atskirti, kas pas jį šventieji, o kas nuodėmingieji.

Be šventojo Bartalomėjaus, aplink stebuklų namą sukinėjasi dar vienas kandidatas į šventuosius — katakombinis krikščionis Zaremas Volkovas, jis taip pat TSRS šachmatų didmeistris, ir dar aklojo žaidimo. 

Kiekvieną kartą, kai Zaremui paaštrėdavo persekiojimo manijai, jis mesdavo darbą, ir tam, kad kažkaip prasimaitintų, ateidavo į stebuklų namą, kur iš jo kartais iš gailesčio nupirkdavo įvairius propagandinius straipsnelius.

Kartą stebuklų namo prezidentas paklausė:

— Na, Zaremai, kas pas tave naujo?

— Na, viskas po senovei — seka.

— Klausyk, kam tu reikalingas, kad tave sektų?

— E-e, jūs, paprasčiausiai, nežinote. Štai, kartą viena moteris mane pasikvietė pavakarieniauti. O po to kviečią į lovą. E-e-e, galvoju, tai ne moteris o spąstai. Aš kuo skubiau padėkojau — ir į kojas. Matote — seka!

— Aš būčiau patenkintas, jeigu mane taip sekiotų, — pasakė Borisas.

— Turintys akis — ir nemato, — liūdnai pasakė aklo žaidimo didmeistris. — Tai štai, ir jūs daug ko nematote. Štai, neseniai norėjote padėti Bartalomėjui, o viskas gavosi atvirkščiai. O kodėl — viso to jūs nežinote.

— Kodėl gi?

— Ant jo — patriarcho Tichono anatema, tyliai pasakė katakombinis krikščionis. — Tai šventųjų ir nusidėjėlių paslaptis. 

Bet jūs — geras žmogus, jūs gailitės manęs, ir aš jums tą paslaptį atskleisiu. Štai, patys pasižiūrėkite. Juk Manečkos tėvas buvo stambus generolas — ir sušaudytas Didžiojo Valymo metu. Nejaugi jūs nesuprantate?

— Nevisiškai.

— Štai, matote, turintys ausis — ir negirdi. Juk, jeigu Manečkos tėvas 1935 metais buvo stambus generolas, reiškia, jis buvo revoliucinis generolas, reiškia, tai žmogus, kruvinas nuo kojų iki galvos. O tokius dalykus darė tik nusidėjėliai. Štai, jie ir sumokėjo už savo nuodėmes. 

Juk ir mano tėvas buvo stambus komunistas, ir taip pat sušaudytas Didžiojo Valymo metu. Už savo nuodėmes. Ir aš moku už jo nuodėmes. Bet aš tai supratau — ir man lengviau nešti savo kryžių. Žinote, ką pasakė patriarchas Tichonas?

— Ką?

— Per patį revoliucijos įkarštį, 1918 m. sausio 19 dieną, švenčiausiasis Maskvos patriarchas, nuolankusis Tichonas viešai paskelbė komunistams anatemą. Ir to prakeiksmo tekste yra tokie žodžiai, klausykitės atidžiai...

„Atsipeikėkite, bepročiai, nutraukite kruvinus susidorojimus. Nes tai, ką jūs išdarinėjate, ne tik žiaurus dalykas, tai iš esmės šėtono darbas, už kurį jūs ugnimi degsite sekančiame gyvenime — pomirtiniame, ir užtrauksite siaubingą prakeiksmą palikuonims šiame gyvenime — žemiškame“. 

Katakombinis krikščionis nuleido galvą. 

— Kaip matote, tas prakeiksmas išsipildė. Tėvai sušaudyti, o jų vaikai nešiojasi dar ir palikuonių prakeiksmą šiame gyvenime — žemiškame. Ir aš nešu. Ir Manečka neša.

— Na, o Bartalomėjus?

— Ir jis atsako už savo protėvių nuodėmes — už antikristo nuodėmes. Todėl jis ir geria: pats nuo savęs bėga — ir negali. Bet, bendrai, jis, daugiau ar mažiau, linksta prie šventųjų. Bet tai — gudrus šventasis.

— Kame jo šventumas — degtinėje?

— Viešpatie Dieve, nejaugi jūs vis dar nematote? Nes pas jį sūnus įsisūnytas, o kiti du — visi žino, kad nuo Stiopkos. Praktiškai, jo santuoka — tai švari fikcija. Ir jis maitina svetimus vaikus, ką puikiai žino. 

TSRS aklo žaidimo didmeistris suvedė rezultatus: 

— Iš principo, Bartalomėjus eina tuo pačiu keliu, kaip ir vienuoliai. Bet todėl, kad jis šiek tiek žydas, tai šiek tiek gudrauja. Be to, jeigu ten ir yra nuodėmių, tai tos nuodėmės Manečkos. 

Kalbant apie nuodėmes, reikia visada pradėti nuo moterų. Todėl Biblijoje ir sakoma, kad pirmoji nuodėmė — tai Ievos nuodėmė. 

Net ir su Stiopkos pagalba, iš Manečkos nieko gero nesigaus, nes ant jos patriarcho Tichono anatema. Bus eiliniai nedadarytieji iš Nedodelkino. 

Katakombinis katalikas patraukė pečiais: 

— Todėl šventasis Kuprijanas ir sako, kad moteris — tai instrumentas, kuriuo naudojasi šėtonas, kad užvaldytų kitas sielas. 

O šventasis tėvas Tertulianas tiesiai sako, kad moteris — tai pragaro vartai. Ir net Nyčė patvirtina, kad moteris — tai antroji Viešpaties Dievo klaida.

— O kokia pirmoji klaida?

— Na, pavyzdžiui Bartalomėjus.

— Gerai, — pasakė Borisas. — O kodėl Bartalomėjus tikina, kad jis grafo Vittės giminaitis?

— Perkeltine prasme, taip — jie, savotiški giminaičiai. Grafas Vittė buvo vedęs žydę. Tokia pat maišyta santuoka, kaip ir pas Bartalomėjų. 

Tiesa, grafas Vittė buvo garsiu tų pačių slaptų organizacijų nariu, kurie patys save vadina humanistais, o kiti juos vadina satanistais. Tai ten, kur šėtonas susiuosto su antikristu.

„Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjungos“ prezidentas atsilošė krėsle ir pasižiūrėjo Zaremui į akis. Aklo žaidimo čempiono akys buvo kažkokios bespalvės ir lyg šiek tiek apsiblaususios. 

Bet tos akys matė tai, ko nematė kiti. Keistuolis, bet smegenys kaip kompiuteris.

Lyg tai skaitytų jo mintis, žmogus-kompiuteris kaltai nusišypsojo:

— Kai aš jums sakiau, kad pabėgau nuo moteriškų gundymų, jūs, žinoma, pagalvojote, kad aš koks nors nenormalus arba beprotis. Bet iš pradžių reikia žinoti, kas tai per moteris. 

Tai ne šiaip moteris, o moteris-spąstai. Todėl aš net nelaikau nuodėme jos pavadinti vardu, kad ir kiti žinotų. Tai — prancūziškoji Liza.

— Ta, kuri meluoja, kad ji caro senatoriaus anūkė?

— Ne, čia ji nemeluoja. Jos senelis iš tikrųjų buvo caro senatorius. Ta pati istorija, kaip ir su grafu Vitte. 

Matote, žydai dažnai maišosi su išsigimstančia aristokratija ir supuvusia inteligentija. Tokiu būdu, jie lyg tai pasivagia inteligentų genus, o po to bėga atgal pas žydus. 

Ir jie tuo figli-migli užsiiminėja tūkstančius metų. Iš čia ir garsusis žydų inteligentiškumas, o iš tikrųjų tai, paprasčiausiai, vogti genai. 

Katakombinis krikščionis pamokamai pakėlė pirštą: 

— Jeigu jūs atsiversite Bibliją, tai pamatysite, kad garsusis žydų karalius Dovydas buvo piemuo ir savo karjerą pradėjo nuo to, kad užsiiminėjo sodomiškomis nuodėmėmis su karalaičiu Jonopatu, karaliaus Sauliaus sūnumi, pažvelkite į antrąją Karalių knygą, 1:26. 
Tokiu būdu, jau karalius Dovydas karaliumi tapo, taip sakant, per užpakalinį įėjimą.  išmintingiausias judėjų karalius Saliamonas buvo to paties sodomietiško karaliaus Dovydo ir motinos chotejietės sūnus. 

Tai yra, jau išmintingasis žydų karalius Saliamonas, atvirai kalbant, buvo pusiau žydas, maišyto kraujo. 

Ir baisus sutapimas: tarybinis šachmatų čempionas Spaskis — pusiau žydas, ir amerikiečių šachmatų čempionas Fišeris — taip pat pusiau žydas. Bet kodėl visi jie — ne grynakraujai žydai, o pusiau žydai? 

Tarybinio aklojo žaidimo čempiono akyse žybtelėjo ugnelės. 

— Jeigu išsiaiškinti, tai daugelis žydų, o ypač žydų inteligentija, tik galvoja, kad jie žydai, o iš tikrųjų, tai tik kraujomaiša, nuodėmingoji kraujomaiša iš visų tų šalių, kur žydai šlaistėsi keturis tūkstančius metų. 

Bet, tokiu būdu, žydai lyg tai užsivertė ant pačių viso pasaulio nuodėmes. O vėliau stebisi, kodėl jų nemėgsta, ir skundžiasi antisemitizmu. 

Katakombinis krikščionis priekaištingai palingavo galva-kompiuteriu: 

— Beveisliai kosmopolitai. Kaip Agasferas. Kaip tas užsimaskavęs marsietis, kaip Siniavskio apsakyme „Pchenc) («Пхенц»). Bet disidentas Siniavskis — pusiau žydas, o jo porininkas Danielius — žydas. 

Ir jie puikiai žino, kas tie per marsiečiai: jie taip patys save įsivaizduoja. Bet tokiais pat marsiečiais buvo Leninas ir Kerenskis. Arba tokie berniukai kaip Hitleris ir Ruzveltas. O kodėl visi Stalino vaikai susimaišė su žydais? 

Vėliau Leninas, Stalinas, Hitleris ir Ruzveltas sukelia pasaulinius karus ir revoliucijas ir milijonų milijonai normalių, sveikų ir niekuo nekaltų žmonių žudo vienas kitą... Kam? Kodėl?

Kad pokalbį pakreipti kita linkme, „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjungos“ prezidentas pasakė:

— Gerai, bet kodėl prancūziškoji Liza — tokia pavojinga.

— Todėl, kad jos tėvai buvo berdiajevininkai, kurie meldžiasi už šėtono ir antikristo sąjunga. Nuo to lyg tai gimsta žmonės-dievai arba dievai-žmonės. 

Bet tai — šėtoniška apgaulė. Iš tikrųjų nuo to gaunasi šėtoniukai, įvairios raganos ir raganiai. Ir štai Liza — tokia pat ragana.

— Nejaugi? — juokais nustebo Borisas.

— Taip, taip. Bet tokias raganas, pirmiausiai, verbuoja įvairūs gudrūs organai. Todėl Liza ir buvo KGB galima-mergaite. 

Tokias raganas pakiša vyrams į lovą, kad jiems atlikti Froido psichoanalizę. O dabar aš įtariu, kad amerikiečiai užverbavo Lizą operacijai „Juodasis kryžius“.

— O kas tai yra?

— Tai psichologinio karo karinė paslaptis. Žinote, amerikiečiai mane seka, bet aš juos taip pat seku.

Kai Zaremas išėjo, „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjungos“ prezidentas sėdėjo ir galvojo: 

„Štai ir išsiaiškink, kur čia šventieji — ir kur nuodėmingieji? Kur linksmi nuodėmingieji — ir kur gudrūs nuodėmingieji? Kur TSRS didmeistris, ir dar aklo žaidimo — ir kur pasimaišęs, dar ir kenčiantis nuo persekiojimo manijos?“

Kartais Borisas užsukdavo į namą su auksiniu gaideliu ir ten vartė „Tarybinių išminčių protokolus“, kur, lyg tai, buvo saugomi gėrio ir blogio, išminties ir beprotystės, gyvenimo ir mirties pažinimo raktai. 

Bendrai, tarybinis satanizmo žinynas. O dėl akių, kažkokios kalbelės apie aukštąją sociologiją ir dialektinę krikščionybę.

Kaip ir priklauso Fomai Netikėliui, Borisas į visa tai žiūrėjo gana skeptiškai. Todėl, pavart3s nuobodžius „Tarybinių išminčių protokolus“, kad prasiblaškytų, jis kartais rausėsi KGB 13-ojo skyriaus viršininko bylose. Taip jis atrado geltoną aplanką su Otto Jono byla.

Kai 1954 metais Vakarų Vokietijos kontržvalgybos viršininkas perbėgo į tarybinę pusę, tai buvo pasaulinė sensacija. 

Visas pasaulis spėliojo ir nieko nesuprato: kaip galėjo gautis, kad pats svarbiausias didžiulės šalies sargas staiga pats tapo išdaviku? Kas per velniava?

Jono byla priminė teatro komediją. Buvęs vakarų Vokietijos kontržvalgybos viršininkas be jokių problemų viešindavo Rytų Vokietijoje pas savo Tarybinius kolegas, kurie jį priimdavo labai džiaugsmingai. 

Otto rengdavo spaudos konferencijas, kur stengdavosi ne iš baimės, o sąžiningai — ir viešai išdėstyti visas vakarų paslaptis.

O Vakarų Vokietijos spauda, tuo tarpu, atgaline data ant jo korė visus šunis: kad Otto girtuoklis ir narkomanas, ir homoseksualistas, ir kalės vaikas, ir iš viso ne žmogus, o velnias žino kas.. 

Vai-vai-vai, bet — kaip gi viskas gavosi, kad viso to jūs anksčiau nematėte?

Pasisvečiavęs Rytuose, nesutramdomas Otto nerukus pasiilgo Vakarų ir, lyg niekur nieko nebūtų įvykę, kaip nerūpestingas turistas sugrįžo į namus. Tarybiniai šeimininkai svečiui nei kiek nesutrukdė. 

Už tokius dalykus kontržvalgybos darbuotojus baudžia labai griežtai, net Vakaruose. 

Bet todėl, kad Otto nebuvo paprastas mirtingasis, o kontržvalgybos viršininkas, Vakarų Vokietijos demokratinis aukščiausiasis teismas jam paskelbė pritrenkiančiai demokratin5 nuosprendį: tokį, kokį paprastai duoda smulkiems kišenvagiams. 

Ir netrukus jį iš viso paleido iš kalėjimo. Už gerą elgesį. Valstybės išdavystė — ir komedija!

Bet kokiu būdu pederastas, narkomanas ir girtuoklis, isterikas ir psichopatas tapo vokiečių karinės žvalgybos viršininku? Ir kodėl jam dav4 tokią pritrenkiančiai švelnią bausmę? 

O šalia — 13-ojo skyriaus pažyma, kad Otto Jonas buvo ne tik pederastas, bet ir kažkokios slaptos partijos narys, kuri Vakaruose vaidina beveik tokį pat vaidmenį, kaip TSRS komunistų partija.

Sprendžiant iš geltonojo aplanko medžiagos, 13-sis skyrius jau nuo senų senovės žinojo visas Otto Jono paslaptis ir paslaptėles. Tiesa, Otto Jono brolis 1944 metais buvo pakartas už dalyvavimą sąmoksle prieš Hitlerį, reiškia, prisigimęs sąmokslininkas. 

Nors Otto Jonas buvo pederastu, bet jis turėjo ir žmoną, žydę Liusi Manen. Bet pabėgo jis ne su savo žyde žmona, o dupletu su savo draugu. 

Tiksliai taip pat dupletu pabėgo diplomatai-pedikai Begresas ir Maklinas, kurie pasirodė esantys tarybiniai šnipai. Maklinas taip pat buvo vedęs ir net vaikų turėjo.

Chm, kaip gi tie pedikai tuokiasi? 13-ojo skyriaus specialistai paaiškino, kad labai paprastai. 

Homoseksualai daro vienas kitą, ir dažniausiai ne į užpakalį, o į burną, nuo to vėliau atsirado tokie visiems žinomi keiksmažodžiai, kaip b...čiulpei ir į burną daryti. 

O kai tie homo apsiveda, tai jie veda minetistes iš prancūziškų anekdotų ir daro savo žmonas į burną. Ir vaikučiai tokie pat gaunasi. Todėl ir sako — pirštu daryti.

Geltonajame aplanke taip pat painėja triukšmą sukėlusi byla „Raudonoji kapela“ ir pats garsiausias antrojo pasaulinio karo šnipas Rudolfas Resleris. 

Visą karą tas Resleris operavo moteriška suknute ir moterišku vardu Liusia. Reiškia, kažkoks nenormalus. 

Pakraštėse — KGB 13-ojo skyriaus viršininko pastabos: „Todėl filosofai ir sako, kad velnias — tai visų amžių ir visų tautų penktoji kolona“.

Bet įdomiausia Jono byloje buvo tai, kad ši byla buvo kažkaip susijusi su Tarybų-vokiečių draugystės Bendrija Rytų Berlyne, o ta Bendrija, savo ruožtu, buvo kažkaip susijusi su gudriu agitpromo namu ir stebuklų namu, kur Borisas dabar buvo specialaus projekto „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjungos“ prezidentu.

Stebuklų namo prezidentas užvertė aplanką. Och, matyt, ne be reikalo generolas-archiepiskopas  Pitirimas žadėjo, kad tame stebuklų name bus kažkokia juodoji magija, kurios aš, Borisas, net nematysiu.

Kartą tamsiųjų reikalų profesorius Malininas, sutikęs Borisą name su auksiniu gaideliu, konfidencialiai pamerkė:

— Borisai Aleksanyčiau, todėl, kad aš priskirtas jums lyg tai repetitorius arba klasės vadovė, tai leiskite paklausti: kaip reikalai su juodąja sociologija?

— Žinote, Igori Viktorovičiau, kai man buvo apie 22 metus, kad pakelčiau savo kultūrinį lygį, aš nutariau rimtai paskaityti Dostojevskį. 

Pasiėmiau „Netočką Nezvanovą“ («Неточку Незванову»), skaitau: kažkokia mergaičiukė-paauglė, kuri visą laiką psichuoja ir isterikuoja, o vėliau puola bučiuoti savo draugę-kunigaikštytę. Visą naktį guki lovoje ir bučiuojasi.

— Lytinio brandumo pradžia, — pastebėjo tamsiųjų reikalų profesorius, — tuo pat metu paaštrėja ir įvairios psichozės. Iš principo, tai prabundanti lesbietė.

— Taip, bet tada aš mokiausi industriniame institute, kur buvo 5 tūkstančiai studentų. Ir per visus 5 metus aš neprisimenu nė vieno homoseksualumo atvejo.

— Paprasčiausiai, jūs to nematėte. Todėl, kad niekas neprisipažins, kad toks yra. O tuo labiau, tarybiniais laikais, kai tai buvo nemadinga. 

Be to, dėl revoliucijos, į universitetus atėjo sveikesni žmonės, tie patys naujo tipo tarybiniai žmonės, homo sovietikus, apie kuriuos, atrodo, jūs ruošiatės parašyti knygą.

— Vienaip ar kitaip, nors Dostojevskį ir skait4 didžiuoju psichologu, bet skaityti jį man buvo nemalonu — ir aš mečiau. Tai štai, ir nuo jūsų juodosios sociologijos mane taip pat pykina.

— Visi6kai natūrali normalaus žmogaus reakcija, — pasakė tamsiųjų reikalų profesorius, — Chininas taip pat kartus, bet tai vaistai. O dabar atliksime vieną mažą praktinį pratimą. 

Kai Jūs buvote Berlyne, ten susipažinote su dviem vokietaitėmis — Margit ir Anuš. Tiesa, tai — agentai, galima-mergaitės. Sakykite, kokios jūs nuomonės apie tas merginas?

— Žavūs sutvėrimai.

— Kaip bebūtų gaila, aš turiu jus nuvilti, — profesorius Malininas nusišypsojo taip kreivai, kaip gerai išauklėta dama. — Tai dvi lesbietės.

— Niekai! — karštai sušuko tarybų-vokiečių draugystės Bendrijos narys, — Kokios gi jos lesbietės, jeigu su viena iš jų aš pats miegojau?!

— Štai, štai, turintys akis — ir nemato. Atleskite už nekuklų klausimą: o ar jos meilėje nepastebėjote mažo prancūziško akcento?

— M-m-m-m... Taip, šiek tiek...

— Štai, ir pasirodo. Tai pats tikriausias homoseksualumo požymis — tėtušio Froido burnos erotizmas. Žaisti su tokiomis moterimis galima. Bet, apsaugok viešpatie, susituokti. 

Тokia moteris jums užnuodys visą gyvenimą. Tai — daugelio nelaimingų santuokų, kankinančių pokalbių ir defektinių vaikų pirmoji priežastis — ir iki pat mirties jūs neišsiaiškinsite, dėl ko taip ir kodėl. 

Taip kad Netočkos Nezvanovos egzistuoja ne tik ant popieriaus, bet ir gyvenime.

Tamsiųjų reikalų profesorius mandagiai, kaip išauklėta dama, atsisveikino ir išvažiavo savais reikalais. O Borisas liko su nemaloniu kartėliu širdyje. 

Och, matyt, ne veltui burtininkas Apulėjus sakė, kad, norint pasiekti tikrą išmintį, iš pradžių reikia pabūti asilo kailyje.

11 Skyrius. Kai pateka mėnulis

„...Jis per pilnatį nerimsta ir sunkiai kenčia, 
nes dažnai puola į ugnį ir dažnai į vandenį“.
Matas. 17:15
Kartą stebuklų namo prezidentui paštu atėjo kvietimas. Ten buvo pranešama, kad Tarptautinės Moters Dienos proga, kovo 8 dieną, „Laisvės“ radijas savo moterims ruošia intymų balių-maskaradą.

Bilietas buvo prikvėpintas gerais kvepalais ir apačioje prierašas: “Ateikite — tai bus tikra 1002-ji naktis!”

Kovo 8-osios vakare, pamiršęs apie kvietimą ir 1002-ją naktį, Borisas užsuko į tą maskaradą, paprasčiausiai, pasižiūrėti, kas ten darosi.

Balius-maskaradas buvo pačiame įkarštyje. Pačioje matomiausioje vietoje sėdėjo puolęs angelas Adomas Balamutas ir jo žmona Ieva Ivanovna. 

Adomas Abramovičius buvo ukrainietiška palaidine, kas simbolizavo tautų draugystę, ir jis, kaip švelnus buda, visiems šypsojosi. 

O šalio jo sukinėjosi jo arkangelas — politinis patarėjas David Čumkin, kuris buvo apsivilkęs raudonus marškinius, kas reiškė permanentinę revoliuciją.

Atsisėdęs prie tuščio staliuko, Borisas užsitraukė ant kaktos maskaradinę turkišką kaukę ir užsisakė alaus. 

Tvarkdario vaidmenyje, po salę kaip vilkšunis bėgiojo Ostapo Benderio sūnus, apsivilkęs savo garsųjį fraką ir raudonu raiščiu ant rankovės. 

Jam padėjo naujasis krikščionis Serafim Allilujev, kuris užsimaskavo kaip moteris ir koketavo su Ostapu.

Už įstrižai pastatyto stalo įsikūrė Millerių šeimynėlė. Šalia Ninos sėdėjo kažkoks labai gražus berniukas, kuris atrodė jaunesnis už ją, ir kuris į ją žiūrėjo įsimylėjusiomis akytėmis. 

 Sėdintis iš kitos pusės Vaikomas Kankinys buvo tą berniuką apkabinęs per pečius ir kažką šnibždėjo jam į ausį. 

Milicija Ivanovna sėdėjo susidėjusi rankas ant pilvo ir nuobodžiaujančiu žvilgsniu žvalgėsi į šalis. Pamačiusi Borisą, ji linktelėjo, kaip senam namų draugui.

O namų draugas sėdėjo ir gėrė alų. Po penkto butelio alaus maskaradas akivaizdžiai palinksmėjo, o blondinės prie gretimo staliuko taip pagražėjo, kad Borisas nustūmė savo kaukę ant pakaušio ir pradėjo linguoti, ruošdamasis vieną iš jų pakviesti šokiui.

Kai tik jis jau kėlėsi nuo kėdės, kelią jam užtvėrė figūra su kauke:

— Kur taip jūs skubate? Tūkstantis antra naktis dar tik prasideda. Ir mėnulis dar nepatekėjo.

Nepažįstamojo kojos buvo aptemtos juodu šilkiniu triko, o nuo pečių krito raudona skraistė, ant galvos styrojo maži ragiukai, o iš po skraistės žvilgčiojo juokinga uodegytė. Nepažįstamasis mandagiai nusilenkė ir žestu pakvietė Borisą šokiui.

Manydamas, kad tai įprasta maskaradinė provokacija, kur rekomenduojamas atsargumas, stebuklų namo prezidentas pabandė viską nuleisti juokais:

— Žinote, su velniais šokti nuobodu. Štai, jeigu tai būtų ne velnias, o velniūkštė...

Nepažįstamasis vėl ceremoningai nusilenkė kaip geras tarnas, kuris paklūsta savo šeimininkui. 

Raudona skraistė prasiskleidė, juodas šilkinis triko ėjo iki pat kaklo, ir tuo triko bangomis suraibuliavo elektriniai blyksniai. Ir dar tokie blyksniai, ir dar ant tokių bangų, kad žmonių sielų inžinieriui nugara iš karto nuėjo elektros srovė.

Tai buvo ne velnias, o pati tikriausia velniūkštė velniškai geromis formomis. 

Triko buvo toks atviras, juodos krūtys buvo tokios standžios ir karštos, o nepažystamoji šoko taip iššaukiančiai, kad maskaradinė mistifikacija darėsi vis įdomesnė. Bet kaukė buvo tokia, kad nieko neišsiaiškinsi.

Kai jie šoko pro Millerių stalelį, nepažįstamoji linktelėjo į Niną, kuri buvo apsivilkusi baltą pūstą suknutę, ir paniekinamai mestelėjo:

— Fu, agitpromo šventuolė. Atrodo, jūs ją merginote?

— Taip, šiek tiek — aš pradėjau rašyti romaną ir galvojau Niną panaudoti kaip modelį.

— O kas tai per romanas?

— Apie naujo tipo idealius žmones — homo sovietikus.

— Na ir kaip, gaunasi?

— Nieko nesigauna — modeliai elgiasi ne pagal planą.

Po šokio, kaukė atsisėdo su Borisu prie stalelio ir nusišaipė:

— Todėl, kad aš jums siunčiau kvietimą, todėl turiu pasistengti, kad jūs neliūdėtumėte.

Ji elgėsi tiksliai pagal savo kostiumą — kaip velnias, įsikibęs į nuodėmingą sielą. 

Nors Borisas buvo tikras, kad čia kažkokia provokacija, bet, kuo labiau įsižiūrėjo į provokuojančias formas juodu triko, tuo labiau norėjo išsiaiškinti, kuo gi viskas baigsis.

Pro šalį prašoko Nina, bet ne su savo kavalieriumi, o su tėčiu. Paskui tėtis užduso ir ilsėjosi su Ninos kavalieriumi, o Nina šoko su Serafimu Allilujevu, kuris jau seniai skundėsi, kad jis be atsako į ją įsimylėjęs. Dabar Nina net pasisodino jį prie savo staliuko.

— Tai čia, reiškia, jūsų romano herojai — homo sovietikus, — pasakė užsimaskavusi kipšė. Kaip tikra nuodėmingoji, kuri nemėgsta šventų damų, ji paniekinamai purkštelėjo: — Pasižiūrėkite, kaip tuos smarkuolius traukia prie šventos nekaltos mergelės.

— Kokius smarkuolius?

— Jų ten visi trys. O kas tai — atspėkite patys. Juk tai jūs rašote romaną, o ne aš. Tiesa, tai lygiai taip pat, kaip Ninos eilėraščiuose: „Iš visų negalimai-galimų galimybių — tu pats negalimiausias — ir visų mieliausias!”

Sprendžiant iš visko, ta velniūkštė buvo jauna, puiki, aštraus proto, aplink save skleidė puikių kvepalų aromatą ir tvirtai nusprendė savo vaidmenį suvaidinti iki galo. 

Net po maskarado, rūbinėje nusiėmusi ragelius ir uodegą, kaukės ji vis dėl to nenusivilko. Kai sėdo į mašiną, nepažįstamoji staiga parodė danguje pakibusį mėnulį:

— Žiūrėkite, mėnulis jau patekėjo. Ir koks pilnas. Sako, kad pilnatyje kai kurie žmonės tiesiog kraustosi iš proto. Gal būt aš taip pat išsikrausčiau iš proto, jeigu važiuoju su jumis.

— Kur jus nuvežti? — paklausė jis.

— Kur norite.

Kad užbaigti provokacijas, jis pasiūlė:

— Tada važiuojame pas mane?

— Gerai, — sutiko velniūkštė. — Tik visai nakčiai. Kai jie atvažiavo, ji nusivilko viską, išskyrus kaukę, ir sąžiningai vaikščiojo aplink, kad parodytų viską, be apgaulės. Vėliau, nenusivilkdama kaukės, jį įšoko į lovą.

Matyt, todėl dekadentas Kafka, gudrus žydelis, ir parašė, kad kova su šėtonu primena kovą su moterimi ir neišvengiamai baigiasi lovoje.

Rašytojams, kurie pretenduoja į šiuolaikiškumą, patariama paisyti tos epochos kalbos. Bet kaip aprašyti tokią plačiai aprašytą temą, kaip moteris mūsų socialistinio realizmo, industrializacijos ir mechanizacijos laikmetyje?

Laimei, nepažįstamoji visiškai atitiko mūsų industrinės epochos dvasią. Tai buvo ne moteris, o mašina. Iš tų moterų, kurios šaukia: “Šalin vyrus — duokit mašiną!”

Nepažįstamoji nusivilko kaukę tik tada, kai ji panoro miegoti. Ant pagalvės užmerktomis akimis gulėjo mielas prancūziškosios Lizos veidelis.

— Tai iš tikrųjų pasaka iš tūkstantis antros nakties! — pasakė jis. — Juk tu visada manęs nekentei kaip šuo katės?

Liza pavargusiai nusišypsojo:

— Žinai, žmogus kartais klysta, pasakė gaidys, nulipdamas nuo ožkos.

— Bet kodėl tu su manimi buvai tokia grubi?

— Ach, tu nieko nesupranti apie moteris, — mieguistai užmerktomis akimis murmėjo Liza. — Paprasčiausiai, tu man patikai — ir aš tavęs pavydėjau Ninai. O dabar aš su Nina susipykau.

— Och, stebuklai...

— Taip, iš stebuklų namo prezidento aš taip pat laukiau daug įvairių stebuklų, — mieguistai šnibždėjo Liza. — Bet, atrodo, aš klydau... Bendrai, tu pats didžiausias stebuklas stebuklų name: normalus žmogus... O dabar mėnulis nusileido, ir aš noriu miego.

Ryte Liza ant sienos pamatė Bocho paveikslą „Žiemos malonumų sodas“, kuris čia kabojo dar nuo tų laikų, kai šiuo butu naudojosi Maksimas.

— Aha, kairėje nuobodus rojus, — pasakė ji. — Per vidurį mūsų beprotiškas gyvenimas. O dešinėje, pasižiūrėk, koks linksmas pragaras! 

Tiesa, tas Bochas, nors ir buvo vienuolis, bet priklausė nuogalių-adomitų sektai. Jis mėgo lakstyti nuogas — štai taip, kaip aš, — ir ji nuogutėlė pradėjo šokti po visą butą.

Kai jie susitiko sekantį kartą, Liza iš karto paklausė:

— O kodėl tu man dar nepasipiršai? Juk tai kiaulystė iš tavo pusės!

Dėl tokios kiaulystės ji taip supyko, kad vos šakute neįdūrė į šoną. Po to pradėjo murmėti, kad kažkada, kai slidinėjo kalnuose, ji atsitrenkė galva į medį, ir nuo tada gydytojai sako, kad ji turėjo smegenų sutrenkimą, ir todėl ji už savo poelgius neatsako.

Bet Liza turėjo ir gerų savybių. Pavyzdžiui, ji niekada neatsisakydavo. Kartais, kai Borisas nuobodžiaudavo, jis jai paskambindavo telefonu. Kartais net po pusiaunakčio.

— Och, pas mane čia sėdi vienas gerbėjas, — dūsavo Liza. — Šiek tiek nepatogu. Bet nieko, tuojau pat atvažiuosiu. Ir atvažiuodavo savo gerbėjo mašina.

— Aš nemėgstu ilgų kalbų, — teisindavo ji ir šokdavo į lovą. — Visi vyrai nori įrodyti, kokie jie protingi. O aš ir pati ne kvailė.

Dėka to, kad prancūziškoji Liza žinojo užsienio kalbas, ji buvo ypatingoje padėtyje. Kartais, pagal įsakymą iš viršaus, jai „Laisvės“ radijas suteikdavo atostogas ir ji, kaip vertėja, lydėdavo įvairias tarybines delegacijas į užsienį.

Kartą, grįžusi iš tokios kelionės į Vieną, ji Borisui parvežė dvi dovanas. Pirmame pakete buvo sidabro spalvos šilkinis kaklaraištis.

— Pats geriausiais Vienoje! — pasakė ji. — Tu tokio net neužsitarnauji.

Antrame pakete buvo maža žaislinė ragana ant šluotos. Raudoni plaukai iš vištos pūkų, aštri medinė nosytė ir kelnytės iš klijuotės.

— Pati gražiausia ragana Vienoje, — nusišypsojo Liza. — Jeigu neskaityti manęs. Bet aš skraidau ne ant šluotos, o lėktuvu.

— Chm, — pasakė Borisas, vartydamas žaisliuką rankoje. — O kam tai?

— Tai amuletas nuo tamsiųjų jėgų. Pakabink jį savo mašinoje.

Vietoje mašinos, Borisas dovaną įkišo į rašomojo stalo stalčių ir apie tai pamiršo.

Bet užtat Liza nepamiršo. Kaip ir daugelis moterų, ji buvo gana trumparegė, bet akinių nenešiojo. Todėl ne iš karto pastebėjo, kad amuleto mašinoje nėra. Bet kai pastebėjo...

Liza pakėlė triukšmą, kad nepagarba mažai raganaitei — tai jos asmeninis įžeidimas. Tai įvyko naktį pamaskvės miške, ir Liza sukėlė tokį skandalą, kad pažadino visus miško žvėris.

Medžių viršūnėse prabudo ir karksėti pradėjo varnos. Iš krūmų iššoko persigandęs kiškis ir puolė per kelią. O Borisas, kad neužvažiuotų ant kiškio, vos neatsitrenkė į telefono stulpą.

— Matai, tai todėl, kad čia nėra amuleto! — šaukė Liza

— Bet ragana mašinoje — tai negeras ženklas, — teisinosi jis.

— Ach, taip! Reiškia, ir aš tau negeras ženklas? — užvirė Liza ir iššoko iš mašinos kaip įdūkusi pantera.

Tamsoje, nieko nematydama, ji koją užkabino kelmą ir pakėlė tokį triukšmą, kad tokio pamaskvės miškai nebuvo girdėję dar nuo vokiečių puolimo laikų.

Kartą Borisas Lizos paklausė, kas ji tokia: pusiau žydė, ar caro senatoriaus anūkė. Liza nepatenkinta susiraukė:

— Žydai — tai ne rasė, o religija. Todėl, jeigu mano protėviai iš judaizmo perėjo į krikščionybę, aš jokia ne žydė. Ir nebeprimink man apie tai.

Norėdama įrodyti, kad ji tikrai ne žydė, Liza net papasakojo žydišką anekdotą:

— Žinai, kai Abramčikui suėjo trisdešimt metų, iškėlė šventę bar-mitcvą, o po to mėmele ir sako: „Na, Abramčikai, dabar tu suaugęs, štai tau rublis ir nueik pas prostitutę“. 

Tada Abramčikas eina pas savo jaunesniąją seserį Saročką ir sako: „Klausyk, Saročka, kam aš rublį turiu atiduoti prostitutei. Gal tu nori uždirbti?“ 

O Saročka ir sako: „Ką? Rublį? Na, man tėtis už tą patį po penkis rublius moka“. — Liza apgailestaudama atsiduso: — O aš, durnė, tau veltui duodu. Matai, reiškia, aš visai ne žydė.

— Klausyk, Lizočka, jeigu tu net buvusi žydė, — nusišypsojo Borisas, — tai vis viena nedera pasakoti tokių anekdotų.

— Kodėl? — purkštelėjo Liza. — Juk tuos anekdotus patys žydai ir sugalvojo. Juk jūs, rusai, tokių gerų anekdotų niekada nesugalvotumėte.

Kartais, kai stebuklų namo viršininkai užsinorėdavo išgerti, būdavo suruošiamas vakarėlis, kad atšvęstų kieno nors gimimo dieną. 

Tam tikslui labiausiai tiko nukaršęs Čingischano palikuonis, kuris labai slėpė savo gimimo datą, bet mėgo išgerti, ir buvo pasiruošęs savo gimimo dieną švęsti nors ir kiekvieną dieną.

Kad užglaistyti incidentą su amuletu, stebuklų namo prezidentas pasikvietė Lizą į vieną tokių vakarėlių. Ant kaklo jis apdairiai pasirišo geriausią Vienoje sidabro spalvos šilkinį kaklaraištį. 

Naujagimis Čingischano palikuonis sukosi aplink Lizą kaip žvirblis:

— Dieve, kokia moteris! Tikra poeto svajonė!

— M-taip, — sutiko flegmatikas Filimonas. — Jos temperamento užtenka trims.

Borisas sėdėjo kampe su savo komisaru Gilrudu ir jo žmona, kuri, kaip paprastai, nuobodžiavo ir skundėsi, kad jai skauda galva. Kad ją pralinksmintų, Borisas jai pasakė mažą komplimentą.

Bet tas komplimentas jam kainavo brangiai. Sėdėjusi šalia Liza staiga sprogo kaip atominis reaktorius. 

Ji taurės turinį išliejo tiesiai ant geriausio Vienoje kaklaraiščio, trenkė taurę į žemę ir išlėkė iš kambario kaip balistinis sviedinys. Drebėdama iš pykčio, ji paskelbė, kad organiškai neperneša komplimentų kitoms moterims.

Po to Čingischano palikuonis puolė prieš ją ant kelių:

— Karalaite, deive, leiskite, aš jums rankutę pabučiuosiu! — Ir jis pradėjo laižyti jos ranką kaip mažas šunytis.

Lizai taip patiko, kad ji pasileido šokti ir nusilaužė batelio kulniuką. Tada ji nusimetė batelius ir toliau šoko vienomis kojinėmis, kuo visi labai žavėjosi. Nenuorama Artamonas palingavo galva.

— Tokia moteris išjudins net mirusį.

— O gyvą nuvarys į kapus, — pastebėjo flegmatikas Filimonas.

Borisas valėsi savo kaklaraištį ir teisinosi:

— Žinote, tai mano vaikystės draugė...

— Audringa buvo jūsų vaikystė, — užjaučiančiai sučepsėjo lūpomis stebuklų namo komisaras.

Po to Borisas nusprendė, kad, kol jis dar sveikas, 1002 nakties pasaką reikia baigti. Jeigu iš pradžių Liza vaidino nepažįstamąją, tai dabar jis pradėjo vaidinti nepažįstamąjį.

Bet vaikystės draugė nepasidavė. Kiekvieną rytą ji žadindavo jį telefonu ir klausinėdavo kur ir kaip jis praleido naktį.

— Tu ten su kokia kale nakvojai? — klausinėdavo senatoriaus anūkė, ir jos balsas nežadėjo nieko gero.

Bet, ačiū Dievui, viskas baigėsi daug maž sėkmingai. Liza susitaikė su Nina ir nurimo. Ir vėl ji lakstė su Nina kaip dvi linksmos ožkytės. 

Sutikusi Borisą, Liza nužvelgdavo jį paniekinančiu žvilgsniu. Taip, lyg ji būtų nugalėtoja.

O stebuklų namo prezidentas labai džiaugėsi, kad pigiai atsipirko. Lizos prisiminimui, jo mašinoje dar ilgai tabalavo amuletas nuo tamsiųjų jėgų — maža žaislinė ragana.

* * *

„Laisvės“ radijuje atsitiko ypatingas įvykis, arba, kaip dabar sako, ČP. O viskas prasidėjo nuo menkniekio.

Kartą poetas-naujasis krikščionis iš darbo išėjo kartu su Nina ir prancūziškąja Liza. 

Po to jie atsitiktinai sutiko Borisą Rudnevą ir nusprendė juo pasinaudoti, kad jis juos į namus parvežtų savo mašina. Prancūziškoji Liza, susitaikiusi su Nina, liko pas ją nakvoti, o Serafimas Borisą nusitempė į aludę.

Ten Serafimas pradėjo gerti ežį, t.y. alų, sumaišytą su degtine, nuo kurio žmogus iš karto kvailėja. Po antrojo ežio Serafimas smerkiamai palingavo galva:

— Ir kaip tau negėda?

— Kas?

— Juk tu suki galvą padorioms merginoms.

— Kam? Lizai? Ji pati pasakė, kad tai tūkstantis ir antra naktis.

— Ach, Borisai, neapsimetinėk... Juk Nina man dėl visko prisipažino...

— Kuo?

— Tuo, kad tada, kai tu linksminaisi su prancūziškąja Liza, Nina kiekvieną naktį apsikabinusi pagalvę verkė.

Mažasis poetas pasidarė sau trečią ežį, įbėrė ten druskos ir pipirų, po to liūdnai sumurmėjo:

— Ta Nina mane veikia kaip gyvatė triušį. Кai tik ją pamatau, iš karto pradedu drebėti ir kalbėti įvairias nesąmones. Jaučiuosi kaip paskutinis idiotas — ir nieko negaliu su savimi padaryti. Tai mano likimas — karma. O Nina iš manęs tik juokiasi.

— Bet Liza sakė, kad tu su Nina turi mažą romėnėlį.

— Ne romėnėlį, o ištisą tragediją, — liūdnai prisipažino poetas. Jis įdėmiai žiūrėjo į alaus bokalo dugną: — Bet dabar aš viską suprantu. Jeigu Nina sako, kad ji dėl tavęs verkė, ir dar naktimis, ir dar į pagalvę, reiškia, ji tave įsimylėjusi.

— Niekai, — pasakė Borisas, — ji man chamavoja kiekviename žingsnyje. Todėl aš jos net vengiu. Štai ir šiandiena ji purkštavo kaip laukinė katė.

— Tai ji tyčia — iš orumo. Tu, paprasčiausiai, nesupranti moterų. Na, įsivaizduok: Ji tave įsimylėjusi, o tu nachališkai miegi su drauge. Todėl ji ir purkštauja.

— Nieko, — taikiai nusprendė Borisas. — Šiandiena ji pati miega su ta drauge.

Nuo tos dienos Serafimas pradėjo gerti karčiąją. Kiekvieną vakarą jis klaidžiojo po aludes ir gėrė ežį, o dienomis sėdėjo pasipūtęs „Laisvės“ radijuje ir kūrė politinius kupletus. 

Atsakydamas į amerikiečių “Išvadavimo“ radijo separatistinę politiką, Serafimas sukūrė tokį kupletą:

Rusijos jums nepadalinti — Ji ne plytelė šokolado!

Vėliau jis perdirbo tą kupletą ir žiūrėdamas į vieną tašką murmėjo:

Ir Ninos mums nepadalinti — Ji ne plytelė šokolado!

Kol „Laisvės“ radijuje dalinosi Nina, Maskvos kapinėse darėsi keisti dalykai. Milicininkai raportavo viršininkams:

— Chuliganai naktimis paminklus daužo. Marmurinius. Tai nosį numuša. Tai ausis nulaužia. Arba ranką, jeigu atsikišusi.  Tai ir visą galvą nutraukia. Ir paišo kažkokius velniškus kryžius.

Milicijoje užvedė „Bylą dėl chuliganizmo tarp numirėlių“. Bet tod4l, kad tie numirėliai buvo ne tarybiniai, o dar ikirevoliuciniai, tai tam reiškiniui didelio dėmesio neskyrė.

Bet netrukus chuliganai ėmėsi ir tarybinių numirėlių. Ant vieno šviežio kapo jie nes aukštyn kojom apsuko raudonąją žvaigždę, kuri buvo pastatyta vietoje paminklo. 

Chuliganai tą žvaigždę aprašė nespausdintinais žodžiais, o apačioje juodais dažais nupiešė krikščionišką kryžių, tik aukštyn kojom.

Dabar byla dėl numirėlių trikdymo įgavo daug svaresnę prasmę. Milicijoje užrašė: „Byla dėl socialistinio turto gadinimo numirėlių forma“. Kad ir kaip milicija besistengė, chuliganų pagauti nesisekė. 

Galų gale milicijos viršininkui teko kreiptis į savo pikčiausią priešą — specialų KGB įgaliotinį, pulkininką Prichodko. 

Tas įgaliotinis užsiiminėjo tuo, kad nagrinėdavo bylas, kur bejėgiais pasirodydavo geriausi milicijos ir kriminalinių bylų tardytojai. 

Didžiausiam milicijos viršininko nusivylimui, pulkininkas Prichodko gliaudė tas bylas kaip riešutus, ir dažnai tai padarydavo net neišėjęs iš savo kabineto.

Už Prichodko nugaros šnibždėjosi, kad jis iš kažkokio ypatingai slapto KGB 13-ojo skyriaus, kurio oficialiai net ir neegzistuoja. Be to, kalbėjo, kad jis buvo kažkoks daktaras, o gal ir profesorius. 

Milicijos viršininkas pripažino tik kalėjimą, o pulkininką Prichodko kažkodėl labiau domino beprotnamiai. 

Todėl milicijos viršininkas už akių jį vadino „politiniu liurbiu“ ir bendravimą su juo skaitė žeminančiu ir įžeidžiančiu.

O su numirėlių ramybės drumstimu, reikalai buvo visiškai blogi. Pulkininkas Prichodko pasižiūrėjo į kalendorių ir iš anksto nurodė dieną, ir net valandą, kada reikia tikėtis eilinio chuliganiškumo kapinėse. 

Tikėdamasis pagauti ne chuliganus, o pulkininką Prichodko, milicijos viršininkas tą dieną į visas kapines pasiuntė milicijos patrulius ir pasalose susodino kriminalinės paieškos agentus. Ir prasidėjo tikra kapinių velniava. 

Lygiai vidurnaktį, tiksliai taip, kaip pranašavo pulkininkas Prichodko, kriminalinės paieškos agentai pagavo žmogų, kuris chuliganiškai elgėsi kapinėse: ant paminklų, kur buvo penkiakampės žvaigždės, jis pripiešdavo šeštą spindulį. O po to piešdavo juodą kryžių.

Visiškai girtą piktadarį, kuris pasirodė esantis poetas Serafimas Allilujevas, pasodino už grotų, iš kur jis visą naktį apmaudžiai šūkavo:

— Vėl poetus sodina! Betvarkė! Uch, fašistai! Aš — disidentas! Nesutinku! Kitaip galvoju!

Milicijos viršininkas užėjo pas pulkininką ir paklausė:

— Klausykite, pulkininke, iš kur j8s iš anksto žinojote tą dieną ir net valandą? Jūs ką, aiškiaregys?

— Ne, paprasčiausiai, aš pasižiūrėjau į kalendorių, kada bus mėnulio pilnatis.

— Jūs ką, šaipotės iš manęs?

— Visiškai ne. Iš protokolų matėsi, kad praeiti paminklų išniekinimai sutapo su mėnulio pilnatimi. Ir man buvo aišku, kad tai lunatiko darbas.

— Ka-as?

— Matote, įvairius žmones mėnulis veikia įvairiai. Angliškai, dar viduramžių laikais, bepročius taip ir vadino — lunatikais, o bepročių namus vadino prieglaudomis lunatikams. 

Ir mūsų bepročių namuose per pilnatį kai kurie ligoniai pradeda taip psichuoti, kad jiems iš anksto apvelka tramdomuosius marškinius.

Milicijos viršininkas skėstelėjo rankomis:

— Ka-apinės! Pu-usiaunaktis! Pilna-atis! Ir su numirėliais kovojantis tarybinis poetas!

Pulkininkas Prichodko pasilenkė ir iš apatinio stalo stalčiaus ištraukė kažkokią knygą. Tuo metu jo antpečiuose žybtelėjo KGB techninės tarnybos ženkleliai — sukryžiuoti kirvukai. Pulkininkas pavartė tą knygą, paskui ištiesė milicijos viršininkui:

— Perskaitykite šią vietą.

„Viešpatie! Pasigailėk sūnaus mano, skaitė milicijos viršininkas. — Jis per pilnatį siunta ir sunkiai kenčia, nes dažnai puola į ugnį ir dažnai į vandenį...“

— Kas tai per knyga?

— Tai Biblija. Evangelija pagal Matą. 17:15. Kaip matote, jau bibliniais laikais žmonės žinojo, kad „per pilnatį siunta“, kad siustas, t.y., dvasinės ligos, susijusios su mėnuliu. Ir Evangelijoje pagal Matą. 4:24, taip pat kalbama apie „siuntančius ir lunatikus“.

Milicijos viršininkas pritrenktas atsilošė kėdėje ir tik lingavo galva. Pulkininkas Prichodko tęsė:

— Kad jūs geriau tai suprastumėte, reikia įvertinti, kad tas Serafimas Allilujevas yra pusiau žydas. O dabar perskaitykite, ką apie žydus sako Jėzus Kristus, taip pat žydas, ir gana autoritetinga asmenybė. 

Ir pulkininkas pirštu parodė į sekantį skyrių.

„Jėzus gi, atsakydamas pasakė: o, veislė netikra ir iškrypusi! — skaitė milicijos viršininkas. — Kiek gi aš su jumis būsiu? Kiek gi aš jus kentėsiu?“ (Matas. 17:17).

— Išvertus į šiuolaikinę kalbą, — aiškino pulkininkas Prichodko, — tai reiškia štai ką: statistika, tarp kitko, žydų statistika, sako, kad tarp žydų psichinių ligonių šešis kartus daugiau, negu tarp kitų žmonių. Tai paskaičiavo garsus žydų profesorius Lombrozo.

— Bet Allilujevas — tik pusiau žydas.

— Praktika rodo, kad tarp pusiau žydų dvasinių ligonių dvigubai daugiau, negu tarp grynų žydų. Filosofai tai vadina šėtono ir antikristo Sąjunga.

— Bet kalba, kad Allilujevas neblogas poetas...

— Štai tas ir blogai. Garsus graikų filosofas Aristotelis rašė, kad protas ir kartu beprotystė dažniausiai aptinkami pas poetus. 

Filosofas Demokritas sakė, kad sveiko proto žmogaus jis neskaito tikru poetu. O filosofas Platonas skaitė, kad dėl idealios valstybės sukūrimo, pirmiausiai reikia išvaryti visus poetus už tos valstybės ribų.

— Pasiduodu! — pasakė milicijos viršininkas ir į viršų pakėlė rankas. — Gerai, kad aš ne poetas, o tik vyresnysis milicininkas.

Išeidamas milicijos generolas draugiškai nusišypsojo:

— Klausykite, profesoriau... Kalba, kad jūs iš mūsų raudonojo popiežiaus gvardijos. Tai štai, perduokite raudonajam popiežiui, kad jo gvardija puikiai pasikausčiusi.

„Laisvės“ radijuje Serafimo areštas sukėlė nemažą sensaciją. Sienlaikraštyje pasirodė žinutė, kur buvo pranešama, kad poetas Serafimas Allilujevas sudegė i6vadavimo kovoje. 

Apie detales viršininkai tylėjo. Puolęs angelas Adomas Abramovičius ir jo arkangelas Davidas Čumkinas apsimetė, kad jie nieko nežino. O visi smulkūs šapai rinkosi kampuose ir šnibždėjosi:

— Kalba, kad kapinėse rado sudaužytų degtinės ir alaus butelių...

— Taip, jis gėrė ežį, o vėliau, prisiežiavęs, ieškojo moteriškų paminklų ir lindo prie jų bučiuotis...

— O vėliai įsižeisdavo, kad jie šalti ir nejuda. Ech, sako, Nina manęs nemyli — ir jūs manęs taip pat nemylite? Jūs ką, antisemitai? Ir pradeda paminklams laužyti nosis ir ausis... Bendrai, kapinėse sukeldavo tikrą pogromą.

— Jis dar ant paminklų pripiešdavo šeštus kampus žvaigždėms — kaip Dovydo žvaigždėse. Tarp kitko, jis ir anksčiau sakydavo, kad penkiakampė žvaigždė — tau apipjaustyta Dovydo žvaigždė.

— Pas jį kažkokia manija dėl apipjaustymo. Dėl revoliucijos jo laiku neapipjaustė, nes visi apipjaustytojai išėjo dirbti į ČK. 

O kai jis suaugo, jam išsivystė fimozė, t.y., nezalupa, t.y., linksmakotis nedirbo. Ir jį teko apipjaustyti jau brandžiame amžiuje. Na, dėl to jis ir turėjo kažkokią dvasinę traumą.

— Po to jis ant paminklų piešdavo kažkokį neokrikščionišką kryžių — aukštyn kojom. Juodą kryžių. O aplink 69, įvairi pornografija ir keiksmažodžiai.

— Chm, įdomu. Juk tą patį savo eilėraščiuose daro poetas Josifas Brodskis: murma apie Kristų, o po to „j...motiną“~ ir net be taškelių. O juk jis taip pat iš apipjaustytų.

— Tie apipjaustyti dabar apsimeta naujaisiais krikščionimis. Jau kieno karvė mūktų, o ta geriau patylėtų...

— Kalba, Josifas Brodskis jau sėdėjo psichiatrinėje klinikoje — beprotnamyje. O vėliau jį išsiuntė į kolūkį — mėžti mėšlo. O dabar mūsų Serafimą į beprotnamį uždarys. Ir kukuos jis ten: ku-kū, ku-kū...

— Žinote, tuose beprotnamiuose jiems leidžia sulfaziną — į užpakalį — dvidešimt ampulių. Tai toks vaistas, kad nuo jo bepročiai išgyja, o sveikieji pavirta bepročiais.

Visąžinantis Ostapas Oglojedovas autoritetingai pareiškė:

— Aš jau seniai žinojau, kad Serafimo galvoje perlenkimas-paralaksas. Bet, jeigu jį pasodins į beprotnamį, Tai dėl visko kalta ta Nina: ji susipyko su Liza, pyko, ir atsikeršijo ant Serafimo. U-uch, nuodėmingoji šventoji.

Serafimo įprasta tvarka neteisė. Jo net netardė. Atvirkščiai, tardytojas baltu chalatu, iš po kurio žvilgčiojo KGB uniforma, Serafimui perdavė storą KGB archyvų aplanką ir paprašė atidžiai susipažinti su aplanko turiniu.

Tai buvo sena Feofano Allilujevo, Serafimo tėvo byla, kurį likvidavo Didžiojo Valymo metu. Ten buvo daug tokio, apie ką Serafimas nežinojo. Daug to, ko jis nežinojo. Ir daugiausiai to, ko jis ir nenorėtų žinoti — ir to, ko, neduok dieve, nesužinotų kiti.

Serafimas žinojo, kad jo tėvas buvo žurnalistas, ateistas, morfinistas ir futuristas, kuris pasirinko literatūrinį pseodonimą Dikij. 

O tardymo protokoluose buvo parašyta, kad pseudonimas Dikij charakteringas nihilistams ir anarchistams, kurie, kaip taisyklė, dvasiniai ligoniai psichopatai su naikinimo arba susinaikinimo kompleksu, už ko paprastai slepiasi sadizmas ir mazochizmas, kas paprastai susiję su atviru, paslėptu arba latentiniu homoseksualizmu. 

O toliau buvo parašyta tai, kad apie tą geriau patylėti.

1936 metais datuoti protokolai buvo pasirašyti KGB ypatingojo įgaliotinio Davido Lvovičiaus Golinskio.

Pilko aplanko viršuje buvo pridėtas Maskvos prokuratūros nutarimas apie bylos iškėlimą prieš Serafimą Feofanovičių Allilujevą, kaltinant jį politiniu chuliganizmu. 

Tas dokumentas buvo pasirašytas ypatingų bylų tardytojo prie TSRS generalinės prokuratūros ir vyresniojo justicijos patarėjo — to paties Davido Lvovičiaus Golinskio. Serafimas iš karto suprato, kad to Davido Lvovičiaus jam apgauti nepasiseks. 

Kai Serafimas susipažino su pilku aplanku, tardytojas baltu chalatu jam mandagiai pasiūlė pasirinkti: atviras teismas, kur bus atskleistos visos paslaptys iš pilko aplanko, arba gydymo kursas Kaščenko vardo psichiatrinėje ligoninėje.

Bet paslaptys pilkame aplanke buvo tokios nešvarios, kad Serafimas džiaugsmingai pasirinko ligoninę. Jis net padėkojo tardytojui už draugiškumą.

Taip poetas-modernistas papuolė į Kaščenko vardo beprotnamio palatą Nr. 7. Jeigu kam įdomūs tolesni Serafimo nuotykiai beprotnamyje, tegul paskaito Valerijaus Tarsiso knygą „Palata Nr. 7“, kuri vėliau buvo išleista kažkur užsienyje. 

12 Skyrius. Dievų numylėtinis

„Dievas yra meilė, ir esantis meilėje yra Dieve, ir Dievas jame“.
Jonas. 4:16
Stebuklų name, kuriame buvo „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjunga“, tą neįprastą istoriją vadino švento Kotiko stebuklu.

Konstantinas Semionovičius Geremykinas, kurį visi švelniai vadino Kotiku, karo metais buvo Gilrudo operatyvinės grupės nariu ir, kaip tarybinis agentas, dirbo gestape. 

Kada Sosijus Isajevičius tapo stebuklų namo komisaru, jis Kotiką pasiėmė asmeninio sekretoriaus pareigoms.

Išoriškai Kotikas Goremykinas buvo blyški asmenybė, neaiškios prigimties ir amžiaus, žuvies charakterio ir lygiai sulaižytais plaukais. 

Tas bespalvis padaras galėjo visą dieną sėdėti su žmonėmis viename kambaryje, bet jo dalyvavimo niekas nepastebėdavo. O jeigu pastebėdavo, Kotikas gėdydavosi ir kaltai kikeno.

— Jis buvo idealus agentas: nematomas žmogus, — sako Sosi. — Kotikai, parodyk, kas po tavo ranka. Nematomas žmogus sarmatlyvai šypsodavosi:

— Na, paprasčiausiai, maža tatuiruotė...

— Kokias įdėdavo esesininkams, — paaiškino Sosi. Todėl, kad Sosi Gilrudas buvo ryšininkas tarp agitpromo baltosios ir juodosios propagandos, o tai jau labai konspiracinis reikalas, tai Sosi ir jo sekretorius dirbdavo dviese specialiame konspiraciniame bute, kuris buvo netoli nuo stebuklų namo. 

Viename kambaryje būdavo konspiraciniai susirinkimai, kur toliau nuo smulkios šušeros akių susirinkdavo ir degtinę gerdavo stebuklų namo komandinė sudėtis. O kitame kambaryje gyveno Kotikas.

Kažkada garsus burtininkas ir alchemikas Kornelijus Agrippa savo juodąja magija užsiiminėjo vienas su savo šunimi Monsjeru, kuris vaikščiojo ant užpakalinių kojų ir jam tarnavo už sekretorių. 

Kalba, kad jie net valgė prie vieno stalo ir net miegojo kartu. Tai štai, burtininkas Gilrudas užsiiminėjo savo juodąja propaganda, kuri dabar pakeitė juodąją magiją kartu su savo sekretoriumi Kotiku.

Darbe Kotikas prieš savo viršininką taip pat vaikščiojo ant užpakalinių kojų, ir buvo labai tvarkingas sekretorius. 

Bet asmeniniame gyvenime pas jį buvo visiška betvarkė. Visa nelaimė tame, kad būdamas gana minkšto charakterio, jis visada pakliūdavo į žiaurių ir nedorų moterų rankas, kurios vėliau jį terorizuodavo.

Kažkada Kotikas mergino Kapitaliną. Bet rodytis su ja viešai, Kotikas vengė. Todėl, kad ji ateidavo su juo, o vėliau demonstratyviai išeidavo su kitu vyru. O vargšas Kotikas liūdnai glaudėsi prie Sosi ir jo žmonos Lindos.

Kad paguostų Kotiką dėl jo nelaimingos meilės, Sosi kartais jį pasikviesdavo pasivaikščioti po aludes arba pavakarieniauti restorane. O Kotikas už visa tai susimokėdavo tikru šunišku prieraišumu.

Stebuklų namo prezidentas stebėdavosi:

— Kodėl Kotiką visada traukia prie stervų?

— Todėl, kad Kotikas vienu metu myli tik vieną, — aiškino burtininkas Sosi. — Jis įsimyli — ir kankinasi. Šventas žmogus...

Bet kartą stebuklų name paplito naujiena, kad Kotikas slapta vedė Magdaleną, Adomo Balamuto sekretorę. 

Tą pačią Magdaleną, pagal kurią Nina kažkada piešė rubensoviškas moteris, ir kuri buvo geriausia Kapitalinos draugė.

— Tai vis mūsų prezidentas eksperimentuoja, — pasakė Sosi ir skeptiškai pačiulpė lūpomis. — Iš pradžių jis gundė šventą Bartalomėjų. O dabar gundo Kotiką.

Stebuklų namo prezidentas sveikino Kotiką:

— Juk tai tau kaip milijoną rublių loterijoje išlošti!

Bet pirmąją naktį Magdalena sukėlė nedidelį skandalėlį. 

Ji taip trankė durimis, kad nuo lubų nukrito tinkas, ir pakėlė tokį triukšmą, kad kaimynai iškvietė miliciją. 

Magdalena liko namuose, o Kotikas savo pirmąją naktį praleido milicijoje.

— Matyt, kad tas vyras per daug spaudė, — kalbėjo kaimynai.

Po keleto dienų Magdalena nuo Kotiko taupomosios knygutės nusiėmė visas santaupas ir išvažiavo į Krymą, kad savo medaus mėnesį praleistų toliau nuo vyro. 

O Kotikas tuo metu vaikščiojo pas psichiatrą gydytis: po vestuvių jis pradėjo mikčioti ir jam taip drebėjo rankos, kad jis papiroso užsirūkyti negalėjo. 

Vakarais jis sėdėjo ir rašė švelnius laiškus bėglei žmonai, maldaudamas sugrįžti.

Kryme išleidusi visus pinigus, pasileidėlė Magdalena sutiko dar kartą pabandyti šeimyninio gyvenimo, bet su sąlyga, jeigu Kotikas atsiųs jai pinigų atgalinei kelionei. 

Iš kurorto ji sugrįžo linksma ir įdegusi, praleido su Kotiku dar vieną naktį —  ir vėl pabėgo.

Toje loterijoje, kuri vadinasi gyvenimu, vargšui Kotikui teko ne milijonas rublių, o milijonas nelaimių. Taip ir klaidžiojo jis tarp žemės ir dangaus — nevedęs, bet ir ne viengungis.

Labiausiai jo gailėjosi Sosi Gilrudas:

— Juk aš sakiau — šventas žmogus...

Bet, jeigu jūs galvojate, kad tai ir yra švento Kotiko stebuklas, tai jūs labai klystate. Tai buvo tik preliudija, uvertiūra.

Nepastebimai praėjo dar keli metai, kaip mona Nina ir prancūziškoji Liza pradėjo savo karjerą „Laisvės“ radijuje. Kartais jų klausinėjo:

— O jūs tekėti nesiruošiate?

Bet Nina su Liza tik paniekinamai purkštavo. Kai kalba užeidavo apie meilę, jos tikino, kad iš meilės išteka tik kvailės. O protingos moterys visada išteka tik pagal išskaičiavimą.

Vienaip ar kitaip, bet kartą “Laisvės” radijuje pasklido sensacija:

— Girdėjote? Prancūziškoji Liza medžioja Kotiką Goremykiną. Nori už jo ištekėti.

— Bet jis juk vedęs Magdaleną!

— Visa tai buvo niekai. Jie net neužsiregistravo. 

Jaudinosi ir stebuklų namo keistuoliai:

— Tai vėl mūsų prezidentas kombinuoja. Jam laimė darosi labai paprastai: išgėrė stiklinę degtinės, sėdo į mašiną, išvažiavo — ir iš karto rado savo meilę. Jis mano, kad visiems taip. O tai visiškai ne taip...

— Juk jis ta Liza taip pat šiek tiek naudojosi. Kalba, kad tai buvo 1002-sios nakties pasaka. O dabar jis palieka savo buvusią sužadėtinę.

„Laisvės“ radijo literatūriniai negrai stebėjosi:

— Liza, tokia liūtė — ir išsirinko tokį tarakoną, kaip Kotikas?

— Jeigu moteris Liūtė, — pamokamai pareišk4 visažinantis Ostapas, — tai jos vyras visada tarakonas. Tai gamtos dėsnis: priešingybių vienybė.

Iš Adomo Balamuto priimamojo iššoko palaistuvė Magdalena:

— Kas? Vėl Kotiką apvesdins? Taigi jo linksmakotis neveikia...

— O gal Lizai toks jaunikis ir reikalingas, — filosofiškai pastebėjo Ostapas Oglojedovas.

Prancūziškoji Liza ėmėsi kalti savo laimę kaip tikras kalvis. Pirmiausiai ji išsiaiškino, kodėl Kotikas bijo moterų. 

Pasirodo, jis augo našlaičiu, nes jo tėvas buvo alkoholikas ir nusižudė, o motina iš širdgėlos išprotėjo. Todėl našlaitis Kotikas buvo auklėjamas pas įvairias bevaikes tetas. 

Nuo motiniškų jausmų pertekliaus, tos senos panos jį vertė jas vadinti mamomis. O Kotikui nuo mamų pertekliaus atsirado moterų baimė.

— Bet taip net geriau, — sakė Liza. — Nebėgios pas kitas moteris.

Kotiko praeitis buvo gana paini. Užaugo jis Estijoje ir kalbėjo keliomis kalbomis. Kažkada jis sunkiai pabaigė vidurinę mokyklą, o savo aukštąją mokyklą jis praėjo gestape, kaip tarybinis agentas-antrininkas. 

Dabar gi Liza tikino, kad Kotikas baigė du universitetus — Oksfordo ir Sorbonos. Patvirtinimui ji net rodė kažkokius dokumentus su antspaudais:

— Žiūrėkite, humanitarinių mokslų fakultetas.

— Tai klastotės, kurios sufabrikuotos gestape, — murmėjo Ostapas. — Tufta.

Be to, Liza nustatė, kad Kotikas ne paprastas mirtingasis, o senos kunigaikščių giminės palikuonis. Kaip bebūtų keista, bet tame ji buvo visiškai teisi. 

Kotikas buvo kažkoks kunigaikščio Obolenskio giminaitis, kuris išgarsėjo tuo, kad buvo kažkokios slaptos organizacijos narys ir dalyvavo revoliucionierių-dekabristų sąmoksle, už ką vėliau 13 metų sėdėjo Sibire, Nerčinsko rūdos kasyklose. 

Buvo ir dar vienas kunigaikštis Obolenskis, kuris taip pat buvo revoliucionierius ir net finansavo Leniną, o po revoliucijos buvo TSRS Komunistų Partijos CK narys. Tiesa, Didžiojo Valymo metu tą kunigaikštį-leninietį kažkodėl sušaudė.

— O kai aš gyvenau Paryžiuje, — gyrėsi prancūzaitė Liza, — ten aš pažinojau dar du kunigaikščius Obolenskius: vienas kuprotas, o kitas raišas. 

Kuprotasis kunigaikštis Obolenskis buvo Paryžiaus žurnalo „Išsivadavimas“ redaktorius. Tiesa, kai kurie šmaikštuoliai tą žurnalą vadino ne „Išsivadavimas“, o „Išsigimimas“. 

Ir dar kalbėjo, kad kuprotą tik kapas ištaisys. O raišasis kunigaikštis Obolenskis, paprasčiausiai, šlaistėsi po Paryžių — kaip „Raišasis Barinas“ iš Aleksejaus Tolstojaus.

Dėl viso to, todėl, kad Liza buvo lyg tai caro senatoriaus anūkė, ir kad nelikti žemo luomo, Liza dabar vaikščiojo ir visiems aiškino, kad Kotikas — tai ne paprastas Kotikas, o kunigaikštis Goremykinas-Obolenskis.

Taip, Vadovaujamas patyrusios Lizos, kunigaikštis Goremikinas augo ne dienomis, o valandomis. 

Kad Kotiką perdirbtų ne tik išoriškai, bet ir vidiniai, Liza jį privertė nusipirkti madingą kupranugario spalvos paltą, ryškų šaliką, specialius batus trigubais padais, nuo ko Kotikas paaugo dar apie centimetrą. 

Po to Liza čiupo savo jaunikį už rankos ir atvedė parodyti į „Laisvės“ radiją.

Pamatęs kunigaikštį Goremykiną, Ostapas Oglojedovas pašoko, įsitempė ir visa gerkle sušuko:

— Svei-i-ikatos li-i-inkime, draugas šviesybe! — Po to Ostapas atsidrėbė į krėslą ir pradėjo filosofuoti:

— Kada žmogus taip nesulaikomai fantazuoja ir meluoja — štai taip, kaip Liza, be to, dar ir tiki savo melagystėmis, tai reikalai visai blogi... 

Tau jau asmenybės susidvejinimas. Smegenų suskystėjimas. Arba toks smegenų perlinkimas — paralaksas. Iš išorės žmogus lyg tai normalus, o viduje — švarus psichas.

Mona Nina užsistojo savo draugę:


— Ostapai Ostapovičiau, žinote, ką apie meilę kalba poetai: „Iš visų negalimų negalimybių — tu visų negalimiausia — ir visų mieliausia!“

— Žinau aš tuo poetus, — murmėjo Ostapas. — Štai, Serafimas Allilujevas jau sėdi beprotnamyje. Tai todėl, kad visi modernūs poetai — šizofrenikai. 

Jų smegenys suskystėjusios, o asmenybės susidvejinusios. Štai tie skysti smegenys ir teliūskuoja kai sviestas kalataukoje, ir gaunasi eilėraščiai. 

Ritmas lyg ir yra, o prasmės — jokios, paprasčiausi bepročio svaičiojimai. Todėl Levas Tolstojus ir sakė, kad poezija — tai pats kvailiausias ir neparankiausias būdas išreikšti savo mintis.

Rašytojai ir poetai tikina, kad meilė — tai iracionalus dalykas. Taip ir Lizos meilė. Liza Kotiką pažinojo labai seniai ir į jį nekreipė nė mažiausio dėmesio. O dabar Lizos meilė sprogo kaip užterštas primusas.

Įsikibusi į sau skirtąjį kaip vilkas, Liza jį taršė ir vienaip, ir kitaip, spaudėsi prie jo skruostu ir visaip demonstravo švelnius jausmus. 

O kunigaikštis Goremykinas nuo ant jo užgriuvusios laimės tik kaltai šypsojosi ir bejėgiškai traukė pečiais. Tiesa, kartais, lyg kažką prisiminęs, nervingai trūkčiojo ir šokčiojo, kaip žiogas ant karštos krosnies.

Kunigaikščio Goremykino ir prancūziškosios Lizos vestuvės buvo ruošiamos su kunigaikštišku užmoju — buvo kviečiami visi sutiktieji. 

Nina sąžiningai padėjo savo draugei: Ji apėjo visus bendradarbius ir prašė pasirašyti kviestinių sąrašuose, o kai žmogus pasirašydavo, pasakydavo:

— Prisidėkite pinigėliais prie gėrimų ir užkandos. Ir nepamirškite atnešti Lizai geros dovanos. Kai eilė atėjo prie Ostapo, tas įsiuto:

— Nors aš ir pats chalturščikas, bet chaltūros nevedžiau.  O tos banditės dar ir kraitį iš žmonių susirinks!

Likus dienai iki vestuvių, Liza telefonu paskambino Borisui Rudnevui ir paprašė, kad jis per vestuves juos pavežtų mašina ir ją perduotų į rankas jaunikiui.

— Negaliu, — atsakė Borisas. — Aš užimtas.

— Todėl, kad visa tai Tau palaiminus, — Lizos balse pasigirdo lyg tai liūdnos gaidelės, — bendrai, jeigu nori, tu gali turėti pirmosios nakties teisę...

— Na, to jau per daug... prancūziškai...

— Nebijok, — pašaipiai išdainavo Liza. — Mano vestuvės su Kotiku — tai ne tikros vestuvės, o specialios. Ir tavo Kotikas nieko nepraras. Jeigu nori, aš pas tave atvažiuoti galiu iš karto po vestuvių.

— Ačiū. Iš manęs pakanka to, kas buvo. Gero po truputį.

— Nors ir kalba, kad raganos negali mylėti, — liūdnai pasakė Liza, — bet aš, atrodo, tave šiek tiek įsimylėjau.

Ech, pigiai tu atsipirkai... Juk mano laimė — tai nelaimė kitiems. Tiesa, saugok tą amuletą prieš raganas, kurį aš tau padovanojau... Gal būt jo tau dar prireiks...

Sekmadienį Ostapas Oglojedovas sėdėjo namuose ir skaitė laikraštį. Po to jis pavargęs nusižiovavo ir įjungė radijo imtuvą, kuris buvo nuderintas „Laisvės“ radijo stočiai.

„...Tėvo ir Sūnaus ir Šventosios Dvasios...” — sklido iš radijo aparato.

Kambaryje girdėjosi iškilmingas choro giedojimas. Ir dar bažnytine slavų kalba. Ostapas nustebęs pasižiūrėjo į savo žmoną:

— Chm, iš kokios čia operos?

„...Tėvo ir Sūnaus ir Šventosios Dvasios vardu dievo vergas Konstantinas dievo vergei Elizabetai... Viešpatie, Dieve mūsų, garbe ir laime surišk juos...”

— Viešpa-a-atie, Die-eve Mano! — sugergždė Ostapas. — Tai juk tuokia Kotiką su prancūzaite Liza!

Po to diktorius pranešė, kad tai transliuojama iš santuokų apeigų cerkvės, kur tuokiasi repatrijavusi iš Prancūzijos tarybinė aktyvistė Liza Abramovna Černova-Švarc ir Konstantinas Goremykinas, kunigaikščių Obelenskių palikuonis. 

Tai buvo eilinis agitpromo gudraus namo triukas, kad užsienio klausytojams parodytų, kaip liberalizavosi gyvenimas Tarybų Sąjungoje.

— Na, dabar Kotikas gali pasirinkti iš šešiasdešimt devynių kombinacijų, — pasakė Ostapas.

— Kokių kombinacijų? — paklausė žmoną.

— Šešiasdešimt devyni būdai būti nelaimingam, — pasakė Ostapas.

Nerukus po vestuvių, kunigaikštį ir kunigaikštienę Goremykinus pervedė dirbti į užsienį. Vnukovo aerodrome juos išlydėjo Gilrudas ir Nina. 

Kaip geras šefas, Gilrudas savo sekretoriui palinkėjo sėkmės naujame gyvenime. O Nina, atsisveikindama su savo drauge, net apsiverkė. 

Kai lėktuvas pakilo į orą, Nina dar ilgai stovėjo ir mojo iš paskos lėktuvo šlapia nuo ašarų nosinaite.

Prisiminimui apie linksmas drauges-varžoves, Adomo Balamuto kabinete  tarp naujienų santraukų mėtėsi išblukusi nuotrauka, kur Liza su Nina buvo įsiamžinusios jų šlovės zenite.

Keistuoliai iš stebuklų namo stebėdamiesi lingavo galvomis:

— Juk tai, paprasčiausiai, stebuklas!

— Šventasis Kotikas — ir vedė tokią paleistuvę...

— Be to, dar ir kunigaikščiu pavirto! Kaip pasakoje...

— Taip, švento Kotiko stebuklas...

Zaremas Volkovas, aklo žaidimo šachmatais čempionas, tą stebuklą analizavo kiek kitaip.

— Turintys akis — ir nemato, — murmėjo žmogus-kompiuteris. — Borisas Rudnevas norėjo padaryti gerą darbą — ir sau užgyveno du mirtinus priešus. 

Juk jis apvesdino Sosi minjoną. Ir Sosi jam to niekada neatleis... Ir Nina jam to niekada neatleis...

Netoli Maskvos yra nedidėlė vasarnamių gyvenvietė Beriozovka. 

Kažkada ta Beriozovka buvo garsi tuo, kad ten vasarnamiuose gyveno daugelis partijos ir vyriausybės vadovų, užsitarnavę revoliucijos didvyriai ir išgarsėję politiniai katorgininkai.

Bet 30-jų metų Didžiojo Valymo metu, Beriozovka ištuštėjo. Daugelis partijos ir vyriausybės vadų pasirodė esantys liaudies priešais, ir juos susėmė ištisomis šeimomis. 

Užsitarnavusius revoliucijos didvyrius sušaudė kaip pasiutusius šunis, jų žmonas išsiuntė į koncentracijos stovyklas, o vaikus uždarė į specialius vaikų namus, kur jiems davė naujus vardus, kad jie net nežinotų, kas jų tėvai. 

Jų popieriuose stovėjo štampas RVN, tai yra, liaudies priešų giminaičiai.

Po to ėmėsi ir išgarbintų caro laikų politinių katorgininkų. Su jais jau nesiterliojo, kaip prakeiktais caro laikais. Juos arba greitom sušaudydavo NKVD rūsiuose, arba vėl išvarydavo į Sibirą.

Beriozovkos vasarnamių durys buvo užantspauduotos raudonais NKVD antspaudais, langai užkalti lentomis, kiemai apaugo žole. 

Nedaugelis buvusių vyriausybės narių giminaičių glaudėsi palėpėse. Aplinkiniai gyventojai Beriozovkos vengė kaip raupsuotųjų kapinių.

Po Stalino mirties kai kurie iš buvusių priešų, kurie buvo nuteisti ištrėmimui be teisės prisiregistruoti, ir kuriuos seniai laikė mirusiais, staiga prisikėlė ir pradėjo sugrįžti iš Sibiro į senus degėsius, į Beriozovką. 

Visi jie jau buvo kiti žmonės, gyvi mirusieji, kuriems dabar mokėjo mažą pensiją. Jie prisidurdavo dar ir tuo, kad nuomodavo kambarius vasarnamininkams.

Kai atėjo vasara, kiekvieną šeštadienį Millerių šeima sėsdavo į autobusą ir važiuodavo į Beriozovką. Ten Milicija Ivanovna turėjo senų pažįstamų, pas kuriuos jie sustodavo šeštadieniui ir sekmadieniui.

Po Lizos ištekėjimo, Nina ryškiai liūdėjo be draugės. Nors jos su Liza ir tikino, kad išteka tik kvailės, bet tai buvo tik apsimetinėjimas. 

O iš tikrųjų, visos moterys nori ištekėti. Kas nori likti senmerge, kad vėliau žmonės pirštais badytų?!

Niną dažnokai matydavo su nauju kavalieriumi. Tai buvo aukštas įdomus vyriškis, buvęs jūrų karininkas, kuris dabar dirbo „Laisvės“ radijo specialaus skyriaus viršininku. Kalbėjo, kad Nina ruošiasi už jo ištekėti.

Akakijus Petrovičius vis dar kentėjo nuo juodosios melancholijos. Karta, kai jam buvo ypatingai sunku ant širdies, jis paskambino Borisui Rudnevui:

— Paklausykite, Borisai Aleksanyčiau, negerai pamiršti senus draugus. Mes jus skaitome šeimos draugu, o jūs niekada net nepaskambinate. 

Kalba, kad pagal jūsų knygą dabar filmą stato. Štai jūs ir išpuikote. Tikriausiai paskui artistes bėgiojate... Žinote, rytoj šeštadienis, ir mes važiuojame į Beriozovką. Atvažiuokite ten pas mus į svečius.

— Aš mielai, bet...

— Jokių „bet“. Jūsų artistės nuo jūsų nepabėgs. O Beriozovkoje nuostabus ežeras, pliažas, maudytis galima. Tik nepamirškite maudymosi glaudžių. Dabar Nina jums paaiškins, kaip ten nuvažiuoti.

Sekančią diena, pavakariais, Borisas savo mašina atvažiavo į Beriozovką, ir Nina su tėvu jo išėjo pasitikti net į gyvenvietės pakraštį. 

Kai jie privažiavo prie vasarnamio, kur buvo sustoję Milleriai, ir išlipo iš mašinos, Nina draugiškai paėmė Borisą už parankės ir, kaip sena pažįstama, staiga su juo pradėjo kalbėti ant „tu“.

Anksčiau miegančioji gražuolė kategoriškai drausdavo prie jos prisiliesti rankomis ir užsispyrusiai laikė atstumą ant „jūs“. Dabar šeimos draugui pasirodė, kad miegančioji gražuolė prabunda.

Verandoje stovėjo padengtas stalas su tortu ir lauko gėlių puokšte.

— Šiandiena mano gimimo diena, — pareiškė Nina. — Och, greitai man teks slėpti savo amžių.

— Po to, kai jūs supiršote Lizą, — pastebėjo Akakijus Petrovičius, — Nina jaučiasi kaip sena pana.

— Gal tu ir mane supirši? — viliokiškai nusišypsojo Nina.

Milicija Ivanovna pusiau gulomis įsitaisė šezlonge ir kalbėjosi su vasarnamio šeimininku. 

Tai buvo mažas, susitraukęs ir kreivakojis žmogelis su žilų plaukų kuokštu ir niūriu, kaip Robespjero, veidu. 

Kai sėdo prie stalo vakarieniauti, išsigimėlis užsispyrusiai tylėjo ir nepatenkintas raukėsi, lyg jam būtų skaudėjęs pilvas.

Po vakarienės Akakijus Petrovičius prarijo piliulę nuo melancholijos  ir saldžiai nusižiovavo. Milicija Ivanovna sunkiai atsiduso ir vėl įsitaisė šezlonge. O Nina subėgiojo į viršų ir grįžo apsivilkusi maudymosi kostiumėlį.

— Eime maudytis! — pakvieti ji Borisą, — Vakare vanduo toks šiltas.

Prie ežero vedė vingiuotas akmenuotas takas, iš kraštų apaugęs dilgėlėmis. Nina ėjo priekyje ir linksmai plepėjo:

— Mūsų vasarnamio šeimininkas jaunystėje šiek tiek merginio mano mamą. Jis šiek tiek keistas, bet tu nekreipk į jį dėmesio. Jis iš tų, žinai, represuotų ir reabilituotų. 

Atsėdėsi dvidešimt metų Sibire. O po to pasidarysi keistas. Štai jis ir pyksta ant viso pasaulio. Ech, sako, davė visiems Beriozovkos gyventojams beržų košės. O už ką?

— O kas jis iš viso toks? — paklausė Borisas.

— Apsigimęs keistuolis. Nuo gimimo jis lyg ir kunigaikštis Šachovskis, iš senosios dvarininkijos, nuo Riurikovų. 

Bet senasis kunigaikštis Šachovskis taip pat buvo didelis keistuolis: Kai jam buvo apie septyniasdešimt, jis vedė jaunutę žydaitę su visu kagalu žydukų. Na, ir prasidėjo įvairios kalbos. 

Vieni kalba, kad tie žydukai nuo kunigaikščio. Kiti sako, kad tai tik figli-migli, kad kunigaikštis tuos vaikus tik įsivaikino. 

O kai kas tvirtina, kad jie nuo kažkokio žydo, kuris pas kunigaikštį tarnavo valdytoju, ir kuris kunigaikščiui pakišo gegutės kiaušinius.

Tos paskalos Ninai teikė didelį malonumą:

— O jaunam kunigaikščiui Šachovskiui visi tie figli-migli taip nusibodo, kad jis pasipriešino ir patraukė į revoliucionierius. 

Bet po revoliucijos tas žydvaikis buvo didelis žmogus — pilietinio karo didvyriu. Jį taip ir vadino — Perekopo didvyriu.

— Palauk, palauk... Perekopo didvyris? Tai juk aš jį puikiai pažįstu. Tik tai buvo labai seniai. Aš tada dar vaikas buvau. Bet jau tada jis buvo šiek tiek keistokas. 

Mes, vaikai, jį erzindavome, o jis mus vaikydavosi išsitraukęs kardą. Arba į žvirblius šaudydavo iš mauzerio. O po to jį areštavo kaip apsišaukėlį. Kalbėjo, kad pas jį padirbti dokumentai.

— O jis sako kitaip, — nusišypsojo Nina. Jis tikina, kad turėjo romanėlį su vieno NKVD darbuotojo žmona. Na, tas sužinojo, ir žmoną nušovė. O jį, Perekopo didvyrį, išvežė į Sibirą.

— Chm, įdomu... Tada mes visi gyvenome kaimynystėje... Ir tą enkavedišniką aš taip pat šiek tiek žinojau... Vėliau kalbėjo, kad tas didvyris vaikystėje sėdėjo defektinių vaikų internate. O kai užaugo, tapo damų kirpėju. 

Tuo pat metu jis buvo aktorius-mėgėjas ir labai mėgo vaidinti didvyrių vaidmenis. O vėliau gyvenime jis apsimetė Perekopo didvyriu. Tai lyg didybės manija.

Takas pasibaigė prie stataus smėlėto kranto, kuriuo leidosi ilgi mediniai laiptai. Pusė laiptelių išlaužyta, kur labai lengva nusilaužti koją. Apačioje mėtosi surūdijusios konservų dėžutės ir įvairios šiukšlės.

Nina lengvai šokinėjo nuo laiptelio ant laiptelio. Borisas žingsniavo iš paskos laikydamasis turėklų. 

Toje mieguistoje Beriozovkoje viskas atrodo taip, lyg čia prabustų mirusieji. Vėl tas kreivakojis Perekopo didvyris. O juk su juo susijusi paslaptinga Olgos mirtis ir visa vėlesnė velniava su Maksimu.

— Na ir raišas šėtonas, — sumurmėjo Borisas.

— Tai jam Sibire medis koją prispaudė, — pasakė Nina.

— Anksčiau jis gyrėsi, kad jį Perekope sužeidė. O iš tikrųjų, jis jau gimė  raišas.

— Jis tikina, kad jaunystėje paskui jį visos moterys bėgiojo.

— Moterys — nežinau, o štai, berniukai, iš tikrųjų bėgiojo. Jis vaikščiojo apsivilkęs raudonas galifė, prie šono sidabrinis kardas, susilaižęs, prisipudravęs. Kvepalais nuo jo per visą kvartalą nešė, kaip nuo tikro kirpėjo.

— Bendrai, keistuolis, — pasakė Nina. — Dabar jis sako, kad jis ne kunigaikštis Šachovskij, o kunigaikštis Sibirskij. Aš, sako, tą titulą sąžiningai uždirbau — aš visą Sibirą pėsčias apėjau. Ir reikalauja, kad mes jį taip ir vadintumėme — kunigaikštis Sibirskij. Kitaip jis, paprasčiausiai, neatsiliepia.

— Reiškia, Sibiras jo neišgydė, — pasakė Borisas. Laiptų apačioje tingiai teliūskavosi vakarinis vanduo.

Aplink nė dvasios. Tik jie ir dar tylus miško ežeras.

Anksčiau Nina į vandenį nebrisdavo aukščiau kelių. Dabar ji užtikrintai nuplaukė į gilumą. Jis šoko paskui ją.

— Kas tave išmokė plaukioti?

— Liza. Mes čia visada kartu maudydavomės. Maždaug už penkiasdešimties metrų nuo kranto, ant inkaro stovėjo dugnu į viršų apversta valtis. Jie priplaukė prie valties ar sugulė ant plokščio dugno.

— Uch, š-šaltoka, — virpėdama patraukė pečiais Nina ir, kad sušiltų, pasitikėdama prisiglaudė prie Boriso. Taip paprastai, lyg jie būtų seni ir geri draugai. O anksčiau nuo kiekvieno prisilietimo ji šnypšdavo kaip laukinė katė.

— Juk šiandiena mano gimimo diena, — svajingai pasakė Nina, — Ir man taip norisi gimti iš naujo ir pradėti naują gyvenimą.

— Kalba, kad tu ruošiesi ištekėti už mūsų specialiojo skyriaus viršininko.

— O ne... Tas specialusis viršininkas per daug saldus ir per didelis savimyla. Tai blogi vyrai. Jis su manimi vaikščiojo tik dėl maskuotės... Bet aš juos matau kiaurai.

Kai jie po maudynių kilo takeliu aukštyn, Nina paėmė Borisą po ranka:

Na kaip, tu patenkintas?

Jos balse girdėjosi viliokiškos gaidelės. Kalbėjo, kad ji svetima nuotaka, o dabar ta svetima nuotaka gerinasi jam.

— Aš dabar visiškai-visiškai kitokia, — daug žadančiai nusišypsojo svetima nuotaka. — Ir tai tik pradžia.

Pasėdėjęs dar šiek tiek verandoje pas Kunigaikštį Sibirskij, Borisas jau norėjo važiuoti į Maskvą, bet Akakijus Petrovičius užprotestavo:

— Jus rytoj sekmadienis. Ir jūsų artistės nuo jūsų nepabėgs. Norite, aš jums suorganizuosiu nakvynę pas vieną mielą senutę čia, visiškai šalia.

— Pasilikite, Borisai Aleksanyčiau, — išdainavo Milicija Ivanovna. — Rytoj visą dieną maudysimės.

Nors Nina ir tikino, kad jaunystėje jos tėtis buvo mėlynasis kirasiras, bet jo pažintys buvo iškirtinai progresyvios. Namo šeimininkė, pas kurią jis atvedė Borisą, pasirodė esanti sena revoliucionierė. 

Vėl iš tų Beriozovkos gyventojų, kuriems po revoliucijos teko paragauti beržų košės. Pakeliui Akakijus Petrovičius pasakė, kad tai mielai senučiukei jau apie aštuoniasdešimt metų, iš kurių daugiau negu pusę ji praleido kalėjimuose, tremtyje, ir kad ją vadina Dora Moisejevna.

— Žinote, per 1905 metų revoliucija ji jau su bombomis po sijonu lakstė, — murmėjo Akakijus Petrovičius. — Vasario revoliucijos metu ji kariavo moterų „Mirties batalione“ pas Kerenskį. Vėliau Kerenskis persirengė moteriškais rūbais ir pabėgo. 

Kalba, kad Dora Moisejevna jam savo sijoną davė. O po Spalio revoliucijos ji susidėjo su bolševikais ir šiek tiek pašaudydavo ČK. O valymo metu, prie Ježovo, ją, vargšelę, vėl išvarė į Sibirą. Dvidešimt metų atsėdėjo. Šiaip sau, už nieką.

Iš tolesnių Akakijaus Petrovičiaus plepalų išaiškėjo, kad ta miela senutė yra ne kas nors kitas, o garsioji Dora Mazurkina, kuri visame pasaulyje išgarsėjo tuo, kad kalbėjo TSRS Komunistų partijos XXII suvažiavime kur paskelbė, kad , nors yra sena komunistė, bet užsiiminėja spiritiniais seansais, kurių metu bendrauja su Leninio dvasia ir klausinėja pas jį įvairių patarimų. 

Dėl to, patarus Leninui, TSRS Komunistų partijos suvažiavimas nutarė, kad Staliną reikia išmesti iš Mauzoliejaus.

Ir vėl Borisui pasirodė, kad Beriozovkoje prisikelia mirusieji. Dora Mazurkina... Tai juk Olgos motina ir Maksimo uošvė, kurią jis išsiuntė į Sibirą.

— Kas buvo jos vyras? — paklausė Borisas.

— Žinote, po kiekvienos revoliucijos ji keitė vyrus: tai žydas, tai armėnas, tai rusas.

— O vaikai?

— Žinote, pas visus garsius žmones su vaikais visada betvarkė. Visus jos vaikus persekiojo tragiški likimai: arba nužudymai, arba savižudybės, arba beprotnamiai.

— O ką ji daro dabar?

— Memuarus rašo. Pas ją kartais net užsienio žurnalistai užsuka. Beriozovkoje visi memuarus rašo — kaip jiems, beriozoviečiams, davė beržų košės. Na štai, mes ir atėjome.

Garsi revoliucionierė gyveno kaip našlaujanti karalienė tremtyje. Kampe stovėjo aukštas savadarbis krėslas, prie kurio, kaip prie sosto, vedė trys laipteliai, kurie buvo uždengti raudonu apiplyšusiu kilimėliu. 

Tame soste sėdėjo panaši į marinuotą grybą persikreipusi senutė sunkiu paliaukiu ir arkliškais dantimis, su priplotais smilkiniais ir didele, iškilia kakta, kurią priskiria genijams arba idiotams. 

Ant aukštos krėslo atkaltės, kaip tik virš Doros Moisejevnos galvos, kaip giminės herbas, aliejiniais dažais buvo nupiešta raudona penkiakampė žvaigždė.

Senutė kalbėjo kimiu gergždžiančiu bosu. Iš savo sosto aukštybių ji pirmiausiai Borisui surengė griežtą apklausą dėl jo politinių įsitikinimų ir nusprendė, kad jis nepakankamai žino komunizmo istoriją. 

Kad užpildyti tą trūkumą, ji pradėjo prisiminti savo pačios revoliucinius žygdarbius. Ir dar su tokiu užsidegimu, lyg būtų pasiruošusi užsiversti padelkas ir bėgti į barikadas. 

Leniną ji vadino paprastai, Voviku, ir tikino, kad Lenino žmona buvo jos intymi draugė.

Senutė elgėsi taip iššaukiančiai, kad Borisui pasidarė koktu nuo jos savimyliškų pagyrų. Jis sėdėjo ir galvojo: „Tai štai, ta sena ragana, kurią Maksimas išgrūdo į Sibirą. Teisingai padarė“.

Po to švelniai pasakė:

— Žinote, dabar revoliucionierius sodina į specialias psichiatrines ligonines — beprotnamius.

— Betvarkė, — sugirgždėjo sena ragana. — Dabar jie ir Leniną į beprotnamį uždarytų.

Iki lovos Borisas nusigavo tik po to, kai išklausė visą revoliucinio judėjimo istoriją Rusijoje. 

Po to Dora Moisejevna įgrūdo jam į rankas savo memuarus ir patarė prieš miegą juos paskaityti.

Atsigulęs miegoti jis atsivertė rankraščius. Su beišprotėjančios senės atvirumu, Dora aprašinėjo, kaip pirmosios revoliucijos metu ji buvo medicinos seserimi karinėje ligoninėje: 

„Kai aš špricu leisdavau vaistus, kai kurie sužeistieji taip bijodavo mano žvilgsnio, kad net atsisakydavo nuo injekcijų, lyg bijotų, kad aš jiems suleisiu ne vaistus, o nuodus.

Kam gi aš užsivilkau gailestingosios raudonojo kryžiaus sesers rūbus? Kad žmonės galvotų, kad aš gailestinga? Arba man patiko tų sužeistų vyrų bejėgiškumas ir mano valdžia jiems? 

Arba mane traukė žmogiškas skausmas ir kančios, ir galimybė juose pasikapstyti savo rankomis? Vienaip ar kitaip, bet net ligoninėje aš įdėjau savo plytą į revoliucinės anarchijos reikalą“.

Naktį Borisui prisisapnavo tamsiųjų reikalų profesorius Malininas. Jis stovėjo ir kaip klasės dama priekaištaujančiai lingavo galva.

— Ai-ai-ai, blogai jūs skaitėte “tarybinių išminčių Protokolus”. Kitaip jūs iš karto būtumėte supratęs, kas per ragana. Sadizmas. O iš sadizmo gaunasi valdžios kompleksas ir didybės manija. Egocentrizmas. 

O matėte, kaip jos burna trūkčioja? Tai nervinis tikas — ir Froido burnos erotizmas. O ar pastebėjote, kad ji persikreipusi? Taip dievas netikėlius pažymi. Ir jos siela taip pat kreiva — šizofrenija. Juk ta sterva jums net puodelio arbatos nepasiūlė.

Borisas apsivertė ant kito šono. Bet ten nežinia iš kur ant jo užgriuvo ragana Dora su besiplaikstančiu juodu sijonu, su bomba vienoje rankoje ir nuodų švirkštu kitoje. 

Jis griebia senę už susiraukšlėjusio, kaip pas kalakutę, kaklo ir stengiasi nusukti jai sprandą. Kandžiodamasi ir braižydamasi, ragana Dora stengiasi įdurti jam į šoną užnuodytą špricą. O kitoje rankoje baigia degti bombos dagtis.

Kai bomba susprogo, Borisas atsibudo ir nusikeikė. Po to atsikėlė ir iš vidaus kabliu užsikabino duris.

Rytą Millerių šeimyna įsikūrė smėlio paplūdimyje šalia laiptų. Milicija Ivanovna sėdėjo ant margo kilimėlio. O Akakijus Petrovičius stovėjo šalia ir apatiškai mindžiukavo. 

Jam buvo nuobodu ir jis labai norėjo eiti palošti kortomis su kunigaikščiu Sibirskiu.

— Och, man nuo tos saulės jau galva įsiskaudėjo, — pasiskundė jis. — Žinai ką, Milicija...

— Žinau, — pertraukė jį Milicija Ivanovna. — Prisidenk savo kvailą galvą laikraščiu. Ir dar, kiek kartų aš tau sakiau, kad tu mane vadintum ne Milicija, o Miločka. O tau nors kuolą ant galvos tašyk.

— Žinai ką, Miločka...

— Žinau. Bet tu niekus nesvajok. Nepamiršk, kam sekasi meilėje, tam nesiseka kortose. Arba tu nori pasakyti, kad tau su manimi nepasisekė? Sėskis ir sėdėk čia!

Borisas pliaže pasirodė tik apie pusiaudienį. Sprendžiant iš to, kaip jis žiovavo ir rąžėsi, matėsi, kad jis neišsimiegojo.

— Taip aš ir žinojau, — pasakė Akakijus Petrovičius. — Ta sena kvailė jį visą naktį agitavo.

Milicija Ivanovna vilkėjo senamadišką maudymosi kostiumėlį su trumpu sijonėliu, kaip pas baleriną. 

Bet toje vietoje, kurią jaunoms merginoms vadina pikantiškomis, žiojėjo didžiulė skylė. Kai milicija Ivanovna sunkiai dūsaudama atsigulė ant kilimėlio, Nina sušnypštė:

— Ma-a-ama, pas tave visos kepenys matosi! 

Ji stuktelėjo Borisą alkūne:

— Geriau eime pasivaikščioti pakrante.

Iš vaiskios dangaus mėlynės švietė Jarila-Saulė. Žalsvas ežero vanduo skalavo pakrantės smėlį. Miško vėjelis žaidė su medžiais, kurie stovėjo nuo kranto kylančioje pakrantėje. O seni medžiai į visus žiūrėjo iš viršaus, lingavo ir šnibždėjosi.

Nina ėjo priekyje ir nuleidusi galvą kažko ieškojo tarp kriauklelių ir akmenėlių. Ji apvertė didelį akmenį, lyg tikėdamasi ten rasti lobį. Bet ten buvo tik sliekai.

Borisas maudymosi glaudėmis ėjo iš paskos ir stebėjo, kaip jos pėdsakus naikino užsispyręs vanduo. Po to jis pakėlė akis ir pasižiūrėjo į Niną. 

Maudymosi kostiumėliu ji atrodė kaip reta gundančiai. Trapūs pečiai, aukšta krūtinė, plona talija — ir sunkūs sveikos patelės klubai. 

Ir oda tokia švari ir švelni. Tiesiog kaip pas vaiką. Ir tokia permatoma, kad matosi, kaip po ja pulsuoja melsvos kraujagyslės.

Jis nuleido akis. Gaila, kad vanduo taip greitai nuplauna pėdas smėlyje. Jis pasižiūrėjo atgal. Ten pėdsakų iš viso nebebuvo.

Įgriuvos viduryje buvo įsikišęs kyšulėlis, kuriame augo didelis senas klevas. Jo šaknys neleido byrėti žemei, o aplink medi susidarė maža aikštelė.

Netikėtai pačiam sau, jis tyliai pašaukė:

— Nina...

— Kas?

— Matai tą aikštelę?

— Matau.

— Gal užlipame.

— Kam?

— Aš tau noriu kai ką pasakyti.

— O kodėl būtent ten?

— Kad niekas netrukdytų. Kaip erelio lizde. 

Jie užlipo pakriauše, pasiekė vienišą klevą ir sugulė ant molingos žemės. Ta aikštelė jau seniai tarnavo kaip įsimylėjėlių slėptuvė. 

Apačioje saulėje spindėjo ežeras. Viršuje tyliai šlamėjo seno klevo lapai. Iš čia buvo gerą žiūrėti į tolį ir svajoti.

— Na... — pasakė Nina.

— Greitai tas medis nuvirs žemyn, pasakė jis. — Gaila...

— Kodėl?

— Taip... Vėl neliks jokio pėdsako... Apie tai, ką aš noriu tau pasakyti...

Ji padėjo savo šiltą delną jam ant rankos ir tyliai paglostė, skatindama pasakyti tai, ką žinos tik senas klevas ir šelmis vėjas.

— Kai aš tau tai pasakysiu, prašau, nesakyk man nieko... Nei taip, nei ne... Tik išklausyk ir atsimink... Gerai?

Mergina tebeglostė jam ranką. Jos akys žiūrėjo į tolį mįslingai ir svajingai.

— Matai, Nina, — lėtai pasakė jis, — man atrodo... kad aš tave myliu... Ir būčiau labai laimingas, jeigu sutiktum tapti mano žmona.

Nuo seno klevo nukrito mažas lapelis ir, pasisukiojęs ore kaip nebylus liudininkas, nusileido tarp jų ant žemės. 

Nina jį paėmė ir pradėjo apžiūrinėti, lyg jo nukritime ieškotų slaptos prasmės. Paskui pakėlė jį prie lūpų, glamonėdama lapelį kaip gyvą sutvėrimą.

— Gera čia, — tyliai pasakė ji. — Taip gera, kad taip retai būna gyvenime.

Iš kažkur nuo viršaus pabiro smėlio srovelė. Ten pasirodė musę medžiojantis driežas. Nina staiga kūnu pajuto žemės drėgmę, ant kurios jie gulėjo. 

Nuo karštos saulės ir drėgnos žemės kilo kažkoks kviečiantis kvapas. Motina drėgna žemė kvietė kažkur, kažkam ir kažką. Prie tų gyvenimo ir mirties paslapčių, kam paklūsta viskas, kas gyva. Ir tas driežas. Ir ta musė.

Nina prisispaudė nuogu kūnu prie žemės ir sušnibždėjo:

— Žinai, ką aš tau pasakysiu...

— Ne, geriau nekalbėk.

— Aš niekada nemaniau, kad tai... kad tai taip gera. Aš visada bijojau...

— Ko?

— To. Dieve, o dabar aš tokia laiminga. Jeigu tu tik žinotum, kokia aš laiminga...

Ji padėjo galvą jam ant peties:

— Tu toks didelis, geras ir juokingas. Kiti pasiperša vakare, prie mėnulio, o tu pusiaudienį, per patį karštį. Bet taip net geriau. Sakyk, o ką mes darysime, jeigu... jeigu apsivesime?

— Viską, ką tik panorėsi.

— Dabar aš noriu valgyti, — laimingai susijuokė mergina ir pašoko ant kojų, — Eime pietauti!

Jie nusileido šlaitu ardami birų smėlį ir laikydamiesi už rankų kaip vaikai. Pakui juos ritosi smulkūs akmenėliai. Nina atsisuko į aikštelę, ant kurios jie ką tik gulėjo.

— Dabar aš myliu ir tą medį. Jis žino mūsų mažą paslaptį. Žinai, ko dar aš norėčiau?

— Ko?

— Kad dabar gyvenimas slinktų lėčiau.

— Kam?

— Kad laimė taip greitai nepabėgtų.

Pavakary visi susirinko valgykloje pas Perekopo didvyrį, kuris dabar buvo kunigaikštis Sibirskij. Kunigaikštis nepatenkintas raukėsi ir tylėjo. 

Kad užmegzti su juo diplomatinius santykius, Borisas su juo pradėjo kalbėti apie buvusius jo didvyriškus nuopelnus. 

Kunigaikštis Sibirskij iš karto pagyvėjo ir išdidžiai išpūtė savo siaurą krūtinę. Po to Borisas pradėjo jį taip reklamuoti, kad netrukus ir pats didvyris susinepatogino.

— O prisimenate, draugas komandarme, — apvedė ranka Borisas, — kaip jūsų raitoji armija šuoliavo — visa žemė drebėjo!

— Šiek tiek, šiek tiek, — sutiko didvyris. — Virpėjo.

— O prisimenate jūsų portretą ant balto žirgo?

— Taip, taip, su iškeltu kardu, — dūsavo didvyris.

— Aš girdėjau, kad netrukus tą portretą patalpins revoliucijos muziejuje, — fantazavo Borisas. — Kartu su tuo rojaliu, kuriuo jūs po tuo portretu Šopeną grodavote. Prisimenate, visa gatvė girdėdavo?

— Aš tik dviem pirštais grodavau, — pritarė didvyris. — O štai, kada aš visais dešimt grodavau, tai visas namas linguodavo. Bet iš kur jūs apie mane žinote tokias intymias smulkmenas?

— Na, tada jus visa Maskva pažinojo. Ką ten Maskva — visa šalis.

Pasibaigė tai tuo, kad švytintis kunigaikštis Sibirskij apkabino Borisą kaip tikrą brolį ir paprašė užsukti dažniau.

Kai visiškai sutemo, Nina iš už Akakijaus Petrovičiaus nugaros pamerkė Borisui ir išslinko į verandą. Jis išėjo iš paskos.

— Eime... — sušnibždėjo mergina.

— Kur?

— Į pakrantę... Ten dabar nieko nėra...

— O ką ten darysime?

— Atspėk...

— Maudytis nori?

— Ne, bučiuotis...

Buvusi miegančioji gražuolė susijuokė ir nubėgo į tamsą.

— Tik atsargiau, čia aplink dilgėlės. Kai jie priėjo prie skylėtų laiptų, ji paėmė Borisą už rankos ir užtikrintai, kaip prityrusi paleistuvė, nusivedė jį žemyn, perspėdama, kur trūksta laiptelių:

— Aš čia praeitais metais ant kiekvieno laiptelio bučiavausi...Kiekvieną vakarą...

— Su kuo?

— Tai paslaptis... Atsargiai, nesusilaužyk kojos. O tai būsi toks pat raišas, kaip kunigaikštis Sibirskij.

Kažkur apačioje teliuškavo nematomas vanduo. Aplink zyzė uodai. Staiga Nina pajuto, kad Borisas eina iš paskos ir juokiasi.

— Tu ko ten juokiesi?

— Taip... Juokinga visa tai.

— Kvailuti tu mano. Tau ne juoktis, o verkti reikia. Padvelkė silpnas vėjelis, ir nuo vandens patraukė drėgmė. Nina suvirpėjo ir prisiglaudė prie Boriso.

— Tavo rankos tokios šiltos. Reiškia, ir kraujas karštas. Jis ją apkabino lūpomis glamonėdamas plaukus ir švelnią kaklo odą. Mergina lėtai pakėlė galvą, ir jis pajuto jos kvėpavimą.

— O tu žinai, kad mane vadina beladona? Tu nebijai?

— Ne, — nusišypsojo jis, — Aš nieko nebijau. Žinai, kas aš toks?

— Kas?

— Aš įtariu, kad esu dievų numylėtinis.

— Taip, tu iš tikrųjų dievų numylėtinis, — atsiduso Nina. — Bet tokių, kaip aš, dievai nemyli. 

Lyg žaistų su vaiku, jis pabučiavo ją į vieną skruostą, po to į antrą.

— Ir tai viskas? — purkštelėjo Nina. 

Dievų numylėtinis prispaudė ją prie krūtinės ir glamonėjo, lyg užtęsdamas malonumą ir bučinį atidėdamas vėlesniam laikui.

— Tu nesibučiuoji, o tik žaidi, — įsižeidė Nina. — Taip bučiuotis aš neįpratusi.

— O tu daug bučiavaisi?

— Su vyru... su tikru vyru — pirmą kartą, — prisipažino buvusi miegančioji gražuolė.

— O vis dėl to geras dalykas — meilė, — pasakė dievų numylėtinis — Ypač tada, kai ji tavo rankose.

— Taip, ne taip ir blogai, kaip aš maniau, sutiko Nina. 

Ji delnu priplojo uodą ant skruosto. 

— Na, ką gi, gero po truputį... Eime į namus!

13 Skyrius. Operacija „Juodasis Kryžius“

„Šėtonas — tai visų amžių ir tautų penktoji kolona“. 
Deni de Ružmon. „Šėtono vaidmuo“

Trigubas agentas ir amžinas jaunikis Žoržikas Butyrskij vėl ruošėsi vesti. Šį karta jo sužadėtinė buvo Magdalena, Adomo Balamuto sekretorė, kuri dabar draugavo su burtininko Gilrudo sekretore Kapitalina.

Reikia pasakyti, kad Kapitalina buvo labai kapitališko kūno sudėjimo, už ką stebuklų name ją vadino arkliu. O Magdalena mažai kuo nusileido Kapitalinai. Stebuklų name apie jas taip ir kalbėjo — pora gyvačių.

Kaip ir įprasta, Žoržikas pas sužadėtinę pasiskolino šiek tiek pinigų ūkio reikalams — ir momentaliai pragėrė. 

O Magdalena tuo metu iš Kapitalinos sužinojo, kad Žoržikas turi dar dvi sužadėtines, įskaitant Kapitaliną, pas kurią taip pat pasiskolino pinigų ūkio reikalams.

Tada trys sužadėtinės susitarė ir bendromis jėgomis jaunikį pasigavo stotyje. Nepagalvokite, kad Žoržikas galvojo išvažiuoti iš Maskvos. Visiškai ne. 

Paprasčiausiai, jis mėgo sukinėtis stotyje ieškodamas tranzitinės meilės. Naktimis, išgėręs, jis ieškodavo sijonuoto sutvėrimo, kuris snaudė ant lagaminų, ir pasiūlydavo permiegoti jo bute.

Trys sužadėtinės apsupo trigubą jaunikį iš trijų pusių:

— Ach tu, apgavike!

— Ach tu, machinatoriau!

— Tuojau pat eime į miliciją!

Trigubas agentas pabandė ištrūkti:

— O argi jūs nežinote, kad aš atlieku slaptą užduotį? Aš čia... vykdau agentūrinę užduotį.

Viena sužadėtinė pačiupo trigubą agentą už vienos rankovės.

Kita už antros. O Magdalena įsikibo į kaklaraištį.

— Magda, širdele, tu mane pasmaugsi! — maldavo Žoržikas.

Bet trys sužadėtinės įsikibo į kolektyvinį jaunikį kaip vilkšuniai ir tampė jį iš vienos pusės į kitą.

— Atiduok mūsų pinigus! Arba einame į miliciją! Aplink pradėjo rinktis smalsuolių minia.

— Ech, šaunuolės bobos, kišenvagį pagavo! 

Kalba, kad trigubas agentas susigėdo ir paraudo. Bet taip kalba tik tie, kas nepažįsta Žoržiko. Iš tikrųjų jis išsivadavo ir pabėgo, sužadėtinių rankose palikęs savo švarką. Paskui jį bėgo berniūkščiai ir šūkavo:

— Ei, laikykite vagį! Laikykite...

Kad apgautos sužadėtinės jo nerastų namuose, Žoržikas atbėgo į stebuklų namą ir atsigulė ant stalo prezidento padėjėjo socialiniams klausimams Mušero kambaryje. 

Vietoje pagalvės jis po galva pasidėjo aplankus socialiniais klausimais. Ryte Mušeras ant savo stalo rado knarkiantį Žoržiką ir nustebo:

— Ei, ką gi tu čia darai?

— Och, matote, tai toks agentūrinis darbas, — kreivai šypsojosi trigubas agentas. — Oi, visi kaulai skauda. Manęs vos į gabalus nesuplėšė.

Pusiaudienį Magdalena pasirodė pas stebuklų namo prezidentą ir pateikė jam oficialią sąskaitą dėl Žoržiko skolų — iš karto nuo trijų sužadėtinių. 

Ant nukentėjusiųjų pareiškimų prezidentas užrašė tokią rezoliuciją: „Buhalteriui Sarkisjanui: Išlaikyti pinigus iš atlyginimo, skaičiuojant trims personoms“.

Sužinojęs, kad iš Žoržiko dabar išskaičiuoja alimentus, be to, dar ir trigubus, čigonų baronas Liusia Šelaputinas bėgiojo ir klausinėjo:

— Žoržikai, nejaugi pas tave iš karto trynukai?

— O vaikučiai kaip — sveiki? — domėjosi Čingischano palikuonis. — Berniukai, ar mergaitės?

— Ach, eikite jūs visi po velnių! — atsikalbinėjo Žoržikas. — Aš užsiimu slaptu darbu, o mane veja į butelį. O vėliau mane dar kaltina, kad aš alkoholikas. Aš dabar tyčia dar daugiau gersiu!

Per sekantį susitikimą name po auksiniu gaideliu, tamsiųjų reikalų profesorius Malininas paklausė:

— Kalba, kad jūs ten iš Žoržiko alimentus išlaikote?

— Aš tą kalės vaiką seniai būčiau išvijęs, — pasakė Borisas, kuriam jau gerokai pabodo tie stebuklų namo stebuklai, — Bet mano Sosi Mefistofelis tikina, kad tai daroma pagal įsakymą iš viršaus.

— O žinote, Žoržikas stotyje buvo iš tikrųjų vykdydamas agentūrinę užduotį, — šyptelėjo generolas-profesorius. — jis ten turėjo susitikti su vieno amerikiečių diplomato žmona. Ir iš jos turėjo gauti kažkokius slaptus dokumentus.

Tamsiųjų reikalų profesorius iš portfelio išsitraukė aplanką ir padėjo prieš Borisą. KGB 13-me skyriuje mėgo naudoti spalvotus aplankus, ir tas aplankas buvo juodas. O baltoje etiketėje buvo parašyta „Operacija Juodasis Kryžius“ ir spaudas „Visiškai slaptai“.

— Vėliau jūs su ta byla susipažinsite detaliau, — pasakė Malininas, paplodamas per juodą aplanką. — O trumpai, tai reikalas štai koks. 

Jūs, žinoma, girdėjote, kad pas mus Maskvoje prieš kurį laiką atsirado taip vadinamas demokratinis judėjimas — įvairūs disidentai, nesutinkantys ir kitaip galvojantys, o rezultate tai pogrindinis „Samizdat“, nelegali „Žmogaus teisių lyga“, slapta „socialkrikščionių Sąjunga“, kuri gaivina Šėtono ieškotojo Berdiajevo filosofiją ir taip toliau, ir panašiai.
— Kai ką iš to „Samizdato“ aš net skaičiau, — pasakė Borisas, — Niekai, bet įdomūs...

— Taip, labai įdomūs, — sutiko tamsiųjų reikalų profesorius. — Nuo tokių pačių niekų prasidėjo ir 1917 metų revoliucija. Didelis gaisras dažnai taip pat prasideda nuo žaidimo mažais degtukais. 

Bet šiuo atveju, įdomiausiai tai, kad už viso to naujojo demokratinio judėjimo, kaip slaptas centras, stovi paslaptinga draugija “Juodasis Kryžius”, kuria domisi ir kuriai vadovauja amerikiečių Si-ai-ei. Psichologinio karo tvarka. 

Jie visa tai užšifravo pavadinimu kaip operacija „Juodasis Kryžius“. Visa tai pritaikyta specialiam žmonių tipui, tarp kurių daugelis, klinikiniu požiūriu, yra psichiniai ligoniai. Bet jų vardas — legionas. 

Todėl kai kuriuos iš tų legionierių, kurie apsimeta demokratais ir liberalais, mes dabar sodiname į specialias psichiatrines ligonines.

— Na, ir patys psichai jas vadina psichuškėmis arba beprotnamiais.

— Be to, mes tuos demokratus infiltravome. Vienu iš tokių agentų yra jūsų Žoržikas. Ostapui Oglojedovui mes taip pat pavedėme pasijungti prie „Samizdato“ ir išuostinėti apie “Juodąjį Kryžių”.

— O ir Ostapo Benderio sūnus taip pat ten?

— Taip, dabar jis nes spausdinasi „Samizdate“. O Zaremas Šachmatistas, aklo žaidimo specialistas, todėl, kad jis sąžiningas katakombinis krikščionis, tai jis vaidins socialkrikščionį.
— O ką ten veikia Žoržikas?

— Jis iš tikrųjų trigubas agentas ir yra ryšininkas tarp legionierių iš „Juodojo Kryžiaus“, amerikiečių žvalgybos ir mūsų. Trys sužadėtinės stotyje jam sutrukdė susitikimui su dar viena nuotaka — Si-ai-ei sijonuotu agentu. 

Tamsiųjų reikalų profesorius pavargęs nusišypsojo: 

— Taip kad jūs su savo Žoržiku dabar nejuokaukite. Dabar jis didvyriškojo demokratinio pogrindžio ryškus narys, apie kurį triukšmauja visa užsienio spauda.

Įeidami į stebuklų namą, lankytojai pakliūdavo į reprezentacinę salę, kur per vidurį puikavosi didelis baseinas ir net buvo fontanas. Tiesa, fontanas neveikė, ir baseinas buvo tuščias. 

Lankytojai sėdėdavo ant fontano krašto, rūkė ir mėtė į baseiną nuorūkas, kurias vėliau susirinkdavo Čingischano palikuonis.

Pamatęs visa tai, stebuklų namo prezidentas nusprendė įvesti tvarką. Jis kampe susirado kraną, pasukiojo — ir ilgus metus tylėjęs, fontanas staiga pradėjo veikti.

— O kur dabar aš nuorūkas rinksiu? — murmėjo Čingischano palikuonis.

— Atneškite man kibirą, — pasakė prezidentas.

— Kam kibirą? — nustebo Žoržikas Butyrskij. — Pilstyti iš tuščio į kiaurą mes ir be kibiro mokame.

Prezidentas tylėdamas pasiėmė kibirą, sėdo į mašiną ir išvažiavo. Netrukus jis grįžo su pilnu kibiru, kuriame teliuškavo gyva žuvis. Tas žuvis jis nupirko turguje ir dabar supylė į baseiną.

— Kokios jos storos, riebios! — apsidžiaugė Čingischano palikuonis. — Aš jas duona šersiu. Jos man bus kaip nuosavi vaikai.

Čingischano palikuonio sūnus užjaučiamai palingavo galva:

— Och, vargšės žuvys...

O Borisas Rudnevas vėl sėdo į mašiną ir išvažiavo į namą po auksiniu gaideliu, kur jis pradėjo studijuoti juodą aplanką su byla „Operacija Juodasis Kryžius“. Atėjo Maksimo vilkšunis vardu Reksas ir pavizginęs uodega, atsigulė šalia.

Iš viršaus segtuve gulėjo dokumento fotokopija iš amerikiečių žvalgybos Si-ai-ai centro Vašingtone — principinė operacijos „Juodasis Kryžius“ schema. Nepaisant riebaus spaudo «Top Secret», jau po savaitės to dokumento kopija buvo Maskvoje.

Tai buvo direktyva sustiprinti ardomąją veiklą TSRS, pasinaudojant poststalinine liberalizacija ir naudojantis iš principo „tų slaptų draugijų patirtimi“, kurios buvo tokios aktyvios visų revoliucijų metu, įskaitant ir rusų revoliuciją“. 

Rekomanduojama maskuoti visą operaciją, kaip „demokratinį judėjimą už žmogaus teises ir laisvę“. Kairiajame to Judėjimo sparne kultivuoti neotrockizmą, o dešiniajame sparne — pseudoneokrikščioniškumą pagal Berdiajevą.

Pervertęs keletą puslapių, Borisas rado pažįstamus vardus — Žoržikas Butyrkij, Liusia Šelaputinas ir net durininko Nazaro žmona, bedantė Nazaricha. 

Bet, pasirodo, Nazaricha buvo ne tokia jau bedantė. Ji buvo labai dantinga KGB 13-ojo skyriaus agentė. Ir visa beprotiška istorija su Romeo ir Džiuljeta, kuri savo laiku taip jaudino stebuklų namą, dabar atrodė visiškai kitaip.

Iš tikrųjų viskas prasidėjo nuo to, kad Nazarichą, kuri pagal profesiją buvo kirpėja, pasiuntė daryti šukuoseną vieno amerikiečių diplomato žmonai, kurią vadino Džiuljeta ir kurią jau seniai sekė 13-sis skyrius. 

Bet Džiuljeta — tai buvo tik agentūrinis slapyvardis. Oficialiai tą moterį vadino Doka Zalman, mergautinė pavardė Bondareva.

Doki tėvas visiškai nebuvo konservų karaliumi ir Doka visiškai nebuvo dolerių princesė. Bet kilmė pas ją buvo gana įdomi. Doka mėgo pasigirti, kad jos senelis buvo caro generolas. 

Bet iš tikrųjų jis buvo visiškai ne caro generolas, o apsišaukėlis generolas iš apsišaukėlio Kerenskio vyriausybės, kuris jau nuo 1912 metų buvo slaptų organizacijų narys įvairių degeneratų, kuriuos 13-sis skyrius vadino paprasčiausiais legionieriais. 

Visą savo vyriausybę ir generalitetą Kerenskis parinko iš tokių pat brolių-legionierių. Sąlyginai tie vargšai-kareivos save vadino jaunaturkiais (tuos jaunaturkius sustiprintai giria Solženicynas savo „Rugpjūtyje“ («Августе») pagal analogija su tokia pat Kemal-pašos revoliucija Turkijoje.
To jaunaturkio sūnus Koka Bondarevas užaugo jau emigracijoje Amerikoje ir buvo toks pat legionierius, kaip ir jo tėvas. 

Todėl jis iš karto įstojo į slaptą legionierių bendriją, kur patys save vadina humanistais, o kiti vadina satanistais. 

O pagal profesiją Kokos brolis buvo profesionalus valkata. Kažkada, kažkur jis šiek tiek dėstė rusų kalbą, o vėliau visą gyvenimą dykaduoniavo ir save vadino profesoriumi.

Savo duoną „profesorius“ Koka užsidirbdavo tuo, kad šiek tiek dirbo amerikiečių žvalgybai kaip ryšininkas su emigrantų organizacija Darbo Liaudies Sąjunga — STN, kuri kažkada mėtydavo parašiutistus į TSRS. 

Tuos pačius STN-o parašiutistus, kuriuos iš karto sugaudė padedant Žoržikui Butyrskij ir jo kipšiukams, nuogutėliams berniukams, kurie jam neduodavo ramybės naktimis.

Dialektinės krikščionybės požiūriu, slaptos brolijos, kurioms priklausė brolis Koka, susidėjo iš tų pačių keistuolių, kuriuos viduramžiais degino kaip raganas ir raganius. 

Tokiu būdu, jo duktė Doka Bondareva buvo trečios kartos ragana.

Agentūriniai 13-ojo skyriaus duomenys, t.y, tarybinės inkvizicijos, rodė, kad jaunystę Doka praleido Vašingtone, kur ji suko vienalytę meilę su pusiau žyde Nataša Melnik (dirba „Amerikos Balse“), kurios tėvas Žoržas Melnikas buvo krikštytu žydu, bet labai tai slėpė ir net apsimetinėjo rusų monarchistu. 

Tokius slaptus žydus arba kriptožydus, 13-me skyriuje vadino marsiečiais. Matyt, pagal analogiją su tais marsiečiais iš Uelso romanų, kurie nori užgrobti visą pasaulį.

13-jo skyriaus specialistai manė, kad ten, kur yra milijonas žydų, šalia bus milijonas kriptožydų, tai yra, marsiečių. Dažnai tai žmonės — iš mišrių santuokų su žydais arba tų santuokų produktas — pusiau žydai ir taip toliau. 

Ir tarp tų marsiečių — tokie vardai, kaip Kerenskis ir Leninas, Stalinas ir Hitleris, Himleris ir Telmanas, fašistas Pilsudskis ir komunistas Gomulka. Ir net prezidentas Ruzveltas. 

Iš tikrųjų, šio pasaulio kunigaikščiai! Ir tokia maišalynė, kad pats velnias nesusigaudys! O dabar Maskvoje, po disidentų kauke, kvailioja tokie disidentai, kaip Sacharovas ir Solženicynas.

Kaip 13-jo skyriaus agentas, bedantė Nazaricha buvo ne tik dantinga, bet ir liežuvinga. Darydama šukuoseną raganai Doki, ji, kaip ir daugelis moterų, šukavo ne tiek šukomis, kiek liežuviu. Ir taip iššukavo visas detales iš Doki gyvenimo.

Po to tas detales papildydavo kitų agentų duomenys.

Kai raganai Doki sukako 25 metai (raganos paprastai stengiasi ištekėti būdamos 25 metų), ji ištekėjo už pusiau amerikiečio arba, tiksliau, pusiau žydo vardu Džerri Zalman. 

Štai, stebėdamas tokius mišrias santuokas, filosofas-velnių ieškotojas Berdiajevas ir murmėjo apie slaptą šėtono ir antikristo sąjungą, kuri žada karaliavimą šiame pasaulyje.

Kad tą slaptą karaliavimą suprasti marksistiškai, dialektiškai ir materialistiškai, reikia žinoti, kaip raganos ir raganiai daro savo raganišką meilę.

Bet čia reikia tris kartus persižegnoti ir tris kartus spjauti per kairį petį. Vakaruose tokius dalykus vadina modernizmu. O todėl, kad mus, rusus, kaltina, kad mes atsiliekame gyvenime, tai todėl mes ir pereiname nuo socrealizmo į socmodernizmą.

Tokioje kultūringoje ir pažangioje šalyje, kaip Amerika, to modernizmo dabar moko jau 10-ies metų vaikus, ir tai vadina „seksualiniu švietimu“. Ir gaunasi, kad kai kurie tėvai nežino to, ko moko jų vaikus. Tai štai, kad tėvai neatsiliktų nuo savo vaikučių...

Dialektinės krikščionybės požiūriu, tai atrodo taip. Dievas — tai meilė. Kai raganos pasirašo sutartį su šėtonu, Dievas atima iš jų aukščiausią dievišką dovaną, meilės dovaną, ir tiesiogine ir perkeltine prasme. 

Tada gudrus šėtonas, Viešpaties Dievo beždžionė, raganoms ir raganiams pakiša erzacą, vienalytę meilę. Bet instrumento tam reikalui Dievas jiems nedavė. Ką gi daryti?

Todėl modernios raganos atlieka savo modernią meilę tėvo Froido burnos erotizmo pagalba, kas mediciniškai vadinasi kunilingu, tai yra, raganos gulasi valetu, laižo viena kitą — ir apsilaižo iš pasitenkinimo. Labai paprasta.

O kai raganos išteka, paprastai  pasiieško vyro-vilkolakio, tai yra, minetininko iš prancūzų anekdotų. Taip pat labai paprasta. Juk tokių vilkolakių taip pat legionas. 

Ir įvairių kombinacijų čia daugiau, negu kaleidoskope. Iš principo, tokia prancūziška meilė, arba 69, reiškia prislopintą arba latentinį homoseksualumą.

Tokioje kultūringoje šalyje, kaip JAV, pagal garsaus daktaro Kinsi statistiką, 37 procentai gyventojų daugiau ar mažiau žino homoseksualumą. 

Tai yra, kiekvienas trečias žmogus — legionierius. O tarp inteligentų tokių legionierių-kinsininkų bus jau ne 37 procentai, o virš 50 procentų, tai yra, dauguma. 

Ir demokratinėmis sąlygomis, kur sprendžia dauguma, jie jus demokratiškai nubalsuos. Ir gaunasi ne demokratija, o satanokratija.

Vienaip ar kitaip, štai tie legionieriai ir platina modernizmą ir „seksualinį švietimą“, kur jau mažus vaikus moko, kad visos sekso rūšys, įskaitant ir raganišką meilę, kunilingą ir felaciją, tai yra, laižymą ir čiulpimą, tai visiškai ne lytiniai iškrypimai, o visiškai normalūs reiškiniai, kad tai tik skonio reikalas. 

O jeigu tai jums neskanu, tai prisiuostykite narkotikų.

Tokias modernistines santuokas gana lengva pažinti, ir tam net nereikia pažvelgti į miegamąjį. Pelėdą iš skrydžio galima atskirti — ir raganą taip pat. 

Juk tos žmonos-raganos sieloje yra vyrais, o vyrai-vilkolakiai sieloje yra moterys. 

Todėl kad, jų sieloje gyvena biesai inkubas ir sukubas, kurie moteris paverčia vyrais, o vyrus moterimis. Tai žinant, reikia tik atidžiau pasižiūrėti, kur žmona-vyras ir kur vyras-boba.

Žmonėms švaria sąžine — tai tikras seksualinis švietimas, be kabučių. 

Bet raganos ir raganiai, kurių sąžinė visada nešvari, iš karto pradeda šnypšti ir meluoti, kad tai yra pornografija, kad tai betvarkė, kad tai diskriminacija, kad tai pažeidžia laisvę ir žmogaus teises ir taip toliau. 

Štai pagal tą melą jūs juos ir pažinsite. Juk raganos ir raganiai negali, kad nemeluotų. Nes jų šeimininkas, šėtonas, yra melagis ir melo Tėvas.

Bet grįžkime prie mūsų raganos Doki ir jos vyro-vilkolakio. 

Nors Doka ir tikino, kad jos vyras amerikiečių diplomatas, bet iš tikrųjų pusiau amerikietis ir pusiau žydas (13-me skyriuje tokius vadino evrikaniečiais) Džerri Zalman buvo tik smulkiu tarnautoju amerikiečių pasiuntinybėje Maskvoje, kur visas jo darbas buvo tame, kad laižė ir klijavo atitinkamus ženklus ir fotografijas pasuose.

Visas to vilkolakio-laižeklio darbas buvo tik maskuotė. O pagrindinį vaidmenį, kaip paprastai būna tokiose santuokose, vaidino ragana Doka, kuri iš tikrųjų buvo Si-ai-ei agentė. 

Kol Džerri klijavo savo ženklus, jo žmona-ragana, prisidengdama amerikiečių diplomato žmonos statusu, lakstė po Maskvą ir, puikiai mokėdama rusų kalbą, mezgė kontaktus pagal operacijos „Juodasis Kryžius“ liniją.

Operacijos modulis buvo toks. Ragana Doka tarp maskviečių literatūrinės bohemos ieškojo tokių pat legionierių, kaip ir jos vyras-vilkolakis: įvairiausių nevykėlių, nedadarytų ir priekvailių, pirštu darytų ir paranojikų, kuriuos kankino nepilnavertiškumo kompleksas arba nedidelė didybės manija. 

Po to ragana Doka tokiam legionieriui įkišdavo pirštą į jo sielą, ten krapštėsi ir murkė:

— Mielasis, Jūs toks talentingas... Jūs tiesiog genijus! Kokia betvarkė, kad Jūsų čia, TSRS, nepripažįsta. Žinote, savo tėvynėje pranašu nebūsi. 

Bet aš jums padėsiu — ir jūs išgarsėsite visame pasaulyje. Dar ir Nobelio premiją gausite — kaip Pasternakas. Juk tai mes juo pasirūpinome. Tik darykite taip, kaip aš jums sakau... Ir mes su jumis pridarysime tokių stebuklų, kad jums ir nesisapnavo.

Po to iš tikrųjų prasidėdavo stebuklai. Ragana Doka tiems legionieriams pakišdavo medžiagos, kurią sukurpdavo amerikiečių žvalgyba. 

Legionieriai tą medžiagą perspausdindavo tarybinėmis mašinėlėmis ant tarybinio popieriaus, padaugindavo rotatoriumi ir sugrąžindavo Doki. 

Po to amerikiečių pasiuntinybės rūsyje, specialioje laboratorijoje, ta medžiaga būdavo apdorojama taip pat, kaip padirbti doleriai, kad būtų panašu į „naudotą medžiagą“.

Pagal sekantį programos numerį, ragana Doka tą medžiagą perduodavo amerikiečių žurnalistams ir tikino, kad tai pats tikrasis tarybinis „Samizdat“, kuris cirkuliuoja po visą Maskvą. 

Sensacijas medžiojanti amerikiečių spauda iš tos padvėsusios musės padarydavo baltą dramblį ir visam pasauliui šaukė apie galingą TSRS pogrindinį „demokratinį judėjimą“.

Pamaloninti tokios reklamos, demokratai-legionieriai vėliau patys ieškodavo progų susitikti su užsienio žurnalistais ir noriai jiems pasakodavo įvairias pasakėčias. O ragana Doka vykdavo ieškoti sekančios aukos.

Kažkada tarybiniai berniūkščiai dainuodavo dažnutes, kaip amerikiečiai kažkur įkiša pirštą ir galvoja, kad taip užveda gramofoną. 

Tai štai, ir amerikiečių ragana Doka vėl įkišdavo pirštą į eilinio legionieriaus didelę sielą ir užvedinėjo kaip gramofoną:

— Mielasis, tu toks talentingas, toks genealus... 

Taip Maskvoje per „Samizdatą“  užgimė garsusis SMOGAS, tai yra, jaunųjų genijų Sąjunga, apie kurią iki užkimimo šaukė tarptautinė spauda. 

Tarp kitko, angliškai smogas reiškia nuodingą rūką. Matyt, kad Si-ai-ei operatyvininkas, kuris sugalvojo tą pavadinimą, turėjo humoro jausmą.

Be raganos Doki, operacijoje “Juodasis Kryžius” dalyvavo visas tinklas Si-ai-ei agentų, kurie buvo užsimaskavę diplomatais ir žurnalistais. 

Juk amerikiečių spaudoje atvirai rašo, kad visose amerikiečių pasiuntinybėse pasaulyje, daugelis bendradarbių yra ne tiek diplomatais, kiek Si-ai-ei agentais. 

Be to, pati geriausia Si-ai-ei agento maskuotė yra žurnalisto profesija, kurie kiša savo nosį visur ir visada.

Beveik visi operacijos „Juodasis Kryžius“ agentai buvo marsiečiai, tai yra, kriptožydai, žmonės iš mišrių santuokų su žydais arba tų santuokų produktas — pusiau žydai ir taip toliau. 

Tie operatyvininkai, kaip taisyklė, buvo verbuojami iš tų slaptų organizacijų narių, kurie save vadina humanistais, o kiti juos vadina satanistais. 

Bet Didžiojo Valymo metu 13-sis skyrius sušaudė tūkstančių tūkstančius tų humanistų-satanistų iš lenininės gvardijos. 

Prieš sušaudymą jie šliaužiojo keliais ir vienas per kitą klojo visas savo paslaptis. Ir 13-me skyriuje puikiai žinojo, kas gi tai yra.

Dabar gi, tie tarptautiniai legionieriai, užsimaskavę taip pat atidžiai, kaip ir ragana Doka, vėl bėgiojo po Maskvą ir uostinėjo sau panašių, lipdė slaptą draugiją „Juodasis Kryžius“ ir bandė sukurti tokią pat situaciją, kaip ir 1917 metais.

Štai tokiu būdu, po “Samizdato” ir jaunųjų talentų Sąjungos — SMOGO, Maskvoje gimė demokratinio pogrindžio kairysis sparnas — neotrockinė “Žmogaus teisių Lyga”. 

Tie lygaonieriai rotatoriumi spausdino savo pogrindinę „Kroniką“, kur, iš esmės, buvo pranešinėjama, ką iš brolių-lygaonierių pasodino į specialias psichines ligonines — SPL, kurias patys psichai pakrikštijo psichuškėmis arba beprotnamiais.

Netrukus po lygaonierių „Lygos“, slaptoje organizacijoje „Juodasis Kryžius“ pasirodė dešinysis sparnas — pogrindinė socialkrikščionių Sąjunga“, kuri bazavosi ant šėtono ieškotojo Berdiajevo filosofijos. To paties Berdiajevo, kuris propagavo šėtono ir antikristo sąjungą. 

Boliai-berdiajevininkai maskavosi  neokrikščionimis, neoslavianofilais ir net liberaliaisiais neomonarchistais. Bet tikslai pas juos buvo visiškai kiti. Štai tokie monarchistai ir sugriovė monarchiją, dirbdami kaip termitai, iš vidaus.

Vartydamas aplanką su „Juodojo Kryžiaus“ byla, Borisas visą laiką atrasdavo žinomų vardų, 13-sis skyrius taip infiltravo ‚Juodąjį Kryžių“, kad kartais buvo sunku išsiaiškinti, kur čia agentai, o kur svetimi. Tokia painiava, kad čia pats šėtonas neišsiaiškins.

Štai agentūrinė kažkokio linksmo baliaus nuotrauka, kur „neokrikščionis“ Serafimas Allilujevas iškišęs liežuvį aptarnauja raganą Doką ir liežuviu jai rodo kažkokius paslaptingus ženklus. O Ostapas Oglojedovas, Ostapo Benderio sūnus, tuo metu glosto jos vyrą-vilkolakį.

Kitoje fotografijoje, kuri nufotografuota slapta kamera, ragana Doka lesbienija su kažkokia tarybine lesbiete, 13-jo skyriaus agente. 

Reikia pripažinti, kad ta tarybinė ragana buvo tokia akinanti gražuolė, kad čia praras galvą bet kuri vakarų ragana. 

Fotografija buvo tokia pikantiška, tiesiog vaizdinė priemonė seksualinio švietimo pamokoms amerikietiškose mokyklose, kur prancūzišką meilę dabar vadina amerikietiška meile.

Po to ėjo raganos Doki tėvas, raganius Koka, apsišaukėlis profesorius ir Si-ai-ei agentas, o taip pat emigracinės revoliucinės organizacijos “Darbo liaudies Sąjungos“, arba DLS narys. 

Tiesa, ta DLS turėjo ir kitą iššifravimą: Sa-Ta-Na. Tie STN-istai iš esmės užsiiminėjo tuo, kad už Si-ai-ei pinigus spausdino ir užsienyje  platino „Samizdato“ literatūrą.

Operraganiaus Koki moto buvo toks. Iš pradžių duktė-ragana į savo tinklus gaudė legionierius iš Maskvos literatūrinės bohemos ir suko su jais „Samizdat“. 

13-sis skyrius kuo ramiausiai tuos legionierius sodino į beprotnamius, o kai kuriuos vėliau išleisdavo į užsienį. Ten jų lūkuriavo raganius Koka, kuris su tais durnynų klientais leisdavosi į propagandinį turnė.

Anksčiau čigonai po muges vedžiodavosi lokius su virvute ir žiedu nosyje, kurie šokdavo hopaką ir rodė įvairius fokusus. 

Panašiai ir Koka su STN-istais važinėjo po Ameriką ir susirinkimuose rodė tarybinius durnynų klientus, tikindamas, kad tai TSRS STN-istų galingo judėjimo nariai. 

Kažkodėl, kaip taisyklė, visi jie buvo žydai, pusiau žydai arba žmonės iš mišrių santuokų su žydais.

Prieš išstojimus, vargšes psichologinio karo aukas pripumpuodavo amerikoniškomis raminamosiomis tabletėmis — transkvilaizeriais. 

Jie sėdėdavo apsiblaususiomis akimis, lingavo galvomis ir pasakojo, kad tarybų valdžia visiškai degradavo ir tuoj-tuoj žlugs. 

O STN-istas Koka įrodinėjo, kad tai visiškai ne psichai iš beprotnamių, o aršūs demokratai, disidentai, kitaip galvojantys ir nesutinkantys, tapę KGB psichologinio teroro aukomis.

Si-ai-si štabas slaptai informavo Doki, kad Žoržikas Butyrskij — tai patikrintas ir patikimas amerikiečių agentas Maskvoje, kuriuo ji gali visiškai pasitikėti. 

Todėl trigubas agentas Žoržikas dabar funkcionavo kaip ryšininkas tarp raganos Doki ir „Juodojo Kryžiaus“ kairiojo sparno — neotrockistinės „Žmogaus teisių Lygos“ ir jų „Kronikos“ iš beprotnamių.

Su savo kairiaisiais berniukais-lygaonieriais Žoržikas susitikinėdavo Maskvos smuklėse, kur jį gerai pažinojo ir kur jis nekėlė jokių įtarimų. 

Tų neotrockistų ideologija buvo Trockio permanentinės revoliucijos teorija, tai yra, paprasčiau kalbant, permanentinė anarchija. Be viso to, Žoržikas dabar net rašinėjo į pogrindinį žurnalą „Feniksas“.

Tuo metu žmogus-kompiuteris Zaremas Volkovas, šachmatų aklo žaidimo čempionas, prisišliejo prie „Juodojo Kryžiaus“ dešiniojo sparno — prie slaptosios „Socialkrikščionių Sąjungos“. 

Todėl, kad visi žinojo, kad Zaremas — katakombinis krikščionis, jį sutiko kaip tikrą brolį. 

Bet savo raportuose brolis Zaremas apmaudžiai rašė, kad tai visiškai ne socialkrikščionys, o patys tikrieji satanistai-berdiajevininkai, kurie tik apsimeta neokrikščionimis.

Žmogus kompiuteris metodiškai, kaip per šachmatų žaidimą, pranešinėjo, kad tų neosatanistų religija labai paprasta. 

Paprasčiausiai, tai degeneratai, kurie meldžiasi už degeneraciją, tai yra, šėtonui ir žmonijos priešui, kurį jie vadino šio pasaulio kunigaikščiu. 

Degeneraciją ir lytinius iškrypimus, nes tai visada prasideda nuo visuomenės viršūnių, jie laiko žmonijos elitu tai, kad juos išrinko ir priskyrė prie taip vadinamos aukščiausios žmonių klasės. 

Todėl tie b-čiulpiai ir p-laižekliai, sadistai ir mazochistai, šizofrenikai ir paranojikai save skaito išskirtiniais, žmonijos elitu, ir aukščiausia klase. 

Bet todėl, kad normalūs žmonės, tai yra, bydlo, visų tų gudrybių nesupranta, tai visa šita reikia laikyti didžiausioje paslaptyje. 

Iš principo, tie berdiajeviniai juodažmogiai ėjo žydų pėdomis, kurie jau senų senovėje pasiskelbė esantys „išrinktąja tauta“.

Po to ėjo 13-ojo skyriaus specialistų pažyma. Štai už visa tą neosatanizmą, užsimaskavusį po „Neokrikščionizmu“, carinis Šviesiausiasis Sinodas 1915 metais ir ištrėmė šėtono ieškotoją Berdiajevą į Sibirą iki gyvenimo pabaigos. 

O dabar amerikiečių žvalgyba bando tą berdiajevizmą atgaivinti ir tai maskuoja kaip socialkrikščionybę.
Revoliucinę „Samizdato“ literatūrą, kuri plito iš amerikiečių pasiuntinybės rūsio, žinantys žmonės vadino dėdės Semo garbei „Semizdatu“. 

Bet panašus dalykas plito ir iš stebuklų namo rūsio, kur tuo užsiiminėjo du staliniečiai. Buvęs Vaskos Stalino virėjas Ženka Južnyj naktimis tame rūsyje varė samogoną. 

O dienomis tame rūsyje jis rotatoriumi suko žurnaliuką, kurį, pagal analogiją, pavadino „Samogonu“. Tam reikale jam padėjo Miša Geim-Danilov, buvęs Vaskos Stalino butelio draugas.

Tą viralą redagavo žvairaakis Filimonas ir Irina Zabubionnaja-Rozenberg, baronienė-poetė ir čigonų barono Liusi Šelaputino motina. 

O tą „Samogoną“ virė tam, kad vėliau būtų lengviau už žiaunų sučiupti legionierius iš „Semizdato“.
Savo laiku generolas-archiepiskopas  Pitirimas perspėjo, kad stebuklų name bus ne tik baltoji propaganda, bet ir juodoji propaganda, kažkokia juodoji magija, kurios Borisas net nematys. 

Dabar gi jis matė, kas tai per juodoji magija, kuria užsiiminėjo burtininkas Gilrudas, kuris jam tarnavo Mefistofelio vaidmenyje.

Borisas prisiminė, kaip jis ruošėsi rašyti knygą apie naujo tipo idealius tarybinius žmones — homo sovietikus. Bet vėliau lyg tai įsikišo pats šėtonas ir sumaišė visas kortas. 

Įkišo jį į tą prakeiktą stebuklų namą. Ir viskas gaunasi ne taip, kaip jis galvojo. Vietoje idealių homo sovietikus, gaunasi velnias žino kas.

Kol Borisas sklaidė aplanką su „Juodojo Kryžiaus“ byla, Maksimo vokiečių aviganis atsargiai padėjo galvą jam ant kelių. Rekso akys buvo tokios gražios ir protingos, lyg pas vaiką. Ir jis taip draugiškai vizgino uodega, lyg norėtų kažką pasakyti.

— Taip, Reksikai, senis Šopenhaueris tikriausiai buvo teisus, — pasakė Borisas, glostydamas Rekso galvą. — Būtų blogai gyventi pasaulyje, jeigu nebūtų šunų, į kurių sąžiningą snukį galima žiūrėti visiškai pasitikinčiai.

Reksas palaižė jam ranką ir užjaučiančiai suvizgino uodega.

Stebuklų name stebuklai tęsėsi. Žoržikas Butyrskij kažkur pavogė kilmingą siamo katę ir visą dieną su ja žaidė. O fontane pradingo viena iš žuvų.

— Kur mano žuvis pradingo? — paklausė stebuklų namo prezidentas.

— Ee, tikriausiai katė suėdė, — atsakė Čingischano palikuonis.

Naktimis trigubas agentas Žoržikas užsiiminėjo savo agentūriniu darbu pagal „Juodojo Kryžiaus“ ir „Samizdato“ liniją, o dienomis šlaistėsi po stebuklų namą, žiovavo ir savo katę mokė vaikščioti ant užpakalinių kojų. O stebuklų namo prezidentas pažvelgė į baseiną ir nustebo:

— Ei, o kur dar viena žuvis dingo?

— Keista, — pasakė Čingischano palikuonis. — Gal tai ne paprastos žuvys, o skraidančios?

Amerikos radijas „Išsivadavimas“ springdamas aiškino apie pogrindinio demokratinio judėjimo plėtrą TSRS ir didvyrišką ‚Samizdatą“. 

Tuo metu demokratas-pogrindininkas Serafimas Allilujevas sėdėjo Kaščenko vardo beprotnamyje, palatoje Nr. 7 ir žaidė durnių su kitais demokratais.

O kai stebuklų namo prezidentas vėl pažvelgė į savo fontaną, baseine vietoje žuvų plaukiojo vien nuorūkos.

— Tas žuvis Čingischano palikuonis išgaudė, — pranešė durininkas Nazaras, mindžiukuodamas nuo kojos ant kojos. — Žoržikas degtinės parnešdavo, o užkandos tai nėra. Taip jie tas žuvis virė ir valgė.

14 Skyrius. Kitoje gėrio ir blogio pusėje

„Čia šėtonas su Dievu kovoja, o po mūšio — žmogiška širdis“.
F.M. Dostojevskis.

Agitpromo gudrusis namas gavo užduotį sustiprinti radiopropagandą Artimuosiuose Rytuose. Bet pasirodė, kad pas arabus ir beduinus per mažai radijo imtuvų, kad galėtų klausytis “Laisvės” radijo.

Ir čia Ostapui Oglojedovui nušvito geneali idėja. Jis nutarė revoliucionuoti propagandą ir paėmęs plunksną, į agitpromą parašė racionalizacinį pasiūlymą. Kaip ir visi genialūs atradimai, Ostapo idėja buvo ypač paprasta.

Juk kiekvienas mokinukas žino, kad tarybinės kregždutės žiemoti skrenda į šiltus Artimųjų Rytų kraštus. Reikia tik pakeliui gaudyti tas kregždutes ir prie uodegų klijuoti atitinkamas žinias beduinams ir arabams.

O gervėms ir gandrams, kurie kažkada nešiojo vaikus, dabar, kaip partinį pavedimą, galima ant kaklų pakabinti visus krepšius su lapeliais. 

Ostapas greitomis net brėžinėlį tokio konteinerio sistemos 00 primetė, kas reiškė ne du nulius, o išradėjo Ostapo Oglojedavo inicialus.

Atvirai kalbant, ta idėja Ostapo galvoje sukosi jau seniai. Dar tada, kai sėdėjo Sibiro lageriuose, jis ilgesingai iš už spygliuotos vielos stebėjo praskrendančius paukščius, kurie skrido į pietus. 

Tada jis svajojo, kad taip ir jam, tų paukščių pagalba, kaip tai varlei-keliauninkei, ištrūkti iš Sibiro į šiltuosius kraštus.

Paskaitęs Ostapo projektą, agitpromo viršininkas išsikvietė išradėją asmeninei konsultacijai ir paklausė:

— O kaip gi jūs tas kregždutes gaudysite? 

— Kaip? Labai paprastai! — atsakė Ostapas. — Prisimenate tas žąsis, kurios prisiėdė girtų vyšnių ir leidosi gyvos pešamos? Tai štai, ir tas kregždutes galima prigirdyti — degtine!

Ir ant popieriaus lapelio Ostapas greitomis paskaičiavo, kiek reikia degtinės, kad visas tarybines kregždutes, gandrus ir gerves paversti tarptautiniais propagandistais.

Agitpromo valdyba ne be reikalo vadinosi gudriu namu. Ostapo projektą panaudojo šiek tiek kitaip. 

Per trigubą agentą Žoržiką Butyrskij, tą projektą, šifruotai pavadinę „Kregždutės uodega“, perskraidino į amerikiečių žvalgybos rankas, kuri užsiiminėjo projektu „Juodasis Kryžius“. 

Visa tai, lyg tai, maskviečių neotrockistų, berdiajevininkų, neokrikščionių ir Jaunųjų Genijų Sąjungos (SMOGAS) vardu — su pasiūlymu gaudyti tarybines kregždutes Izraelyje ir joms prie uodegų klijuoti antitarybinius atsišaukimus. 

Kas domisi detalėmis, tą projektą gali rasti Vašingtono archyvuose. Už tą projektą amerikiečiai kregždutėms po uodega išmetė penkiasdešimt tūkstančių dolerių.

Sužinojęs apie tai, Ostapas Oglojedovas vaikščiojo ir skundėsi:

— O aš nė kapeikos negavau. Štai todėl visi genialūs žmonės miršta skurde.

Ryte Ostapas į darbą atbėgdavo visada uždusęs ir labai dalykiškai nusiteikęs. 

Dėl svarbumo jis nešiojosi ne šiaip sau portfelį, o visą lagaminą, kurį dėl kamufliažo prigrūsdavo senų laikraščių su sudžiūvusiomis duonos plutomis. 

Kartais Ostapą kviesdavosi pas viršininkus ir klausinėdavo:

— Sakykite, ar per radiją jūs galite pakalbėti kaip negras?

— Žinoma,— atsakydavo Ostapas. — Juk mūsų skyrius skriptus taip ir vadina — literatūriniai negrai. Lumumba! Mau-mau! Ham-ham... 

Taip Ostapas gastroliavo eteryje radionegro vaidmenyje, kuris iš žmogėdros perėjo į komunizmą. 

Po to Ostapas pavirsdavo radiopulkininku, arba atominiu mokslininku, arba garsiu rašytoju. 

Po to jis vaidindavo nuo žydų pabėgusį vargšą arabą, arba nuo sionistų pabėgusį vargšą žydą, — viską, ką tik reikėdavo. 

Taip Ostapas Oglojedovas „Laisvės“ radijuje tapo nepakečiamu žmogumi. O jo žmona liūdnai lingavo galva:

— Ostapas taip pasipūtė, kad jis ir mane tikina, kad jis atominis mokslininkas.

Politinis patarėjas Davydas Čumkinas turėjo tris mėgstamus literatūrinius negrus — Oglojedovą, Koriakovičių ir Zavaliuchiną. 

Kad pakeltų jų kultūrinį lygį, politinis patarėjas laikas nuo laiko jiems užtaisydavo ideologinę pirtį:

— Mūsų užduotis — tai moralinis priešininko degradavimas. O jūs ką? Sartro neskaitėte! Berdiajevo nežinote! Apie Ženę ir negirdėjote...

— Aš žinau apie Žene, — pakėlė pirštą Ostapas. — Tai garsus prancūzų vagis. Jis per langus kaip šikšnosparnis lekioja. Užsidirbo kalėjimą iki gyvos galvos kaip recidyvistas.

— Ką-ą? — įsiuto politinis patarėjas. — Ir tai viskas, ką jūs žinote apie garsų prancūzų rašytoją-egzistencialistą?

— Be to, Žene pederastas, — nedrąsiai pastebėjo Zavaliuchinas. — Ir rašo tik apie pederastus. Labai įdomu.

— Bet kodėl gi filosofas Sartras jį vadina šventuoju Žene?

— Gegutė giria gaidį, nes tas giria gegutę, — patraukė pečiais Koriakovič. — Juk Sartras taip pat kairysis berniukas.

— Be to, Sartras žvairas, — pasakė Ostapas. — Kaip mano podukra. O jau savo podukrą aš žinau. Jos galvoje perlenkimas-paralaksas.

— Och, kokie jūs idiotai! — tebesiuto politinis patarėjas. — Taip, visa tai reikia žinoti — ir tylėti. Ir visa tai neigti. Ir tvirtinti, kad jie šventi ir genijai. Juk Sartras, Berdiajevas ir Žene — tai mūsų geriausi ideologiniai sąjungininkai. Uch, bukagalviai! Ir už ką jums pinigus moka?

Paprastai Čumkinas barėsi ir tyčiojosi iš savo negrų tol, kol neprivesdavo jų iki isterijos, o kartais iki ašarų. Bet tuo metu į skriptų skyrių užėjo Borisas Rudnevas. Politinis patarėjas užsipuolė ir jį:

— O jūs ko čia šlaistotės? Klausotės? Dairotės?

Stebuklų namo prezidentas iš pradžių apstulbo nuo tokio nachališkumo. O Čumkinas, paskatintas sėkmės, ir toliau kalbėjo grubiai ir keikėsi. Jis elgėsi kaip maro laikų žiurkė, kuri puola visus ir visur. 

Tada stebuklų namo prezidentas išsitraukė iš kišenės juodą parkelį, nukreipė jį į politinį patarėją ir paspaudė mygtuką.

Pasigirdo garsus pistoleto šūvis ir Čumkino veidas pasidengė baltų dūmų debesėliu. Po to... Och, su kokiu pasitenkinimu apie tai vėliau pasakojo vargšai literatūriniai negrai.

Politinis patarėjas išvirto iš krėslo. Iš jo akių biro ašaros. Iš burnos tekėjo seilės. Iš nosies taip pat tekėjo. Jis verkė, kosėjo, čiaudėjo, snargliavosi ir spjaudėsi. Po to Ostapas dievagojosi, kad ir iš jo kelnių kažkas ištekėjo.

Stebuklų namo prezidentas ramiai įsikišo savo stebuklingą parkelį į kišenę. Jau seniai kalbėjo, kad dėl tolimesnio liberalizavimo, be beprotnamių, KGB diegia dar ir naują techniką. 

Tame tarpe ir įvairius daiktelius su ašarinėmis dujomis “Čeriomucha”, iki pat štai tokių „automatinių plunksnakočių“. Tiesa, norint, į tą plunksnakotį galima įdėti ir normalų pistoleto šovinį su normalia kulka.

Po to Ostapas komentavo:

— Ot kad man tokį plunksnakotį. Prieš mano uošvę. 

Vakare Ostapas atsigulė ant sofos ir pareiškė:

— Man nusibodo gyventi.

— Kas tau? — paklausė žmona.

— Mane vadina sukčiumi ir pataikūnu. Aš gyvenu kaip vargšas, o visi sako, kad aš merkaltiniškas. Ostapas, sako, nusipiginęs, melagis.

— O tu nemeluok, — patarė žmona.

— Aš visiškai nemeluoju. Paprasčiausiai, pas mane padidinta fantazija. Kaip ir pas kiekvieną tikrą rašytoją. Kai Levui Tolstojui viskas nusibodo, jis spjovė ir išėjo iš namų. Gal ir man išeiti?

Nors, be žmonos, svetimų vaikų ir nervingų kačių pas Ostapą nebuvo daugiau ką vogti, bet ant visų durų ir visų langų jis įtaisė masę įvairiausių užsklandų, kabliukų ir užraktų. 

Ne tiek dėl vagių, kiek dėl savo bailumo. O laukujas duris iš vidaus užremdavo stora lazda. Dabar Ostapas atsikėlė, pasiėmė tą lazdą ir pradėjo ja mojuodamas vaikščioti po kambarį.

— Taip, išeisiu kur akys veda. Eisiu pas keliautojus ir atsiskyrėlius. Per lietų eisiu, per purvą, per sniegą. Tiesos ieškosiu. Dievo žmogumi pasidarysiu. Tuojau pat imsiu ir išeisiu. Tiesiog per duris.

— Riedėk, — nusižiovavo žmona. — Gero kelio. 

— Nutipensiu sau laukais ir miškais, svajojo Ostapas stuksendamas savo lazda. — Aplink paukšteliai gieda. Ku-kū! Saulutė šviečia. Žolytė žaliuoja. Ir niekas manęs nebara, nekritikuoja. Eilėraščius rašysiu ir su paukšteliais aptarinėsiu. 

Jis vis labiau ir labiau įsijautė:

— O be Čumkino mano skrandžio opa iš karto išgis. Ir pilvo nebeskaudės. Naktį atsigulsiu sau ant šieno ir žvaigždes apžiūrinėsiu. Galvosiu apie gyvenimo prasmę.

— O ką valgysi? — paklausė žmona. Ostapas pagalvojo-pagalvojo ir nutarė likti namuose. Jis atrėmė lazdą į duris ir sunkiai atsiduso:

— Ach, kojose tiesos nėra. Geriau duok man lėkštę barščių.

— Barščių daugiau nėra.

— Kaip — nėra? Vėl tavo katės viską surijo. O aš, nors padvėsk... O kodėl mano lėkštė ant grindų stovi? Vėl tu iš mano lėkštės kates šėrei?

— Mano katės švaresnės, negu tu, — pasakė Dina, — Katės kiekvieną dieną prausiasi, o tu — kartą per mėnesį.

Ostapas atsidrėbė ant sofos ir pradėjo skųstis:

— Ech, kodėl aš ne paukštis? Išskrisčiau aš kur nors, kad niekas nerastų. Juk anksčiau ar vėliau pasaulyje bus atominis karas. Ir niekas nesužinos, kad kažkada čia gyveno poetas ir rašytojas Ostapas Oglojedovas. Ir kam aš iš viso gimiau? — Jis išrietė kaklą ir gailiai užtraukė:

Štai, mirsiu, tikrai mi-i-irsiu, mane pala-a-aidos. Ir niekas net neži-i-inos, kur mano kape-e-elis...

* * *

Užsienio žurnalistai, kurie buvo susiję su operacija „Juodasis Kryžius“, operavo pagrindinai trikampyje Peredelkino – Nedodelkino - Beriozovka.

Peredelkino, kur pagrindinai gyveno tarybiniai rašytojai, jie sužvejojo Pasternaką su jo „Daktaru Živago“. 

Kai Pasternakas mirė, šaunūs žurnalistai suorganizavo taip, kad jo karstą neštų  dvylika jaunuolių. Panašiai, kaip žinomoje Bloko poemoje „Dvylika“. O Pasternakas buvo lyg tai tryliktas.

Po to ta simbolinė fotografija apkeliavo visą pasaulį. Na, o žmonės, žinoma, ginčijosi, o kas gi tas tryliktas. Legionieriai putotomis lūpomis tikino, kad tai naujasis Kristus. 

Krikščionys lingavo galvomis ir kalbėjo, kad tai tipiškas Juda. Tarybiniai cenzoriai manė, kad tai užsimaskavęs trockistas, propagavęs permanentinę revoliuciją. 

O tarybinių rašytojų Sąjungos pirmininkas Aleksejus Surkovas pareiškė, kad tai paprasčiausias pederastas ir alkoholikas.

Literatūrinė bohema iš Nedodelkino teikė medžiagą pogrindiniam „Samizdatui“ ir rotatoriniam žurnalui „Feniksas“, kur aiškiai dvokė modernizmu — pornografija, narkotikais, homoseksualizmu ir beprotnamiais. 

Dalis honorarų tiems modernistams buvo išmokama natūra — narkotikais, kurie buvo teikiami iš amerikiečių pasiuntinybės rūsio Maskvoje. 

Iš principo, tie nedadarytieji iš Nedodelkino buvo ne kas nors kitas, o tarybiniai hipiai. Kartais į Nedodelkino užsukdavo sanitarinė mašina, ir eilinį nedadarytąjį išveždavo į beprotnamį.

Bet labiausiai operatorius iš „Juodojo Kryžiaus“ domino Beriozovka, kur gyveno buvę tarybiniai šiškos, kurie nukentėjo Didžiojo Valymo metu. 

Beveik po kiekvienu Beriozovkos stogu virė darbas: beriozoviečiai sėdėjo ir rašė memuarus — kaip Stalinas jiems įkrėtė beržinės košės. 

Vieni tikėjosi, kad jų memuarai bus išleisti TSRS. Kiti rašė tikėdami užsieniu. O operatoriai iš „Juodojo Kryžiaus“ vaikščiojo ir uostinėjo.

Kiekvieną šeštadienį Borisas Rudnevas sėsdavosi į mašiną ir taip pat važiuodavo į Beriozovką. Ten jis laiką leido su Millerių šeimynėle, kurie visada sustodavo kunigaikščio Sibirskij vasarnamyje. 

Parodžiusi laiptus į antrą aukštą, Nina perspėjo:

— Žiūrėk, tik ten neik.

— O kas ten?

— Ten jo sesuo gyvena.

— Sesuo-o? — nustebo Borisas, prisiminęs aukštą gražią moterį NKVD generolo uniforma, — Zinaida Henrikovna?

— Taip, Geršelevna. Kunigaikščio Šachovskio gegutės kiaušiniai. O dabar — taip pat kunigaikštienė Sibirskaja.

· O kodėl ji niekada nesirodo?

— Su jos nervais betvarkė. Tai ji ir sėdi viena užrakinta.

— O kas jai?

— Ach, sena pana. Tikriausiai nuo to, — purkštelėjo Nina ir pradėjo dalykiškai aiškinti, kaip senos panos psichuoja ir eina iš proto, nes laiku neištekėjo.

Kartą, kai visi sėdėjo verandoje, viršuje pasigirdo bildesys, lyg tai kažkas laužtų duris. Po to čaižus moteriškas balsas:

— А-а-а... Vėl manęs atvažiavo!

Visi įsitempė, o kunigaikštis Sibirskij suvirpėjo ir paniūro.

— O-o-oi, niekur aš nevažiuosiu! — girdėjosi iš viršaus isteriškas klyksmas. — Geriau mane iš karto užmuškite!

Kunigaikštis Sibirskij ir Akakijus Petrovičius susižvalgė ir skubiai nuėjo į antrą aukštą. Po jų sunkiai nuslinko Milicija Ivanovna. Girdėjosi, kaip vyrai beldžia į užrakintas duris, o Milicija Ivanovna įkalbinėja:

— Zinočka, mieloji, tai mes. Atidaryk!

— O kodėl ten juodas voronokas stovi? — šaukė balsas iš už durų. — Štai, po pačiu langu... Su juoda žvaigžde...

— Koks ten voronokas. Tai mes. Nusiramink.

— Ne, neapgaudinėkite. Aš tos juodos žvaigždės niekada nepamiršiu. Tai 13-sis skyrius. Vėl mane pasodins ten — į specizoliatorių.

— Zinočka, tau tik taip atrodo. Nesijaudink.

— Ne, ne, tuo baltu voronoku su juoda žvaigžde jis pats ir važinėja.

— Kas važinėja?

— Jis... Raudonasis popiežius... Didysis inkvizitorius...

— Zinočka, tai ne inkvizitorius, o aš, — ramino seserį kunigaikštis Sibirskij.

— Ne, geriau iš karto mirti, negu vėl ten... Į pragarą... tarp bepročių... Duokite man greičiau nuodų!

Po to pasigirdo krentančio kūno garsas, gargiantis švokštimas ir duslios kovos triukšmas, lyg laikytų ant grindų besivoliojantį epileptiką. 

Po kurio laiko Akakijus Petrovičius kampuotu žingsniu nusileido žemyn ir suglumusiu veidu paėmė Borisą po ranka:

— Turiu nedidelį prašymą. — Ir jis pasuko prie baltos Boriso mašinos, kuri stovėjo šalia namo.

— Kur, — paklausė tas, spausdamas starterį. — Į vaistinę?

— Ne, važiuokite tiesiai. Matote, šeimininko seserį ištiko negeras priepuolis. Su ja taip būdavo ir anksčiau. 

Bet šiandiena jai taip atsitiko, kai ji pamatė jūsų mašiną po langu. Ji tai priėmė kaip juodą voronoką, žinote, tokios specialios KGB mašinos. Ją dvidešimt metų marinavo pačiose baisiausiuose specialiuose izoliatoriuose. O pas tokius žmones, žinote kokie nervai...

— Bet juk, kai ji pati buvo ČK – GPU - NKVD – pasakė Borisas, - pati žmones šaudydavo. Štai ir gaunasi, kad atsirūgs katei pelės ašaros.

— Taip, žinoma, — sutiko Akakijus Petrovičius. — Ji visada buvo šiek tiek psichopatė. O ją įkišo į specialų izoliatorių — tarp tikrų bepročių. Ji sako, kad tai daug blogiau už Dantės pragarą. 

Štai ji ir išėjo iš ten pusiau beprotė. Ją ir dabar stebi KGB. Ji tikina, kad dabar ten dirba kažkokie velniai baltais chalatais, kurie apsimeta daktarais. 

Ir jie parekomendavo jai rašyti memuarus, kad išgytų. Bet rašyti tik tiesą. Kalba, kad tiesa gydo. Štai dabar ji sėdi ir rašo.

Bet apie tai suuodė amerikiečių žurnalistai. Visi tokie landūs žydeliai. Jie iš karto pajuto, kad ir ji šiek tiek žydė, na ir pradėjo drumsti, žada jai aukso kalnus. 

O ji bijo. O kai ji pamatė jūsų mašiną, tai pagalvojo, kad tai jos atvažiavo — kažkoks didelis šėtonas iš KGB, iš 13-ojo skyriaus. Bet labiausiai ji išsigando štai to ženkliuko...

Akakijus Petrovičius pasilenkė ir pradėjo apžiūrinėti didelę žvaigždę, kuri buvo priklijuota dešiniajame priekinio stiklo kampe, kur paprastai priklijuoja tarnybinius leidimus. 

Tai buvo lyg įprasta tarybinė žvaigždė, bet ne raudona, o juoda su auksiniais apvadais. Viduryje vietoje pjautuvo ir kūjo — sukryžiuoti raudoni kirvukai, kaip pas išminuotojus arba gaisrininkus. O apačioje, tarp žvaigždės spindulių, bronzinis skydas su skaičiumi 13.

— Kas tai? — paklausė Akakijus Petrovičius. Borisas pašnairavo į 13-ojo skyriaus emblemą, kuri išliko dar nuo tų laikų, kai ta mašina naudojosi Maksimas:

— Nežinau. Niekniekis kažkoks.

— Žinoma, visa tai niekai, — linktelėjo Akakijus Petrovičius, — Bet jūs, prašau, statykite mašiną toliau nuo namo. O tai ta kunigaikštienė Sibirskaja visai išprotės.

Nuo to laiko Borisas stengėsi kunigaikščio Sibirskij namuose rodytis kuo rečiau ir beveik visą laiką leido pliaže kartu su Nina. Paskui dukterį mieguistai vilkosi tėtis, o paskui tėtį — mama. Jie įsitaisydavo smėlyje ir stebėjo besimaudančius.

Kad pasislėptų nuo atidžių tėvo žvilgsnių, Nina sugalvojo nedidelį triuką: Ji su Borisu nuplaukdavo už apverstos valties, kuri stovėjo ant inkaro netoli nuo kranto, ir ten bučiuodavosi. 

O Borisas sugalvojo dar paprasčiau — nerti ir bučiuotis po vandeniu. Tiesiog tėčio ir mamos panosėje.

Po vieno iš tokio povandeninio pasibučiavimo, Nina išspjovė vandenį iš burnos ir suraukė nosytę:

— Bučiuotis — tai paprasta. Bet kas po to?

— O po to apsivesime, — pasakė jis.

— N-taip, bet aš šiek tiek bijau.

— Ko gi tu bijai?

— Matai, aš turėjau vieną didžiąją meilę...

— Na ir kas iš to? Ir aš turėjau.

— Taip, bet aš bijau, kad ta meilė gali sugrįžti...

— O kas tai?

— Tai paslaptis... Bet tai visiškai ne tas, ką tu pagalvojai. Matai, techniškai aš dar mergaitė. Ir bendrai, aš didelė Be-e-e-e. Štai ir bijau, kad mes apsivesime, o aš tau būsiu neištikima.

Jis nėrė ir nusitempė Niną po vandeniui, kad ją pabučiuotų. Bet vietoje bučinio gavo spyrį koja į pilvą.

— Aš nejuokauju, — šyptelėjo techninė mergaitė. — Jeigu aš su tavimi bučiuojuosi, tai dar nieko nereiškia. Kartais aš ir su pagalve bučiuojuosi.

Nepaisant savo techninės nekaltybės, Nina su išsireiškimais nesiskaitė. Vakare ji užsinorėjo eiti pasivaikščioti, o tėtis pradėjo niurnėti, kad padorioms merginoms jau per vėlu. 

Nina įrėmė rankas į šonus:

— Nebijok, vaikų skreite aš neparnešiu. — Ji demonstratyviai kilstelėjo padelkas ir išnėrė iš namų.

Techninė mergaitė žinojo visas atokias vieteles Beriozovkoje. Paėmusi Borisą už rankos,  ji tamsoje užtikrintai vedė išilgai ežero tarp akmenų krūvų ir išvirtusių medžių. Taip jie pasiekė mažą smėlio iškyšulį.

Kitoje ežero pusėje tyliai kabojo mėnulio diskas. Juodame vandenyje mirgėjo mėnulio takelis. Nina atsisėdo ant smėlio, užsitraukė suknelę ant kelių ir gailiai atsiduso:

— Ech, kažkada aš čia bučiavausi su savo didžiąja meile. Kaip sako poetai: „Iš visų negalimai galimų galimybių — tu pati negalimiausia — ir visų mieliausia“.

— O kas ten tokio negalimo? — pasidomėjo Borisas.

— Tu to vis viena nesuprasi. Tai pas tave viskas taip paprasta. O pas kitus tai ne taip jau ir paprasta. Uch, vėl tie prakeikti uodai. — Ji plojo delnu per apnuogintą savo ranką ir saldžiai nusižiovavo. — Na, ką gi, gero po truputį. Eime į namus!

Kartais po darbo Borisas užsukdavo į „Laisvės“ radiją ir palydėdavo Niną iki namų. Entuziastų skersgatvyje kaip visada, buvo ramu ir tuščia. 

Virš namų stogų būriavosi vakariniai debesys, atrodė kaip pasakiški kalnai, už kurių prasideda audrų šalis. Nuo vėstančios žemės, nuo Ninos plaukų kvapo, nuo debesų danguje — nuo viso to kilo tolimas viliojantis kvietimas.

Borisas jautėsi dieviškai ir sklandė permanentinėje palaimoje, kitoje gėrio ir blogio pusėje. Jis išskėtė rankas ir pasitampė, lyg ruošdamasis skristi. 

Paskui jo rankos, kaip du dideli ir švelnūs sparnai, apglėbė Niną. Dar taip, kad net kvapą užėmė.

— Atsargiau, tu, — sušnibždėjo ji. Tu mane sutraiškysi.

— Ech, gera būti dievų numylėtiniu, — pasakė jis.

— Tai ir blogai, kad tu dievų numylėtinis. Bijau, kad mes klasiniai svetimi elementai.

— Dabar beklasinė visuomenė.

— Aš nejuokauju, — šnibždėjo ji. — Aš visiškai rimtai.

— O kas tai?

— Jeigu tu dievų numylėtinis, tai tokių kaip aš, dievai nemėgsta.

— Kodėl?

— Aš bijau, kad esu šiek tiek ragana.

— O tai mes tuoj patikrinsime Kalba, kad raganos nemoka mylėti. O tu mane myli?

— Taip, atrodo... truputį.

— Na ir puiku, — nusprendė dievų numylėtinis. — Tada tu būsi mano mylima ragana. Tai net įdomu.

Kad patikrinti, Nina ragana ar ne, Borisas ją praspausdavo prie kiekvieno medžio ir bučiuodavo. Bučiavosi jie gana padoriai. 

Tik kažkodėl visą laiką šnairavo į šalis. Vos tik jie prisiglaudė prie eilinio medžio, kaip Nina suvirpėjo ir atšoko į šalį.

Vakaro prietemoje šmėžavo Akakijaus Petrovičiaus figūra. Nina nepatenkinta purkštelėjo:

— O tu ko čia slankioji?

Tėtis kaltai panarino galvą ir šmurkštelėjo pro vartelius.

— Čia jis manęs laukė, — paaiškino Nina. — Bijo, kad aš tavęs nesugadinčiau.

Ninos sieloje susimaišė vaikiškas svajingumas ir šaltas dalykiškumas, maloni išmintis ir dar labai malonus begėdiškumas, netikrumas viename ir begalinis pasitikėjimas kitame. 

Šiandiena ji panarinusi akis šnibžda, kad ištekės už pačio paprasčiausio Vankos ir eis su juo į pasaulio kraštą. O rytoj tikina, kad ji netekės, o bus karjeristė. Po to vėl pergalvoja:

— Ne, geriau aš paleistuviausiu.

— Kažkodėl aš tavo paleistuvystės nematau, — pastebėjo Borisas.

— Na ir gerai, kad nematai, šypsojosi mylimoji ragana.

Jos balse atsispindėjo toks pasitikėjimas, lyg tai visi vyrai gulėtų po jos kojomis kaip alkani krokodilai. Po to ji pradėdavo glaustytis prie Boriso ir kalbėdavo:

— Mano mažuliukas, mano peliukas, mano kvailutis. Ir už ką tu mane, tokią niekam tikusią, pamilai.

Rimti įsimylėjėliai, kad pabrėžtų savo rimtumą, mėgsta lankyti muziejus. Tikriausiai todėl ir Nina su Borisu nuėjo į Lenino vardo revoliucijos muziejų, į tą, kuris prieš įvažiavimą į Kremlių.

Stiklinėse dėžėse gulėjo Spalio revoliucijos relikvijos. Štai juodas Lenino paltas, senas ir apspuręs, nedidelis, kaip berniuko. Ant palto pažymėtos mažos skylutės — ne nuo kandžių, o nuo Doros Kaplan kulkų. 

Čia pat šalia, ant specialios lentukės su užrašu, viena iš žirnio dydžio kulkų, kuri buvo išimta iš Lenino kūno. 

Sekančioje vitrinoje trikapeikis raudonas plunksnakotis, kuriais paprastai naudojasi jaunesniųjų klasių mokiniai. Tuo plunksnakočiu Leninas pasirašė pirmuosius tarybų valdžios dekretus.

Taip jie priėjo iki salės, kuri buvo skirta 30-iems metams, kur ant sienų kabojo paveikslai, vaizduojantys įvairius tarybų valdžios etapus. 

Staiga Nina pagyvėjo ir nusivedė Borisą prie vienos monumentalios drobės:

— Pasižiūrėk į tai.

Paveikslas buvo grupinis ir vadinosi „Moterys— revoliucijos didvyrės“. Grupė moterų aplink raudona drobe uždengto stalo. 

Bet tai — ne šventinis stalas su gėlėmis ir linksminančiais gėrimais. Ir moterys ne dekoltuotomis suknutėmis, o karine uniforma. 

Kai kurių palaidinių atlapuose blizgėjo aštrūs rombikai, kas tuo metu reiškė generoliškus laipsnius.

Tarybų valdžia visaip pabrėždavo moterų dalyvavimą revoliucijoje ir naudojosi kiekviena patogia proga pažymėti tą jaudinantį faktą. 

Pavyzdžiui, Anka-kulkosvaidininkė paveiksle ‚Čiapajevas“ arba moteris-kavaleristė Aleksejaus Tolstojaus „Gyvatėje“. Bet visa tai smulkmenos. 

O čia, staiga, visas būrys moterų-generolių, apie kurias nieko nežinoma (tas paveikslas ir šiuo metu tebekabo Revoliucijos muziejuje Maskvoje).

— Įdomu, — pasakė Borisas. — Tik keista, kad apie jas niekur nerašė.

Moterys — revoliucijos didvyrės buvo vidutinio amžiaus. Veidai rimti, uždari, net šiek tiek rūstūs. Lygiai sušukuoti plaukai, ant krūtinių ordinai, platūs kareiviški diržai su sagtimis. 

Lyg ir įprasta Armijos uniforma, bet su viena maža išimtimi, atvartai buvo ne raudoni, o avietiniai. Tokius nešiojo tik ČK ir GPU.

Nors Raudonojoje Armijoje moterys aukštai neiškilo, bet teroro organuose jos pasiekė generoliškus laipsnius. 

Tais metais kiekvienas ČK-GPU generoliškas rombikas reiškė tūkstančius pražudytų žmonių gyvybių. Štai dėl tos priežasties tarybų valdžia ir tylėjo apie tas revoliucijos didvyres.

— O žinai kas tai? — Nina parodė į gražią moterį šaltu žvilgsniu ir generoliškais rombikais atvartuose. — Tai buvusi kunigaikštytė Šachovskaja. Dabar kunigaikštienė Sibirskaja. Ta pati, kuri rašo memuarus Beriozovkoje.

Nina linksmai šnibždėjo, kad, kažkada jaunystėje, jos motina draugavo su kunigaikštyte Šachovskaja. Ir kaip po revoliucijos Zinaida Geršelevna, jau dirbdama ČK ir GPU, padėjo jos motinai su tėvu sunkiais laikais.

— Ji buvo labai geras žmogus, — užbaigė Nina. — Mūsų šeimai ji buvo tiesiog angelas-sargas. Todėl su jais mes dabar ir draugaujame.

— Visa tai taip, — pasakė Borisas, — Bet ČK rombus šiaip sau nedalina.

Keista, kai jis su Nina, jį lyg tai persekiotų praeities šešėliai. Iš pradžių Beriozovka, kur prisikelia mirusieji. O dabar čia. 

Jis prisiminė tolimą vaikystę, Maksimo butą naujuose NKVD darbuotojų namuose, kaip ta pati Zinaida Geršelevna meiliai padėdavo Maksimo žmonai ūkyje, kaip ji užsiiminėdavo su jos vaiku ir net vystyklus pakeisdavo. 

Vėliau paslaptinga Olgos mirtis ir raudono lako NKVD antspaudai ant durų.

— Klausyk, — pasakė jis, atsisukdamas į Niną, — tu sakei, kad kunigaikštis Sibirskij turėjo romaną su vieno NKVD veikėjo žmona...

— Taip, dėl to vėliau areštavo ir vargšę Zinočką. Tarp kitko, vėliau juos visus susodino. — Ir Nina parodė dvi mažas skylutes nuo vinučių, kur kažkada buvo pritvirtinta bronzinė lentelė su tų revoliucijos didvyrių vardais. 

Tą lentelę pašalino dar ir todėl, kad daugelis jų vardų buvo žydiški — Roza Zemliačka, Marija Chaikina ir taip toliau. Dabar tai buvo tik bevardis istorinis eksponatas.

— Revoliucija — tai žiaurus dalykas, — pasakė Borisas. — Ir, pirmiausiai, ten lenda įvairūs sadistai. Ir šaudo žmones, kol jų pačių nesušaudo. Taip revoliucija ryja savo vaikus, kaip kiaulė paršelius.

Jis prisiminė, kaip vaikystėje jis sėdėjo kambaryje ir ruošė pamokas. Už lango šnara seno lazdyno lapai. Ant stalo mokykliniai sąsiuviniai — apie revoliucinio judėjimo istoriją. 

O šalia, už pusiau pravirų durų, vyksta daug rimtesni revoliuciniai dėsningumai, negu jo mokykliniuose sąsiuviniuose.

Gretimame kambaryje sėdi girtas Maksimas palaidais marškiniais, be diržo, su tokiais pat avietiniais atvartais ant kalnieriaus. 

Bet ant rankovės pas jį nauja, Didžiojo Valymo periodo NKVD emblema: pakilusia ant uodegos gyvate — ir tą uodegą prismeigusiu kardu. 

Apdujęs nuo degtinės, stiklinėmis akimis, vyresnysis brolis murma, kad jis raudonasis kardinolas ir Stalino ypatingasis įgaliotinis kovoje su nešvariomis jėgomis, raganomis ir raganiais, vilkolakiais ir kipšais, ir kad jis nenurims tol, kol jų visų nesunaikins.

Po to raudonasis kardinolas supasi krėsle, iš pistoleto šaudo į savo paties šešėlį ant sienos ir ožišku baritonu dainuoja:

Už ba-a-ausmę visas pasaulis suvi-i-irpės, Pakra-a-aups ir pa-a-ats šėtonas...

Kai jie su Nina išėjo į gatvę ir priėjo prie mašinos, Borisas pasižiūrėjo į prie stiklo priklijuotą juodą žvaigždę su raudonais kirvukais — KGB 13-jo skyriaus emblemą. 

Tai štai kodėl Zinaidą Geršelovną ištiko priepuolis, kai ji pamatė po savo langais tą piktą lemiantį ženklą — blogo gėrio simbolį. 

Matyt, kad ČK 13-me skyriuje taip įkrėtė pipirų, kad ji apie tai prisimena ir per beprotystės rūką. Boriso ausyse skambėjo jos čaižus balsas:

— Geriau jau mane iš karto užmuškite...

Ech, ir kam gi žmonės gadina sau gyvenimą? Patys sau? Arba vieni kitiems? Kad nusiramintų, jis pasilenkė prie Ninos ir įkvėpė jos odos aromatą — tokį gerą, švarų, kviečiantį į laimę.

* * *

Kol nuodėmingas šventasis Serafimas Allilujevas sėdėjo beprotnamyje, su šventu nuodėminguoju Bartalomėjumi Kukorača taip pat atsitiko nelaimė. O prasidėjo dėl visiškų niekų.

Karikatūristas Bartalomėjus panoro priedo prie atlyginimo, atėjo pas stebuklų namo komisarą Sosi Gilrudą ir pareiškė, kad jo vaikučiams neužtenka pienui, o jų tėčiui, degtinei. 

Bet Sosi tai nepatiko, ir jis nutarė pamokyti Bartalomėjų. Ir tai padarė labai paprastai. Jis agitprome pamelavo, kad Bartalomėjus užgėrė ir atsisako dirbti. O Bartalomėjui pamelavo, kad agitpromas vietoje priedų, jį atleidžia iš darbo.

Dėl to Bartalomėjus sėdėjo namuose Nedodelkino ir be pertraukų gėrė, kėlė ten bartalomėjiškas naktis. 

Taip jis gėrė ir gėrė. Greitai nusigėrė iki baltosios karštinės, ir jį paėmė į specialią ligoninę sunkiems alkoholikams. Kai girtą Bartalomėjų sodino į sanitarinę mašiną, jis savo vaikams šaukė:

— Mielieji, nepamirškite savo tėčio! Į pasimatymus be butelio neateikite!

Ligoninėje, kaip ir priklauso, Bartalomėjų pirmiausiai nuvedė į vonią ir paprašė nusimaudyti. Bet po švarku jis turėjo pasislėpęs litrinį butelį degtinės. 

Žinodamas, kad palatoje degtinę atims, Bartalomėjus atsisėdo į vonią ir, kad geras daiktas nedingtų be reikalo, pradėjo skubiai tuštinti savo litrinį. O tai, kas nelindo į gerklę, pylė sau ant galvos kaip odekoloną.

Kai į vonią užėjo sanitarai, jie vos neužduso nuo spiritinių garų. O nuogas Bartalomėjus pliuškenosi vonioje ir tikino, kad jis tolimojo plaukiojimo kapitonas. Po to jis staiga linksmai užkakuriekavo.

Radiokomentatorius Ostapas Oglojedovas tai pakomentavo taip:

— O žinote, juk Bartalomėjų uždarė į alkoholikų skyrių tame pat Kaščenko vardo beprotnamyje, kur sėdi ir mūsų Serafimas.

Didmeistris Zaremas tai analizavo taip:

— Kalba, kad psichologinis karas — tai psichų karas. Ir vietoje karinių ligoninių čia tarnauja durnynai.

Kai Bartalomėjui tapo šiek tiek geriau, jis paprašė, kad jį pervestų į palatą Nr. 7, kur jau sėdėjo Serafimas Allilujevas. O tolesnius jų nuotykius galima perskaityti garsaus disidento Valerijaus Tarsiso knygoje “Palata Nr.7”.

Vietoje Bartalomėjaus, stebuklų name pasirodė kitas dailininkas, pagyvenęs žmogus iš Pabaltijo vokiečių ir taip pat iš buvusios Gilrudo operatyvinės grupės. 

Naujasis dailininkas buvo aukštas ir liesas, kaip sudedamas aršinas, ir tokia ilga ir raudona nosimi, kad jį iš karto praminė Geniu. 

Reikia pasakyti, kad Genio nosis paraudo visai ne be reikalo. Jis mėgo išgerti ir apdujęs netrukus prisipažino, kad jo tikrasis pašaukimas — tai pinigų padirbinėjimas.

Už tuos talentus Genys sėdėjo visuose Europos kalėjimuose, kol nepakliuvo į slaptą žvalgybos skyrių, kur jis daug metų visiškai legaliai padirbinėjo užsienietiškus pasus ir užsienietišką valiutą. Stebuklų name jis nesustodamas žiovavo ir skundėsi, kad jam nuobodu.

— O kaip dėl tarybinių rubliukų? — dalykiškai smalsavo finansinis genijus Sarkisjanas.

— Ne-e, gink Dieve! — pamataravo nosimi Genys. — Dabar aš perėjau prie Andrejaus Rubliovo stiliaus ikonų. Amerikiečių turistams. 

Darbas toks švarus, kad ir pats negaliu atskirti, kur originalas, o kur kopija. Net parduoti gaila. 

15 Skyrius. Beladona

„Kad pasiektum tikrą išmintį, 
iš pradžių reikia pabūti asilo kailyje“. 
Apulėjus. „Auksinis asilas“

Stebuklu name įvyko eilinis stebuklas. Amžinasis jaunikis Žoržikas Butyrskij pagaliau vedė. Bet tai gavosi ne taip paprastai. Net pats Žoržikas vėliau ilgai stebėjosi, kaip jis, taip staiga, atsidūrė vedusiojo padėtyje.

Ta šeimyninė laimė prasidėjo nuo kalėjimo. Kaip ir priklausė Butyrskių giminei, tas kalėjimas, žinoma, buvo Butyrskių. O papuolė ten Žoržikas per žaliąją gyvatę ir marafetą.

Būdamas trigubu agentu ir ryšininku tarp Amerikos žvalgybos, tarybinės kontržvalgybos ir neotrockistų iš „Žmogaus teisių Lygos“, kurie suko „Samizdatą“, Žoržikas, be viso to, tiems legionieriams perdavė ir marafetą, tai yra, įvairius narkotikus, kuriuos jis gavo iš Si-ai-ei agento Doki Bondarevos. 

Visa tai darėsi tiesiog iš po skverno. Prisidengdama amerikiečių diplomato statusu, ragana Doki, vykdydama operaciją „Juodasis Kryžius“, narkotikus nešiojo po sijonu. 

Kai kurie rašiniai iš “Samizdato” ir “Fenikso”, jaunųjų genijų Sąjungos organo — SMOGAS, buvo aiškiai parašyti narkotikų rūke.

Bet visa nelaimė tame, kad Žoržikas ir pats pauostė to masinančio dūmelio — ir pakliuvo ant kabliuko. Vakare jis girtavo ir marafetinosi su savo legionieriais iš „Žmogaus teisių Lygos“, o dieną svirduliavo po stebuklų namą ir gergždžiančiu balsu dainavo:

E-ech, gyvenimas mūsų pra-a-apuolęs, 
Ir moters kūnas už biržos kainą...

Jo užjaučiančiai klausinėjo:

— O tau, Žoržikai, kas, nemalonumai?

— Jeigu ne, tai bus, — filosofiškai atsakinėjo Žoržikas. 

Ir nemalonumai nevertė ilgai laukti. Po savo agentūrinių apėjimų, Žoržikas paprastai išsimiegodavo fotolaboratorijoje. Ir staiga išaiškėjo, kad tuo pačiu Žoržikas išvogė visą fotolaboratoriją. Dėl to bylą atidavė į teismą.

Žvairaakis Filimonas pauodė nosimi orą:

— Chm, oras kvepia kalėjimu. Kol ten teismas ir kiti reikalai, Žoržikas gėrė labiau, negu anksčiau ir skundėsi:

— Pas mane — artisto siela, o man į tą sielą prispjaudė. Uch, biurokratai!

Po to Žoržikas nustojo mokėti už butą.

— Kam man butas? Greitai man duos valdišką. Po to jis pradėjo pragėrinėti savo rūbus.

— Kam man rūbai? Greitai man duos valdiškus. 

Jeigu anksčiau Žoržikas buvo švelniu priklydusiu šuneliu, tai dabar buvo panašus į valkataujantį perkarusį šunį, kokius gaudo į šungaudžių dėžes ir veža į prieglaudas, kur, kalba, kad iš jų verda įvairius kosmetinius preparatus.

Bet pačiam Žoržikui jokia kosmetika jau nebepadėjo. Bandė jis pudruoti nuo degtinės pamėlynavusią nosį, lašino įvairius lašus į savo amžinai raudonas ir ašarojančias akis. Bet žalioji gyvatė buvo stipresnė. Be to, dabar Žoržikui pastoviai drebėjo rankos.

— Vagišiams visada rankos dreba, — sakė Akopas Sarkisjanas.

Niūriame name, kuris stebuklų namo kaimynystėje, staiga sujudo. Kad Žoržiką patikrintų dėl narkotikų, nusprendė jam surengti medicininę apžiūrą. 

Bet tam, kad Žoržikas nieko neįtartų, apžiūrą surengė visai stebuklų namo komandinei sudėčiai. 

Atėjo jaunas daktaras civiliniu kostiumu, bet kariškos laikysenos. Rankose turėjo lagaminėlį su kažkokia specialia aparatūra.

Visiems pasiūlė nusirengti nuogai. Pirmasis, kaip prezidentas, į apžiūrą atėjo Borisas Rudnevas. O kiti, kaip motina pagimdė, susėdo gretimame kambaryje.

Stebuklų namo komisaras Sosi Isajevičius Gilrudas, nepaisant prašymo nusirengti, užsispyrusiai nenorėjo nusimauti glaudžių ir visą laiką jas prilaikė rankomis.

— Žinote, kažkaip nemalonu sėdėti pliku užpakaliu ant šaltos kėdės, — teisinosi jis. Iš tikrųjų komisaras nenorėjo pasirodyti, kad jis apipjaustytas. Kad vėliau nebūtų kalbų, kad visi komisarai apipjaustyti.

Sosi kūnas buvo baltas-baltas, minkštas ir apvalainas, kaip pas pilnėjančią moterį, ir net be vienintelio plaukelio. 

Ant masyvaus komisaro pilvo, kaip pas Budą, kabojo trys riebalinės raukšlės. O ant kairio šono buvo didžiulė juoda dėmė. Prasidėjo ji po pažastimi ir nuėjo į glaudes. Ir net ne dėmė, o, paprasčiausiai, visas šonas juodas. Ir dar toks juodas, kad bet kuris negras gali pavydėti.

Antisemitas Karlas Marksas kažkada sakė apie semitą Ferdinandą Laselį, kad jo senelę negras buvo pasivijęs. Gal ir su Sosi tas pats.

Vienaip ar kitaip, Sosi šiek tiek gėdijosi savo juodos dėmės ir stengėsi pridengti ją ranka arba pasisukti kitu šonu

Viduramžiais tokios juodos dėmės, net penkiakapeikio dydžio, buvo skaitomos šėtono antspaudu arba raganos žyme, ir tokius dėmėtuosius degino ant laužų kaip raganas ir raganius. 

Iš Sosi dėmės galima buvo padaryti šimtus tokių šėtono ženklų. Ir senais gerais laikais su tokia didele dėme jis būtų padaręs didelę karjerą tarp satanistų arba būtų papuolęs ant inkvizitorių laužo.

Nenuorama Artamonas, kuris visada bėgiojo po stebuklų namą kaip raketa, kai nusiavė, staiga sumažino greitį ir pradėjo raišti. 

Pas jį buvo kažkokia betvarkė su kojomis, todėl jis nešiojo specialius batus su dirbtinu kulnu. 

Pilvas jo buvo apvalutis, lygus ir buvo atsikišęs į priekį, kaip prinokęs arbūzas. O to arbūzo viduje pastoviai girdėjosi kažkoks triukšmas.

— Kaip atominiame reaktoriuje, — pastebėjo žvairaakis Filimonas. — Todėl pas jį ir yra tiek energijos.

— Tai mano skrandžio opa, — paaiškino Artamonas. — Nuo nervinės įtampos.

Po medicininės apžiūros Žoržikas toliau gėrė ir skundėsi:

— Kodėl gi jie manęs nesodina? Aš jau viską pragėriau, o jie ten biurokratų priveisė.

Netrukus po to, vairuodamas valdišką mašiną, Žoržikas — žinoma girtas — naktį užvažiavo ant dviratininko. 

Nors Žoržikas ir tikino, kad dviratininkas užvažiavo ant jo, bet tai nepadėjo. Dviratininką išvežė į ligoninę, o Žoržiką uždarė į blaivyklą.

Šį kartą Žoržikas dėl biurokratijos nesiskundė. Tiesiai iš blaivyklos jį išsiuntė į teismo budinčią kamerą, kur jam be didelių kalbų prilitavo tris mėnesius kalėjimo ir taip pat operatyviai išsiuntė į paskirties vietą. 

Taip Žoržikas Butyrskij vėl papuolė į Butyrsko kalėjimą, kur kriminologijos muziejuje buvo saugoma Butyrskio tėčio kaukolė su mažyte skylute pakaušyje. Stebuklų name kalbėjo:

— O mūsų Žoržikas dabar, žinote, čirpia. Kaip paukštelis narvelyje.

Kol Žoržikas sėdėjo ir čirpė Butyrsko kalėjime, viskas buvo gerai. Bet kai artėjo jo išlaisvinimo terminas, stebuklų name pradėjo jaudintis. O kas bus toliau?

Sušaukė neeilinį susirinkimą, kur išaiškėjo, kad per visą jo sėdėjimo laiką, vagišiui Žoržikui, pasirūpinus humanistui Sosi, pastoviai buvo mokamas atlyginimas, kuris dabar saugomas seife. 

Be to, Žoržikas vėl žadėjo Kapitalinai ją vesti, ir, kaip užstatą jų meilei, vėl iš jos pasiskolino pinigų, kad atsiskaitytų su kitomis nuotakomis.

— Gerai, — nusprendė Borisas Rudnevas. — Tai štai, arba Žoržikas iš karto po kalėjimo tegul veda Kapitaliną — tada mes už tuos pinigus iš seifo jam iškelsime vestuves ir nutrauksime bylą dėl vagystės. Arba tegul eina po velnių — ir atsėdi antrą terminą kalėjime.

Tas pasiūlymas visiems patiko. Išskyrus humanistą Sosi, kuris pasakė visą kalbą apie meilę žmonėms, apie žmogaus asmenybės išskirtinumą, kad Žoržiką reikia perauklėti švelnumu, meile ir taip toliau.

— Kokia pas tave keista meilė? — pasakė Borisas. — Kažkokia negatyvi meilė vagims, apgavikams, alkoholikams ir socialiniams parazitams. 

Tu tiesiog kaip tie humanistai iš JAV aukščiausiojo teismo, kurie balsuoja ne už normalius žmones, o už nusikaltėlius. Ir taip, siūlau balsuoti. Kas už vestuves, pakelkite rankas!

Žoržikas taip visiems įkyrėjo, kad dauguma balsavo už vestuves. O Sosi, todėl, kad jis rūpinosi Žoržiku kaip tėvas, įpareigojo tą nutarimą pranešti į Butyrsko kalėjimą. 

Taip Žoržikas, sėdėdamas už grotų, nutarė apsivesti. Viskas gavosi kaip riterių romane, kur kilminga dama savo meile išgelbsti jai skirtąjį iš tamsiosios.

Kai Žoržikas išėjo į laisvę, jo išvaizda buvo gana blyški.

— Tai nuo kalėjimo, — kalbėjo vieni.

— Ne-e, — sakė kiti — Tai dėl būsimų vestuvių.

Levas Tolstojus propagavo, kad blogį reikia veikti prievarta, o humanistas Sosi Gilrudas įdiegė tai praktikoje. 

Po kalėjimo Sosi išprašė Žoržikui mėnesio kelialapį į sanatoriją. Kol Žoržikas ten kaupė jėgas šeimyniniam gyvenimui, stebuklų name ruošėsi vestuvėms.

Todėl, kad Žoržikas neturėjo net antrų apatinių kelnių, humanistas Sosi per stebuklų namą paleido sąrašą, kad būtų surinktos dovanos vargšui jaunikiui. Žmonės keiksnojo, bet davė. Taip Žoržikui sudėjo kraitį.

Vestuves iškėlė tokias, kad nei pasakoje apsakyti, nei plunksna aprašyti. Kad jaunasis nepabėgtų, iš pat pradžių prie jo pristatė du sargybinius. 

Bendrai, pragėrė visus pinigus, kuriuos Žoržikas uždirbo sėdėdamas kalėjime. Visiems buvo labai linksma. Nuotaka švytėjo. Liūdnas buvo tik Žoržikas.

Kad Žoržikui pasaldinti karčią piliulę, po vestuvių humanistas Sosi vėl išprašė jam mėnesio atostogas — kaip medaus mėnesį. Žoržikas rūškana veido išraiška išvažiavo, stebuklų name stebėjosi:

— Toks niekdarys kaip Žoržikas, o Sosi dėl jo bėgioja kaip durnius su nupiešta terba. Bet Sosi visiškai ne durnius. Ten kažkas kita.

Labiausiai liejo apmaudą Miša Geim-Danilovas, buvęs Vaskos Stalino sugėrovas. Nuo susijaudinimo Miškai virpėjo lūpos ir jis mikčiojo labiau, nei įprastai:

— O k-k-kuo aš blogesnis už-ž-ž Žoržiką? O k-k-kodėl  man nieko neduoda? Aš kažkada su pačiu Vaska Stalinu g-g-gerdavau. O dabar mane p-p-pamiršo.

Įsižeidė ir Ženka Južnyj, buvęs Vaskos Stalino virėjas, kuris dabar virė samogoną:

— O iš manęs net samogono nepirko! Kas tai per vestuvės be samogono? Štai, pamatysite, nebus laimės jaunavedžiams.

Po medaus mėnesio, nors ir buvo vedęs, Žoržikas ir toliau girtavo.

— Mane sąžinė graužia, — skundėsi jis. — Juk mane apvesdino prievarta. Taip sakant, išprievartavo. Be to, kolektyviai. Ir net balsavo. Ir net protokolą atnešė. Kas aš jums — prostitutė?!

Didmeistris Zaremas Volkovas, aklo šachmatų žaidimo čempionas, tą situaciją analizavo šiek tiek kitaip. Žmogus-kompiuteris liūdnai lingavo galva:

— Turintys akis — ir nemato. Įsigijo Sosi antrą minjoną. O Borisas ir tą antrą minjoną apvesdino.

* * *

— Kas gi tai? — paklausė Nina, rodydama į mažą žaislinę raganą ant šluotos, kuri tabalavo ant virvutės Boriso mašinoje.

— Tai amuletas prieš raganas, — pasakė dievų numylėtinis. — Tai man prancūziškoji Liza padovanojo. Ji taip pat gyrėsi, kad yra ragana.

— Čia nėra ko girtis. Tai labai liūdna.

— Kodėl?

Nina neatsakė ir nusuko pokalbį kita tema. Bet kiekvieną kartą, kai sėsdavosi į baltą ZILą, ji pašnairuodavo į amuletą prieš raganas ir nevalingai raukėsi. Taip, lyg tas amuletas jai trukdytų.

Visa tai, žinoma, niekai. Bet kartą Borisas užsuko į namą su auksiniu gaideliu ir iš įpročio pradėjo raustis Maksimo kabinete. 

Ten jam po ranka pakliuvo 1956 m. rugsėjo 3 dienos iškarpa iš amerikiečių žurnalo „Taim“. Straipsnis vadinosi „Raganų psichologija“, ir raudonasis popiežius ten pabraukė:

„Atrodo, kad šviesiųjų laikų raganos išnyko. Bet tai visiškai ne taip pagal Jungo mokyklos psichologus... Jungiečiai mano, kad atitinkami mitai kartojasi visais amžiais ir visuomeninėse farmacijose... 

Vadovaudamasis ta teorija, londonietis, Jungo mokyklos pasekėjas — daktaras Leopoldas Šteinas pradėjo rimtą psichologinę raganų medžioklę. Daktaras Šteinas mano, kad raganų tipus (jis jas vadina „nepakančiomis moterimis“) galima rasti beveik visose šiuolaikinio gyvenimo srityse.

„Analitinės psichologijos žurnalo” pirmame leidinyje, kurį leidžia garsaus psichoanalitiko Karlo Jungo angliškieji pasekėjai, daktaras Šteinas nepakančias moteris apibudina kaip atitinkamą psichiatrinę kategoriją. 

Jis savo stebėjimus grindžia apibudindamas šešias jaunas moteris-pacientes... 

Pagal daktarą Šteiną, kas jas išskiria iš kitų — tai jų „nepastovus, nesuprantamas, dualistinis paslaptingas elgesys ir gundantis žavesys, kuris labai kontrastuoja su jų sarkastiškumu ir žiauriu išskaičiavimu...

Nors jos buvo ištekėjusios ir gyveno aktyvų lytinį gyvenimą, bet slapta jos bijojo lytinio akto ir išliko „psichologinėmis nekaltosiomis“. 

Jos mokėjo laikyti liežuvį už dantų, buvo įsitempusios, uždaros, nepasitikinčios ir netikros. 

Jos buvo linkusios prie šaltumo, traukė silpnus vyrus, kurie buvo vaikiško tipo, nekentė bučiuotis į lūpas (anksčiau buvo manoma, kad raganos bučinys ištraukia sielą). 

Dažnai jos turėdavo ryšių su vedusiais vyrais. Jos nekentė ir kankino vyrus, bet pačios manė, kad jos gali mylėti.

...Jeigu jos pačios ne gydytojai arba disidentai, jos „atsitiktinai“ prisivilioja savo dantistus... Kai kurios turi meilės ryšių su šnipais arba pačios kokiu nors būdu susijusios su šnipinėjimu...

...Raganų tipo moterys sumaniai naudojasi savo lytimi kaip ginklu... Jos užgožia bet kokį talentą, kuris gali būti pas vyriškąjį partnerį... Jeigu jos apsimeta bejėgėmis „mažomis mergaitėmis“, vyrai dažnai pakliūna į tokius pinkles...

Psichoanalitinio seanso metu ragana-pacientė kartais... visaip gudrauja, išskyrus ašaras, kad tik pajungtų psichoanalitiką (pagal viduramžių prietarą sakoma, kad raganos negali verkti, Šteinas nė karto nematė, kad „nepakančios moterys“ būtų išliejusios bent vieną ašarą)... 

Gerai žinoma, kad raganos turi galių išnaudoti vyriškį, iššaukti kieno nors mirtį arba priversti įsimylėti į save“.

Straipsnis baigėsi tuo, kad, nepaisant visų daktaro Šteino pastangų padaryti savo pacientes mažiau kenksmingomis, jis su dideliu malonumu joms būtų prirašęs viduramžišką kailio iškaršimą arbą gerą, patikrintą patirtį laužu.

Toliau Borisas rado Londono „Analitinės psichologijos Žurnalo“ originalą, kur buvo pažymėtos papildomos detalės, kaip atpažinti raganas. 

Pavyzdžiui, daktaras Šteinas pranešė, kad, jeigu jau reikalai prieina iki lovos ir, jeigu naudotis technine terminologija, tai jo raganos-pacientės mėgsta „meilę daryti viršuje“, tai yra, vyro viršuje. 

Ir dar vienas psichoanalitinis požymis: be to, kad raganos iš viso nelabai mėgsta bučiuotis, jos ypač neperneša „šlapių“ bučinių arba su pasiurbimais.

„Taims“ fotografijoje daktaras Šteinas, kaip tyčia, iškišo liežuvį — ir prikando. Taip, lyg tai ko nors būtų nepasakęs ir savo raganoms duoda kažkokį ženklą.

Laukeliuose raudonojo popiežiaus ranka įrašyta pastaba: „Taip, jis ir pats toks, liežuvautojas, — todėl ir liežuvį išvertė“.

Po tos „Raganų psichologijos“ Borisui pradėjo rodytis, kad ir Nina taip pat bučiuojasi kažkaip ne taip, kaip reikia, kad ji ir šalta, ir paslaptinga, ir dviveidė, ir — žavinga. Bet tai jo ne tik kad neišgąsdino, o atvirkščiai, dar labiau pakurstė jo meilę.

Nors Nina ir tikino, kad ji dar neatsigavo nuo jos buvusių meilės nuotykių, bet palaipsniškas nesutramdomosios sutramdymas stūmėsi pirmyn. 

Kai kieme pradėjo pūsti rudeniniai vėjai, po ilgų svyravimų ji net pas Borisą į butą pradėjo užeidinėti.

Kaip ir priklauso nekaltoms mergaitėms, meilėje Nina buvo gana nepatyrusi. Nors ji ir leidosi bučiuojama — ir net šiek tiek daugiau, bet pati į bučinius beveik neatsakinėjo. 

Dievų numylėtinis be trukdžių glamonėdavo visas tas vietas, kurios įkvepia visų laikų ir visų tautų poetus ir dailininkus, o Nina tik dieviškai šaipėsi:

— Ko tu ten taip stengiesi? Beprasmis vargas... 

Iš vienos pusės, tai buvo panašu į tai, ką sakė daktaras Šteinas apie savo raganas. Iš kitos pusės, tai net gerai: dėl tokios žmonos nereikia pergyventi, kad tau išvažiavus į komandiruotę, ji tuo tarpu susipainios su paštininku.

Vėliau Nina išdrąsėjo ir pati bandė bučiuotis. Jis gulėjo ant sofos, o ji staiga ėmė ir atsigulė ant viršaus. Bet taip negrabiai, kad jis pasijuto kaip turgaus fokusininkas, kuriam ant krūtinės padėjo priekalą ir ruošiasi kalti pasagas. 

O spinduliuojančios Ninos akys svaidė žingeidžius žvilgsnius.

— Ką? Nepatinka? — Ji nusišypsojo ir apdovanojo mažu šaltu bučinuku.

Vėliau, kai Nina norėdavo pasigerinti, ji visada naudojo savo modernistinę techniką — lipo ant viršaus, spaudė visu sunkumu ir švelniai murkė:

— Mano mažiukas, mano peliukas... Ir kam tu mane, tokią niekadėją, pamilai?

O dievų numylėtinis krenkštė apačioje ir galvojo: “Aha, štai ji — daktaro Šteino meilė iš viršaus“.

Žinoma, daugiau nieko rimtesnio Nina nesileido ir iš anksto įspėdavo, kad ji techninė mergaitė. O vien bučiniais toli nenuvažiuosi. 

Todėl netrukus Borisui nuo bučinių sutino lūpos. Po to, nuo rudeninio vėjo lūpos nugairėjo ir iki kraujo suskilinėjo.

Kartą dievų numylėtinis prisibučiavo iki tiek, kad ant lūpų pajuto sūroką savo paties kraują. 

Nina gulėjo ant sofos pasirėmusi alkūnėmis, sfinkso poza. Jos didelės pilkos akys, lyg stiklinės, žiūrėjo kažkur į vieną tašką, o pusiau praverta burna pirma kartą kvėpavo geidulingai, lyg joje pirmą kartą būtų prabudusi moteris. Tai buvo taip neįprasta, kad jis paklausė:

— Kas tau?

Paslaptingos ugnelės merginos akyse staiga užgeso:

— Nieko... Nieko tokio...

O Boriso sieloje kirbėjo kažkas negero. Jam pasirodė, kad kraujo skonis Ninoje pažadino tai, kas pas kitus žmones vadinai meile. 

Jis krestelėjo galva — tfu, jeigu eiti šiuo keliu, tai prieisi ne tik iki raganų, bet ir iki vampyrų. Paprasčiausiai, jis prisiskaitė įvairių niekų, todėl dabar jį apniko abejonės.

Kad atsikratytų tų abejonių, Borisas vėl įlindo į Maksimo juodaknygę biblioteką ir aptiko knygą „Raganavimas mūsų dienomis“. Ji buvo išleista Amerikoje 1955 metais. Visiškai nauja medžiaga. 

Nepaisant to, kad jau 20 amžius, knygos autorius Haroldas Gardneris, magijos ir burtininkavimo muziejaus direktorius Kasltaune, ne be kai kokio pasididžiavimo praneša, kad jis — pats yra burtininkas! 

Tai patvirtina ir įžanginio žodžio autorius —  antropologijos daktaras ir egiptologijos profesorius, miss Margaret Murrej.

Aprobuotas tokių mokslinių autoritetų, 20 amžiaus burtininkas iš pradžių kartojo žinomą ir daug žadančią citatą iš Apulėjaus „Auksinio asilo“: „Aš jums pranešiau paslaptis, kurias nors ir esate girdėję, bet prasmės nesuprasite“.

Burtininkas Gardneris rašė, kad šėtoniškosios jėgos „perduodamos paveldėjimo keliu, ir kad tas menas plinta šeimomis“. 

Kad išvengtų šnipų ir landukų prasiskverbimo į burtininkavimo kulto narius, buvo „rekrūtuojami tik to paties kraujo žmonės, tai yra, iš burtininkų šeimos“.

Šventoji inkvizicija taip pat manė, kad žiniuonystė — tai paveldimas kultas, todėl kartu su raganomis dažnokai į aną pasaulį pasiųsdavo ir jų raganiukus. 

Burtininkas įsižeidęs skundėsi: „1718 metais Anglijoje pakorė raganą miss Hjuk kartu su devynerių metų vaiku, o Kastltaune kartu su ragana, sudegino jos mažą sūnelį, ir tik dėl vienintelės priežasties, kad jis buvo raganos sūnus“.

Po Maksimo kabinetą vaikštinėjo tamsiųjų reikalų profesorius Malininas KGB generolo uniforma. Pamatęs, ką Borisas skaito, jis pasakė:

— Prisimenate, juk Didžiojo Valymo laikais taip pat dažnokai areštuodavo šeimomis. Ypač, jeigu tai būdavo stambūs partiečiai. 

Dabar jūs suprantate, kodėl valė šeimomis? O atidžiau pasižiūrėkite į tuos, kurie šiandiena siunta, — visi tie triukšmadariai, opozicionieriai, disidentai, neotrockistai iš „Žmogaus teisių Lygos“ arba neoberdiajeviečiai iš „socialkrikščionių Sąjungos“. 

Juk dauguma iš jų — tai vaikai stambių bolševikų, kuriuos sušaudė Didžiojo Valymo metu, o vaikų tuo metu nesušaudė. O šalia siunta Litvinovo anūkas ir net paties Stalino duktė.

— O ką jūs dabar su tais legionieriais darote? — paklausė Borisas.

— Tai priklauso nuo aplinkybių. Kai kuriuos sodiname į beprotnamius. O kai kuriems, paprasčiausiai, surandame tinkamą darbą. Kaip darbo biržoje.

— Igor Viktorovič, aš jau seniai norėjau jūsų paprašyti mano bendradarbių detalesnių charakteristikų. Jūsų juodosios sociologijos požiūriu.

— Tai jums mažai padės, Borisai Aleksandrovičiau. Kad suprasti tą problemą, jums reikia studijuoti „Tarybinių išminčių protokolus“ ir žvalgytis aplinkui. 

Tik laikykite akis ir ausis atviromis, o burną užčiauptą. Kitaip jūs susipyksite su daugeliu jūsų pažįstamų.

— Bendrai, jūs man surengiate Vilhelmo Meisterio mokyklinius metus?

Generolas-profesorius patraukė pečiais, ir ant jo antpečių sužibėjo KGB 13-ojo skyriaus techninės tarnybos kirvukai:

— Ta proga Apulėjus savo „Aukso asile“ sako: „Kad pasiekti tikrą išmintį, iš pradžių reikia pabūti asilo kailyje“.

Kad pasiektų tą išmintį, Borisas toliau kapstėsi knygose. Garsus juodaknygininkas Paracelsas savo išmintį sumavo taip: „Visa tai, kas apačioje, yra tiek pat, kiek viršuje“. 

O dievo ieškotojas Merežkovskij tą formulę kartojo panašiai: „Dangus iš viršaus, dangus iš apačios... Viskas, kas viršuje, viskas apačioje. Jeigu suprasi, garbė tau“. 

Knygos paraštėje raudonu pieštuku kažkas toms išmintims suvedė rezultatus — 691.

Bet mokslas mokslu, o gyvenimas gyvenimu. Kartą Nina užsidėjo naujus auskarus. Iš pažiūros tai buvo pačios paprasčiausios rudos kriauklelės, panašios į pusę riešuto. Bet krito į akis gražus raudonas apsodas ir senas juvelyrinis darbas.

Matydama, kad Borisas susidomėjo auskarėliais, Niną vieną nukabino ir padėjo jam ant delno:

— Tai šeimos relikvija. Dar iš močiutės.

Borisas pasižiūrėjo į kriauklelę, pavartė ją — ir vėl prieš jį iškilo praeities šešėliai. Juk tai tiksliai tokia pat kriauklelė, kaip ta, kuri kulono formos kažkada buvo konfiskuota areštuojant tą velnio Zinaidą Geršelevną, kuri dabar sėdi kunigaikščio Sibirskio namo palėpėje.

Tada Maksimas sakė, kad tas vabalas-skarabėjus vaizduoja mėšlavabalį, saulės ir gyvenimo sukimosi simbolį senovės Egipte. 

Po to juo naudojosi kaip simboliu kažkokios slaptos draugijos. Po to tai tapo slaptais simboliais slaptų Dianos kultų, kuriais žaidė raganos. 

Borisas dar kartą apvertė kriauklelę. Taip, panaši į tą moterišką simbolį, kurį paprastai piešia ant tualeto sienų.

Vėliau, kai Borisas tarnavo Niujorke, kartą antikvariniame kioske jis atrado vitriną, prikimštą slaptų draugijų ženklelių, kur žybsėjo valdžios, mirties, ir garbės simboliai, susimaišę su ant galinių kojų atsistojusio ožio pavaizdavimu, kuris buvo su užpakalinėmis kanopomis, ragais, uodega ir, kažkodėl, su sparnais. 

Tarp tų senų ir dulkėtų ženklelių voliojosi ir tiksliai tokia pat kriauklelė apsode. Kiosko šeimininkas buvo kažkoks senas žydas ir Borisas jo paklausė, kas tai per kriauklelė.

— Vabalas, — trumpai atsakė šeimininkas.

Bet kai Borisas pradėjo klausinėti, kas tai per vabalas, senas žydas supyko ir piktai uždarė vitriną.

Ir štai dabar, ta pati kriauklelė-skarabėjus, tarybinės merginos Ninos rankose. Vėl kažkokia paslaptis.

O Nina lyg tyčia pylė alyvos į ugnį. Eina jie su Borisu gatve. Per kelią bėga šuo. Pats paprasčiausias šuo ir net nekilmingas. Nina žiūri į tą šunį spinduliuojančiomis akimis ir svajingai sako:

— Žinai, Borkinai, aš šunis myliu labiau už vyrus. 

Kitas būtų tik nusijuokęs. Bet Borisas vėl įlindo į juodaknygininko Maksimo biblioteką, kur buvo indeksas visiems gyvenimo atvejams. 

Dėl meilės šunims ten buvo rekomenduojama pažvelgti į mokslininko-inkvizitoriaus Anri Boge „Diskursus apie burtininkavimą“, kurie buvo diskutuojami 1590 metais ir kur tas reikalas buvo traktuojamas taip:

„Klodina Boben, jauna mergina, kurios galva buvo susukta patologine garbėtroška, aiški monomaniakė, kuri bet kuria kaina norėjo būti visuotinio dėmesio centre. 

Tardymo metu Klodina prisipažino, kad naktimis ji su savo motina ant šluotų skrenda į raganų šabašą“. 

Ten mergina Klodina santykiaudavo su šuns išvaizdos šėtonu. Kad išgelbėtų jos nuodėmingą sielą, vargšę Klodiną pasiuntė ant laužo.

Kitoje knygoje buvo pranešama, kad raganos žaidžia meilę ne tik su šuniukais, bet ir su nuosavais tėvais. Tai patvirtina ir toks autoritetas, kaip daktaras Froidas, visa tai vadindamas dažnai nesąmoningu  Elektros kompleksu.

Čia Borisas prisiminė, kaip Nina, suaugusi moteris, pastoviai, kaip vaikas, lipa tėvui ant kelių. O gatvėje ji visą laiką su juo eina susikibusi už rankų, ir tai net afišuoja. 

O kai Nina su Borisu, tėvas lyg tai pavydi ir visada sukiojasi aplink vartelius, laukdamas, kol Nina grįš į namus.

Borisas pažvelgė į indeksą, į Elektros kompleksą. Ten nuoroda į Merežkovskio trilogiją Kristus ir antikristas“, kur pateikiamas toks raganų šabašo aprašymas:

„Atokiose vietelėse žaidžiami meilės žaidimėliai — dukterų su tėvais, brolių su seserimis, katino ir mergaitės, šiurkštaus inkubo su begėdiškai dantis šiepiančia vienuole“.

Toliau Merežkovskis rašė, lyg tai Cezaris Bordžija dėl nuodėmingos kraujomaišos su savo tikra seserimi madona Lukrecija, užmušė savo tikrą brolį, ir kad Romos popiežių Aleksandrą Šeštąjį, Cezario ir Lukrecijos tėvą, taip pat apkaltino, kad jis pats buvo pilnas „siaubingų nuodėmių“ su savo dukterimi, ir todėl nunuodijo visus jos vyrus.

Kartą Borisas Niną parvežė į namus, kai tėvai jau miegojo, ir ji pakvietė jį išgerti puodelį arbatos jos kambaryje. 

Bet Akakijus Petrovičius, kaip senas pavyduolis, išlindo iš šiltos lovos, apsirengė, pasirišo kaklaraištį ir prisijungė prie arbatos gėrimo. Lyg tai dėl padorumo. 

Vietoje cukraus į savo puodelį jis įmetė tris tabletes prieš melancholiją. O Borisas, prisiskaitęs apie Bordžijos nuodus, sėdėjo ir nevalingai galvojo: Ech, kad tik būsimasis uošvis į jo puoduką neįbertų kokios nors bjaurybės.

Kartais Borisas bandydavo analizuoti savo jausmus. Jis tokio pavojingo amžiaus, kada vyras pradeda rimtai rūpintis apie šeimyninio lizdo sukimą. 

Jis turėjo daug laikinų ryšių — šiltų ir mielų, šiek tiek svajingų ir žaismingų, apie kuriuos vėliau būdavo malonu prisiminti. Tokių, kaip 1002 naktis su prancūziškąja Liza. Bet visa tai buvo nerimta.

Buvo ir dvi didelės, tikros meilės, kai žmogus pameta galvą, — pagal tai ir atpažįstama tikroji meilė. 

Ir štai dabar jis vėl jautė tą saldų jausmą. Reiškia, Nina — jo trečia didžioji meilė. Ir, gali būti, paskutinis didelis šansas toje loterijoje, kuri vadinasi gyvenimu. Matyt, ne veltui sako, kad meilė — akla.

Nina iš kvailumo plepa, kad ji ragana O jis prisiskatęs įvairių niekų. Ir kuo gi tikėti? 

Viduramžių inkvizicija ir popiežius Inokentijus sako viena. Tą patį sako tarybinė inkvizicija ir raudonasis popiežius Maksimas Rudnevas. O štai, psichoanalizės tėvas — žydų popiežius Froidas, sako visiškai ką kita.

Popiežius Froidas autoritetingai pareiškia, kad jokių raganų nėra, kad visa tai bobučių pasakojimai ir kad psichiniai nukrypimai būna dėl to, kad vaikui nelaiku įkrėtė, šiek tiek sutrenkė arba ne taip auklėjo. 

Be to, popiežius Froidas sako, kad, jeigu žmogus turi psichozių dėl lytinių priežasčių, tai, paprasčiausiai, reikia atleisti stabdžius ir žmogui suteikti laisvę — ir viskas bus tvarkoje.

Kuriuo iš jų tikėti? Šiuolaikiniu popiežiumi Froidu arba viduramžių popiežiumi Inokentijumi Aštuntuoju? Ir dar, ką tai turi bendro su Nina? Juk, pasižiūrėjus į ją, sunku įsivaizduoti labiau sveikesnę moterį.

Vakare, po darbo, Nina atėjo pas jį į butą. Įraudusiais nuo šalčio skruostais, kvepianti grynu oru, spindinčiomis akimis. Dievų numylėtinis pasižiūrėjo į savo deivę ir mįslingai pasakė:

— Žinai, apie ką aš dabar galvojau?

— Apie ką?

— Tu man atitekai per didelį vargą. Ir man staiga į galvą atėjo kvaila idėja...

— Kokia?

— Įsivaizduokime, kad tu vėliau man būtum neištikima... Kitas atleistų. Žinai, dešimt moterų pamečiau aš, dešimt — pametė mane. Bet tave aš myliu kaip deivę. Ir to aš tau niekada neatleisčiau.

— Ir kas tada? — nusišypsojo Nina.

Jis išsiėmė iš stalčiaus mažą juodą brauningą:

— Tai taip pat šeimos relikvija. Iš to pistoleto mano brolis nušovė savo žmoną.

Deivė tylėdama pastovėjo, pasiėmė savo rankinuką ir pasuko link durų. Jis ją pasivijo ir apkabino per pečius:

— Kur tu?

— Leisk, — tyliai pasakė ji.

Jos veidas pabalo, akys žiūrėjo žemyn.

— Kas tau?

— Nieko... Paprasčiausiai, aš supratau, kad mes niekada negalėsime būti vyras ir žmona.

— Bet kodėl?

— Juk aš tau sakiau, kad pas mane didžioji meilė, labai didelė... Ir aš bijau, kad tai stipriau už mane, ir kad tai gali pasikartoti... Bet tu to nesuprasi... Leisk...

Ji vengė jo žvilgsnio. Jos balse skambėjo kažkoks liūdnas nuovargis.

— Leisk... — pakartojo ji. Po to, lyg ieškodama atramos, staiga veidu prisispaudė prie jo krūtinės. — Suprask, aš noriu tave mylėti... Noriu!

— Tai kame reikalas?

— Suprask, aš noriu būti tokia, kaip visi... Bet aš ne tokia, kaip visi...

— Mieloji, kas tau?

Bet Nina tik purtė galva ir tylėjo. Kad ir kaip dievų numylėtinis stengėsi nuraminti savo deivę, bet vakaras buvo sugadintas. 

Jis bandė ją pralinksminti, bet ji galvojo apie kažką kitą ir atsakinėjo nepataikydama. Staiga paėmė ant stalo gulėjusį mažą brauningą, pavartė jį rankose ir tyliai pasakė:

— Žinai, kartais aš pati noriu mirti... Bet aš visiškai nenoriu, kad į mane šautų kiti.

Visą kelią į namus Niną tylėjo. Tik prie pačių vartelių Nina priekaištingai pasakė:

— Jeigu tu tik žinotum, kaip dažnai naktimis aš verkiu... 

Jis jai pasižiūrėjo į akis. Bet akys buvo sausos. Vėjyje lingavo gatvės žibintai. Lingavo medžių šakos. Merginos veide klajojo neryškūs šešėliai. Jis ją apkabino ir pabučiavo. Merginos kūnas buvo paklusnus ir abejingas, lyg ją būtų bučiavęs kažkas svetimas.

— Šiandiena aš vėl nemiegosiu, — šnibždėjo šaltos lūpos, — Kodėl tu tik tai pasakei... Kodėl?!

* * *

Visa tai prasidėjo nuo to, kad Ostapas Oglojedovas nusprendė atšvęsti lyg tai varines, lyg tai alavines vestuves. Na ir iškėlė jis namų puotą, į kurią pakvietė visus savo draugus iš „Laisvės“ radijo.

Tokių iškilmių proga, Ostapas iš skrynios išsitraukė net savo garsųjį fraką, gražaus gyvenimo simbolį. O vėliau linksmai dainavo savo balades apie sąžiningus apgavikus.

Viskas buvo gerai, kol dinamitinė Dina nepersigėrė. Tada ji staiga pasižiūrėjo į Ostapą ir sako:

— O čia kas toks? Tai juk ne žmogus, o tuščia vieta.

— Jau prisisiurbė, — niūriai pasakė Ostapas. — Persigėrė.

Svečiai įsitempė, žinodami, kad kyla eilinis skandalas. O Dina ramiai tęsė:

— Juk aš net nežinau, kas jis toks. Apsimeta rusu. O kai reikėjo įsitrinti į „Laisvės“ radiją, tai prisistatė pusiau žydu. Tai, kad jis apipjaustytas, — tiesa. 

Tai skundžiasi, kad lageriuose sėdėjo, tai giriasi, kad pats žmones ten sodino. Tai meluoja apie bobas, o po to šneka, kad ir pederastija užsiiminėjo, šiaip sau, dėl sportinio intereso. Juk visas jo gyvenimas — tai ištisas melas.

— Paprasčiausiai, aš kūrybingas žmogus, ir pas mane padidinta fantazija, — teisinosi Ostapas taisydamasis savo fraką. — Aš ją šiaip sau erzinau, o ji nieko nesupranta. Ech, lanca-drica hop-ca-ca!

Kad užgožtų savo žmoną, Ostapas pasiūlė choru sudainuoti vieną naują dainelę. O Dinai pakilo prieštaringumo dvasia. Ji į savo vyrą įrėmė apsiblaususį žvilgsnį ir pradėjo šaukti:

— Juk tai kažkoks buvęs kriminalinis nusikaltėlis. Mane vien nuo jo išvaizdos pykina.

— Dina, negriauk mano autoriteto, — įkalbinėjo Ostapas. — Ot nelaimė — kai tik prisilaižo, iš karto jai visas durnumas į galvą muša.

Dina svyravo į šonus ir svarstė:

— O juk aš dar du vyrus turiu. Ir ne šiaip sau kokius, o tikrus. Ir vaikai nuo jų.

— Užčiaupk savo spjaudyklę! — pašoko Ostapas ir trenkė kumščiu į stalą.

Bet dinamitinė Dina nenurimo ir toliau klojo visas šeimynines paslaptis. 

Pasirodo, jos buvę vyrai karo metais papuolė į užsienį ir dabar dirbo Amerikos propagandos sistemoje, vienas — „Amerikos Balso“ radijuje, o antras — „Išsivadavimo“ radijuje Miunchene. 

Abi tos radijo stotys buvo glaudžiai susijusios su amerikiečių žvalgyba Si-ai-ei, ir, pagal tarybinius įstatymus, tai buvo skaitoma tėvynės išdavimu.

Čia Ostapas išsigando ir pradėjo tvirtinti, kad Dina, paprasčiausiai, beprotė, kad du jos diedai buvo alkoholikais ir pasikorė, o trečiasis vyras buvo rašytojas ir šoko po tramvajumi.

— Paprasčiausiai, ji kliedi, — šaukė Ostapas. — Juk pas ją šizofrenija — asmenybės susidvejinimas. O pas jos motiną-teroristę — paranoja. Ir pas visus vaikus tas pats. Išsigimėliai! 

Jų visų galvose iškreipimas-paralaksas. Todėl Dina ir siunta kai prisisiurbia. Ir visi jos vyrai ne ką geresni!

— O tu kuo geresnis? — pasakė Dina. 

Kuo labiau jaudinosi Ostapas, tuo ramesnė darėsi jo žmona.

— Mano tikrieji vyrai man net laiškus kartais rašo. Į Ameriką kviečia.

— Tai amerikiečių šnipai! — šaukė Ostapas.

— Ech, imsiu, ir išvažiuosiu į Ameriką, — svajingai atsiduso Dina.

— Tave, kvailę, už tai į kalėjimą pasodins! — suplojo rankomis Ostapas. — Kartu ir visus tavo išsigimėlius. O po to ir manęs imsis. Ir tinsiu aš ten kaip bobikas. Ne, aš matau, kad iš to beprotnamio reikia kuo greičiau dingti. Ir kaip galima greičiau.

Svečiai sėdėjo ir žvilgčiojo į duris. Atkreipdamas svečių dėmesį, Ostapas pakėlė ranką:

— Draugai, būkite liudininkais — aš skiriuosi! Tuojau pat. Nuo šios minutės mes nebe vyras ir žmona, o buvę vyras ir žmona. Taip ir užregistruokite.

— Tu mano vyru niekada ir nebuvai, — tyliai pasakė buvusi žmona, — Juk tu — fiktyvus vyras. Paprasčiausiai, aš tavęs pasigailėjau... priėmiau. 

Juk tu visą savo gyvenimą po moterų sijonais slepiesi. Maskuojiesi kaip vilkolakis. Bet pats nuo savęs nepabėgsi, nepasislėpsi.

Iškilmės buvo sugadintos, ir svečiai prieš laiką išsiskirstė. O Ostapas pradėjo šnypšti ant savo buvusios žmonos:

— Ar tu įsivaizduoji, kokie čia buvo svečiai, bendradarbiai? Juk tai vien gryni niekšeliai! Pavyduoliai, pataikūnai, bildukai. 

Juk į mūsų šaraškino kontorą nė vieno padoraus žmogaus nepriima. Jų visų vieta kalėjime. Be to, jie visi man pavydi. Todėl, kad aš tarp jų, pats talentingiausiais.

Jie sėdėjo prie tuščių stalų, valgė ir gėrė puotos likučius.

— Juk tie kalės vaikai miega ir sapnuoja, kaip mane pražudyti, — jaudinosi buvęs vyras. — O tu jiems į rankas tokius kozirius kiši. Juk jie dabar parbėgs į namus — ir iš karto apie mane parašys raportus.

— Tu pats geriau mažiau raportais užsiiminėk, — pastebėjo buvusi žmona. — Todėl tau visur raportai ir vaidenasi. 

„Laisvės“ radijuje perdavinėjo dienos naujienas.

— Žinai, mūsų Ostapas vedė iš baimės, o dabar iš baimės skiriasi.

Ostapas sėdėjo skriptų skyriuje už savo stalo, čiulpė savo butelį su pienu ir niūriai murmėjo:

— Vėl mano opa nerimsta. Gydytojai sako, kad nesijaudinčiau. O kaip čia nesijaudinsi? Mano skrandyje vien rūgštis ir prakeiktas šarmas. Ech, kenksmingas mūsų darbas. Blogiau už švino kasyklas.

Po skyrybų Ostapas kažkur išsinuomojo kambarį ir visiems išdalino savo naują adresą. Nuo to laiko Ostapo gyvenimas tapo paslaptingas. Ieško jo nauju adresu — nėra. Ieško senu adresu — taip pat nėra.

Tuo metu Ostapas tebegyveno su savo išsiskyrusia žmona. Bet dabar meilužio padėtyje. Kai ateidavo pažįstami, Ostapas slėpdavosi mažame kambarėlyje. Žinoma, pažįstami užjausdavo pamestą žmoną:

— Ir kaip gi jūs, balandėle, su tokiu niekšu galėjote gyventi? Juk tai aukščiausios markės perėjūnas. Juk jam ir ant snukio parašyta, kas per tamsi asmenybė. Recidyvistas!

Buvęs vyras susirietęs sėdėjo savo mažame kambarėlyje ir stengėsi nekvėpuoti. O buvusi žmona sėdėjo už savo molberto ir piešė modernistinius paveikslus, tokius pat nesuprantamus ir sujauktus, kaip ir jų gyvenimas.

— Juk tai pats tikriausiais vagišius, — apmaudavo pažįstami. — Jis iš visų pinigus skolindavosi ir neatiduoda — kaip kišenvagis. Stebiuosi, kaip į „Laisvės“ radiją ima tokius perėjūnus?

Visa tai girdėdamas, Ostapas prakaitavo savo kambarėlyje ir sunkiai dūsavo. O modernistinė dailininkė, mėgdžiodama Pikaso, spausdavo dažus iš tiubikų tiesiai ant drobės ir susikaupusi sklaidė senu virtuviniu peiliu.

Vėliau tie patys pažįstami užeidavo pas Ostapą į darbą ir pažeminę balsą pranešdavo:

— Žinote, jūsų žmona jau, na...

— Ką — na?

— Ji juk sau chakalį susirado.

— O iš kur jūs žinote?

— Na, kaip gi... Jos mažame kambarėlyje visą laiką kažkas sėdi ir sunkiai dūsauja. Ir kriuksi kaip kiaulė garde.

Taip ir būtų Ostapas gyvenęs pas savo išsiskyrusią žmoną-meilužę, jeigu ne vienas mažas atsitikimas. O viskas prasidėjo taip, kaip visada, nuo visiško menkniekio, dėl vyresniosios podukros vardu Tania.

Nors Tanios vardas buvo gražus, bet pati mergaičiukė buvo kaip reta nemaloni, į išorę išvirtusiais dantimis, be to, žvaira abiem akimis. 

Ostapas tikino, kad ji dar turi ir kitų, vidinių defektų. Mokėsi ji blogai, todėl ją pervedė į defektinių vaikų mokyklą, iš kur ji netrukus pabėgo ir tapo tuo, ką Amerikoje vadina hipiais.

TSRS tuos hipius oficialiai vadino parazitais ir veltėdžiais, O jie patys save vadino demokratais ir kovotojais už žmonių teises. Ir jie voliojo durnių lygiai taip pat, kaip ir amerikiečių hipiai. 

Prie Stalino tokius žmones koncentracijos lageriuose gydė darbu, o dabar, liberalizacijos tvarka, juos skaitė nevispročiais ir sodino į beprotnamius.

Štai prie tokių tarybinių hipių ir pritapo žvairakė Tania. Ji net dalyvavo kažkokioje demonstracijoje kažkokio protesto metu prie paminklo Puškinui, kur ji susipažino su garsia poete Natalija Gorbonevskaja. 

Ta modernistinė poetė buvo garsi tuo, kad nespausdintinais žodžiais keikėsi kaip mužikas ir buvo spausdinama pogrindiniame ‚Samizdate“. 

Taip ji pakliuvo į teismą, kur jos paklausė, iš kur pas ją vaikai, jeigu nebuvo ištekėjusi. Į tai poetė atsakė  tokiu riebiu matu, kad tai pakartoti popieriuje yra gana sudėtinga.

Visažinantis Ostapas sakė:

— O aš žinau, iš kur pas ją vaikai, jie pirštu daryti. 

Viskas būtų daugiau ar mažiau nieko, kol Taniai neatėjo laikas, kai prasideda tai, kas vadinama meile. 

Pradžiai Tania užsivedė sau dienoraštį, kur užsirašydavo visus savo šventus pergyvenimus, kuriuos tikėjosi kada nors atspausdinti „Samizdate“. 

Nors Tania tą dienoraštį kruopščiai slėpė, bet, žinoma, mama Dina žinojo viską, kas ten parašyta.

Ir štai, kartą, tame dienoraštyje mama atrado smulkmenišką ir net ašaromis sulaistytą užrašą, kaip jos dukrelę... išprievartavo!? 

Ir to kaltininkas buvo ne kas nors kitas, o neokrikščionis Serafimas Allilujevas, kurį neseniai paleido iš beprotnamio ir kuris dabar padėdavo Natalijai Gorbanevskajai „Samizdato“ reikaluose.

Išprievartavimas buvo aprašytas su tokiomis meninėmis detalėmis ir smulkmenomis, kad dinamitinė Dina sprogo ir nubėgo skųstis į „Laisvės“ radiją. 

Ji skundėsi Ostapu, kuris buvo kaltinamas netiesiogiai dalyvavęs ir bendradarbiavęs, nes tai jis atsivesdavo Serafimą į namus ir su juo girtaudavo, dėl to ir įvyko ta tragedija.

Iš baimės Ostapas pasišiaušė ir užkaukė:

— Putra! Balanda pasninko aliejuje! Jeigu Serafimas ir būtų norėjęs ką nors išprievartauti, to jis nebūtų sugebėjęs padaryti. 

Juk visi žino, kad jis minetčikas. Paprasčiausiai, Tania nori, kad ją išprievartautų, — štai ir fantazuoja popieriuje. Visa tai šmeižtas. Reikalauju medicininės ekspertizės!

Vargšę Tanią nutempė pas gydytojus ir išsiaiškino, kad ji iš tikrųjų neliesta ir pas ją viskas tvarkoje. 

Kad nuplautų savo garbę ir reputaciją, Ostapas dėl to sau reikalavo atitinkamos pažymos su parašais ir antspaudais. Ir tvirtino, kad Tanios defektų reikia ieškoti ne ten, o galvoje. 

Bet į galvą taip paprastai neįlįsi, todėl tas klausimas liko neišsiaiškintas.

Po tokios viešos gėdos, Tania, žinoma, labai nusiminė. Ji ištisomis dienomis užsirakindavo kambaryje, niekur neišeidavo ir su niekuo nesikalbėjo. Paprasčiausiai, gulėjo ant lovos ir žiūrėjo į sieną.

— Tai jai depresija, — sakė Ostapas. — tiksliai, kaip pas motinėlę.

Po to Tania nusprendė nusižudyti ir prisirijo kažkokio brudo, nuo kurio ji nemirė, bet užtat sukėlė didelį sujudimą, ko ji, tikriausiai, nenorėjo.

— Ji nuodijasi, — sakė Ostapas. — O pilvą skauda man.

Po to įvyko kažkas dar romantiškesnio. Vėl kažkas meilės pagrindu. Bet niekas nežinojo, kas konkrečiai, nes Ostapas prisiekinėjo ir dievagojosi, kad jis su savo buvusia žmona daugiau negyvena ir ničnieko nematė ir negirdėjo.

Atvirai sakant, nieko tokio ir neįvyko. Juk rašytojai dažnai rašo, kad jų herojės dėl meilės išsikrausto iš proto. Taip ir vargšė Tania. 

Bendrai, ėmė, ir pasodino ją į psichiatrinę ligoninę. Į tą patį beprotnamį, kur iki jos taisė smegenis Serafimui Allilujevui, Valerijui Tarsisui, Josifui Brodskiui, ir kitiems „Samizdato“ bendradarbiams, kurį žinantys žmonės vadina „Semizdatu“.

Sužinojęs, kad jo podukrą pasodino į beprotnamį, Ostapas sujudo:

— Taip ir mane netrukus į beprotnamį susems, — pareiškė jis, — reikia dingti, kol dar nevėlu!

Ir Ostapas-meilužis skubiai pabėgo nuo savo buvusios žmonos-meilužės. Šį kartą galutinai ir visam laikui. Sėdėdamas darbe jis kasėsi pilvą ir skundėsi:

— Och, mano opa sako, kad visa tai blogai baigsis. Ir opa Ostapo neapgavo. Kai jo podukrą išleido iš beprotnamio, greitai išaiškėjo, kad ji, kaip sakoma, yra įdomioje padėtyje. Na, žinoma, ir Ostapo klausinėjo:

— Tai ji ką, beprotnamyje tapo nėščia?

— Tikriausiai, rado ten sau tinkamą partnerį.

— Bet kai tada ją iš ten išleido?

— Pagal įstatymą, — pareiškė Ostapas. — Į dekretines atostogas. Į pokalbį įsikišo Serafimas Allilujevas, kaip beprotnamių specialistas:

— O žinote, koks skirtumas tarp bepročio ir psichopato? Beprotis tvirtai žino, kad du kart du — penki. O psichopatas įtaria, kad du kart du — keturi, bet visą laiką pergyvena, kodėl ne penki.

Sužinojusi apie būsimą šeimynos pagausėjimą, dinamitinė Dina norėjo paduoti į teismą psichiatrinę ligoninę, kad ten neprižiūrėjo jos dukters. Bet Ostapas ją atkalbėjo:

— Tu geriau nesiardyk. O tai visus ten uždarys. 

Taip Ostapas tapo lyg tai seneliu.

— Na, Ostapai Ostapovičiau, kaip ten reikalai-reikaliukai? — klausinėjo jo.

— Blogai, — dūsavo senelis Ostapas. — Pas Tanios velniūkštį ant kojų ne po penkis pirštus, o po keturis. Tiksliai taip, kaip pas Staliną. Reiškia, lauk nemalonumų.

— Keturi arba penki? — murmėjo Serafimas Allilujevas. — Koks skirtumas? Ta problema jaudina tik psichopatus. 

Kalba, kad, jeigu pas moterį kas nors netvarkoje, tai jai reikia tik ištekėti, o dar geriau, pasidaryti vaiką, ir iš karto viskas susitvarko. 

Bet Tanios atveju tas receptas nepadėjo.

Po keturpirščio velniūkščio gimimo, jai periodiškai užeidavo depresija, ir ji vėl pakalbėdavo apie savižudybę. Tada mama Dina sėsdavo į taksi ir su Tania važiuodavo į psichiatrinę ligoninę. 

Taip Tania keletui mėnesių išnykdavo, o senelė Dina prižiūrėjo jos keturpirštį velniūkštį ir kaimynams pasakojo, kad Tania išvažiavo į kurortą.

Bet tuo Tanios reikalai nesibaigė, o tik prasidėjo. 

Tanios draugai iš „Sem-izdato“ suuodė, kad Tania vėl sėdi beprotnamyje, ir apie tai atspausdino savo neotrockistinėje politinių įvykių „Kronikoje“ — kad Tanią į beprotnamį pasodino kaip kitaip galvojančią, nes ji nesutinka su tarybiniu režimu. 

Be to, ją specialiai pavadino pagal tikrojo tėvo pavardę — Tania Borman, žinodami, kad kai kur tai padės.

Tą „Kroniką“ perskaitė ragana Doka, sijonuotas Si-ai-ei agentas, ir paragino savo evrikaniškąjį vyrą-vilkolakį: „Ei, žiūrėk — jūsiškius sodina!“

Sujudo ir visi evrikaniškieji korespondentai Maskvoje. Jeigu kas nežino, kas tai yra, tai žinokite, kad tai socmodernizmas ir naujasis tarybinis neologizmas. Taip vadino visus amerikiečių korespondentus Maskvoje.

Iš karto po to, vargšės Tanios byla papuolė į tarptautinę spaudą. Šalia tokių garsių kovotojų už laisvę ir TSRS žmonių teises, kaip akademikas Sacharovas, Solženicynas, Andrejus Almarikas, Piotras Jakir, Pavelas Litvinovas ir net pati Svetlana Stalina. 

Taip, sėdėdama beprotnamyje, Tania, pati to nežinodama, tapo pasauline garsenybe.

Kalba, kad garsioji poetė Natalija Gorbanevskaja ta proga nusikeikė triaukščiu keiksmažodžiu. Tikriausiai iš pavydo dėl netikėtos Tanios šlovės. 

O vienas poetas modernistas apie Tanią sukūrė tokias jausmingas eiles:

Mergina eina per Raudonąją aikštę!
Raudonoji aikštė eina po mergina!
Kas? Ką? Mušk parabeliu — 
Per apspangusius! Vai, vai — mušk, mušk!!!
Mušk parabeliu — per apkvaitusius!


— per apžlibusius!



— per apsvaigusius! 
Vai, vai — tik manęs nemušk.

Netrukus Tanios draugeliai iš „Samizdato“ prisikapstė iki Tanios dienoraščio, kur ji aprašė savo išprievartavimą, ir visa tai atspausdino pogrindiniame žurnale „Feniksas“, Maskvos jaunųjų genijų Sąjungos — SMOGAS organe. 

Redakcinėje pastaboje buvo paaiškinta, kad tai ornamentinė proza ir slaptaraštis ir, kad Tanią iš tikrųjų išprievartavo tarybų valdžia.

Per amerikiečių raganą Doką Zalman, amerikiečių diplomatinio kurjerio Maskvoje portfelyje Tanios dienoraštis iškeliavo į emigrantų leidyklą STN, kur už amerikiečių žvalgybos pinigus dirbo STN-istas ir raganius Koka Bondarevas, raganos Doki tėvas. 

Taip Tanios dienoraštis išėjo į tarptautinę areną. Kalba, kad jį jau medžioja keletas stambių evrikanietiškųjų leidyklų, ir iš jo ruošiasi padaryti eilinį bestselerį.

Žinoma, visa tai pasiekė ir tikrojo Tanios tėvo ausis, kuris dabar dirbo „Amerikos balso“ radijuje. 

Po to „Amerikos balsas“ ilgai liejo ašaras dėl nelaimingos Tanios Borman, kuri kovojo už TSRS žmonių teises ir jų laisvę ir kurią dėl to pasodino į beprotnamį. 

O amerikiečių „Išsivadavimo“ radijas, veikdamas pagal savo paskirtį, tiesiai pareikalavo, kad Tania būtų paleista iš beprotnamio.

Dėl tokios pasaulinės reklamos, sujudo visas tarptautinis legionas: visi  daktaro Kinsi 37 procentai, 50 procentų inteligentijos, 75 procentai spaudos; visi kipšai ir kipšiukai, visi šizofrenikai ir paranojikai, visos raganos ir raganiai, visi velniai ir velniūkščiai, visi vilkolakiai ir nelabieji; visi nariai, kandidatai ir pakeleiviai tos partijos, kurios vardas legionas; Visi tipo XC, tipo  PL, tipo VRE, tipo GE keistuoliai ir keistuolės, ir į juos panašūs.

Jeigu kas nežino, kas čia per tipai, Tai čia tarybinis socmodernizmas, tai taip pat savotiškas slapyraštis, ornamentinė proza ir neologizmai — tai, paprasčiausiai, sutrumpinti nespausdintini keiksmažodžiai, kuriais vakarų modernistai, leidus Aukščiausiam JAV teismui, dabar naudojasi be sutrumpinimų. 

Tai tam, kad vakarų modernistai nesakytų, kad mes, rusai, atsiliekame nuo gyvenimo ir nežinome, kas prie ko.

Juk kažkada didysis tiesos ieškotojas Dostojevskis rašė: „Rusija dar pasakys savo žodį pasauliui“. Na štai, mes ir sakome pasauliui tą naująjį žodį, kurio vardas — socmodernizmas.

Bendrai, dėl vargšės Tanios visame pasaulyje pakilo toks kauksmas ir šauksmai, toks triukšmas, švilpimas ir uliuliukavimas, toks proto aptemimas, kad tai nei pasakoje papasakoti, nei plunksna aprašyti. 

Na, tiesiog, lyg nuo grandinės būtų nutrūkę ir šėtonas, ir antikristas, ir visi jiems pavaldūs nelabieji. Tikras prašviesėjimas. Arba naujas antikristas gimė.

Bendrai, nieko neįprasto čia nėra. Taip pat buvo, kai Levas Tolstojus senatvėje parašė savo mažą, bet reikšmingą pasakojimą „Kreicerio sonata“ apie bepročius — ir nuskambėjo visame pasaulyje. 

O iki tol, nors jis seniai buvo parašęs „Karas ir taika“, visas pasaulis jo ir žinoti nenorėjo. Ir net Nobelio premijos nedavė.

Vienaip ar kitaip, bet Ostapui Oglojedovui, kuris save mėgo palyginti su Levu Tolstojumi, nuo Tanios garbės buvo vieni nusivylimai ir skausmai skrandyje.

— Aš taip ir žinojau, — dūsavo senelis Ostapas. — Juk aš sakiau, kad Tanios keturpirštis velniūkštis atneš vienus nemalonumus. Tiksliai, kaip Stalinas.

Atėjo kažkoks „Laisvės“ radijo jubiliejus, ir Ostapą Oglojedovą, kartu su kitais bendradarbiais, apdovanojo nikeliniu stiklinės laikikliu su užrašu „Būkite sveiki!“. 

Ostapas pasistatė jį ant stalo ir iš jo gėrė pieną, kurį naudojo kaip priešnuodį nuo visų negalavimų ir skrandžio opos.

Netrukus po to, Ostapą ištiko kažkoks priepuolis. Jis gulėjo ant purvinų grindų ir dejavo:

— Oi, širdies priepuolis... Oi, tai profesinė visų inteligentų liga...

Bet gydytojai pas jį rado skrandžio opos uždegimą. Kol Ostapas gulėjo ligoninėje, stiklinės laikiklis su užrašu “Būkite sveiki“, dulkėjo ant stalo. 

16 Skyrius. Prarastas rojus

Moteris — tai instrumentas, kuriuo naudojasi šėtonas, 
norėdamas užvaldyti mūsų sielas.
Šventasis Kuprijanas
Kartą vakare Borisas Ninai pranešė netikėtą naujieną, kad jį perveda į kitą darbą. Be to, į užsienį. 

Matėsi, kad darbas stebuklų name jam nusibodo, ir jis džiaugiasi išvažiavimu. Pasirodo, kvailas darbas stebuklų name buvo tik treniruotė ir pasiruošimas kitam, daug svarbesniam darbui.

Dabar gi, jį siunčia į Vieną. Po Berlyno sienos pastatymo, europinio špionažo centras iš Berlyno persikėlė į Vieną. 

Be to, Viena dabar tapo tarptautinių europinių organizacijų centru. Dėl to ten padidėjo tarybinės pasiuntinybės sudėtis. 

Tiesa, kunigaikštis Kotikas Goremykinas ir jo žmona Liza, taip pat Vienoje. Iki išvažiavimo, Borisui liko tik mėnuo.

— Imkime ir susituokime, — pasakė jis, — Ir važiuokime kartu. Juk negalime visą gyvenimą tik bučiuotis. 

Nina suraukė kaktą:

— Na, žinoma, su kunigaikštiene Liza tau buvo linksmiau. Naktys — kaip arabiškos pasakos. O rytais atėjusi į darbą ji visa tai papasakodavo. Su visomis smulkmenomis. Tyčia, kad mane paerzintų.

— Aha, reiškia visa tai tiesa!

— Kas?

— Serafimas Allilujevas tada mane tikino, kad tu mane įsimylėjusi ir pavydi Lizai. Ir kad tu net į pagalvę verkei. Bet tada aš tuo netikėjau.

— Ach, visa tai toks idiotizmas, — numojo ranka Nina. 

Vėliau ji pyktį pakeitė švelnumu:

— Bendrai, Liza tau duoda pačias puikiausias charakteristikas. Kalba, kad tu turi tik vieną beprotišką minusą...

— Kokį?

— ...Kad tu — normalus žmogus, — paslaptingai šyptelėjo mona Nina.

O dėl sutuoktuvių Nina nusprendė taip:

— Žinai ką? Imkime, ir susižadėkime. Bet taip, kad niekas apie tai nežinotų.

— O kam slėpti?

— Na, žinai, pas tėtį... juodoji melancholija. Jeigu sužinos, jį ištiks smūgis.

„Och, vėl tas senas pavyduolis”, — pagalvojo Borisas.

— Tik turėk omeny, — pirštu pagrasino Nina, — susižadėsime, bet... nieko daugiau.

Kai jie nuėjo išsirinkti sužieduotuvių žiedų, Borisas norėjo užsisakyti paprastus ir lygius, bet Nina užprotestavo:

— Ne, ne, tai per daug paprasta. Pas mus taip paprastai nebus.

Ir ji išsirinko briaunuotus žiedus, su aštriais kampais, kažkuo primenančius erškėčių vainikus. O sužieduotuves ji nutarė suruošti Boriso bute.

— Ką tu nori pasikviesti? — paklausė jis.

Nieko. Jie tik pavydės mūsų laimės ir vėliau liežuvaus. O aš apie tave jau tiek prisiklausiau, kad ir ausys linksta.

Sužieduotuvių dieną Nina pas Borisą atėjo tiesiai iš darbo ir jaunikiui atnešė dovaną — sąsagas sceninių kaukių pavidalu: viena juokiasi, o kita verkia.

— Man liūdna todėl, kad tau linksma, — paaiškino nuotaka. — Arba atvirkščiai.

Po to ji pasirausė rankinuke ir ištraukė mažą, nuo laiko pažaliavusį medalioną:

— Tai taip pat tau. Tai, žinai, kai senelis ėmė senelę. Atrodo, kad jis auksinis. Jį nusivalyk dantų šepetėliu.

Borisas atidarė šampano butelį. Užsimovę savo naujuosius sužieduotuvių žiedus, jie įsitaisė ant sofos ir planavo ateitį. Pamačiusi Boriso švarke mažą sportinį ženkliuką, Nina nusišypsojo:

— O aš taip pat turiu ženkliuką. — Ji pirštu pasirėmė smakrą, — Pasižiūrėk...

Iš kairės pusės, merginos pasmakrėje, buvo nedidelis apvalus randas, didumo kaip moneta. Randas tikriausiai buvo gilus, nes kūnas toje vietoje buvo įdubęs, oda šiek tiek susiraukšlėjusi ir pabalusi, lyg po užsitraukusio nudegimo.

— Kas tai? — paklausė jis.

— Vaikystėje čia buvo įgimtas apgamas, — paaiškino Nina. — Bet labai didelis ir juodas. Kai man buvo aštuoneri, tėtis išsigando, kad tai gadins mano išvaizdą. Na, nuėjome pas gydytoją ir išpjovė. 

Bet tas dalykas pasirodė esantis labai gilus. Ir tam, kad išpjauti su šaknimis, teko pjauti iki kaulo, o vėliau prideginti. Todėl ir žymė liko.

Borisas lėtai siurbė savo šampaną.

— Pas mane dar viena tokia dėmė yra, — sąžiningai prisipažino Nina. — Tuojau parodysiu.

Ji atsisegė palaidinę, nuleido liemenėlę ir dalykiškai, kaip per medicininę apžiūrą, apnuogino kairę krūtį. Žavingu begėdiškumu ji pasigėrėjo pati savimi ir parodė mažuoju piršteliu:

— Matai...

Šiek tiek žemiau spenelio buvo įgimta juoda dėmė didumo su gera trešne. Ne per daug didelė, bet ir nemaža. Jaunikis bandė tiesti ranką, bet jaunoji sudavė jam per pirštus:

— Tu ką, akimis netiki? — Ji užsisegė palaidinę. — Prekė vieša, be apgaulių. Aš tau tyčia rodau, kad vėliau nesakytum, kad nuo tavęs ką nors nuslėpiau.

Nepaisant visų Ninos išdaigų, sužieduotuvės gavosi šiek tiek įtemptos. Borisas tylėjo ir lyg tai apie kažką galvojo. Nina padėjo galvą jam ant peties:

— Ko tu toks liūdnas? Žinoma, su kunigaikštiene Liza tau buvo linksmiau. O aš, kvailė, tada į pagalvę verkiau.

Ji pasižiūrėjo į auksinį laikroduką, kurį jai padovanojo Borisas, ir saldžiai nusižiovavo.

— Na, ką, gero po truputį. Važiuojame į namus. 

Sekančią dieną Borisas užsuko į blogo gėrio namą, kur po auksiniu gaideliu gyveno raudonasis popiežius Maksimas Rudnevas. Maksimo kabinete buvo tylu ir tuščia. 

Akvariume ant rašomojo stalo plaukiojo kvailos auksinės žuvelės. Su lengvu sunkumu sieloje, Borisas, kaip Foma netikėlis, vėl įlindo į viduramžių knygas apie Dievą, šėtoną ir nešvarias jėgas.

Štai, mokslininkai jėzuitai praneša, kad Dievas — tai labai paprasta, kad tai tik meilė. Tegul, manykime, kad taip. Bet kaip tos aksimos įrodymą, jėzuitai ima iš atvirkštinio proceso. 

Štai, pavyzdžiui, pasižiūrėkite į raganas ir raganius. Pasirašydami sutartį su šėtonu, jie susimoka aukščiausia dieviška dovana, meile. 

Todėl jie, lyg tai, visiškai nesugeba mylėti. Nei perkeltine prasme, nei tiesiogiai. Nei vienaip, nei kitaip. Nei kūnu, nei siela.

Chm, Nina visada skundžiasi, kad ji nori mylėti, nori, bet... Lyg tai jai kas nors trukdytų. Vapa, springsta apie kažkokią kitą meilę, bet... kažką slepia ir iki galo nepasako. Kas gi tai? Tik dėl to Niną laikyti ragana?

Satanizmo žinynuose parašyta, kad sutartis su šėtonu gali būti keletui metų arba visam gyvenimui ir pasirašoma krauju: „Kartais, tais atvejais, kas dar jaunas, sutartis pasirašoma kai kuriam laikui, bet vėliau visada atnaujinama“.

Šalimais prierašas raudonojo popiežiaus Maksimo Rudnevo ranka: „Tai Froido „mergaitiškas smalsumas, kuris lyg tai visiškai nepavojingas“.

Ir taip, psichoanalizės tėvas — tėtis Froidas sako visiškai ne tą, ką viduramžiškas popiežius Inokentijus aštuntasis ir jo mokyti vienuoliai. Kuriais iš jų tikėti? Viduramžių prietarais ar šiuolaikiniam mokslui?

Bet viduramžių vienuoliai nepasidavė. Jie tvirtino, kad po sutarties pasirašymo su šėtonu,  tas gudruolis stengiasi ant raganos kūno uždėti savo specialų antspaudą — „ypač toms, iš kurių jis tikisi pastovumo“.

Tas šėtono antspaudas arba raganos žymė yra kaip įgimtas juodas arba rausvas įvairių formų ir atspalvių apgamas. Kartais toje vietoje kūnas įdumba, lyg būtų tuštuma.

Aha, štai kas — toje vietoje kūnas įdumba, lyg būtų tuštuma! Paprasčiausiai, viduramžių gražuolės, tokios, kaip Nina, išsipjaudavo savo įgimtas dėmes. Visiškai natūralu. O mokyti vienuoliai jas vadino raganomis ir siuntė ant laužo.

“Tai todėl, kad vienuoliai moterų nemyli, — galvojo Foma Netikėlis. — Bet aš juk, ne vienuolis!”

Visa tai — patys paprasčiausi įgimti apgamai, Odos pigmentai, pas vienus didesni, pas kitus mažesni. Štai, pas komisarą Sosi Gilrudą ne tik, kad dėmė, visas šonas juodas, kaip pas negrą. Gerai dar, kad Sosi negimė viduramžiais. O tai būtų iškeptas inkvizicijos lauže.

Foma Netikėlis perbėgo akimis per Aberfoilo bažnyčios parapijos viršininko Roberto Hinko raštus, kuris 1691 metais savo traktate „Slaptas ginklas“ rašė taip: „Šėtono antspaudas moterims dažniausiai statomas pačiose slapčiausiose vietose — ant krūtinės arba lytinių organų“.

„Tfu, velnias! — pagalvojo Borisas. — Ant krūtinės — vėl sutapimas“.

Reiškia, su tokia žyme ant krūtinės, viduramžiais Nina taip pat būtų pakliuvusi ant laužo. Gerai dar, kad ji gimė 20 amžiuje, kai pasaulį valdo ne Inokentijus aštuntasis, o gerasis tėtė Froidas.

* * *

Greitai lekia laikas, ypač tada, kai žmonės įsimylėję. Reikėjo ruoštis išvažiavimui, ir Borisas Ninai pasiūlė pasikalbėti su tėvais. Bet ji nutarė, kad geriau tai padarys ji pati.

— Atvažiuok rytoj pas mus vakarienei, — pasakė ji. — Ten viską ir aptarsime.

Entuziastų skersgatvyje tvyrojo nedidelė įtampa. Milicija Ivanovna dengė vakarienei stalą ir stengėsi nesižvalgyti į šalis. 

Kaip paprastai, Akakijus Petrovičius snaudė savo apiplyšusiame krėsle, rankose spausdamas dėžutę su piliulėmis prieš melancholiją.

Laukdama vakarienės, Nina jaunikį įsiviliojo į savo kambarį. Tą patį, kuris anksčiau nuo jo būdavo stropiai rakinamas, lyg tai ten būtų pinigų padirbinėjimo dirbtuvės. 

Uždariusi duris, Nina atsisėdo ant kušetės, parietė po savimi kojas, ir iš karto perėjo prie reikalo:

— Aš tave myliu, Borkinai, ir noriu būti tavo žmona. Tame nėra jokių abejonių. Bet prieš tai mums reikia apie daug ką pasikalbėti...

— O, žinoma, — sutiko jaunikis.

— Tai štai... Pirma... Prieš susituokiant su manimi, tau reikia susitaikyti su skyrybų galimybe.

— Atvirai kalbant, apie tai aš negalvojau.

— Tai štai, pagalvok.

— Bet kodėl?

— Aš labai ir labai reikli sau ir savo vyrui. Ir gali būti, kad nesutiksime charakteriais. Dabar antra. Kaip tu galvoji apstatyti savo... arba, sakykime, mūsų butą Vienoje?

— Na, tai mes nuspręsime kartu.

— Gerai. Kaip dėl miegamojo?

— O, dėl to nesirūpink. Vienoje yra puikių dvigulių garnitūrų.

— Štai to aš ir bijojau. Jokiu būdu! Kategoriškai!

— Bet kodėl?

— Tai baisiai neskoninga! Ir senamadiška, ir nepraktiška. Ir bendrai, kvaila. Be to, aš mėgstu laisvę.

— O kaip gi tu nori?

— Padarysime mišriu stiliumi. Moderniškai!

— Tai yra?

— Taip, kad miegotume atskiruose kambariuose. Ir vienas pas kitą vaikščiosime į svečius. Tai tu pas mane, tai aš pas tave. Kaip visi kultūringi žmonės. Supranti, kad mes būtume laisvi. Bet kuriuo atveju, pradžioje. O ten pamatysime.

Kol Nina planavo jų būsimą gyvenimą, jaunikis sėdėjo šalia ir ja gėrėjosi. Štai ji, taip arti: aukšta mergaitiška krūtinė, plona talija, pilnos gražios kojos ir sunkūs, sveikos patelės klubai. Nei per daug, nei per mažai. Kaip tik tai, kas mene vadinasi kanonu. 

Ne moteris, o deivė. Švelnus kaklas baltos palaidinės iškirptėje ir tokia trapi, beveik permatoma oda, kurią taip malonu bučiuoti. Taip, nieko geresnio nerasi. Ir visa tai dabar jo. Ir vėl jis jautėsi kaip dievų numylėtinis.

— Dabar trečia, — tęsė deivė. — Aš nenoriu būti tik namų šeimininke. Aš dar noriu pasimokyti ir padirbėti. Todėl nenoriu iš karto turėti vaikų. Na, sakykime, pirmuosius tris metus. Kaip dėl to?

Dievų numylėtinis patraukė pečiais:

— Prisipažįstu, apie tokias detales aš negalvojau. Paprastai moterys pirmos nori vaikų. O man nėra kur skubėti.

— Štai ir puiku. Tada geriau palauksime ketverius-penkerius metelius. Juk daugeliui atsiranda vaikų tik todėl, kad nežino, kai to išvengti. Bet mes juk — kultūringi žmonės.

— Gerai, — pasakė dievų numylėtinis. — Dabar aš turiu vieną klausimą. Po savaitės aš privalau išskristi. Kaip tu?

— Taip greitai aš negaliu. Pirmiausiai man reikia išgydyti tėtį. Kitaip jis čia vienas iš proto išsikraustys. Po to man dar reikia pabaigti su darbu. Aš atvažiuosiu vėliau.

— Bet tada mums reikia susiregistruoti.

— Kam? Mes tai padarysime mūsų pasiuntinybėje Vienoje. Taip bus net originaliau. 

Bet, turėk omeny, kol mes nesusiregistruosime, ir kol neįrengsi kaip reikiant buto, su tavimi aš negyvensiu. Juk kunigaikštienė Liza su vyru taip pat Vienoje. Laikinai aš apsistosiu pas juos.

— O-och, — atsiduso dievų numylėtinis. — vėl ta velnio kunigaikštienė Liza.

Vėliau jie svarstė, kaip atrodys jų būsimas butas. Staiga deivė sujudo:

— Taip svarbiausiais dalykas, vos nepamiršau. Aš norėčiau išmokti kitos specialybės.

— Kokios?

— Dirbtinio apvaisinimo...

— Ko-o-o?

— Kas čia ypatingo, — švelniai nusišypsojo deivė. — Tai dabar labai madinga — dirbtinis gyvūnų apvaisinimas.

— Tu ką, nori tapti zootechniku?

Nina tik pravėrė burnytę, kad atsakytų, bet durys atsidarė, — ir ant slenksčio pasirodė Akakijus Petrovičius. Visą tą laiką jis klausėsi prie durų ir dabar nusprendė, kad tą pokalbį laikas nutraukti.

— Nina, tave mama kviečia, — pasakė jis.

Išprašęs dukterį, Akakijus Petrovičius savo melancholiškomis akimis pasižiūrėjo į savo būsimą žentą ir kaip liūdnasis Pjero, klausiamai timtelėjo jį už rankovės:

— Borisai Aleksanyčiau, ir mano žmona, ir aš, nekalbant jau apie Niną, mes visi tave labai mylime. Bet... neatimkite iš mūsų Ninos...

— Akakijau Petrovičiau, be ji juk jau nebe vaikas.

— Taip, bet mums ji vis dar vaikas... Vienintelis vaikas... Vienintelis gyvenimo tikslas. Pas jus dar visas gyvenimas priekyje, o mums, seniams, nedaug beliko … Palaukite dar metelius... Tik vienus nedidelius metelius...

Po Akakijaus Petrovičiaus nosimi kažkas blizgėjo, lyg ašaros.

— Man sunku ką nors jums pažadėti, — pasakė Borisas.

— Be to, patikėkite, jūs Ninos dar nežįstate... Ji ne tokia, kaip kiti... Jums su ja bus labai ir labai sunku...

Borisas tylėjo. O Akakijus Petrovičius vos ne per ašaras įkalbinėjo:

— Aš bijau, kad Nina su jumis bus labai nelaiminga... Ir jūs su ja taip pat būsite ne tik kad nelaimingas... Kaip gi jums tai pasakyti... ji visiškai ne tai, ką jūs matote... Ji visiškai kitokio tipo žmogus... Ji... kaip gi jums tai pasakyti...

Tuo momentu durys su trenksmu atsidarė — į kambarį įlėkė Nina:

— Gana šia jums liežuvauti. Eime vakarieniauti! 

Vakarienės metu tėtis prarijo dvigubą porciją piliulių nuo melancholijos. Mama rijo aspiriną ir su tėčiu nesikalbėjo. Už stalo viešpatavo nejauki tyla, lyg ore būtų kabojusi kažkokia paslaptis. Ir visa vakarienė atrodė kaip paslaptinga vakaronė.

* * *

Sužinojęs, kad Borisas veda Niną, stebuklų namo komisaras ilgai jam kratė ranką:

— Na, Sveikinu! Ir gražuolė, ir protinga, ir iš geros šeimos. — Mefistofelio akyse švietė nuoširdus džiaugsmas. — Tau labai ir labai pasisekė. Linkiu tau su Nina laimės!

Likus dienai iki išskridimo, Borisas užsuko į namą po auksiniu gaideliu. Jis norėjo pasitarti su Maksimu, bet jo nebuvo. Už lango švilpė vėjas ir į vitražus su tamsiais šventųjų veidais daužėsi medžių šakos. 

Lentynose stovėjo tylios knygos, kur raudonasis popiežius buvo sukaupęs visą išmintį, ir kur buvo saugomi raktai nuo laimės ir nelaimės, išminties ir beprotystės, gyvenimo ir mirties. Tie raktai, kuriuos vadina Dievu ir šėtonu.

Borisas prisiminė savo pirmąjį susitikimą su Maksimu, kai jis ruošėsi rašyti knygą apie homo sovietikus ir kai jie ginčijosi dėl filosofo Deni de Ružmono knygos „Šėtono vaidmuo“. 

Jis pasiėmė nuo lentynos tą naujausią satanizmo žinyną ir vėl pasijuto kaip Foma Netikėlis.

„Šėtonas pavojingas ne tada, kai jis pasirodo ir mus gąsdina, o tik tada, kai mes jo nesugebame pamatyti, — fantazavo filosofas. — Šėtonas nemoka mylėti ir nemylį tų, kuriuos myli... Ten, kur meilė apsimestinė, jūs tai pažinsite pagal vaisius“.

Foma Netikėlis pervertė keletą puslapių.

„Čia sutinkami du ekstremai — neapykanta ir švelnumas, džiaugsmas ir liūdesys, išmintis ir beprotybė, gyvenimas ir mirtis... Labai nepastovi padėtis ir svarstymai... Aistrų pragaras, kuris neturi kito tikslo, kaip nelaimes... Šėtonas — tai niekas, kuris pagimdo nieką“.

„Och, tie filosofai, — pagalvojo Foma Netikėlis. Vietoje to, kad pasakytų trumpai ir aiškiai, susuka taip, nuklysta į kitą gėrio ir blogio pusę, kad čia pats velnias susipainios“. Ir jis vėl įniko į knygas, kur ginčijosi popiežius Inokentijus aštuntasis ir tėtis Froidas.

Katinas Vaska užšoko ant stalo ir atsigulė pasišildyti tiesiai po lempa. Vizgindamas uodega atėjo vokiečių aviganis ir užjaučiamai palaižė jam ranką. Apie pusiaunaktį Foma Netikėlis užvertė knygą ir paglostė šunį:

— Na ką, Reksai, pasižiūrėsime, kuris iš jų teisus — popiežius Inokentijus ar tėtis Froidas...

Lydėdama Borisą į aerouostą, Nina sėdėjo taksi ir aplink pirštą suko sužadėtuvių žiedą.

— Kada tu atvažiuosi? — paklausė jis.

— Štai, tik tėtį išgydysiu, — ji paglostė jam ranką, — ir iš karto atvažiuosiu.

Po to ji šiek tiek pagalvojo ir sušnibždėjo:

— Jeigu labai užsinorėsi, gali būti man šiek tiek neištikimas. Bet tik kūnu. O siela kad mano būtų. Matai, kokia liberalizacija?

Kai davė ženklą įsodinimui ir keleiviai pradėjo eiti prie lėktuvo, Nina prisiglaudė prie Boriso ir atkišo lūpas atsisveikinimo bučiniui. 

Merginos akyse blizgėjo stambios, tyros ašaros. Pirmą kartą per visą laiką Nina verkė. Aplink skubėdami ėjo žmonės. Pakilimo take gaudė lėktuvų varikliai.

· Lauk manęs, — pro ašaras šnibždėjo ji, — Būtinai atvažiuosiu... Devyniasdešimt devyni procentai...

* * *

Po Boriso Rudnevo išvykimo, stebuklų namo prezidentu tapo jo pavaduotojas Mušeras Dundukas. 

Jeigu pats Mušeras buvo gana paprastas žmogus, tai jo žmona Diana buvo gana sudėtinga moteris. Kaip sakoma, dama su fokusais.

Visa bėda tame, kad Diana turėjo energijos perteklių. Iki vedybų, kai Diana buvo šansonetės dainininkė, ji tą energiją palikdavo scenoje — ten bėgiojo pusiau nuoga, mojavo rankomis ir kratė kojytes. 

Dėl energijos pertekliaus, po vedybų ji kėlė scenas savo vyrui. Neveltui mūsų senoliai sako, kad vesti šansonetes — didžiausia nelaimė, pas tave bus ne gyvenimas, o pastovus kardebaletas. Štai toks kordebaletas šiuo metu pas Mušerą.

Diana buvo nedidelio ūgio, bet geros gimnastės formų. Plaukai — juodi ir šiurkštūs, kaip arklio griva. Akys — tamsios ir kibirkščiuojančios. 

Oda — pilka, kaip pas čigonę ir tokia strazdanota, lyg būtų įdegusi per groteles. Bet veidelis gana simpatiškas.

Bet štai, Dianos apatinė veido dalis ir dantys, buvo kaip lydekos. Ir gyvenime ji buvo labai dantinga ir liežuvinga. 

Todėl, kai keistuoliai iš stebuklų namo susipažino su jos charakteriu, tai iš karto ją praminė Fufu. Ir visi prie to taip priprato, kad net pats Mušeras ją vadino Fufočka.

Be ilgo ir aštraus liežuvio, Fufu turėjo gana aštrų protą ir kažkokį amžiną nepasitenkinimą. 

Todėl jai niekada neužteko to, ką turėjo ir visada galvojo apie didelę karjerą. Kai Mušeras tapo stebuklų namo prezidentu, Fufu patenkinta trynė rankas:

— Na, Mušerai, dabar pradėk daryti karjerą! Tu tik nebūk kvailys ir klausyk, ką aš tau sakau.

Pareina Mušeras iš darbo, o Fufu iš karto pradeda:

— Žiūrėk, Mušerai, visi viršininkai turi mašinas. O kodėl tu, Mušerai, pėsčias vaikštai? Tu ką, raudonplaukis?

Gyveno jie Nedodelkino  gyvenvietėje tarp įvairios bohemos ir nevykėlių, kuriuos taip ir vadino — nedadarytieji iš Nedodelkino. Na, o Fufu, žinoma, nepatenkinta:

— Mušerai, žiūrėk, Žoržikui, tam kalės vaikui, ir tai davė naują butą. O kodėl tau nieko neduoda? Ech tu, nevykėli.

Mušeras buvo įdomus vyras, geras darbuotojas ir pavyzdingas šeimos vyras. Po darbo jis niekada niekur neužtrukdavo ir iš karto lėkdavo į namus, visą savo laisvą laiką skirdavo žmonai ir dukrai. O Fufu jį vis pjovė ir pjovė:

— Mušerai, o kada tu man nupirksi kailinį manto? Kokia gi aš viršininko žmona, jeigu be manto?

Bet gyveno jie pakankamai laimingi. Iki tol, kol neatsitiko gana keistas įvykis. O visa tai prasidėjo, kaip paprastai, nuo niekniekio.

Kartą vakare Mušeras ir Fufu užėjo į svečius pas Žoržiką Butyrskij, kad apžiūrėtų jo naują butą. O pas Žoržiką, kaip pas trigubą agentą, tuo metu sėdėjo draugai iš jaunųjų genijų Sąjungos — SMOGO ir “Samizdato”. 

Ten pat sukiojosi ir amerikiečių ragana Doka Zelman, kuri apsimetinėjo mecenate, iš po sijono traukė narkotikus o po tuo pačiu sijonu išsinešdavo ‚Samizdato“ leidinius, kuriuos vėliau jos tėvas, raganius Koka Bondarevas, spausdindavo emigrantų spaustuvėje STN. 

Na, o Žoržikas — visa tai sekė ir pranešinėjo kur reikia.

Viskas buvo gerai, kol Fufu nepradėjo savo dainelės, kokia ji gerutė ir koks blogas jos vyras. Žoržikas klausėsi, klausėsi, ir sako:

— Nori, Fufu, aš tau padėsiu? Pas mane yra visas būrys mano buvusių nuotakų — įvairios prostitutės, alkoholikės, narkomanės arba nimfomanės. 

Aš iš jų dabar organizuoju moterų jaunųjų genijų Sąjungą. Ir visos jos mužikų nori. Nori, aš su jomis supažindinsiu Mušerą, ir tada tu nuo jo pailsėsi. Ir jis nuo tavęs pailsės.

Fufu pasipūtė ir tyli. O Žoržikas ant stalo deda savo šeimyninį albumą, kuris primena viešųjų namų reklamą, ir sako:

— Na, Mušerai,  rinkis. Kokią tau — raudonplaukę ar juodaplaukę?

Beveik visos merginos albume buvo nuogutėlės, ir Mušeras šiek tiek susidomėjo. O Fufu net pažaliavo iš pykčio. Po to ji prisiminė, kad pagrindinė moterų jėga ašarose, ir kaip pradės verkti, ašaros trimis upėmis teka.

Mušeras ją ramina:

— Fufočka, juk Žoržikas tik pajuokavo. Juk tu pas mane pati geriausia. Ir tavęs aš į nieką neiškeisiu.

Bet Fufu buvo ne iš tų, kurios greitai atleidžia pasišaipymus, kurios jai nepatinka. Kaip buvusi estrados artistė, ji sukėlė pačią tikriausią isteriją. Pagal visas meno taisykles.

Nuo stalo nuėmė nuogas nuotakas ir perėjo prie politikos, o Fufu vis verkia. Prakalbo apie Tarsisą ir beprotnamius, o Fufu vis siunta ir vaizduoja traukulius. Įjungė radiją, bet Fufu rėkia garsiau už radiją. Na, tikra rėksnė.

Galiausiai Mušerui neliko nieko kito, kaip išvežti ją į namus. Panašios istorijos paprastai tuo ir pasibaigia. Bet čia istorija tik prasidėjo.

Kad pamokytų Mušerą, Fufu nutarė apsimesti, kad dėl to nervinio sukrėtimo, jai šiek tiek pasimaišė. Ir ji pradėjo taip fantazuoti, kad to ir pakartoti nepatogu. Bendrai, sekantį rytą ji Mušerui sako:

— Na, Mušerai, tu miegi kaip avinas. Nejaugi nieko negirdėjai?

— Ne, — sako Mušeras. — O kas?

Ir tada Fufu pasakoja istoriją.

Kai tik Mušeras pradėjo knarkti, Fufu girdi, kad ją kažkas kviečia. Bet kviečia ne balsu, o mintimis. Tada ji apsirengė ir išėjo į gatvę. 

O ten jos laukia juoda mašina ir du žmonės juodomis kaukėmis. Bet viename iš jų ji pažino Žoržiką. Žodžiu, atvežė ją tiesiai į jaunųjų genijų Sąjungos moterų skyriaus susirinkimą. 

Visos ten nuogos, girtos ir su kaukėmis. Bet Fufu nekvaila, ji iš karto pažino visas prostitutes iš Žoržiko albumo. Ir surengė jos kažką panašaus į raganų šabašą arba valpurgijos naktį. 

Aplink dega juodos žvakės, o viduryje didelis juodas kryžius. Ir smilko ten smilkytuvais su narkotikais. Pačios tikriausios juodosios mišios.

Po to ten pasirodė amerikiečių ragana Doka su savo vyru vilkolakiu, kuris tempia maišą su doleriais, ten ir garsioji modernistė poetė Natalija Gorbanevskaja, kuri atjojo ant falo formos šluotos ir keikėsi. 

Po to per kaminą įskrido raišakojis Valerijus Tarsis, apsivilkęs dryžuota striuke su užrašu „Palata Nr.7“.

Visa tai labai priminė raganų šabašą iš Bulgakovo romano „Meistras ir Margarita“. Apie altorių, ant kurio stovėjo juodas kryžius, — susirinko visos Maskvos pogrindžio ir „Samizdato“ įžymybės. 

Siniavskis šoko susikabinęs rankomis su Danieliumi, o už jų mieguistas slankiojo kažkoks užsimaskavęs marsietis vardu Pschencas. 

O akademikas Sacharovas apsimetė lordu Bertranu Rasselu, vakarų hipių vadu-mokslininku, ir susižvalgė su naujuoju krikščionimi berdiajevininku Solženicynu. 

Ant butelio atjojo Piotras Jakiras. Po to sieros debesyje atskrido apsigimę revoliucionieriai Pavlikas Litvinovas, Vladimiras Geršuni, Andrejus Amalrikas ir net pati Svetlana Stalina. 

Daugelis svečių vilkėjo dryžuotas beprotnamių striukes. Kai visi susirinko, jie susikibo rankomis po 13 žmonių ir šoko ratais apie juodąjį kryžių.

Čia Fufu nuleido akis ir nutilo.

— Na, o paskui? — paklausė Mušeras.

— Vėliau paprastai daro masinę nuodėmę ir įvairius draudžiamus dalykus. Bet aš nieko nebeprisimenu. Mane į namus parvežė tik ryte. 

Na, bet kad tu nepagalvotum, kad man tik prisisapnavo, kai aš grįžau, tai raktus nuo buto padėjau ant stalo. Štai, žiūrėk!

Mušeras pasižiūrėjo ir mato, raktai iš tikrųjų guli ne kaip įprastai, jo kišenėje, o ant stalo.

Visą sekančią dieną, kol Mušeras sėdėjo darbe, Fufu skambinėjo jam telefonu ir pranešinėjo papildomas naktinio nuotykio smulkmenas. 

O nenuorama Artamonas, kaip valdytojas, sėjo prie savo telefono ir viso to pasiklausė. Netrukus visi bendradarbiai žinojo, kaip Fufu vyko į raganų šabašą, ir stebuklų name padvelkė eiliniu stebuklu.

Žvairaakis Filimonas Mušerą guodė:

— Žinote, jūsų Fufu tik apsimetinėja. Bet turėkite omeny, kad simuliuoti psichines ligas mėgsta žmonės, kurie... kchm... linkę sirgti tomis ligomis. O normaliam žmogui tokia idėja ir į galvą neateis.

Filimonas atsargiai apsižvalgė ir pritildęs balsą, kaip suokalbininkas užvedė kalbą apie tai, kad pas jį patį žmona žydė, kad žydai — tai labai gera ir inteligentiška tauta, bet pas juos yra labai daug įvairiausių psichinių ligų. 

Po to Filimonas draugiškai pamerkė:

— O juk jūsų Fufu, atrodo taip pat... žydė?

— Ne, ne, tik pusiau žydė. Jos motina... na... — Mušeras ore pažaidė pirštais. — Bet Fufu savęs žyde nelaiko.

— Laiko ar nelaiko, bet turėkite omeny, kad tarp pusiau žydų psichinių ligonių dar daugiau, negu tarp grynakraujių žydų. Žinote, aš iš pradžių mokiausi psichiatru. Bet vėliau tie psichai man taip nusibodo, kad aš perėjau prie kirminų ir drugelių.

Kreivakojis Artamonas, kaip buvęs defektinių vaikų specialios mokyklos direktorius, taip pat susidomėjo naktiniu įvykiu:

— Sakykite, Mušerai, jūsų duktė kokioje mokykloje mokosi — normaliems vaikams ar defektiniams?

— Ji pas mane pirmūnė, — išdidžiai atsakė Mušeras. — Sako, kad labai talentinga.

— Och, blogi jūsų reikalai, — susiraukė Artamonas. — Talentingumas, ypač tarp moterų, — tai viena iš defekto formų. Daugelyje atvejų, tai, tiesiog, sijonuoti vyrai.

Iš viso to Mušeras suprato tik tai, kad su Fufu reikia elgtis atsargiai. O kad jis to nepamirštų, Fufu ir toliau krėtė šunybes.

Dabar ji tikino, kad ji užsirašė į jaunųjų genijų Sąjungą — SMOGą, kad netrukus ją spausdins „Samizdate“ ir kad ji net susidraugavo su amerikiečių ragana Doki. 

Dėl to dabar pas ją tiek įvairių svarbių reikalų ir taip mažai laisvo laiko, kad ji nutarė skirtis su savo vyru.

Netrukus Fufu nuo žodžių perėjo prie darbų ir pradėjo kitas žmonas kurstyti prieš vyrus. Kol Mušeras sėdi darbe ir sprendžia įvairius reikalus, Fufu visur laksto ir jas kvailina dar labiau. 

Kai tik stebuklu name kokie nors nemalonumai, tai iš karto ir kalba:

— Na, vėl Fufu raganauja.

Pareina Mušeras po darbo į namus. Fufu nėra. O duktė sėdi viena ir pučiasi prieš tėvą. Pasirodo, Fufu ant tėvo prišnekėjo, įvairių šlykštybių, kad jis kvailys, niekam tikęs ir skuduras. 

Po to mama išėjo pasivaikščioti. Po tokių pasivaikščiojimų Fufu į namus pareidavo tik rytais ir paaiškindavo, kad vėl važiavo į raganų šabašą.

Bet vieną gražią dieną Fufu visa tai nusibodo. Mirtinai nusibodo. Tada ji nutarė nusinuodyti ir surijo visą saują kažkokių nuodingų vaistų. 

Kad sukeltų vėmimą ir ją išgelbėtų, Mušeras į jos burną įkišo pirštą. Fufu įkando jam į pirštą, puolė į vonią, pagriebė skustuvą ir pertraukė sau per gerklę. 

Kai Mušeras iš jos rankų išplėšė skustuvą, ji puolė prie lango, norėdama iššokti į gatvę. Mušeras ją pagavo už plaukų. Ir visa tai mažametės dukters akyse.

Žinoma, nedadarytieji kaimynai iš Nedodelkino, sujudo ir kažkas iškvietė greitąją pagalbą. Ir gavosi taip, kad duktė išėjo į mokyklą, Mušeras išvažiavo į darbą, o vargšę Fufu išvežė į psichiatrinę kliniką.

Užtat stebuklų name lengviau atsikvėpė. Buhalteris Sarkisianas sėdėjo ir lenkė pirštus:

— Serafimas Allilujevas — vienas. Kukorača — du. Ostapo Oglajedovo podukra — trys. Fufu — keturi. 

Čingischano palikuonis nepatenkintas murmėjo:

— Ech, dabar net savižudžiams neleidžia gyventi taip, kaip jie nori. Iš karto tempia į beprotnamį.

Žvairaakis Filimonas pasivedė Mušerą į šalį:

— Prisimenate, ką aš jums sakiau? Ji žaidė, žaidė ir taip įsijautė, kad, na... persistengė. Tai todėl, kad pas ją žydiškas kraujas.

Ir pradėjo stebuklų name spėlioti: Ar Fufu pasimaišė iš tikrųjų, ar ji persistengė vaidindama savo vaidmenį?

Du kartus per savaitę ištikimas Mušeras lankė Fufu, o po to pasakodavo:

— Ten palatoje trisdešimt moterų. Ir gydytojai sako, kad visoms joms pasimaišė seksualiniu pagrindu. Aš ateinu, o jos visos sėdi beveik nuogos ir žiūri į mane taip, kad net baugu darosi.

— Na, o kaip ten tavo Fufočka?

— Ji ten jaučiasi kaip namuose. Mitinguoja, agituoja. Sako, kad visos jos normalios, o gydytojai susitarė ir visas laiko neteisėtai. Na, bendrai, gyvenimas ten gana linksmas.

Bet visas tas linksmas gyvenimas pasibaigė gana liūdnai. Gydytojai-suokalbininkai Fufu paskyrė šoko terapiją. Dvidešimt švirkštų. Tokių vaistų, nuo kurių bepročiai išgyja, o sveiki išprotėja. 

Stebuklų name vėl pradėjo spėlioti:

— Jeigu Fufu iki šiol tik apsimetinėjo beprote, tai kas bus po tų vaistų? Reiškia, ji iš ten išeis tikra beprote?

Keistuoliai iš stebuklų namo ir nedadarytieji iš Nedodelkino tiesiogiai dalyvavo Fufu gyvenime ir Mušero vis klausinėjo:

Na, kaip ten reikalai beprotnamyje?

— Po pirmos injekcijos Fufu pradėjo mikčioti, — raportavo Mušeras. — O jos kolegės prie manęs taip priprato, kad prieš mane laksto visiškai nuogos ir man mirksi. O man net galva sukasi. Keistuoliai užjaučiamai lingavo galvomis:

— O kur jai leidžia?

— Na, aišku kur, — dūsavo Mušeras. — Kai žmogui galva nedirba, tai už viską užpakalis atsako.

Sekantis pranešimas iš šoko terapijos fronto skambėjo taip:

— Po antros injekcijos, Fufu net akys ant kaktos iššoko, — sako Mušeras. — Guli vargšelė ir nejuda.

— Tai dar niekis, — sako Žoržikas Butyrskij. — O štai aš žinau tokias injekcijas nuo kurių net iki lubų šokinėja. Kai aš buvau fronte, jeigu kas pasigaudavo triperį, tai žibalą leisdavo. Tai blogiau už dinamito šovinį. 

Po trečios injekcijos Fufu prisipažino, kad ji sveika ir tik apsimetė beprote. Bet gydytojai-suokalbininkai nusprendė atvirkščiai, kad ji tik apsimeta sveika. Ir injekcijas tęsė.

Stebuklų namo prezidentas vaikščiojo kaip nesavas ir skundėsi:

— Och, po ketvirtos injekcijos vargšė Fufu visiškai atmintį prarado. Aš, sako, tavęs nepažįstu ir pažinti nenoriu. O jos kolegos su manimi flirtuoja. Juk tu, sako, taip pat psichas. Mes čia priverstinai sėdime, o tu pats ateini. Och, pareinu aš iš to beprotnamio ir pats nesuprantu — kas aš toks?

Kartais Fufu paskambindavo iš beprotnamio į stebuklų namą ir pranešdavo:

— Jūs ten nemanykite, kad aš beprotė. Aš Mušerui dar parodysiu, kur vėžiai žiemoja!

* * *

„Borkinai mano, mylimas vyreli! Kai tu išvažiavai, tiesiog gyventi nebesinori. Grįžau aš iš aerouosto — ir nors į kilpą lįsk!

Šiandiena iš ilgesio nuvažiavau į Beriozovką pasižiūrėti į tas vietas, kur mes buvome tokie laimingi. O čia, kaip tyčia, kilo didelė audra — išvertė daug medžių, nutraukė elektros laidus. 

Dabar dešimta valanda vakaro. Elektros nėra. Aš užsidegiau žvakę, atsiguliau ir rašau tau. Scena — tiesiog kaip iš „Eugenijaus Onegino“.

Kieme siaubingas švilpesys ir dundęsis. Namas girgžda per visas siūles ir, tik žiūrėk, kad neužvirstų ant galvos. 

Tavo draugelis, kunigaikštis Šachovskij-Sibirskij, iš baimės pasislėpė rūsyje. O palėpėje kaukia jo beprotė sesutė Zinaida Geršelevna. Įsivaizduoji — koks malonumas!

Kodėl rašau? Noriu pasakyti, kad myliu, kad pasiilgau ir negaliu rasti sau vietos.

Vakar po darbo tyčia nuėjau ir vaikščiojau šalia tavo namo. Kaip benamė. Keistas jausmas. 

Tada galima buvo užeiti pas tave — ir būti labai laminga. O dabar — negalima. Bendrai... noriu pas tave į Vieną!

Pasidarė taip liūdna, kad prasiblaškyti nuėjau į kiną. Ten pasidarė dar blogiau. Ekrane kažkokie niekšai bučiuojasi, myli vienas kitą, jie laimingi. O aš? 

Labai patenkinta stebėjau, kaip filmo pabaigoje heroję nudaigojo. Taip jai ir reikia!

Noriu tau parašyti daug-daug, bet apie tai vėliau. Snaudžiu... Tikiuosi tave pamatyti sapne!

Bučiuoju, myliu! Nina.

P.S. Viską kitką pasakau antspaudu“. 

Apačioje matosi raudonos pomados atspaudas.

* * *

„Borkinai, mano pats-pats mylimiausias!

Myliu, myliu, myliu, myliu, myliu, myliu!!!!!

Parėjau į namus — ir, netikėta laimė — tavo laiškas. Tiesa sakant, aš bijojau, kad tu nerašysi. Dėkoju, mielasis!

Vartydamasi lovoje aš kankinuosi. Gyventi nesinori, o mirti taip pat gaila. Noriu į Vieną! Supranti? No-riu-u-u!!!

Anksčiau aš dievinau Maskvą. Bet dabar Maskva man ne miela. Žiūrėti nenoriu — nei į gatves, nei į namus, nei į žmones. Tegul prasmenga. Noriu pas tave!

Borkinai, kai pasidaro labai jau blogai, pradedu įsivaizduoti, kaip aš atvažiuosiu į Vieną ir kaip viskas bus. 

Bendrai, aš cinikė, net mintyse be didelių nemalonumų negaliu apseiti. Bet ir tai — labai gerai gaunasi. Myliu aš tave! Vis dėl to, atrodo, kad myliu!

Po tavo išvažiavimo tėtis šiek tiek atsigavo ir taisosi. O tai jis visai buvo praskydęs ir valgė tik savo tabletes nuo melancholijos. Tfu, tfu, tfu, kad tik nesugadinčiau!

Dabar apie kitką. Tu rašai, kad naujam butui nupirkai raudoną persišką kilimą. Och, reikia gi nusiristi iki tokios beskonybės! 

Žinoma, tu pasakysi, kad aš išaugau namuose, kur ant grindų ne kilimai, o kažkokie čigoniški draiskalai. Taip, bet užtat aš turiu tikrą skonį. Ir aš noriu, kad viskas būtų daug moderniau, moderniau, moderniau! 

Pasirink: arba persiškas kilimas — arba aš! Maldauju, nusipirk sau narus, stalą ir taburetę — ir lauk manęs. Kitaip neatvažiuosiu! Arba atvažiuosiu ir gyvensiu pas tavo numylėtą prancūzaitę Lizą. 

Prisimeni nakteles — kaip arabiškas pasakas? Tiesa, atsiprašau, juk dabar jie kunigaikštis Goremykinas ir kunigaikštienė Liza.

Bendrai, myliu, myliu, myliu, myl...“

Vietoje parašo uždėti trys raudoni lūpų dažų atspaudai.

* * *

„Borka, mano Mylimasis!

Jeigu tu tik žinotum, kaip man sunku gyventi. Nė vienos ramios minutės. 

Visą laiką galvoju, galvoju, galvoju. Svarstau, svarstau, svarstau. Iki beprotystės, iki isterijos.

Kol tu buvai čia, mes dar daug ko neaptarėme. O rašyti ant popieriaus — tai daug sunkiau, negu kalbėti.

Borkinai, aš noriu būti tavo žmona. Noriu-u! Bet mane varo iš proto štai kas. 

Mūsų atveju aš privalau būti visiškai atvira. O tai beprotiškai sunku. Ir prasideda įvairūs „bet“.

Aš tave myliu, bet... Būna santuokos pagal išskaičiavimą. Kaip, pavyzdžiui, tavo buvusi numylėtinė — kunigaikštienė Liza. Tai savotiška „lygi santuoka“. 

Mūsų santuoka, bet kuriuo atveju, iš mano pusės, tai santuoka be jokių išskaičiavimų. Tai savotiška „nelygi santuoka“ — ir tokios santuokos ilgai netrunka. 

Bet (vėl tas prakeiktas „bet“) tai visiškai ne tai, ką tu galvoji!

Žinai, būna princesė, kuri atsako visiems princams, turtuoliams ir gražuoliams. Todėl, kad ji turi paslaptį. 

O vėliau pasirodo pabėgęs pakaruoklis perkreiptu snukiu ir ją veda. Todėl, kad jis žinojo paslaptį, žinojo, iš kurios pusės prie tos princesės prieiti.

O mūsų atveju... Och, Boria, nėra labiau vienas kitam netinkančių žmonių, kaip mes su tavimi. 

Gal būt dėl to aš tave ir myliu. Bet meilė viena, o santuoka — kita.

Aš juk tau sakiau, kad techniškai aš dar mergaitė, bet visame kitame aš didelė be-e-e. Tu mane pažįsti kaip gelžbetoninę paną. 

Bet kas tada, jeigu ta gelžbetoninė pana turi, tiesiog privalo tau būti neištikima? Jeigu ji net nenori „to“? Ir bijo „to“? Kas tada??? 

O juk tu sakei, kad tu mane nušautum. Iš to paties pistoleto, kuriuo tavo brolelis nušovė savo žmoną. Tai reiškia, kad tu — negeros prigimties.

Tiesa, ar tu žinai, kas ta prigimtis bendrai ir negera prigimtis atskirai paėmus?

Tavo pasakymas mane labai išgąsdino, ir tai reiškia kad mes klasiniai svetimi elementai. 

Prisimeni, tu kartą juokavai, kad esi dievų numylėtinis. Taip, tu iš tikrųjų dievų numylėtinis. 

Bet tokių kaip aš, dievai nemyli. O žmones mus vadina raganomis. O tu prieš mane net amuletą pasikabinai. Ir mane tas amuletas taip siutino.

Mane tas amuletas sutino dar todėl, kad jį tau padovanojo kunigaikštienė Liza. Ir tvirtino, kad ji pati ragana? 

Taip, bet, jeigu ji tai sako, tai ji — kvaila ragana ir tokios raganos — nepavojingos. O protinga ragana tau to niekada nepasakys, ir štai tos raganos — pavojingos.

Štai čia ir iškyla ta klasinė problema. Tai kaip krikščionis ir pagonė. Kaip čia tau paaiškinus... Och, taip sunku, tiesiog ranka nekyla.

Tu, Boria, geras, protingas ir energingas. O aš — savimyla, garbėtroška ir egoistė. 

Juk net tėtis kartais mane pavadina sterva ir šlykštyne. Bet tokia jau aš, matyt, gimiau. Ir geriau tai pasakyti dabar, negu su tavimi skirtis vėliau.

Štai suku šia aš ratais aplink, o pačio svarbiausio nepasakau. 

Jeigu ta princesė, kuri visiems atsakydavo, turėjo vieną paslaptį, tai man blogiau — aš turiu dvi paslaptis. Dideles paslaptis. Ir dar — visą legioną įvairių mažų paslapčių.

Och, tas prakeiktas klasinis klausimas! Prisimeni, kaip Magdalena sugundė Kotiką, o vėliau visur skambino, kad jis lyg tai „nefunkcionuoja“! Pats didžiausias chamiškumas! 

O štai kunigaikštienei Lizai (prisimeni nakteles — kaip arabų pasakose?) tas pats Kotikas, tai yra, kunigaikštis Goremykinas, puikiai funkcionuoja. Ir viskas tik todėl, kad klasiniu požiūriu tai artimi elementai.

Tu sakei, kad tu, dievų numylėtinis, mane myli kaip deivę — taip, kad niekada negalėtum man atleisti neištikimybės. Be to, dar pagrasinai pistoletu. 

O aš tave myliu kaip pagonė, kaip ragana, kuri pamilo krikščionį, bet aš bijau, kad kraujo balsas gali būti stipresnis už mane. 

Tai ne visiškai tikra išdavystė. O kitai, ne deivei, tu tikriausiai atleistum ir tikrą neištikimybę. O Dieve! Kaip išeiti iš tos aklavietės?!

Kam gi tu taip pasakei? Kam? O man dabar širdis krauju plūsta! Gal aš buvau per daug išlepinta savo „pirmąja meile“. Bet kas, jeigu ji pasikartos? Och, ta klasinė kova — žmogaus sieloje — mane veda iš proto!

Taip, tiesa, paskutinės naujienos. Prisimeni Fifą iš stebuklų namo? Tai štai, dėl klasių  kovos ji jau išprotėjo. Pilna to žodžio prasme. Ją pasodino į psichiatrinę kliniką.

Kalba, kad Fifai pasimaišė iš pavydo savo vyrui. Bet iš tikrųjų ji į beprotnamį pateko todėl, kad klasiniu požiūri jie svetimi elementai. Ir tokios mišrios santuokos blogai baigiasi.

Boria, iš tokios klasinės aklavietės yra tik viena išeitis. Mes abu privalome suprasti, kad tuo momentu, kai mes tapsime vyras ir žmona, klasinė kova tarp mūsų nesibaigs, o tik prasidės. 

Jeigu tu pasiruošęs tai klasinei kovai, tai rizikai, aš atvažiuosiu ir mes pabandysime. Tik labai tavęs prašau, pažiūrėk į tai labai rimtai.

Atleisk už grubumą ir visas nesąmones, kurių aš tau prirašiau, atleisk. Kitaip būčiau numojusi ranka, kaip į daugelį numojau.

Tavo labai nelaiminga pagoniška deivė.

P.S. Dieve, visa tai ne tas, ne tas, ne tas! Norėjau tau parašyti viena, gavosi visiškai kas kita“.

* * *

„Brangusis mano Boria. Mielasis mano!

Jeigu tu žinotum, kaip aš džiaugiuosi tavo laiškais. Juk tai mano vienintelė paguoda.

Kai žmogus kraustosi iš proto, tai iš pradžių jam kyla įkyrios idėjos. Jis negali ištrūkti iš atitinkamų minčių rato, kurios visą laiką sugrįžta. 

Tai štai, ir man atrodo, kad aš kraustausi iš proto. Visą dieną, nuo ryto iki vakaro, mane persekioja įkyri idėja — ką daryti? Ir taip — kiekvieną dieną.

Kai tu buvai čia, viskas buvo taip paprasta. Labiau jutau tikrovę, mažiau jaudino ateities problemos. O dabar — galvoju, galvoju, galvoju. Ką-ą-ą daryti???

Tai man atrodo, kad aš ir minutės be tavęs neištversiu, kad man nėra didesnės laimės, kaip skristi pas tave į Vieną. 

Tai staiga vaidenasi, kad aš darau nepataisomą kvailystę, kad mums nieko nesigaus. 

Bendrai, mintys, kaip juodos musės, visą dieną man neduoda ramybės. Gelia, žeidžia ir suka apie mano vargšę galvą!

Aš buvau miegančioji gražuolė savo užburtoje karalystėje, pelkėja pokštaujanti jaunutė raganaitė. O tu, dievų numylėtini, atėjai ir mane pažadinai savo bučiniais. 

Juk tu buvai pirmas vyras, tikras vyras, kurį aš bučiavau. Tai buvo taip gera. Bet štai dabar, aš tokia nelaiminga.

Ką-ą-ą daryti? Juodos mintys, kaip musės, visą dieną neduoda ramybės. Nori pamiršti, nebemylėti, o myli vis labiau ir skaudžiau... Och, tai daug blogiau negu Tarsiso mėlynosios musės, kurios jį atvedė į beprotnamį.

Mūsų pelkėje, kuri vadinasi „Laisvės“ radijas, viskas po senovei. Mūsų poetas Serafimas Allilujevas, po išėjimo iš beprotnamio, pradėjo kvailioti dar labiau, bet dabar į kitą pusę. 

Anksčiau jis tepliojo juodus kryžius kapinėse, o dabar vaikšto su gabalėliu kreidos kišenėje ir visur piešia baltus kryželius. 

Serafimas sukūrė poemą „Juodasis kryžius“, kur aukština amerikiečių Laisvės Statulą, ant kurios  dabar jis uždėjo kryžių — juodą kryžių. Ir kviečia visus amerikiečių hipius padaryti tą patį.

Žinai, tavo buvusio stebuklų namo rūsyje rotatoriumi dabar spausdina žurnalą „Samogonas“, kuris šaiposi iš „Sem-izdato“. 

Tai štai Serafimas ten išspausdino tokias naujienas: „Baladė apie beprotnamius“, „Palata Nr. 13“, „69-intinkų maršas“, „Simfonija С-dur kvailiams ir kvailėms“ ir filosofinį traktatą „Berdiajevinės kalės ir kalytės“.

Žinoma, neoberdiajevininkai iš „Naujųjų krikščionių sąjungos“ labai įsižeidė ir kilo didžiulis filosofinis disputas: kas tokie berdiajevininkai — kalės ir kalytės, ar sausos šakos ir šakelės (суки и сучки или суки и сучки)? 

O neotrockistai iš „Samizdato“ ir „Kronikos“ įsižeidė dėl Ostapo Oglojedovo straipsnio apie beprotnamius „Apipjaustytas maištas arba apipjaustytų maištas?“. Ostapas teisinasi: Aš gi sako, pats toks, apipjaustytas, todėl ir domiuosi.

Tiesa, Ostapas rašo kažkokį romaną ir negailestingai nusirašinėja nuo tavo knygos „Rytų Dvasia“. Iki tol jis vogė iš „Vasilijaus Tiorkino“ — iš Tvardovskio, o dabar iš tavęs vagia. 

Dar kalba, kad kūryboje jis toks pat impotentas, kaip ir gyvenime. Juk jo santuoka tai fiktyvi buvo, tik akių dūmimas. Ir vaikai taip pat — gegutės kiaušiniai. Bet, anksčiau ar vėliau, viskas baigiasi blogai.

Serafimas Allilujevas perduoda tau linkėjimų ir prašo priminti tai, ką jis tau kažkada sakė: „Kad tik būtų pelkė, o velnių atsiras“. Štai, atrodo, ir visos naujienos iš mūsų pelkės.

Bet dabar ta pelkė kažkokiu baisiu verpetu sukasi aplink mane. O ateitis apsitraukė kažkokiu nuodingu rūku — ir man pasidarė baisu. 

Boria, mielasis, ką daryti? Vienintelis, kas padeda, — tai tavo laiškai. Och, ir kam gi tu pažadinai tą miegančią gražuolę?! Kam?!

Boria, brangusis, atleisk, kad aš tau rašau taip sujauktai ir tokius nemalonius laiškus. Bet juk aš negaliu rašyti apie saulę ir meilę, kai širdį katės drasko. Pasistengsiu pasitaisyti.

Tavo buvusi miegančioji gražuolė“.

Vietoje parašo buvo lūpų dažų atspaudas.

* * *

„Borkinai, mano mielasis, mano mažasis!

Žinai, mane neramina tavo paskutiniai laiškai. Aš čia kraustausi iš proto, o tau, kad nors kas! Tu rašai taip ramiai ir išmintingai, kad man darosi dar blogiau.

Tavo laiškai man primena gerąjį seną daktarą Aiskauda. Taip kalba su vaiku, kuriam skauda pilvą. 

Bet ne su moterimi, kuri sunkiai gimdo — kuri gimdo meilę — ir niekaip neįstengia pagimdyti. Tikriausiai apie tokias ir sako, kad tai tas pats, kaip ežį prieš plauką pagimdyti.

Arba, gal būt, tu įsižeidei dėl mano paskutinių laiškų? Boria, aš gi norėjau tik vieno: Nieko nuo tavęs nenuslėpti. Taip pat, kaip ir čia, Maskvoje. 

Aš visada stengiuosi su tavimi būti visiškai atvira. Aš juk nekalta, kad aš bandau, bandau — ir nieko nesigauna. Ir aš niekaip neįstengiu peršokti per tą prakeiktą klasinį barjerą, kuris skiria mus.

Kartais mane gąsdina per daug ramus tavo laiškų tonas. Jeigu tu ten kraustytumeis iš proto, kai čia aš... 

Jeigu tu eitum iš proto dėl meilės, viską mestum ir grįžtum į Maskvą, Tada aš tai suprasčiau — ir būčiau tavo. 

Jeigu tu iš ilgesio ir meilės būtum ant savižudybės ribos, aš tai suprasčiau — ir tuojau pat išlėkčiau pas tave. 

Bet tu nedarai nei vieno, nei kito! Ir štai, to tavo švelnumo, tvirtumo — ir ramybės... to aš niekaip nesuprantu. Todėl aš ir bijau, kad mes — per daug skirtingi žmonės.

Boria, mielasis, aš, atrodo, tau jau padėkojau už gėlių puokštę, kurią tu užsakei iš Vienos telegrafu. O už pirmą puokštę, atrodo, kad padėkojau laiške, kurio neišsiunčiau. Juk aš pusę laiškų parašau — ir suplėšau.

Dėkoju, mielasis, dėkoju! Aš tave myliu, mano gerasis, mano rūpestingasis ir atidusis. Ir už ką tu mane, tokią niekam tikusią, pamilai?

Kartais aš žiūriu į mūsų fotografijas Beriozovkoje, pliaže pas kunigaikštį Šachovskį-Sibirskij. Prisimenu, kaip tu man pasipiršai toje aikštelėje po medžiu. 

Tada aš buvau visiškai laiminga. Visi būsimi sunkumai ir klasiniai neatitikimai man tada ir galvą neatėjo. Buvo tik paprasta ir aiški laimė. Aš pati nesupratau, kaip visa tai gavosi — vieną dieną.

O prisimeni, kaip mes bučiavomės ant laiptų prie vandens? Ir ant smėlėto kranto tamsoje? Och, Borka, kaip gera tada buvo!

Ir vėliau tavo bute. Pasižiūri pro langą: naktis, šviesos, žvaigždės virš Maskvos — ir tyli laimė širdyje. Ačiū tau už viską, Boria! Juk tu man padovanojai tikrą meilę, kurios aš niekada neturėjau... ir neturėsiu.

Jeigu dabar tu būtum čia, aš prie tavęs prisiglausčiau — ir viskas būtų gerai, paprasta ir aišku. O taip... Och, Boria, kada gi aš tau parašysiu gerą, ramų laišką!

Fufu vis dar sėdi beprotnamyje. Jai jau suleido dvidešimt injekcijų sulfazino. Matai, iki ko priveda meilė?

Mielasis mano, baigiu, kad liktų vietos atspaudams. Jie tau papasakos daugiau. Myliu!

Tavo Nina“. 

Apačioje buvo trys atspaudai nuo lūpų dažų.

* * *

Mielasis, gerasis mano Boria!

Paskutinėmis dienomis turiu tiek reikalų, tiek reikalų — visiškai nuo kojų nusivariau. Uf, tik šiandiena, pagaliau, šiek tiek susitvarkiau su darbais ir galiu papasakoti apie rezultatus.

Boria, atleisk man, atleisk, mielasis mano, bet atvažiuoti pas tave negaliu. Tik dabar, kai atėjo laikas pasiimti dokumentus išvykimui, aš supratau, kad negaliu. Ir dėl daugelio priežasčių.

Pirma, dėl tėčio. Jeigu aš neatvažiuosiu, tu nepasikarsi. Bet, jeigu aš išvažiuosiu, tėtis pasikars, tikrai pasikars. Jis apie tai visą laiką man sako. Tiesiog kaip senas žydas, iš kurio išsiveda vienintelę dukterį. Ta tema Vienoje pasižiūrėk Galevo operą „Žydukė“.

Antra, mane pakėlė tarnyboje, apie ką aš senai svajojau. Visus metus tikrino mano anketas — ir dabar nuspręsta mano naudai.

Boria, peliuk mano, mielasis mano, jeigu tu būtum Maskvoje, aš būčiau laiminga tapdama tavo žmona. Bet viską mesti ir važiuoti pas tave į Vieną — negaliu!

Kodėl aš tave vadinu „peliuku”, kada tu visa galva už mane aukštesnis? Ir tas “peliukas” gali mane nuspausti kaip lokys. Kodėl? Pati nesuprantu.

Boria, atleisk man! Patikėk, aš tave myliu taip, kaip moku mylėti. O jeigu aš dabar atsisakau važiuoti, tikriausiai aš visiškai netinkama tikrai meilei.

Ir tau, dievų numylėtini, pasakysiu dar vieną paslaptį: dėkok Dievui, kad aš netapau tavo žmona! 

Juk aš tau sakiau, kad aš ragana. Ir aš tau sugadinčiau gyvenimą. Ir visą gyvenimą tu to nesuprastum.

Tau dar labai ir labai pasisekė, kad viskas pasibaigė taip, o ne kaip nors kitaip. O taip liko tik prisiminimai apie didelę ir tyrą meilę. Bet kuriuo atveju, pas mane.

Och, vos nepamiršau. Tavo paskutiniame laiške, pačioje pabaigoje, tu parašei kažką nesuprantamo: „Taip, tėvas Inokentijus buvo teisus!“ Kieno tai tėvas? Kieno nors iš mūsų pažįstamų? Ką jis apie mane pripasakojo?

Prisimink, kad aš tave mylėjau taip, kaip mokėjau. O daugiau mums, raganoms, neduota.

Nina.

P.S. Pasitaikius progai padėkok kunigaikštienei Lizai už tau padovanotą amuletą prieš raganas. Gal būt jis tau iš tikrųjų padėjo“.

* * *

Prie paskutinio Ninos laiško buvo pridėtas oficialus KGB 13-jo skyriaus blankas, kur generolas-profesorius Malininas pranešė:

„Brangusis Borisai Aleksandrovičiau!

Atleiskite, kad aš kišuosi į Jūsų asmeninį gyvenimą. Bet aš esu specialaus projekto „Dagys“ vadovas, į kurio sudėtį įeina „Laisvės“ radijas ir, atitinkamai Nina Miller. Be to, mūsų raudonasis popiežius man pavedė būti Jūsų angelu-sargu.

Jums pranešu tas dvi paslaptis, tuos du klasinius barjerus, kurių mūsų princesė Nina niekaip nesugebėjo peršokti.

Pirmoji paslaptis. Ji įsivaizdavo esanti tarybinė dvarininkė. O iš tikrųjų ji ne dvarininkė o lesbietė. Ir ta „techninė mergaitė“ lesbiete yra nuo 16 metų amžiaus.

Antroji paslaptis. Jos tėvas visą gyvenimą kruopščiai slepia, kad jis — krikštytas žydas. Todėl ir jo dukrai tenka slėpti, kad ji pusiau žydė.

Žinodamas šias paslaptis jūs suprasite ir visą kitą „slaptaraštį“ jos laiškuose. Gal būt tai žinoti Jums bus naudinga rašant Jūsų knygą apie idealius naujo tipo tarybinius žmones — homo sovietikus.

Dabar prie reikalo. Vilhelmo Meisterio mokykliniai metai pasibaigė, ir artimiausiu metu Jus atšauks į Maskvą, į kursus mūsų aukštosios sociologijos Institute — NII-13.

Prisiminkite žodžius iš Apulėjaus „Auksinio asilo“, kad norint pasiekti tikrą išmintį, pirmiausiai reikia pabuvoti asilo kailyje. Prieš išvykstant iš Vienos rekomenduoju pasiklausyti Galevo operos „Žydukė“.

Nuoširdžiai Jūsų I.V. Malininas.

Aukštosios sociologijos profesorius, Valstybės saugumo generolas leitenantas“.

Taip pasibaigė Boriso Rudnevo žmogiškų sielų romanas, kuris medžiojo naujo tipo tarybinę mergaitę — homo sovietikus.

17 Skyrius. Skaistykla

„Geriau už meilę, pinigus, garbę — duokite man tiesą. 
Jūs sužinote tiesą — ir ta tiesa jus veda iš proto“. 
Henri Tora Oldos Haksli
Stebuklų name, kuriame įsikūrusi „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjunga“, įvyko eilinis stebuklas. Bet tas stebuklas delikatus, ir dar toks delikatus, kad delikatiems žmonėms to geriau neskaityti. 

O prietaringiems žmonėms nepakenks persižegnoti ir tris kartus spjauti per kairį petį.

Gal būt net nevertėjo viso to pasakoti. Bet ir nepapasakoti taip pat gaila. Kitaip bus didelė balta dėmė psichologinio karo istorijoje. 

Ir čia nepridėti keleto detalių, taip sakant, to psichologinio karo technikos, būtų kažkaip nesąžininga žmonijos atžvilgiu.

Stebuklų name eilinis sujudimas, kaip ir visada, prasidėjo dėl menkniekio, dėl armėniško konjako butelio.

Agitpromo aplinkoje pasklido gandai, kad stebuklų namas netrukus bus demontuotas ir likviduotas. Dėl to stebuklų namo komendantas Sosi Gilrudas taip nusiminė, kad net prisigėrė. 

Anksčiau jis visada būdavo labai atsargus su alkoholiu. Ir štai, dėl neįpratimo, jam šiek tiek nepasisekė.

Jie gėrė konspiraciniame bute dviese su Mušeru, ir išgėrė visą armėniško konjako butelį. 

Bet Korane pasakyta, kad kiekviename vyno laše sėdi šėtonas. Šiuo atveju taip ir gavosi.

O Mušeras nusprendė, kad laikas važiuoti į namus. Jis atsistojo ir pradėjo taisytis savo kaproninius marškinius, kurie vis išslysdavo iš kelnių. Kad būtų patogiau, Mušeras atsisagstė kelnes.

Bet tuo momentu su stebuklų namo komendantu atsitiko kažkas keisto — lyg tai jame apsigyveno pats šaitanas. 

Sosi atsistojo, žengė keletą žingsnių ir krito ant kelių prieš Mušerą. 

Sosi buvo užsimerkęs, o burna pražiota. Prieš save jis rankas susidėjo taip, lyg prašytų malonės arba išmaldos.

Kalba, kad kažkada laukiniai, kai dar bėgiojo be kelnių, lenkėsi baltųjų kolonizatorių kelnėms, nes galvojo, kad jų jėga kelnėse. Taip ir Sosi, klūpojo prieš Mušerą ir meldėsi jo kelnėms.

Žinoma, socialistinio realizmo sąlygomis visa tai gana neįprasta. Bet todėl, kad mums, rusams, priekaištauja, kad mes atsiliekame nuo gyvenimo, todėl mes ir pereiname prie socmodernizmo. 

Kad neatsiliktų nuo „naujojo krikščionio“ Solženicyno, kuris savo „Viename dugne“ taip ir rašo: „...o tau krieną į burną...“ (žr. originalą: Naujasis pasaulis. 1962. Nr.11).

Juk kažkada didysis tiesos ieškotojas Dostojevskis pasakė, kad Rusija dar pasakys pasauliui savo žodį. Ir tas žodis — socmodernizmas. Juk be to nesuprasi, kas dedasi mūsų nuodėmingame pasaulyje.

Vienaip ar kitaip, bet vargšui Mušerui buvo labai nemalonu. Galvoje triukšmą kelia armėniškas konjakas, o Sosi išdarinėja kažkokius armėniškus fokusus. 

Bendrai, Mušeras susikišo savo marškinius į kelnes ir, nepaisydamas Sosi maldavimų, negailestingai užsitraukė kelnių užtrauktuką.

Kai tik altorius užsidarė, Sosi atsimerkė, užsičiaupė, atsistojo ir susigėdęs murmėjo:

— Och, atrodo, aš šiek tiek apsirikau... Aš pagalvojau, kad tai  kunigaikštis Goremykinas...

Po to Sosi krito ant sofos ir užmigo. Mušeras išvažiavo į namus.

Kitą rytą Mušeras iš pradžių pagalvojo, kad  visa tai jam tik prisisapnavo. Bet po to jis neiškentė ir, kaip anekdotą, papasakojo savo žmonai. O Fufočka, kuria neseniai išleido iš beprotnamio, jam ir sako:

— Och, Mušerai, na tu ir durnius! Nejaugi tu to nežinojai?

Kalba, kad moterys intymiais klausimais daugiau patyrusios už vyrus. Taip ir Fufu. 

Pergalingai besišypsodama ji Mušerui praneša, kad daugelis pederastų vienas kitą daro ne į užpakalį, o į burną. 

Ir visa tai reiškia, kad burtininkas Sosi — paprasčiausias pederastas ir persigėręs sumaišė Mušerą su Goremykinu.

Po to Mušeras pateko į keblią padėtį. 

Esmė tame, kad pagal tarybinius įstatymus buvo kategoriškai draudžiama, kad pederastai dirbtų tokiose vietose, kaip stebuklų namas, kurios susijusios su įvairiais gudriais organais. 

O jeigu Mušeras tai žino ir tyli, tai jis, lyg tai nusikaltimo bendrininkas.

Todėl Mušeras ta tema nusprendė pasikalbėti stebuklų name. Pradėjo jis nuo Čingischano palikuonio ir dėl intymumo užsirakino duris. 

Bet Čingischano palikuonis elgėsi gana keistai: jis iš karto kažko išsigando ir puolė prie durų.

Kažkada nuo Čingischano drebėjo ištisos tautos. Ugnimi ir kardu jis praėjo nuo Ramiojo vandenyno iki Dunojaus, ir jo imperija buvo didesnė už bet kokią Rusijos imperiją. 

Dabar gi, to paties Čingischano palikuonis braižė nagais užrakintas duris ir isteriškai inkštė:

— Kodėl mane užrakino? Aš nieko nežinau... 

Tada Mušeras pakalbėjo su Filimonu. Tas perkreipė savo žvairas akis dar daugiau ir patarė:

— Paklausykite, Mušerai, nevaidinkite senatoriaus Makarčio. Žinote, tai kenkia sveikatai...

Sekantis iš „Laisvės radijo“ buvo gerasis Adomas Abramovičius. Bet gerasis Adomas staiga labai supyko. Iš susijaudinimo jis taip suprakaitavo, kad net plikė pradėjo garuoti.

— Jūs šmeižiate dorus žmones! — šaukė Adomas. — Jus į kalėjimą reikia pasodinti!

Viskas gavosi kaip armėniškame anekdote, — viskas atvirkščiai. O namuose Fufu tik šaipėsi:

— Ech, Mušerai, koks gi tu kvailas! Juk tai viena gauja. Matai, kokie jie solidarūs — tikri solidaristai. Vienas už visus — ir visi už vieną!

Kai eilė atėjo prie kreivakojo Artamono, pasirodė, kad jis ne veltui buvo defektinių vaikų specialios mokyklos direktorius. Jis iš karto įsiuto. 

Jo žilas kuokštas iš karto pasišiaušė kaip gaidžio skiauterė, vandeningos akys pritvinko kraujo, o iš burnos, kaip iš drakono nasrų, pasipylė prakeiksmai. Atrodė, kad jis puls ir pradės kandžiotis.

Mušeras pradarė stalo stalčių. Ten gulėjo dar nuo Boriso Rudnevo laikų likęs juodas parkeris.

Drabstydamas seiles, Artamonas grasinančiai šnypštė:

— Senatoriui Makartni laidotuves surengė  su gėlėmis ir muzika... Žiūrėkite, kad su jumis taip neatsitiktų...

— Pamatysime, — pasakė stebuklų namo prezidentas.

Jis pasiėmė juodą parkerį ir nuspaudė mygtuką. Pasigirdo šūvis, kaip iš pistoleto. Ir defektinių vaikų specialistas išnyko dūmų debesyje.

Po to stebuklų namo keistuoliai licencijavo naują stebuklą. Kreivakojis Artamonas išlėkė iš Mušero kabineto apgaubtas dūmų ir su tokiu triukšmu, kaip tarpžemyninė raketa. Iki tol nuo Artamono tik kiti žmonės verkė. Dabar jis pats verkė. Bet kaip?! 

Ašaros iš jo tekėjo, lašėjo, čiurškė — iš akių, iš nosies, iš burnos, iš visų jo susiraukšlėjusios fizionomijos raukšlių, ir, kaip vėliau tvirtino Žoržikas Butyrskij, net iš ausų.

Svyruodamas ir laikydamasis sienų, Artamonas išbėgo į koridorių, lyg tai jo galvą kas būtų įmerkęs į garstyčias, o po uodegą patepę žibalu. 

Jis kosėjo, čiaudėjo, spjaudėsi, žiogčiojo, kasėsi, keikėsi. Ir verkė, verkė, verkė. Verkė tokiomis ašaromis, kokių stebuklų name dar niekas niekada nebuvo matęs.

Čigonų baronas Liusia Šelaputinas stovėjo ir lingavo galva:

— Och, psichologinis karas įgauna naujas formas.

Po to įvykiai stebuklų name pradėjo vystytis kibernetiniu greičiu. O dėl visko kalta buvo Fufu. 

Ji visą tą istoriją paskleidė Nedodelkino, o nedadarytieji išnešiojo po visą Maskvą.

Jeigu kažkada zylė negalėjo padegti vandenyno, dabar Fufu kaip žiebtuvėlis padegė visą visuomeninę pelkę. Ir paskalos sklandė kaip naktinės ugnelės pelkėje. 

Atsirado gudručių, kurie paleido šnabžduką, kad visas agitpromo užsienio skyrius — tai ne kas kita, kaip modernizuotas Dostojevskio „Biesai“ pastatymas. 

Todėl, kad stebuklų namas ir „Laisvės“ radijas — tai psichologinio karo instrumentai, tai yra, ideologiniai diversantai, sprogdintojai ir iškrypėliai, tai tam darbui specialiai parinkti atitinkamos psichikos žmonės — iš tų pačių psichų, kuriuos Dostojevskis vadina biesais.

Tą idėją pasigriebė įvairūs pusiau inteligentai ir pradėjo fantazuoti. Aha, sako, pakinkė, reiškia, tuos nelabuosius į propagandos mašiną. Anksčiau, reiškia, nelabieji skraidė ant šluotų, o dabar leidžiami eteriu per radiją.

Ir prasidėjo aplink agitpromą tikras kardebaletas.

Dėl viso to vargšas Sosi Gilrudas taip susinervino, kad užsibarikadavo savo konspiraciniame bute ir su stebuklų namu bendravo tik telefonu, o kai išeidavo į gatvę, tai užsidėdavo juodus akinius. Po to jis pareiškė, kad susirgo dėl pervargimo ir atsigulė į ligoninę.

O to agitprome prasidėjo kažkokių paslaptingų ligų epidemija. Agitpromo viršininkas pradėjo skųstis kepenų akmenimis. O už jo nugaros šnibždėjosi:

— Tai jam Sosi kepenyse užstrigo...

O vargšas Sosi lovoje užsigulėjo tiek, kad susidarė pragulos. Dabar jis iš tikrųjų nebegalėjo atsikelti iš lovos, gulėjo užpakaliu į viršų ir dejavo, kad jį apnuodijo kažkokiais specialiais nuodais.

„Laisvės“ radijo viršininkui, gerajam Adomui Abramovičiui, staiga atsirado persekiojimo manija. 

Jis pradėjo dažnai keisti butus, slėpdavo savo adresą ir telefoną net nuo artimiausių bendradarbių. 

Vėliau jam taip suaktyvėjo hemorojus, kad teko operuoti. O Adomas muistėsi ir šaukė:

— Aš žinau, mane nori papjauti ant operacinio stalo!

Kreivakojis Artamonas padavė paraišką, kad jo kabinete įstatytų metalines duris ir įrengtų specialią elektros signalizaciją, kad galėtų apsisaugoti nuo pasikėsinimų. 

Nuo įvairiausių pergyvenimų jam paaštrėjo skrandžio opa, todėl jis ją gydė degtine. Po to jis girtas nusirito laiptais, susidaužė fizionomiją ir tikino, kad jį kažkas užpuolė ir norėjo užmušti.

Pamatęs, kad visi aplink serga, žvairaakis Filimonas dievagojosi, kad tai naujas gydytojų-nuodytojų suokalbis. O Ostapui Oglojedovui iš baimės prasidėjo meškaligė, ir jis taip pat skundėsi, kad jį apnuodijo.

O čia dar pasklido gandai, kad bus kažkokie rimti pertvarkymai ir kad „Laisvės“ radiją taip pat likviduos. Radijo komentatorius Ostapas Oglojedovas laikėsi už pilvo ir dejavo:

— O kur aš eisiu? Aš juk psichologinio karo invalidas. Ech, nors pensiją paskirtų...

* * *

Be paskaitų juodosios profesūros Institute — NII-13 — tamsiųjų reikalų profesorius Malininas Borisui Rudnevui teikė ir asmenines pamokas.

— Borisai Aleksanyčiau, jėzuitai, pavyzdžiui, net JAV, turi savus jėzuitų koledžus. Ir aukštasis jėzuitų išsilavinimas pasiekiamas maždaug per 13 metų. 

Daugelis to neišlaiko ir meta. O mes su Jumis privalome pažinti Dievą ir šėtoną per daug trumpesnį laiką.

Kaip praktinį pavyzdį, paimkime mūsų stebuklų namą. Jūs ten prezidentu buvote keletą metų. Jūs gerai žinote tuos keistuolius. 

Bet daug ko jūs ten nematėte. Štai dabar mes ir pažiūrėkime, ko jūs nematėte. Kaip sakoma Evangelijoje: turi akis — bet nemato!

Aš jums jau sakiau, kad stebuklų namas — tai savotiškas psichologinio karo ginklas, kuris vykdomas įvairių psichų ir psichopatų pagalba. 

Bet psichinės ligos tampriai susijusios su lytiniais iškrypimais. Tai jums pasakys ir daktaras Froidas. 

Bet su Froidu reikia elgtis atsargiai: Jis visada savo pacientų-legionierių pusėje ir labai daug meluoja ir painioja. 

Pavyzdžiui, jeigu pradėsite kalbėti su froidistais apie degeneraciją, tai jiems prasidės traukuliai ir isterija. Todėl Froidą draudžia ne tik katalikų bažnyčia, bet ir komunistų partija.

Kad suprasti degeneracijos problemą, kuri susideda iš lytinių iškrypimų ir psichinių ligų, geriau tai įsivaizduoti taip: iš pradžių gamta, jeigu norite, Dievas, tiems žmonės siunčia perspėjimą lytinių iškrypimų forma — nustokite veisti tokią giminę. 

O jeigu tie legionieriai Dievo neklauso, tai tada, sekančiose kartose, prasideda psichinės ligos. Na, ir dar kai kurios fizinio kūno deformacijos. 

Dabar išanalizuokime šią problemą ir jūsų stebuklų namui atlikime mažą psichoanalizę. 

Generolas-profesorius iš spintos ištraukė keletą aplankų ir padėjo prieš Borisą. Tai buvo stebuklų namo keistuolių asmens bylos. Ir tos asmens bylos buvo pradėtos iš toli.

Pirmuoju buvo stebuklų namo komisaras Sosijus Isajevičius Gilrudas. 

Kažkada jo tėvas Isajus Moisejevičius Pabaltijyje leido kairiųjų demokratų laikraštį, kuriame palaikė „vasarininkus“, t.y., palaikė Kerenskį. 

Būdamas humanistu ir mecenatu, jis subūrė liberalius poetus ir rašytojus. Bet iš tikrųjų tas liberalizmas pasireiškė tuo, kad tai buvo homoseksualistų gauja, savotiška slapta draugija. 

Sosi tėvo numylėtiniu minjonu buvo — kažkada jaunystėje — į moterį panašus Čingischano palikuonis. Toje pat kompanijoje sukiojosi ir Artamonas. 

O dabar Čingischano palikuonio sūnus, čigonų baronas Liusia Šelaputinas, buvo ne tik vairuotojas, bet ir kreivakojo Artamono minjonas.

— Matote, kaip tie reikaliukai tvarkomi, pastebėjo generolas-profesorius.

Mefistofelis Sosi Gilrudas, ryšininkas tarp agitpromo baltosios ir juodosios magijos, dirbo konspiraciniame bute su savo sekretoriumi Kotiku Goremykinu. 

Bet pasirodo, kad pagrindinė konspiracija buvo tame, kad pas juos buvo konspiracinis romėnėlis. Vieni tai suka su savo sekretorėmis, o kiti labiau mėgsta sekretorius.

— Kalba, kad dėl tokių paslapčių (секретов) ir atsirado žodis sekretorius, — nusišypsojo generolas-profesorius.

Savo laiku kreivakojis Artamonas buvo defektinių vaikų specialios mokyklos direktorius. Bet, pasirodo, jis ir pats buvo šiek tiek defektinis —  buvo teisiamas už mažamečių tvirkinimą.

Žvairaakis Filimonas kažkada draugavo su savo žmonos pirmuoju vyru. Bet pasirodo, kad tie du vyrai naudojosi vienas kitu, o žmona jiems buvo reikalinga maskuotei.

Trigubas agentas Žoržikas Butyrskij garsėjo savo amūriniais žygdarbiais. Bet iš tikrųjų jis turėjo donžuano kompleksą, t.y, ne ką nors kitką, o latentinį arba užslopintą homoseksualumą. 

Paprasčiausia dvilytė kalė — Daktaro Kinsi 33 procentai. Kaip antraeilininkas, Žoržikas tarnavo minjonu Sosi Gilrudui. Todėl Sosi ir rūpinosi Žoržiku kaip patėvis.

Stebuklų namo buhalteris, finansų genijus Akopas Sarkisianas, nors ir buvo vedęs rusę, bet su ja užsiiminėjo įvairiais armėniškais reikaliukais, kuriuos vadina dvigubais arba trigubais. 

Dėl tokių reikaliukų jo sūnus gimė žvairaakis ir kenčia nuo epilepsijos.

Juodoji sociologija buvo neišpasakytai painus mokslas. Tie bepročiai, kurie galutinai nusėdo beprotnamiuose, — tai paprasčiausios mūsų civilizacijos ir progreso aukos. 

O nuoširdūs atviri pederastai — tai paskutinė progreso stotelė. Bes visa nelaimė, visas blogis — tarpinėse to progreso stadijose. 

Štai ten ir vyksta kova tarp Dievo ir šėtono — žmogaus sieloje. Ir kombinacijų ten daugiau, negu plaukų ant galvos.

Dėl tos kovos Sosi Gilrudo tėvas perbėgo nuo antikristo prie Kristaus, t.y., apsikrikštijo. 

Bet vėliau jį patraukė atgal ir jis nusprendė pagudrauti — vedė karaimę, t.y., iš Mozės testamento žydų sentikių tarpo. 

Bet Dievo neapgausi — ir jo sūnus Sosi gavosi toks pat homo, kaip ir jo tėvas. Be to, su didžiule juoda žyme ant šono, ką anksčiau vadindavo šėtono antspaudu. 

Be to, Sosi turi taip vadinamą riebalinę degeneraciją, todėl jis ir riebus, kaip boba. Todėl liaudyje ir sako, kad geras gaidys — visada liesas.

Tiesa, Sosi buvo taip vadinamo aktyvaus homo tipo, t.y., kuris tvarko kitus vyrus, savotiškas super vyras, jubermenšas. 

Už tą aktyvumą degeneracijos šėtonas jį apdovanojo valdžios kompleksu, padarė jį tipišku komisaru. Bet tas komisaras viską daro tamsoje, iš už nugaros arba atvirkščiai. 

Todėl Sosi toks slidus, dviveidis ir melagis. O tai — jau viena iš šizofrenijos formų, asmenybės susidvejinimas, kur žmogus pats nepastebi, kur tiesa, o kur melas. 

Be to, Sosi — tipiškas neurastenikas ir isterikas. Todėl jis toks atsargus su alkoholiu, kitaip, išlaisvėja visi stabdžiai ir visas purvas iš sielos veržiasi į viršų. Taip, kaip dažnokai atsitinka su kreivakoju Artamonu.

— Chm, bet kokiu gi būdu visi tie žmonės vedę? — vartydamas asmens byla, nustebo Borisas.

— O jūs įsižiūrėkite atidžiau, — patarė generolas-profesorius. — Visos tos santuokos ne paprastos, o specialios. Reikia tik susirasti atitinkamą moterį — iš prancūziškų anekdotų. O tokių — taip pat legionas. Štai jūs tų legionierių nematote, o jie vienas kitą puikiai mato.

Pasižiūrėkite, Sosi žmona ligonė. Ir jos liga ne kur nors kitur, o galvoje. Vaikų Sosi neturi. Ir Artamonas neturi. Ir Filimono santuoka bevaikė. O pas ką iš jų vaikų yra, tai tokie vaikai, kai taisyklė, defektiniai. Tokių geriau neturėti.

Taip pat paprastai buvo paaiškintos ir visų kitų stebuklų namo keistuolių paslaptys. Čingischano palikuonis buvo pasyvaus tipo homo, tai yra, savotiškas ne visiškai vyras, arba unter-menšas. 

Be to, jis mazochistas ir impotentas. Iš čia jo amžini eilėraščiai apie nelaimingą meilę, ir jo mėgstamos kalbos apie savižudybę. Todėl jis visada toks purvinas ir nesiprausęs. Paprasčiausiais senas apsileidėlis, arba, kaip sako, hipis.

Maža techninė detalė. Daugelis žmonių mano, kad homo vienas kitą daro į užpakalį. Bet iš tikrųjų daugelis tų legionierių vienas kitą daro ne į užpakalį, o į burną, kas mediciniškai vadinama felacio. 

Iš čia ir atsirado tokie, atrodo, beprasmiai keiksmažodžiai, kaip b-čiulpti į burną p.... Mūsų moderniais laikais tai naudinga žinoti ir normaliems žmonėms, kad neapsikvailintų.

Pavyzdžiui, kai Čingischano palikuonis paseno ir nebegalėjo sugundyti kitų homo, pas jį atsirado kvailas įprotis. Jis su kuo nors gerdavo ir sugėrovui į stiklinę įberdavo migdomųjų. 

Kai žmogus užmigdavo, piktadarys poetas pas jį čiulpdavo savo bedante burna. Daugeliu atveju tai likdavo nepastebėta. 

Sekantį rytą nukentėjusysis jusdavo, kad jo kelnėse kažkokia netvarka, bet kas tai — neprisimindavo. Bet kartais nukentėjusysis suprasdavo, kad gėrė su b-čiulpiku, todėl jį primušdavo.

Štai jums ir poetas — meilės dainius! O, tos pilkos akys mane pavergė...

Ne geresnė buvo ir buvusi žmona, septintoji Čingischano palikuonio žmona, — Irina Zabubionnaja, baronienė-poetė, kuri taip pat rašė eilėraščius apie tyrą meilę. 

Jaunystėje Irina buvo šiek tiek lesbietė. Ji buvo homo aktyvaus tipo, t.y., boba-mužikas. Todėl ji rūko ir geria kaip mužikas. 

Už tai degeneracijos šėtonas ją apdovanojo nimfomanija, kaip sako liaudyje, gimdos pasiutimu ir sadistiniais polinkiais. 

Savo „pasyviame“ vyre ta „aktyvistė“ rado tai, ko jai reikėjo: jis čiulpė vyrams ir laižė moterims. Pagal tėtės Froido receptą apie burnos erotizmą.

Po tokios erzac-kavos, ragana Irina organizuodavo kolektyvinę nuodėmę su visu būriu meilužių, kurie pikiravo prie jos gyvos eilės tvarka. 

O nevykėlis vyras-vilkolakis į visa tai žiūrėjo, verkė laimingomis mazochisto ašaromis ir ekspromtu rašė eiles apie nelaimingą meilę.

Štai iš tokios šuniškos santuokos ir gimė jų problematinis sūnus — čigonų baronas Liusia Šelaputinas, taip pat pasyvus homo, mazochistas ir impotentas. 

Todėl sadistas Artamonas priėmė Liusią savo vairuotoju, kad kiekviena patogia proga galėtų iš jo tyčiotis, dėl ko abu būna labai patenkinti, kartais net iki orgazmo.

Maža techninė detalė. Keista čigonų barono Liusios Šelaputino kilmė — tai visiškai ne atsitiktinumas, o savotiškas dėsningumas. 

Tuo vaikų gimdymo metodu, nuo svetimo dėdės, degeneraciniai tėvai naudojasi visiškai sąmoningai ir gana dažnai, kad degeneracijos šėtono šansus sumažintų iki 50 procentų. 

Semantinės analizės požiūriu, dėl tokių fokusų ir gimė tokie, atrodo, beprasmiški išsireiškimai: „Ant svetimo b... į rojų pakliūti“. Ir tai paleido patys legionieriai. 

Bet Dievą apgauti ne taip paprasta. Todėl čigonų baronas Liusia Šelaputinas pakliuvo ne į rojų, o į tą patį pragarą, kuriame gimė jo tėvai. 

Todėl jis jau keletą kartų bandė gyvenimą užbaigti savižudybe. Susinaikinimo kompleksas.

Taip rodė KGB 13-ojo skyriaus segtuvai. Ir dabar Borisas Rudnevas, tarybinis Foma Netikėlis, pats pamatė, kad visa tai tiesa. Štai jie, 13-ojo skyriaus nelabieji, kuriuos raudonasis popiežius Maksimas Rudnevas pasodino prie grandinės ir privertė tarnauti tarybų valdžiai.

Flegmatiko Filimono sieloje sėdi nelabasis sukubas, kuris vyrus paverčia moterimis, pasyviosios pederastijos nelabasis. 

Todėl Filimonas ir patarė futuristui Majakovskiui tokią guminių čiulptukų reklamą: „Geresnių čiulptukų pasaulyje nėra — pasiruošęs čiulpti iki pat senatvės!“ 

Štai dėl tokio futurizmo Majakovskis ir nusišovė.

Be to, Filimonas turi kastracijos kompleksą. Todėl jis tada, kai persigeria, lenda prie vyrų bučiuotis, o vėliau savo meilės objektą futbolina kelėno smūgiu į tarpkojį, dėl ko daug kartų gavo į snukį. Dėl to Filimonas žvairuoja.

— Dievas juokauti mėgsta, — paaiškino tamsiųjų reikalų profesorius Malininas. — Pasižiūrėkite, tas draugužis pavarde Grečko, su kuriuo Filimonas pasikeitė žmonomis, taip pat žvairuoja. Akopo Sarkisiano sūnus taip pat žvairuoja. 

Ostapo Oglojedovo podukra žvaira. O jūsų, atleiskite, princesės Ninos fon Miuller pusseserė taip pat žvaira. Todėl ir sako: negera akis, kuri nužiūri žmones, nelaimė.

Tai — tipiški degeneraciniai požymiai. Artamonas — kreivakojis, raišas ir tą maskiruoja ortopedine avalyne. Jūsų, atleiskite, deivės Ninos Fon Miuller pusseserė ne tik žvairakė, bet tos pusseserės motina persikreipusi ir nuo gimimo raiša.

— Nina sakė, kad ji maža būdama susitrenkė.

— Jie visi meluoja. Todėl ir sako, kad degeneracijos šėtonas — melagis ir melo tėvas. O pusseserė tikriausiai pirštu daryta, nes vyro ten nėra — ir niekada nebuvo. 

Tikriausiai Nina ir užvedė su jumis kalbą apie dirbtinį apvaisinimą. Kad patikrintų, žinote tuos fokusus ar ne.

Atkreipkite dėmesį, kad ant Sosi Gilrudo šono didžiulė juoda dėmė, kas senais gerais laikais buvo vadinama šėtono antspaudu. 

O jūsų buvusi deivė Nina panašų antspaudą turi pasmakrėje — raganos žymė, tik dabar šiek tiek išpjauta. Ir ant jos kūno yra dar keletas tokių žymių.

Buvęs dievų numylėtinis vartė savo buvusios deivės asmens bylą ir raukėsi. Kažkada Nina šnibždėjo: „Iš visų negalimai galimų galimybių — tu pats negalimiausias — ir visų mieliausias!“ 

Ta paslaptinga meile buvo prancūziškoji Liza. O jų meilės lizdelis buvo „Laisvės“ radijo moterų tualetas, kur jos užsiiminėjo taip vadinamu abipusiu orgazmu. Greitos rankos meile.

Ko čia gėdytis mūsų moderniais laikais, kur net meilė modernizuojama. 

Juk dabar amerikiečių mokyklose įvedė naują discipliną — seksualinį švietimą, kur vaikus moko, kad visos sekso rūšys, įskaitant kunilingą ir felaciją, t.y., laižymą ir čiulpimą, — tai visiškai normalūs reiškiniai. 

Tai, kas anksčiau buvo vadinama prancūziška meile, dabar tapo amerikoniška meile.

Jaunos raganaitės Nina ir Liza turėjo dar vieną lizdelį — Entuziastų skersgatvyje. Todėl Ninos kambarys ir buvo labai kruopščiai rakinamas, lyg ten būtų pinigų padirbinėtojų dirbtuvės. 

Ten darė dirbtinę meilę — kunilingą. Raganos gulėsi valetu, laižė viena kitą taip, kad putos dribo ir vėliau laimingos laižėsi.

Kaip iliustracijos, Ninos byloje buvo pridėta serija slapta kamera nufotografuotų fotografijų. Tai tam, kad raganos vėliau negalėtų paneigti, kad jos raganos. Tarybinė inkvizicija juokauti nemėgsta. Juk pagal įstatymus už tai priklauso kalėjimas.

Mažai kas žino, kad daugelyje šalių, įskaitant JAV, kur mokyklose moko kunilingo ir felacijos, tuo pat metu egzistuoja įstatymai, pagal kuriuos tai, kas vadinama prancūziška meile, minetu, kunilingu arba felacija, t.y., burnos erotizmu pagal Froidą, yra nusikaltimas gamtai — ir už tai priklauso kalėjimas. 

Visa esmė tik tame, kad trūksta kalėjimų.

Kažkada Nina linksmai šnibždėjo, kad techniškai ji dar mergaitė, o bendrai, tai ji didelė be-e-e, tai ura, kurva. Tada tai atrodė kaip pikantiška išdaiga. 

Net Nina sakė tiesą. Ji nuo 16 metų amžiaus buvo aktyvi lesbietė, tuo užsiiminėjo į kairę ir į dešinę, o techniškai išliko mergaite. O štai jos meilužių sąrašas. Ir tas sąrašas buvo gana ilgas.

Be prancūziškosios Lizos, tame sąraše buvo Kapitalina, burtininko Sosi sekretorė, kurią apispalino tuo vardu Karlo Markso „Kapitalo“ garbei. 

Nors savo kapitališkomis formomis ji žadėjo visus rojaus malonumus, bet joje sėdėjo nimfomanijos šėtonas, ir ji darė nuodėmes ne tik su vyrais, ir su moterimis, bet dar ir su šunimis.

Sekanti sąraše buvo Kapitalinos draugė — prostitutė Magdalena, Adomo Balamuto sekretorė, su kuria Nina kažkada piešė rubensiškas moteris. 

Kalba, kad dailininkai dažnai suka amūrus su savo nuogais modeliais. Taip ir Nina su Magdalena.

Ninos meilužių sąrašas buvo toks ilgas, kad Borisas į jį žiūrėjo net šiek tiek pavydėdamas.

Štai tau ir mona Nina! Miegančioji gražuolė... Agitprmo madona... Todėl ant agitpromo šiukšlių krūvos ją ir vadino beladona — krasavka, pasiutusia vyšnia, mieguistu kvaišalu … 

Bela-dona, puikioji dama, apie kurią senesni žmonės sako vaikams: “Nelieskite to niekalo — verksite!”

Buvęs dievų numylėtinis užvertė savo buvusios deivės asmens bylą ir pasijuto toks pavargęs, kaip jėzuitas po 13 metų mokslo.

— Nieko, guodė jį profesorius Malininas. — Jeigu jūs norite nuotakos iš geros šeimos, tai iš jų — 50 procentų tokios.

* * *

Maskvoje lėtai slinko metai, ir psichologinis karas keitė savo formas. 

Specialius projektus „Dagys“ ir „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjunga“ pakeitė nauji specialūs projektai — “Golemas” ir  “Agasfera”, kurie buvo sukurti Maksimo Rudnevo smegenų centre. 

Teoriniu darbu užsiiminėjo Mokslinis-tiriamasis institutas — NII-13, o praktiniu darbu KGB 13-sis skyrius.

Vakarų spaudos pranešimais, Maskvoje audringai vystėsi demokratinis judėjimas už žmonių teises ir laisvę disidentų, nesutinkančių ir kitaip galvojančių formoje, kurie linksmai suka „Samizdatą“. 

Tuo pat metu vakarų spauda liejo apmaudą, kad tarybinė slaptoji policija — KGB tuos kitaip galvojančius ir nesutinkančius vadina šizofrenikais ir paranojikais ir tuos nelaimingus demokratus sodina į beprotnamius. Ir niekas nieko nesuprato. Kas čia teisus — ir kas kaltas?

O viskuo kalta buvo marksistinė dialektika  ir leninizmas. Ir dar specialus projektas „Golemas““. 

Bet, kad išsiaiškintum su beprotnamiais, iš pradžių reikia atlikti mažą istorinį ekskursą ir pasižiūrėti į istorinę perspektyvą.

Viskas prasidėjo nuo to, kad 50-siais metais dėdė Semas geriausiam Amerikos smegenų centrui — Harvardo universitetui — pavedė sukurti psichologinio karo planą prieš TSRS. 

Taip gimė Harvardo projektas, kur pagrindinį vaidmenį vaidino profesorius Natanas Leitesas ir dar visas kagalas sionistinių išminčių su ilgomis marksistinėmis barzdomis ir raišuojančių kaire koja.

Tie sionistiniai išminčiai galvojo, galvojo, šnibždėjo kabalistines formules iš Markso ir Froido, ir, pagaliau, sugalvojo, psichologinio karo pagrindu turi būti leninizmas, t.y., grindžiamas Lenino kompleksu, tiksliau, draugo Lenino letentiniu pederastijos kompleksu. (Žr. „Naujasis rusų žodis“ 23.IX.1958 m. ir vokiečių žurnalas „Dior monat“, Amerikos Karinės Administracijos organas Berlyne, Nr. 107, 1957 m. rugpjūtis, vyr. redaktoriaus Melvino Laski straipsnis „Laiškas iš Oksfordo“. Psl. 19.). 

Bendrai, tipinė froidinė kabalistika.

Iš karto po Harvardo projekto, pasirodė toks Rusijos išgelbėjimo nuo bolševikų Amerikos komitetas, ir tam turėjo pasitarnauti trockistai, menševikai ir vėliau — visas psichologinio karo kombinatas Niujorke ir Miunchene: „Išlaisvinimo“ radijas, „Amerikos balso“ radijas, „Laisvosios Europos“ radijas ir kitos propagandinės kregždutės. 

Už viso to šmėžavo Si-ai-ei žvalgybininkai iš Vašingtono.

Kol sionistų išminčiai iš Harvardo projekto žvilgčiojo Leninui po uodega, Maskvoje taip pat nesnaudė. 

Tarybiniai išminčiai iš profesoriaus Maksimo Rudnevo smegenų tresto puikiai žinojo, kas tas „Lenino kompleksas“. 

Juk tėtis Froidas sako, kad latentinis homoseksualumas, tai  ХС arba PL tipo prancūziška meilė, ir tai yra pagrindinė daugelio psichinių susirgimų priežastis. 

Ir froidistai skaito, kad homoseksualumas — tai pirminis šaltinis agresyvumo ir bet kurios agresijos, pradedant nuo paprasto ginčo tarp vyro ir žmonos, baigiant pasaulinėmis revoliucijomis ir karais.

KGB 13—ojo skyriaus požiūriu, visa tai atrodo taip. Jeigu amerikiečiai savo psichologinio karo kombinato veiklą grindžia „Lenino kompleksu“, tai reiškia, kad jie ten susodino įvairius leniniečius su „Lenino kompleksu“, t.y., įvairius ХС arba PL tipo degeneratus, kad jie per radiją drumstų savo tarybinius brolius su „Lenino kompleksu“ taip pat ХС arba PL tipo degeneratus, tai yra, šizofrenikus ir paranojikus, sadistus ir mazochistus, ir kurstytų juos prieš tarybų valdžią. 

Bendrai, amerikiečių pastatymo Dostojevskio „Biesų“ inscenizacija.

O‘kei! Pagal marksistinę dialektiką, pagal priešingybių kovą ir vienybę, tarybiniai išminčiai iš profesoriaus Rudnevo smegenų tresto į Harvardo projektą atsakė sanitarine užtvara specialaus projekto „Dagys“ formoje, kur Maskvos „Laisvės“ radijas eteryje susipyko su Miuncheno „Išvadavimo“ radiju ir „Amerikos Balso“ radiju. 

O keistuoliai iš stebuklų namo ir nedarytieji iš Nedodelkino tam padėjo popieriuje. Visas tas „Dagys“ kilo iš to paties lenininio principo, kaip ir Harvardo projektas. 

Esmė tame, kad sionistiniai išminčiai buvo visiškai teisūs — teoriškai. O praktikoje visa tai neutralizavo specialus projektas „Dagys“. Pagal principą pleištą pleištu išmuša.

Tada amerikiečių žvalgybininkai vėl kreipėsi pagalbos pas sionistų išminčius. Galvojo jie, galvojo, ir sugalvojo operaciją „Juodasis kryžius“, kuri Maskvoje turėjo veikti prisidengusi demokratiniu judėjimu už žmogaus teises ir laisvę. 

Kaip ir priklauso tokioje kabalistikoje, nes šėtonas turi du sparnus, tai ir „Juodasis kryžius“ turėjo du sparnus: iš kairės neotrockistai su savo permanentine revoliucija, t.y., anarchistais ir nihilistais, kurie užsimaskavę demokratais, o iš dešinės neosatanistai-berdiajevininkai, užsimaskavę neokrikščionimis.

Operacija „Juodasis kryžius vėl bazavosi leninizmo pagrindu, t.y., draugo Lenino latentine pederastija, kur tėtušis Froidas sako, kad tai, paprasčiausiai, ХС arba PL tipo degeneratai, tai yra, b-čiulpiai arba p-laižiai. 

O tokių buvo, yra ir bus. Todėl ir sako, kad Leninas mirė, bet jo darbai gyvi. Todėl Stalinas, geriausias Lenino mokinys, Didžiojo Valymo metu ir iššaudė visus tuo leniniečius, kaip pasiutusius šunis. Juk jis pats buvo „toks“ ir viską žinojo.

Kol sionistiniai išminčiai operavo savo „Juoduoju kryžiumi“, tarybiniai išminčiai paleido specialų projektą „Golemas“.

Kas šiandiena žino, kas tai yra Golemas? To net ne visi žydai žino. Bet tai labai gerai žinojo profesoriaus Rudnevo smegenų treste.

Juk iki revoliucijos Rusijoje buvo apie 7 milijonai žydų. Po to įvyko revoliucija, kurioje pagrindinį vaidmenį vaidino žydai, kurie lyg tai kovojo už savo teises. 

O po revoliucijos, kur žydai ne tik gavo visas teises, bet ir kur kas daugiau, po 50 metų, pagal oficialius 1970 metų surašymo duomenis, TRSR liko tik apie 2 milijonus žydų. 

Kas gi suvalgė tuos išnykusius 5 milijonus? Golemas! O likę žydai dabar vapa visam pasauliui ir bėga iš TSRS, kurią patys ir susikūrė. Bet kas gi juos persekioja? Tas pats Golemas!

Yra tokia žydų legenda, kad viduramžiais, vienas išmintingas žydų rabinas iš Prahos vardu Judas Levi, nusilipdė iš molio tarną vardu Golemas. 

Po to išmintingas rabinas Levi kabalos pagalba įpūtė Golemui dvasią ir pavedė jam ginti žydų tautą. Bet dėl tos kabalos, Golemas pats pradėjo lipinti žydus.

Tokiu Golemu pasirodė ir tarybų valdžia, kurią sukūrė žydai. Ir su sionistų išminčiais iš amerikiečių žvalgybos gavosi tas pats, kaip su išmintingu rabinu Judu Leviu iš viduramžių Prahos.

Dėl Harvardo projekto operacijos „Juodasis kryžius“, kuri bazavosi pusiau žydo Lenino latentinio komplekso pagrindu, pirmiausiai psichuoti pradėjo tarybiniai žydai. 

Paprasčiausiai, todėl, kad pagal profesoriaus Lombrozo žydišką statistiką, žydai psichinėmis ligomis serga 6 kartus dažniau, negu kitos tautos.

Kaip atsakas „Juodajam kryžiui“, pradėjo veikti projektas ‚Golemas“, t.y., specialios ligoninės — SPB, psichuškos ir beprotnamiai, kur sodino psichus su „Lenino kompleksu“. 

Bet daugiausiai tai buvo žydai, žmonės iš mišrių santuokų su žydais arba tokių santuokų produktai — pusiau žydai, ir taip toliau. Bendrai, tokie produktai kaip Leninas, Kerenskis, Hitleris ir Himleris.

O kad nebūtų inkštimo dėl antisemitizmo, tiems beprotnamiams vadovavo KGB pulkininkas  ir profesorius Luncas, pats žydas. 

Beprotnamių juridinę pusę tvarkė vyresnysis justicijos patarėjas prie TSRS generalinės prokuratūros Davidas Lvovičius Golinkovas, taip pat žydas. Štai ir gavosi: ta pati alegorija — Golemas.

Iš karto po specialaus projekto „Golemas“ ir beprotnamių, tyliai pradėjo veikti specialus projektas „Agasferas“. 

Pagal viduramžių legendas, Agasferu vadino žydą, kuris ragino Jėzų Kristų, kai tas nešė kryžių ant Galgotos. 

Už bausmę, Agasferas buvo pasmerktas klajoti po visą pasaulį iki pat antrojo Jėzaus Kristaus atėjimo. Agasferas — tai Amžinasis Žydas, simbolizuojantis žydų klajones po pasaulį.

O specialus projektas „Agasferas“ reiškė tai, kad beprotnamių klientus pradėjo išsiųsti į užsienį. Vėl gi, daugiausiai tai buvo žydai, žmonės iš mišrių santuokų su žydais arba tų santuokų produktai — pusiau žydai ir taip toliau. 

Vieną iš pirmųjų į užsienį nuplukdė garsų kovotoją už laisvę Valerijų Tarsisą, raišą „Palatos Nr. 7“ autorių, kuris užsispyrusiai kratosi savo gimdytojų žydų ir tvirtina, kad jis — Aristotelio palikuonis.

Bet specialus projektas „Agasferas“ buvo gana delikatus. 

Jeigu pradėti į užsienį siųsti tūkstančių tūkstančius žydų, o dar iš beprotnamių, tai žydiška ir pasaulinė žydų spauda iš karto pakeltų triukšmą, kad tai nauja antisemitizmo forma, kad tai vėl pogromas, kad tai nacizmas, fašizmas, genocidas ir taip toliau. 

Todėl profesoriaus Rudnevo smegenų trestas nusprendė veikti pagal šėtono formulę, kuris viską daro tamsoje, iš už nugaros ir atvirkščiai. Na, ir nuspaudė atitinkamus mygtukus.

Filosofas Kjerkogoras tikina, kad mūsų laikais šėtonas apsigyveno spaustuvės dažuose. Ir vakarų spauda užsiveda kaip gramofonas. Reikia tik žinoti, kur to gramofono rankenėlė. 

Vietoje tos gramofono rankenėlės, KGB 13-sis skyrius pasuko uodegą šėtonui, šio pasaulio kunigaikščiui, kurio vardas legionas, ir kuris melagis ir melo tėvas. Todėl spauda taip ir meluoja.

Filosofas-šėtono ieškotojas Berdiajevas, kurį legionieriai vadina geriausiu 20-ojo amžiaus rusų filosofu, mėgsta paplepėti apie šėtono ir atikristo sąjungą. 

Naudodamasis Berdiajevo formule, KGB 13-sis skyrius patampė uodegą ir antikristui — ir pradėjo jam į ausį šnibždėti visokius figli-migli, žadėjo jam didžiąją imperiją nuo Nilo iki Eufrato. 

Padedant tarybiniams žydams, kurie veržiasi į mūšį už didįjį Izraelį, ir kuriems siaubingai nesinori dirbti kibucuose. Jūs tik šiek tiek paprašykite — ir mes juos su džiaugsmu išleisime.

Ir staiga atsitiko stebuklas. Staiga pasaulinė spauda, kaip pagal komandą, pakėlė laukinį triukšmą ir reikalavo, kad iš TSRS į Izraelį išleistų žydus. 

Kol žydai sėdėjo Kremliuje ir vienas kitą šaudė, tarybų valdžia buvo gera. O kai tarybiniai žydai vienas kitą iššaudė, o jų vaikus pradėjo sodinti į beprotnamius, be to, jiems į vieną vietą pradėjo leisti sulfaziną ir aminaziną, tarybų valdžia iš karto pasidarė bloga. 

Todėl tarybiniai žydai dabar gyvena blogiau, negu egiptiečių nelaisvėje. Jie visi dabar miega ir sapnuoja, kaip jiems emigruoti į Izraelį.

Bendrai, pasaulinėje spaudoje kilo toks triukšmas, toks kauksmas ir inkštimas, lyg nuo grandinės būtų nutrūkę ir šėtonas, ir antikristas ir visi jiems pavaldūs pilkieji. 

Lyg tai pasaulyje nebūtų daugiau jokių bėdų ir rūpesčių, išskyrus vargšus tarybinius žydus. Matyt teisūs buvo ir Kjerkogoras, ir Berdiajevas.

Visas tas triukšmas buvo kaip tik tai, ko reikėjo profesoriaus Rudnevo smegenų trestui ir jo specialiam projektui „Agasferas“. Jeigu jau patys prašote, tai dabar nesakysite, kad tai antisemitizmas. 

Pasinaudodami tuo triukšmu, tyliai jums nuplukdysime ir visus beprotnamių klientus, pirmiausiai tuos leniniečius, iš kurių tiek daug tikėjosi Harvardo profesorius Natanas Leitesas ir kiti sionistiniai išminčiai iš amerikiečių žvalgybos.

Jūs vėl, kaip 1977 metais, norėjote už Rusijos kalnieriaus priberti lenininių utėlių. Bet dabar mes pasižiūrėsime, kas galų gale nuo tų utėlių kasysis. 

Sukūrėte jūs ten operaciją „Juodasis kryžius“, tai mes tą juodąjį kryžių pakabinsime ant jūsų pačių kaklo.

Profesoriai iš NII-13 ir generolai iš KGB 13-ojo skyriaus į tai žiūrėjo taip. 

Už marksizmą, leninizmą ir revoliuciją per tarybų valdžios egzistavimo 50 metų Rusija sumokėjo 50 milijonų žmonių gyvybių — už naujos visuomenės pagimdymą. 

O mes — jaunos Rusijos slapta valstybinė policija. Su tais jaunaisiais leniniečiais, kurie vėl nori kraujo, mes susitvarkysime marksistiškai. Pagal visas dialektikos taisykles.

Ir KGB 13-ojo skyriaus mašina pradėjo veikti pilnu pajėgumu. Tyliai atsivėrė specialių ligoninių, psichuškių ir durnynų vartai. 

Pagal specialų projektą “Golemas” naujuosius leniniečius sodino į durnynus ir jiems taisė smegenis sulfazino ir aminazino pagalba. 

O jeigu tai nepadėdavo, pagal specialų projektą „Agasferas“ tuos beprotnamininkus, kaip ant konvejerio, siuntė į užsienį. Taip apipjaustytųjų riaušės pavirto apipjaustytomis riaušėmis.

Ant visų dokumentų, kurie buvo susiję su specialiais projektais „Golemas“ ir „Agasferas“, buvo uždėtas grifas „Visiškai slaptai“. 

Bet didžiausiais tų paslapčių saugotojais buvo šėtonas ir antikristas, kurie nemėgsta skleisti savo paslapčių. Geriausiu atveju jūs pamatysite uodegą ir ragiukus — kaip Harvardo projekte.

Dar ilgus metus istorikai ir rašytojai, fantazuotojai ir auksaplunksniai, žurnalistai ir kiti popieriaus gadintojai suks galvas žmonėms, bandys analizuoti ir sintezuoti tarybinių beprotnamių ir 3-sios emigracijos iš TSRS paslaptis. 

Tai jums bus toks „Trojos arklys“, toks naujas „Trestas“, kad... 

Ir gudručiams iš visų gudrių organų visose pasaulio šalyse bus dar daug rūpesčių. Gudravo jie, gudravo — ir patys save pergudravo.

Kai jūsų užnugaryje, be nuosavų psichų, pradės psichuoti dar 300 tūkstančių tarybinių psichų, tada patys pamatysite, kad Leninas mirė, bet jo darbai gyvi. 

18 Skyrius. Už tėvų nuodėmes

Nusidėjome mes su savo tėvais, įvykdėme nusikaltimą, padarėme neteisybę... 
Ir paaukojome savo sūnus ir dukteris šėtonams.
Šal. 105:6 ir 37

Kai Borisas Rudnevas baigė Aukštosios sociologijos institutą — NII-13, jo laukė paskyrimas į kitą darbą. Ir tada įvyko nemalonus pokalbis tarp jo ir vyresniojo brolio.

— Taip, — pasakė Borisas. — Dabar išsiaiškinkime viską iš eilės. Pirmiausiai, kokiu būdu aš patekau į tą prakeiktą stebuklų namą?

— Visiškai atsitiktinai, — pasakė valstybės saugumo maršalas. Į pokalbį įsijungė archiepiskopas Pitirimas, pagal antraeiles pareigas, KGB 13-ojo skyriaus generolas-pulkininkas.

— O gal tai dėsningumas. Juk tada Borisas Aleksanyčius ruošėsi rašyti knygą apie naujo tipo tarybinius žmones — homo sovietikus. Štai Viešpats Dievas ir nuspendė jam parodyti tikruosius homo sovietikus.

— Vienaip ar kitaip, bet aš ten nudegiau, — niūriai pasakė Borisas. — Ir gana skaudžiai. Aš pamilau moterį ir pagalvojau, kad ji deivė. Bet ta deivė pasirodė esanti ne deivė, o velnias žino kas...

— Nieko, — ramino jį archiepiskopas Pitirimas. — Bet užtat dabar jūs žinote, kad savo rankose laikėte Atlantidos karalaitę — Pjero Benua, mėnulio žynę Salambo — Lermontovo — Floberą ir Tamarą. 

Be to, ta Nina jus iš tikrųjų mylėjo. Tik, supraskite jų psichologiją: Todėl, kad ji aktyvi homo sovietikus, todėl ji jus mylėjo kaip vyras vyrą.

— Velnias griebtų tokią meilę! — velniavosi buvęs dievų numylėtinis. — O Mefistofelis, kuris suvaidino mano geriausią draugą... Tas niekšas taip nuoširdžiai spaudė man ranką ir linkėjo man su Nina laimės, nors puikiai žinojo, kad tai gali atnešti tik nelaimes...

Maksimas užjaučiamai palingavo galva:

— N-taip, su tuo Sosi apsirikai ne tu vienas, bet ir labiausiai patyrę SS generolai. Būdamas aktyvus homo sovietikus, jis intuityviai apžavi vyrus, kaip kiti vyrai moteris. Tikras burtininkas. 

Bet dabar tu žinai tokio tipo žmonių psichodinamiką: Iš pradžių jis tave pasąmonėje gerbė, o vėliau, nesulaukęs atsako, pradėjo nekęsti. Kabale und libe! Tiesa, panašūs santykiai buvo tarp Napoleono ir jo raišojo velnio Taleirano.

— Borisai Aleksanyčiau, — švelniai pasakė archiepiskopas Pitirimas, — aukštoji sociologija — tai sunkus mokslas. Bet jūsų praleisti metai stebuklų name, o vėliau NII-13 — tai geriausia vadovaujančių darbuotojų mokykla.

— Taip, taip, Vilhelmo Meisterio mokymosi metai, — murmėjo Borisas. — Žinome mes tai: Kad prisikasti iki tikrosios išminties, iš pradžių reikia pabuvoti asilo kailyje. Bet dabar aš jums pasakysiu savo psichodinamiką: Man viskas velniškai nusibodo! Ir aš nenoriu daugiau dirbti šioje srityje.

— Štai ir puiku! — sušuko archiepiskopas. — Tuos, kas nenori pas mus dirbti, mes iš principo neimame. Bet kuriuo atveju, į vadovaujančius postus mes skiriame tik tuos, kurie nenori. Kitaip pas mus eitų įvairūs niekšai su valdžios kompleksu.

— Ne, ne, iš manęs pakanka. Po jūsų aukštosios sociologijos aš mielai išvažiuočiau kur nors toliau nuo civilizacijos. Kur nors pas šėtono motiną, į tropinę salą. Pas laukinius.

Maršalas ir archiepiskopas susižvalgė.

— Puiki idėja! — pasakė archiepiskopas. — O ką jūs ten darytumėte?

— Nieko, — pasakė buvęs dievų numylėtinis. — Gulėčiau pliaže po palmėmis, gerčiau romą ir mėgaučiausi gražuolėmis.

— Puiku! — nusišypsojo archiepiskopas. — Mes turime jums tinkamą salą.

— O ką ten daryti?

— Gulėti po palmėmis, gerti romą ir mėgautis gražuolėmis. Na, ir kartais salos gyventojų vadui kai ką pašnibždėti į ausį.

— O kur tai?

— Viena iš pačių nuostabiausių salų pasaulyje — Kuba. Ten pailsėsite geriau, negu Kryme.

Tarybų Sąjungoje diplomatams oficialiai suteikiamas 1-os ir 2-os klasės patarėjo vardas. 

Bet vėliau, aštrėjant klasių kovai, įvedė dar vieną, aukščiausią rangą — slaptojo patarėjo, kažką panašaus į raudonąjį geheimratą. 

Paprastai tie geheimratai laikėsi šešėlyje, bet kiti diplomatai žinojo, kad geheimrato žodis — įstatymas.

Po keleto dienų, Borisas Rudnevas — su dokumentais senjoro Rudnero vardu — išskrido į Kubą, tarybinio emisaro ir raudonojo geheimrato pareigoms prie revoliucinės Fidelio Kastro vyriausybės.

Kai Kuboje prasidėjo revoliucinis judėjimas, amerikiečių valstybinis departamentas revoliucionieriui Kastro suteikė moralinę paramą. 

Amerikoje rinko lėšas Kastro palaikymui. Amerikos spaudoje Kastro aukštino kaip demokratą ir liberalą, kuris kovoja už amžinus laisvės, lygybės ir brolybės idealus.

Bet vėliau atsitiko mažas nesusipratimas. Kai reikalas buvo sutvarkytas — ir padarytas už amerikiečių pinigėlius — liberalas ir demokratas Kastro staiga perbėgo į tarybinę pusę.

Amerikiečiai, kaip sako patys amerikiečiai, galva norėjo pramušti lubas. Valstybės departamento ekspertai aptiko, kad Kastro beviltiškas megolomanjakas, kad jis serga didybės manija, kad jis maištininkas, nesustabdomas plepys, psichopatas, isterikas ir apsėstas. 

Staiga prabudo psichoanalitikai ir pradėjo analizuoti, kad Kastro kompleksinė asmenybė, kad jis kenčia nuo mirties ir susinaikinimo komplekso, kad jis emocionaliai nesubrendęs, neprincipingas ir nepakenčiamas individualistas. Bendrai, kažkas panašaus į „Lenino kompleksą“.

Revoliucinė Kastro vyriausybė šiek tiek priminė šeimyninį pikniką. Jaunesnysis premjero Kastro brolis, Raulis, tapo Kubos karo ministru, o Raulio žmona vadovavo milicijai ir savo ranka šaudė kontrrevoliucionierius. 

O JAV apie Raulį ir jo žmoną rašė tokius dalykus, kad ir pakartoti kažkaip nepatogu.

Bet kad mus, rusus, neapkaltintų, kad mes atsiliekame nuo Amerikos, tegul, pasakysime. Socialistinio modernizmo požiūriu.

Tai štai, Amerikos spaudoje rašė, kad Raulis Kastro ne tik karo ministras, bet ir užkietėjęs pederastas su plaukais iki pečių. O jo žmona ne tik milicijos viršininkas, bet ir garsi lesbietė. 

Be to, šios lesbietės-milicininkės labai charakteringa mergautinė pavardė — Vilma Espin ir ji pusiau maišyta, žinote, pusiau lenkė. Bendrai, tipiška šėtono ir antikristo sąjunga.

O apie premjerą Fidelį Kastro amerikiečių spauda rašė, kad valdžia jam atiteko gana brangiai, kad kovoje už valdžia diktatorius Batista jį kartą pagavo ir iškastravo. 

Be to, amerikiečių spaudoje dar rašė, kad per vengrų sukilimą 1956 metais, Vengrijos komunistinis kunigaikštukas Matias Rakoši-Koganas kovoje už valdžią, taip pat, kaip ir Batista, paprasčiausiai, iškastravo savo varžovą ir kitą komunistinį kunigaikštuką Janošą Kadarą. 

Matyt šio pasaulio kunigaikštukai puikiai žino, kurioje vietoje slypi valdžios kompleksas, kas dažnai ir atveda į valdžią.

Po to Kuboje prasidėjo keisti dalykai. Pagrindiniu Fidelio Kastro padėjėju buvo Če Gevara, trockistas, permanentinis revoliucionierius ir, kaip priklauso, pederastas. 

Kad atsikratytų permanentinės revoliucijos, Fidelis tą pediką pasiuntė sukelti revoliucijos Pietų Amerikoje, kur jį netrukus sėkmingai užmušė.

O po to Kuboje prasidėjo tikras valymas. Ir valymas buvo gana keistas. 

Dideliam valstybės departamento ir amerikiečių spaudos nepasitenkinimui, Kuboje staiga pradėjo atsidarinėti koncentracijos stovyklos homoseksualams ir, pirmiausia, studentams, kur, savo laiku, užgimė revoliucinis Kastro judėjimas.

Žinoma, visa tai labai paprasta. Paprasčiausiai, Kastro iš savo patirties žinojo, iš kur galima laukti sekančio bandymo užgrobti valdžią, bet kokios revoliucijos arba maišto. Ir visa tai pagal suktą marksistinį dėsnį apie priešingybių vienybę ir kovą.

Tokiomis sąlygomis tarybiniam geheimratui senjorui Rudnero labai pravertė aukštosios sociologijos žinios iš NII-13 ir praktinė patirtis iš stebuklų namo. 

Didžiąją laiko dalį jis vartėsi pliaže po palmėmis, vakarais gėrė romą ir mėgavosi gražuolėmis. Tiesa, kartais salos gyventojų vadui jis kažką šnibždėdavo į ausį.

Netrukus senjoras Rudnero į Maskvą atsiuntė iš amerikiečių žurnalo iškirptą fotografiją. Ten buvo pavaizduota visa Kastro vyriausybė, visi barzdoti, kaip hipiai, su cigarais dantyse. 

O už nugarų stovi senjoras Rudnero, taip pat su havajietišku cigaru dantyse. Tarybinis slaptas patarėjas draugiškai merkia amerikiečių fotoreporteriui ir iš už Kastro vyriausybės nugarų dėdei Semui rodo du išskėstus pirštus, velnio ragučius, slaptą ženklą, kuriuo kažkada naudojosi satanistai, o vėliau Čerčilis, Ruzveltas ir daugelis amerikiečių prezidentų.

Žiūrint į tą fotografiją, valstybės departamento analitikai velniavosi:

— Gad dem! Matyt, ne veltui kalba, kad Romoje sėdi Romos popiežius, kažkur pasislėpęs tūno antipopiežius, o Maskvoje sėdi raudonasis popiežius.

Kol broliai Kastro šeimininkavo Kuboje, o broliai Kenedžiai šeimininkavo Amerikoje, tarybinis komisaras Kuboje savo broliui rašė: „Amigo, po revoliucijos čia pasidarė taip atgrasu, kad net aš kartais pagalvoju apie emigracion. Gal kartais ten yra kokia nors kita sala? Kad tik būtų kuo toliau nuo civilizacijos...“

* * *

Amerikiečių raganą Doką Bondarevą areštavo tuo momentu, kai ji Žoržikui Butyrskiui perdavinėjo gana neįprastą kontrabandą. 

Tai buvo visas lagaminas delikačių instrumentų, kuriais raganos naudojasi tam, kad pasiverstų vyrais.

O Amerikoje tokie dalykėliai visai įprasti. Niujorke, Taime-skvere, šalia laikraščio  „Niujork-time“ redakcijos, egzistuoja dešimtys parduotuvėlių, kurių vitrinose išstatyta pati netikėčiausia pornografija. Kartu su Amerikos prezidentų nuotraukomis.

O tose parduotuvėlėse galima nusipirkti paskutines Amerikos mokslo ir technikos naujoves: guminius lyties organus. Didelius ir mažus, baltus ir juodus, apipjaustytus ir neapipjaustytus, bet kuriam skoniui ir spalvai. 

Tais instrumentais naudojasi įvairūs seks-iškrypėliai, legionieriai, tame tarpe lesbietės, seks-liberalai ir kiti kovotojai dėl moters laisvių nuo vyrų priespaudos.

Tuo požiūriu tarybinė pramonė aiškiai atsiliko nuo amerikietiškos. Ir, vykdydama operaciją „Juodasis kryžius“, ragana Doka perdavė Žoržikui visą lagaminą tų naujausių psichologinio karo instrumentų. 

Tarybinių disidentų iš „Žmogaus teisių lygos“ ir iš Jaunųjų genijų sąjungos — SMOGAS ir jų “Samizdato” kelnių palaikymui. Kad tie neotrockistai neoberdiajevininkai ir kiti neodekadentai galėtų išbandyti visus Amerikos mokslo ir technikos pasiekimus.

Po arešto, 13-me skyriuje raganai Doki mandagiai parodė jos asmens bylą, kur ji buvo nufotografuota jos raganiškos meilės įvairiomis pozomis: Kaip ji linksmai lesbietina su tarybine ragana Nina fon Miuller, po to su Fufočka iš stebuklų namo. 

Po to — įvairios gudrios armėniškos išdaigos — dvigubos, trigubos, kur raganą Doki iš trijų pusių naudoja Žoržikas Butyrskij, Ostapas Oglojedovas ir Serafimas Allilujevas. 

Čia buvo net senos šeimyninės fotografijos, kur Doki jaunystėje užsiiminėja prancūziškomis nuodėmėmis su savo nuosavu tėvu, raganiumi Koka.

Po to amerikiečių diplomato žmonai mis Doki Bondarevai-Zelman mandagiai pasiūlė sekančią dilemą. 

Jeigu mes kolekciją paleisime į apyvartą per pornografinius žurnalus, kurie spausdinami Taime-skvere visam pasauliui — milijonais tiražų. 

Po to mes nuspausime kitus mygtukus — ir spaudoje pasirodys sensacija ne apie kokią nors prostitutę, o Amerikos diplomato žmoną. Ir tada jūsų vyrą išvarys ir valstybinio departamento, o jūsų tėvą — iš Si-ai-ei.

Tai bus civilinė mirtis. O jūs turite penkis vaikus. Nors, tikriausiai, visi jie pirštu daryti, bet vis dėl to, jūsų... Bet mes geri žmonės, todėl mes jums siūlome kitą išeitį — jūs būsite mūsų agentu. Rinkitės...

Taip raganai Doki padarė 69. 13-ojo skyriaus žargonu tai reiškė Si-ai-ei agentą paversti KGB agentu.

Dėl lagaminėlio su guminiais dalykėliais sukėlė mažą diplomatinį skandalėlį ir šiksa Doka skubiai paliko TSRS. Kartu su savo evrikanišku vyru-vilkolakiu, kurį pervedė dirbti į Boną.

Jeigu kam įdomios smulkmenos, tai paklauskite raganos Doki tėvo, raganiaus Koki, seno satanisto, kuris mėgsta rengti susirinkimus ir dalinti interviu apie disidentus ir kovotojų už žmogaus teises judėjimą TSRS. 

Ir pasižiūrėkite, kaip to humanisto akys staiga sužimba pasiutusiu satanistišku pykčiu.

Nors raganą Doki išleido, bet Žoržiką Butyrskij areštavo rimtai — kaip amerikiečių agentą. 

Vėliau Žoržiką, kaip trigubą agentą, tyliai iškeitė į tris pakliuvusius tarybinius agentus, kurie sėdėjo amerikiečių kalėjimuose.

Žoržiką atidavė į užsienį kartu su jo kapitaline žmona Kapitalina, paprasčiausiai, kaip žmogišką maitą. 

Dabar burtininko Sosi įsūnis liūdnu veidu slankioja po Miuncheną, kur trainiojasi įvairiausių agentų būrys. Ir Žoržikas visada girtas. 

Kad užsidirbtų degtinei, jis parduoda  smulkias žinias žvalgyboms arba savo prisiminimus apie tarybinį gyvenimą amerikiečių radijui „Išlaisvinimas“.

Kalba, kad Žoržikas net sudarinėja pornografinę knygelę „Maskvos naktys“. Vienaip ar kitaip, slankioja Žoržikas po Miuncheną ir dainuoja:

Och jūs, naktys, maskvietiškos naktys...

Iš įpročio Žoržikas kartais landžioja į kišenes. Už bokalą alaus jis jums suras prostitutę. Kartais jis prekiauja ir savo žmona Kapitalina. 

Ir jeigu pasitaikys mėgėjas, tai homo sovietikus Žoržikas paprekiaus pats savimi — ir užpakaliu, ir priekiu. Bet, atvirai kalbant, Žoržikas tam dalykui jau šiek tiek per senas, ir iš to uždarbis per menkas.

Dar blogai ir tai, kad Žoržikas dabar pastoviai geria, ir metodiški vokiečiai laikas nuo laiko jį uždaro į specialią gydyklą. Vėliau Žoržikas vaikšto ir skundžiasi, kad sąžiningus alkoholikus kažkodėl sodina kartu su dvasiniais ligoniais.

— O visas pasaulis — bardakas! — dūsauja Žoržikas. — O visi žmonės — kūrvos!

Taip savo karjerą baigė homo sovietikus Žoržes Butyrskij, kurio pavardė prasideda nuo Butyrskių kalėjimo, kur kriminologijos muziejuje saugoma jo tėtušio kaukolė su maža skylute pakaušyje.

Ir visa tai — už tėvų nuodėmes...

* * *

Tame tyliame Aliošino skersgatvyje, kuriame kažkada dirbo linksmi keistuoliai iš stebuklų namo, dabar yra vienos iš afrikietiškos demokratijų pasiuntinybė. O keistuoliai kažkur išnyko.

Nors kai kurie iš senbuvių tvirtina, kad nauji gyventojai suėdė senuosius, bet, žinoma, taip nėra. Specialų projektą „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjunga“, o su jais ir stebuklų namą, paprasčiausiai, likvidavo. Arba, tiksliau, eksportavo.

Iš karto po jų pradėjo veikti specialus projektas „Agasferas“, ir agitpromo nelabuosius, kaip konvejeriu, pradėjo plukdyti į užsienį. Paprasčiausias figūrų perstatinėjimas psichologinio karo šachmatų lentoje.

Tarybų Sąjungoje panašus eksportas yra ne naujas dalykas. 1922 metais Leninas į užsienį išsiuntė apie 300 labiausiai aktyvių įvairių partijų atstovų, kurie jam padėjo daryti revoliuciją. 

Atidžiau į juos pasižiūrėjus, beveik visi jie, pradedant filosofu-šėtono ieškotoju Berdiajevu, pasirodė esantys įvairių slaptų satanistinių organizacijų nariais, tai yra, tais pačiais nelabaisiais, kuriuos aprašė Dostojevskis.

Kai amerikiečiai planavo savo psichologinį karą, jie kreipėsi patarimo į specialistus — į tuos pačius nelabuosius, kuriuos jiems atsiuntė Leninas. 

Dėl to visas amerikiečių psichologinis karas buvo organizuotas tais pačiais principais, kaip ir agitpromo keistuolių veikla.

Todėl, pagal specialų projektą „Agasferas“ eksportuojamus žmones, Vakaruose sutiks kaip mielus brolius. O kas toliau — tai mes pamatysime.

Stebuklų namą demontavo tyliai ir individualia tvarka. Pirmuoju ant „Agasfero“ konvejerio papuolė žvairaakis Filimonas. O dėl to kaltas buvo finansų genijus Sarkisianas.

Norėdamas papildomai užsidirbti, Sarkisianas organizavo akcinę bendrovę ir tam įtraukė Filimoną ir jo žmoną Fimočką. 

Akcininkai pirko mezgimo vilną, atiduodavo ją megzti, o gatavą produkciją — megztinius ir suknutes — pardavinėdavo juodojoje rinkoje. 

Visas fokusas-mokusas tame, kad tame produkte brangiausia dalis — rankinis darbas — akcininkams nekainavo nė kapeikos. Ir visas tas fokus-pokus buvo genialiai paprastas. 

Į akcinę bendrovę užverbavo kelis beprotnamių valdytojus, ir mezgimu užsiiminėjo tų beprotnamių pacientai — kaip darbine terapija. 

Bepročiams nuobodu — jie mielai sėdi ir mezga. O akcininkai parduoda produkciją — ir uždirba beprotiškus pinigus. Argi ne genialu?

Pirkėjams ypač patiko, kad piešiniai ant tos produkcijos labai priminė vakarų dailininkų-modernistų piešinius, kuriuos kaip tik rodė Maskvoje organizuotoje amerikiečių modernistinio meno parodoje.

Kalba, kad ta akcinė bendrovė uždirbo apie 4 milijonus rublių. Bet vėliau vienas iš akcininkų, daktaras-psichiatras, nežinodamas kur dėti savo beprotiškus pinigus, pasiūlė, kad tas jam parduotų savo žmoną Fimočką. 

Filimonas mielai sutiko ir Fimočką pardavė už 3000 rublių.

Bet, pragyvenęs su Fimočka savaitę, ir sako Filimonui: imk savo Fimočką atgal ir atiduok pinigus. O Filimonas jam atsako: kad Fimočką pasiimčiau atgal — mokėk dar  tris tūkstančius! 

Tada Fimočka įsižeidė ir pranešė kur reikia, kad ja spekuliuoja. Na, o vėliau išaiškėjo viskas kitkas.

Dėl to sudegė ir visa akcinė bendrovė. Buvo teismas, apie tai net rašė tarybiniuose laikraščiuose. 

Bet daugelio teisiamųjų pavardės buvo žydiškos, Šachermanas, Roifmanas ir taip toliau, todėl evrikaniška spauda pakėlė neįtikėtiną triukšmą, kad tai tipinis tarybinis antisemitizmas (žr. „Naujasis rusų žodis“ iš 27.X.1963 m.. 532). 

O viskuo kaltas buvo armėnas Sarkisianas. Tikriausiai todėl ir sako, kad vienas armėnas dešimt žydų apgaus.

Vienaip ar kitaip, todėl, kad Fimočka buvo šiek tiek žydė, ir kad nebūtų vapėjimo apie semitizmą, po teismo Filimonui ir Fimočkai pasiūlė rinktis: 5 metus Sibiro — arba emigruoti į Izraelį. 

Taip netikėtai jie papuolė ant „Agasfero“ konvejerio. Jiems skubiai sutvarkė Izraelio viza ir išsiuntė į Vieną, kuri tarnavo savotišku paskirstymo punktu. 

Tuo pačiu Izraelio vizą įdėjo armėnui Sarkisianui ir jo žmonai su žvairaakiu sūnumi-epileptiku.

Vietoje Izraelio Sarkisianas netrukus atsidūrė Amerikoje, Brukline. Ten, pagaliau, jis įgyvendino savo svajonę ir išvystė prekybą košeriniais pyragaičiais — iš konservų šunims. Kalba, kad pasidarė gražių pinigų.

O žvairaakis fon Filomon vietoje Amerikos atsidūrė Miunchene, kur jis dirbo amerikiečių institute, kuris tyrė TSRS. 

Po to jis paseno, išėjo į pensiją ir skundžiasi, kad pensija maža, net alui neužtenka. 

Vargšė Fimoška senatvėje pradėjo dirbti ir stuksena mašinėle amerikiečių įkurtame „Išlaisvinimo“ radijuje Miunchene.

Tai buvo kaip tik tai, ko reikėjo KGB 13-jam skyriui. Kai prireiks, pas mus visur sėdi savi žmonės, patikrinti legionieriai, kurie turi įvairių nuodėmių, apie kurias žmonės nemėgsta kalbėti.

Kai 13-ame skyriuje nagrinėjo Sosijaus Isajevičiaus Gilrudo bylą, prieš stebuklų namo komisarą turėjo du punktus. 

Pirma, stebuklų namą įkūrė tam, kad jis iš kelio vestų kitus, o gavosi taip, kad ten jis pats suskydo. Ir kalčiausias buvo Sosi, kuris viską darė atvirkščiai. Bet tai visų legionierių ypatybė.

Antra, keistuoliui Sosi paaštrėjo sena psichinė liga — paranojinė šizofrenija, smegenų suskystėjimas. Kalbant akademiškai, tokie psichopatai visada bus nemalonumų šaltiniais ten, kur jie gyvena.

Bet Sosi turėjo ir pliusą. Jo tėvas buvo —krikštytas žydas, o motina — karaimė, iš žydų-sentikių pagal Mozės liniją, tad pagal kraują, Sosi — grynakraujis žydas. 

O todėl, kad pasaulinė žydija pradėjo kampaniją, kad tarybinius žydus išleistų į Izraelį, ir net žadėjo bombas mėtyti, tai... Gerai, mes nusileisime.

Todėl Sosi taip pat pateko ant specialaus projekto „Agasferas“ konvejerio. Iš jo atėmė partinį bilietą, įdėjo Izraelio vizą ir kartu su žmona-šiksa Linda ir maman, išsiuntė į Vieną.

Bet Sosi buvo ne toks kvailas, kad rinktų apelsinus kibucuose. Ir ne veltui tą specialų projektą vadino „Agasferas“, tai yra, „Amžinasis Žydas“. 

Vienoje Sosi pirmiausiai užsirašė į slaptą partiją, kuri Vakaruose vaidina beveik tokį pat vaidmenį, kaip TSRS kompartija.

Dėl to, po kurio laiko Sosi jau sėdėjo ir laižėsi amerikiečių žvalgyboje Si-ai-si Vašingtone, kur buvo paskirtas 3-sios tarybinės evmigracijos (evmigracija — tai žydų migracija. 533), specialistu tarybiniams reikalams. 

Tiesa, kartais Sosi melžia ir senieji šeimininkai.

Misteris Sosi atrodo kaip nepriekaištingas džentelmenas. Ir net pabrėžtinai kalba oksfordišku akcentu. Jo sąžiningiausios akys ir šiek tiek pavargusio biznismeno manieros. 

Jeigu jį dursite pirštu, tai jo kūnas — kaip želė blanmanžė. O jeigu norėsite įsitikinti, kad čia ne kas nors kitas, o būtent keistuolis Sosi, tai pažvelkite po jo marškiniais. 

Tada ant jo kairiojo šono pamatysite didžiulę dėmę. Net ne dėmę, o visą juodą šoną. Tokį pat, kokį viduramžiais vadindavo šėtono žyme. Ir šėtonas ne veltui uždėjo jam tą žymę ant kairio šono: juk tarybiniu žargonu pederastus taip ir vadina — kairysis berniukas. 

Žinoma, dabar vadina paprastai — pigmentacija.

Bet slaptose humanistų-satanistų organizacijose tą šėtono žymę net mūsų laikais įvertintų pagal nuopelnus ir netrukus taiboiščikas Sosi būtų paaukštintas tarnyboje. 

Jis tapo užkulisiniu „Tarptautinės rašytojų brolijos“ vadovu, kuri dirbo už Si-ai-si pinigus ir leido tarybinių rašytojų-disidentų knygas.

Ach, tiesa, kas gi tas taiboiščikas. Tai naujas tarybinis neologizmas. Žinote, socmodernizmas. Anksčiau buvo pogrindininkai, o dabar — taiboiščikai. Paprasčiausiai, tai žmonės, kurie turi ką slėpti.

O dėl disidentų... Tai ką gi, paprasčiausiai, disidentai. Geriausiu atveju, impotentai. Paskaitykite disidento Andrejaus Siniavskio pasakojimą „Phenc“, jis taip pat ir Abram Terc. Phe-e...

Pas misterį Sosi — nuostabi žmona-šiksa, ir niekam neateis į galvą kad ta bevaisė smagurė tarnauja tik kaip kamufliažas. O Sosi mamele — tikra karaimų grand-dama. 

Tiesa, nepaisant tokios aristokratiškos mamos, kai kurie bendradarbiai jį jau vadina kalės vaiku. Bet, atvirai kalbant, bet kuri žvalgyba — tai purvinas reikalas, ir atliekamas kalės vaikas ten ne minusas, o pliusas.

Blogai tik tai, kad Sosi atėjo toks laikas, kada pas moteris ateina klimaksinis periodas ir atsiranda polinkis pilnėti. 

Ir todėl, kad pas Sosi hormonai buvo ne visai vyriški, tai jam prasidėjo tikras klimaksinis periodas ir jis nutuko. 

Jeigu iš pradžių jis buvo panašus į nupenėtą vunderkindą, vėliau į storą romėnų madoną, tai dabar jis pavirto tipišku amerikiečių milijonieriumi, kokius vaizduoja tarybinėse karikatūrose.

Sosi nupigintų prekių parduotuvėje už 9 dolerius ir 99 centus nusipirko bandažą-petnešas ir žurnaluose pavydžiai apžiūrinėjo tikrus milijonierius, kurie, kaip tyčia, buvo tokie liesi, kaip tarybiniai kolūkiečiai.

Sosi labai mėgo pavalgyti ir išgerti, o dabar gydytojai jam prirašė dietą be kalorijų. 

Ir štai, gyvendamas amerikietiškame rojuje, kur galima buvo valgyti savo malonumui, vargšas Sosi mito įvairiais cheminiais preparatais, rijo alkio seiles ir springo nuosavais taukais. Jam uždraudė net koka-kolą.

Taip buvęs homo sovietikus Sosia-Agasferas pavirto į homo amerikanus. Ir buvęs stebuklų namo komisaras vėl komisarauja — tamsoje, iš už nugaros ir atvirkščiai.

Kai caras Nikita viešėjo Vašingtone, jis gyrėsi, kad amerikiečių žvalgyba 30 procentų dirba TSRS naudai. Caras Nikita mirė, bet jo darbai gyvi.

Tik gaila, kad dėl pereinamojo periodo Sosi-Agasferui prasidėjo klimaksinės psichozės. Dieną jis eidavo pas psichoanalitiką, o naktimis jį kankindavo įvairūs košmarai. 

Tai jį, kaip Phencą, persekioja įvairios kvailos moterys. Tai jį erzina įvairūs velniūkščiai nuogų berniukų pavidalu. O vėliau prasideda galvos skausmai.

Paprasčiausiai, psichoanalizės požiūriu Sosi kankina jo nešvari sąžinė. Nors jis pats nelabai ir kaltas. Juk visa tai, kaip sakoma, už tėvų nuodėmes. Taip pat ir motinų.

Žinoma, daugelis tėvų ir motinų, įvairūs Musi, Dusi ir Pusi, su tuo nesutiks ir pasakys, kad mūsų šviesiaisiais laikais rašytojams-popieriaus gadintojams nedera užsiiminėti religine demagogija, kad geriau būtų labiau atverti Sosi sielą ir paieškoti ten ko nors gero.

Gero... Štai dėl viso to — už tėvų nuodėmes — Sosi ir nusprendė, kad vaikų jam geriau nedaryti. Tai buvo pats geriausias sprendimas Sosi sieloje.

* * *

Jeigu kokį nors žmogų norite patikrinti dėl legionizacijos, tai pats geriausias būdas patikrinti šeimos medį. Nes Šventame rašte pasakyta, kad vynuogės neauga šiukšlyne, o vaisiai pažįstami pagal medį.

Likvidavus „Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjungą“, 13-ame skyriuje išnagrinėjo stebuklų namo valdytojo Artamono Artamonovičiaus Breško-Breškovskio bylą. Ir gavosi toks paveikslas.

Senelis iš tėvo pusės buvo alkoholikas ir mirė dėl baltosios karštinės. Senelis iš motinos pusės buvo poetas ir pasikorė. 

Senelė iš tėvo pusės mirė beprotnamyje, o senelė iš motinos pusės — vienuolyne. Tėvas buvo taiboiščiku ir revoliucionieriumi-vasarininku, o motina — paprasta psichopatė.

Vienas dėdė buvo epileptikas, o antras — narkomanas. Viena teta buvo garsi revoliucionierė, o kita — paprasta kleptomanė. 

Vienas brolis buvo eseru-teroristu ir po revoliucijos buvo sušaudytas ČK. Antras brolis buvo bolševiku ir dirbo ČK, kurį vėliau sušaudė NKVD. 

Vienas giminaitis buvo komunistu-spartiečiu ir žuvo hitlerinėje koncentracijos stovykloje, antras giminaitis buvo trockistu ir žuvo tarybinėje koncentracijos stovykloje, o trečias giminaitis žuvo pilietinio karo metais Ispanijoje, anarchistų-sindikalistų būryje.

Atrodo, kad jie visi kovėsi už laisvę. Bet viso to rezultatai buvo gana liūdni. Tai buvo ta keista laisvė, kurią šėtono ieškotojas Berdiajevas vadina tragiška laisve. Tas pats niekas, kuris niekina.

Tiesa, Artamono žmona Raječka buvo jo trečios eilės pusseserė. Ir Raječkos šeimos medis buvo ne ką blogesnis, negu Artamono. Todėl jie protingai susilaikė nuo palikuonių.

Visą savo gyvenimą kreivakojis Artamonas maitinosi šalia Gilrudo-tėvo, o vėliau — šalia Gilrudo-sūnaus. 

Pagal 13-ojo skyriaus klasifikaciją, jis buvo tipiškas šabes-gojus, tai yra, gojus, kuris tarnauja žydams. O pagal Berdiajevo filosofiją — tai šėtono ir antikristo sąjunga.

Dėl to šabes-gojų Artamoną kartu su Raječka taip pat paleido specialaus projekto „Agasferas“ konvejeriu. 

Po to, kai išaiškėjo stebuklų namo paslaptis, Artamonas supsichavo taip, kad jį reikėjo sodinti į psichiatrinę ligoninę. Todėl jam leido rinktis: arba mes tave uždarome į beprotnamį — arba varyk lauk iš TSRS. 

Po to Artamonui su Raječka įdėjo Izraelio vizas ir išsiuntė į Vieną. Juk dabar ten tarptautinės žydų organizacijos. O ten jau patys aiškinkitės.

Netrukus Artamonas atsidūrė Miunchene, kuris buvo lyg placdarmas amerikiečių psichologiniame kare prieš TSRS. 

O čia, kaip sakoma, neturėk šimto rublių, o turėk šimtą draugų. 

Padedant burtininkui Sosi, kuris dabar tarnavo tarybinių reikalų žinovu Amerikos žvalgyboje Vašingtone, šabes-gojus Artamonas tapo solidaus žurnalo „Tiltai“ redaktoriumi, kuris lyg tai tiesė tiltus tarp Rytų ir Vakarų.

Tie „Tiltai“ buvo leidžiami už kažkokio gero amerikiečių dėdės pinigus, bet visi žvirbliai Miuncheno stogų pastogėse čirškė, kad tai Si-ai-ei. Ir dar kalbėjo, kad tie „Tiltai“ be turėklų ir ten geriau neiti. 

Tas žurnalas turėjo ypatingą dekadentinį užpildą ir tarnavo legionierių viliojimui į Vakarus iš tarybinių turistų ir tarybinių įstaigų darbuotojų užsienyje tarpo (dabar tokį pat vaidmenį vaidina žurnalas „KANTinentas“. 537). 

Todėl to žurnalo redaktoriumi ir pasodino buvusį defektinių vaikų specialios mokyklos direktorių.

Amerikiečių psich-kareivos buvo labai patenkinti, kad Artamono asmenyje jie gavo seną ir patikrintą psichą. 

Nereikia leisti dolerių ir laiko specialiems Roršach-testams, ieškoti rašalinių dėmių ir atlikinėti burnos erotizmo testus.

Iš TSRS pakliuvęs į Vakarus, Artamonas iš karto atsiskleidė. 

Jis visa galva pasinėrė į visuomeninį-politinį darbą ir netrukus organizavo rusų laikinąją vyriausybę užsienyje, kur pats Artamonas buvo prezidentu ir premjer-ministru, o jo žmona Raječka dirbo visus kitus darbus.

Blogai buvo tik tai, kad kaimynystėje egzistavo dar dvi panašios vyriausybės. Bet Artamonas ir čia nepasimetė. 

Netrukus Artamono rūsyje sprogo bomba, ir apie tai rašė visi laikraščiai, net „Naujajame rusų žodyje“. Ir visiems tapo aišku, kad į Artamoną kėsinosi, o tai reiškia, kad su juo skaitosi, o dar tai reiškia, kad jis tikros vyriausybės galva. 

Taip Artamono vyriausybė gavo diplomatinį statusą.

Tiesa, kitos dvi vyriausybės iš pavydo tikino, kad bombą pakišo pats Artamonas. Ir visas klausimas tik tame, kas jam tą bombą davė: amerikiečių žvalgyba, tarybinė žvalgyba, ar jis pats ją sumeistravo?

Kaip bebūtų gaila, bet Artamonas apie tą pasikėsinimą pamiršo perspėti savo Raječką. Paties prezidento namuose nebuvo, o vargšė Raječka to sprogimo taip išsigando, kad ją suparalyžavo — ir Artamonas prarado pusę savo vyriausybės.

13-ame skyriuje dabar jį vadina Artamonu Agasferovičiumi. Artamonas Agasferovičius nenusimena. Jis įsijungė į bažnytinį gyvenimą, sukūrė kažkokį berdiajevininkų pakraipos pravoslavinį komitetą, spausdina atsišaukimus ir garsiai šaukia, kad žydus iš TSRS išleistų į Izraelį.

Artamonas Agasferovičius praneša, kad jis turi dar visą krūvą krikščioniškų idėjų. Ir prašo pinigų jų įgyvendinimui. Žinoma, pinigus jam duoda Si-ai-ei, o prašinėja jis tik dėl maskuotės.

Štai dėl to caras Nikita ir gyrėsi, kad Si-ai-ei 30 procentų dirba TSRS naudai.

* * *

Kai 13-ame skyriuje nagrinėjo homo sovietiko Serafimo Allilujevo, poeto-neodekadento ir pseudokrikščionio-berdiajevininko bylą, tai pasinaudojo garsaus senovės filosofo Platono patarimu, kuris savo knygoje „Valstybė“, rašė, kad, norint sukurti idealią komunistinę valstybę, reikia — iš tos valstybės į užsienį išvaryti visus poetus.

Iš pradžių Serafimas papuolė į specialų projektą „Golemas“ ir pasėdėjo beprotnamyje. Bet tai nepadėjo, ir jis vėl kūrė savo mazochistinius eilėraščius, kur savo paties nuodėmes vertė supančiam pasauliui.

Vietoje sąžiningo prisipažinimo, kad jis impotentas ir minetčikas, Serafimas savo eilėraščiuose inkštė, kad sudaužyta poeto širdis atsispindi supančios aplinkos veidrodyje. Arba atvirkščiai, kad kreiva poeto siela atsispindi kokioje nors pelkėje. 

Tie eilėraščiai labai patiko jo sąjungininkams iš  jaunųjų genijų Sąjungos — SMOGO, ir vėliau juos atspausdindavo „Samizdate“, kurį žinantys žmonės vadino „Sem-izdatu“.

Galų gale, todėl, kad Serafimas Allilujevas buvo pusiau žydas, t.y., žydiškai memzeris, ir pusiau homoseksualistas, jį taip pat išleido specialaus projekto „Agasferas“ konvejeriu. 

Kartu su jo išsiskyrusia žmona-šiksa, kuri buvo dešimčia metų už jį vyresnė, ir su defektine dukterimi, kuri buvo tiksli tėtušio kopija.

Nors visi jie išvažiavo turėdami Izraelio vizas, ir nors sieloje memzeris Serafimas buvo slaptu sionistu, bet tik vienas Jehova žino, kodėl jie atsidūrė ne Izraelyje, o Amerikoje. 

Pirma, ką Serafimas padarė Amerikoje, — tai savo eilėraščiuose apkeikė Laisvės Statulą. O antra — pasirinko Ivano Deliagino literatūrinį pseudonimą.

Ne veltui kalba, kad Amerika — stebuklų šalis, kur viskas atvirkščiai. Nors TSRS Serafimas Allilujevas sėdėjo beprotnamyje, jis, t.y., Ivanas Deliaginas, tapo profesoriumi ir dabar dėsto rusų kalbą ir literatūrą P-m universitete. 

Tos amerikietiškos sėkmės paslaptis labai paprasta. Paprasčiausiai, viską daryti reikia atvirkščiai: girti nenormalius rašytojus-dekadentus ir keikti normalius rašytojus. Tada iš karto išgarsėsi kaip normalus žmogus.

Savo eilėraščiuose memzeris Ivanas Deliaginas inkštė apie idealus. O gyvenime jis krėtė šunybes. Jo duktė užaugo ir buvo aiškiai nenormali. O Ivanas, kad atrodytų normalus, vedė antrą kartą ir pasidarė antrą vaiką.

Be to, ko čia kabinėtis prie vargšo Ivano. Juk didysis humanistas grafas Levas Tolstojus taip pat buvo tokioje pat padėtyje — ir pasidarė 13 vaikų.

Po to Ivanas Deliaginas sukūrė pesimistinę poemą „Polius“, kur jis vėl skundžiasi pasauliniu nuoboduliu ir tikina, kad nori pavirsti pingvinu. Kam? Kad pliku užpakaliu atsisėstų ant Šiaurės poliaus. 

Literatūriniai kritikai tikina, kad už to yra kažkokia daugiareikšmė mįslinga prasmė, kažkokia ledinė paslaptis.

O Ivano draugai tikina, kad ta paslaptis labai paprasta, kad Ivanui vėl suaktyvėjo senas hemorojus, kuris degina ir kurį jis gydo pridėdamas šaltą ledą. 

O kiti tikina, kad Ivanui sukilo senos aistros, kurias jis vėsina ledo pagalba. Štai po to ir išsiaiškink poetinės kūrybos paslaptis.

Todėl ir sako, kad visi žmonės — skirtingi. O ypač poetai. O jeigu jie būtų vieniši, tai jų gyvenimas būtų toks nuobodus, kad vargšams rašytojams-popieriaus gadintojams nebūtų apie ką rašyti.

Kažkada Čingischanas įsiveržė į Rusiją ant arklių. Ir paskutinis Čingischano palikuonis iš Rusijos išvažiavo taip pat arkliais. 

Tame pačiame pusiau apdegusiame čigoniškame furgone, kuris priklausė jo probleminiam sūnui, čigonų baronui Liusiai Šelaputinui, kuris iš tikrųjų buvo ne tik memzeriu, bet ir baistriuku (baistriukas, žydiškai — nesantuokinis vaikas. 539).

Į Izraelį jie važiavo turėdami Izraelio vizas specialaus projekto „Agasferas“, t.y., „Amžinasis Žydas“ konvejeriu. Čigonų baronas kategoriškai atsisakė palikti savo čigonišką furgoną. Taip jie tame furgone ir išvažiavo.

Pats čigonų baronas sėdėjo ant pasostės ir vadeliavo arklius. O šalia sėdėjo jo motina — buvusi septintoji Čingischano palikuonio žmona ir buvusi baronienė Rozenberg, o dabar poetė Irina Zabubionnaja. Ji rūkė cigarą iš machorkos ir niūriai spjaudėsi į šalis.

Jie važiavo ir keikė tarptautinius sionistus, kurie nori juos suvaryti į Izraelį, kad ten rinktų apelsinus kibucuose. Labiausiai keikėsi Irina Zabubionnaja, kuri visą laiką neigė, kad yra žydė.

Kažkada Čingischanas ugnimi ir kalaviju praėjo nuo Ramiojo vandenyno iki Dunojaus, ir jo Imperija buvo didesnė už Romos Imperiją. Vien nuo Čingischano vardo drebėjo ištisos tautos. Po Čingischano per Rusija taip pat ugnimi ir kalaviju perėjo Timerlano ordos.

Dabar gi, čigoniškame furgone iš Rusijos išvaromas homo sovietikus Luka Parfiljevičius Timurovas, apgailėtinas senukas, kurio gyslose teka susimaišęs paskutinių Čingischano ir Timerlano palikuonių kraujas. 

Tos buvusios imperijos išsigimusius likučius užkariavo buvusi žydė Irina Zabubionnaja.

Žinoma, nieko ypatingo tame nėra. Juk kažkas panašaus įvyko ir su buvusia anglų imperija. 

Juk buvęs anglų karalius Eduardas Aštuntasis, hercogas Vindzorskis, taip pat vedė žydę Vallis Virfild-Simpson ir dėl jos lyg tai atsisakė sosto. 

Tuo pat keliu nuėjo rumunų karalius Karolis su savo madam Lupesku ir net pats užsienietiškas pretendentas į Romanovų sostą. 

Ir net beprotis imperatorius Neronas buvo vedęs žydę Popėją. Lyg tai pas žydes po sijonu būtų kažkokia paslaptis, kažkoks cimusas.

Taip, čigoniškame furgone, Čingischano palikuonis privažiavo savo buvusios imperijos sienas, net patį Dunojų, ir įrengė savo taborą Miuncheno apylinkėse. 

Netrukus visi jie rado darbą „Išvadavimo“ radijuje Miunchene, kuris trockistų ir menševikų pagalba vadavo Rusiją nuo bolševikų ir kur noriai ėmė šviežutėlius homo sovietikus, disidentus-dekadentus ir kitus 3-sios evmigracijos iš TSRS atstovus, memzerius ir net baistriukovus.

Baronienė-poetė Irina Zabubionnaja su savimi iš TSRS atsivežė savo manuskriptus ir tikėjosi, kad Vakaruose ji taps tokia pat garsi, kaip Pasternakas ir Solženicynas. 

Bet taip neįvyko. Niekas jos nespausdino, ir jai teko savo knygeles leisti už savo pačios pinigus. Irina prekiavo savo knygelėmis, kurių niekas nepirko, ir keikėsi:

— Dabar aš suprantu, kodėl Pasternakovičius ir Sol Ženicheris (po to, kai Solženicynas pradėjo propaguoti Rusijos padalinimą ir pasiūlė rusų „triušius“ perkraustyti už Uralo, t.y., nuėjo hitlerinio ideologo Alfredo Rozenbergo pėdomis, jį taip ir vadinsime, koks jis iš tikrųjų yra: ne Solženicynu, o pusiau žydu Sol Ženicheriu, memzeriu) taip mirtinai bijojo, kad juos išsiųs į užsienį. 

Jie reikalingi tik tol, kol jie ten, — operacijai “Juodasis Kryžius”. O čia su jais bus tas pats, kas ir su manimi, — gyvas lavonas. 

Juk net tokie ereliai, kaip Buninas ir Kuprinas, emigracijoje nesugebėjo pergyventi savo rašliavos. Todėl Erenburgas ir Aleksejus Tolstojus sugrįžo atgal.

Čigonų baronas memzeris Liusia Šelaputinas pagaliau vedė. Ne dolerių princesę, o oficiantę iš gretimos aludės. Bet netrukus žmona jį kažkodėl metė. Jis vedė antrą kartą — ir vėl ta pati istorija.

Po to vargšas čigonų baronas papuolė į ligoninę. Irina Zabubionnaja sakė, kad jam operavo dvylikapirštę žarną, tai yra, kažką darė per užpakalį. 

O kiti sakė, kad memzeris Liusia vėl apsinuodijo, tik šį kartą rimtai. Vienaip ar kitaip, bet vargšas čigonų baronas mirė.

Po savo problematinio sūnaus mirties, Čingischano palikuonis apsigyveno tame čigonų furgone, kurį paveldėjo iš sūnaus. Kaip kompanioną jis susirado kažkokią valkataujančią kalę. Tokią pat benamę, kaip ir jis pats.

Taip savo dienas leidžia paskutinis Čingischano atžala. To paties Čingischano, nuo kurio vardo kažkada drebėjo ištisos tautos. O kaimynai galvoja, kad čigonų furgone prisiglaudė kažkoks nusidėjėlis.

Kartais vakarais pro furgono lentų plyšius girdisi duslus murmesys:

— Tėve mūsų, kurs esi danguje, tegul bus šventas Tavo vardas,  te ateis Tavo Karalystė, tegul bus Tavo Valia kaip danguje taip ir Žemėje... 

Viešpatie, už mano nuodėmes, į dangų tu pasiėmei mano vargšą Liusią, o mane palikai vargti čia. Atleisk man, nuodėmingajam, mano kaltes. 

Išgelbėk mane nuo šėtono ir leisk ramiai numirti... Atleisk mums mūsų kaltes, kaip ir mes atleidžiame savo kaltininkams...

Čingischanas lenkiasi iki žemės ir plačiais mostais žegnojasi:

— Tegul bus Tavo karalystė, garbė Tėvui ir Sūnui ir Šventajai Dvasiai, dabar ir per amžių amžius. Amen.

19 Skyrius. Kai prisikelia mirusieji

Ko jūs ieškote gyvo tarp mirusiųjų?
Lukas. 24:5

Entuziastų skersgatvio Nr. 22 name, kas žaidžiant akį reiškia per daug ir kur gyveno Miulleriai, kartą atvyko milicija ir darė kratą. 

Viskas kaip priklauso — su dalyviais ir liudininkais. Kratai vadovavo KGB kapitonas, mandagus, raginiais akiniais ir su medicinos tarnybos ženkleliais antpečiuose.

Kratą pradėjo Ninos kambaryje ir iš ten konfiskavo tik vieną dalyką: gražią pailgą dėžutę su užraktu ir užrašu: “Made in USA”. Tai buvo amerikiečių raganos Doki Bondarevos dovana, su kuria Nina vienu metu draugavo.

Kai KGB kapitonas atidarė dėžutę, dalyviai ir liudininkai tik aiktelėjo. Vėliau kaimynai dar ilgai šnibždėjosi, kokį stebuklą rado pas gražiąją mergaitę Niną, kurią visi laikė dorybės pavyzdžiu. 

Dėžutėje gulėjo vienas iš psichologinio karo instrumentų, kuriuo raganos naudojasi, kai nori virsti vyrais. 

Tai buvo didžiulis, kietas guminis falas su specialiu įtaisu, kuriuo ragana galėjo jį prisitaisyti prie klubų.

Po keleto dienų Niną pakvietė į Centrinę KGB būstinę Lubiankoje. Ten ją sutiko tas pats KGB kapitonas, kurio antpečiuose žibėjo gyvatėlės, apsisukusios apie taures su nuodais. Kapitonas nusišypsojo ir pasakė:

— Mane vadina Saforovu. KGB sanitarinė-politinė tarnyba. Tai štai, Ninočka... Todėl, kad jūs — lesbietė su sadistiniais nukrypimais, tai yra, ragana, senais gerais Stalino laikais mes tokias išvarydavome į Sibirą, į koncentracijos stovyklas. 

Bet dabar pas mus supuvęs liberalizmas. Todėl, kad jūsų tėvas žydas, tai visa jūsų raganiška šeimynėlė išsiunčiama į Izraelį. Sanitarinės-politinės profilaktikos tikslu.

Daktaras nuo stalo paėmė aplanką:

— Kad nebūtų visokių figli-migli ir šacher-macher, štai jums jūsų asmens byla. O dabar eime į gretimą kabinetą, kur galėsite susipažinti su šia byla.

Šiuolaikinėje avangardinėje literatūroje yra, taip vadinami, antiromanai ir antiherojai. Kažkas panašaus į tokį antiromaną buvo ir Ninos fon Miuller asmens byla. 

Aplanke buvo dokumentų fotokopijos, liudininkų apklausų protokolai, medicininiai formuliarai. Viršuje gulėjo Ninos genealoginis medis, kuris buvo sudarytas pridėtos medžiagos pagrindu.

Mama Milicija Ivanovna mėgo pasakoti, kad jų senelė Iraida Fiodorovna kažkada buvo turtinga dvarininkė, į mišką eidavo rinkti grybų ir mėlynių, vakarais dvaro mergos dainuodavo ir šokdavo, senelė gerdavo arbatą iš virdulio, o galantiški kavalieriai bučiuodavo jai rankutes. 

Viskas kaip gražiame romane. Bet aplanke, kaip antiromane, buvo visiškai kas kita.

Senelė Iraida Fiodorovna iki revoliucijos buvo ne dvarininkė, o viešnamio valdytoja. Aplink ją šoko ir dainavo prostitutės, senelė gėrė degtinę, o ranką jai bučiavo vagys ir suteneriai.

Toliau ėjo techninės detalės. Senelė buvo kilusi iš molokanų sektai priklausiusios šeimos. 

O tos sektos pavadinimas buvo kilęs visiškai ne nuo žodžio „moloko“ (pienas), kaip kas nors pagalvojo, o nuo graikiško žodžio „malakoi“, kuris, paties apaštalo Pauliaus žodžiais, reiškia homoseksualumą.

Mama pasakojo, kad jos tėvas buvo iš dvasininkų sluoksnio. O aplanke, kaip antiromane, buvo parašyta: pašalintas iš dvasininkų dėl priklausymo golikų-adamitų sektai. 

Per tuos golikus senelis-eksdvasininkas susipažino su senele-viešnamio motinėle, taip tapo jos vyru ir kompanionu viešnamyje. 

Senelis turėjo liguistą potraukį stebėti tai, ką daro jo nuoga klientūra. Medicinoje tai vadinama ekshibicionizmu ir voierizmu.

Nepaisant tokio masinio gundymo, senelė buvo garantuota, kad senelis jai bus ištikimas. Paprasčiausiai, todėl, kad jis pats buvo impotentas, ir jam neliko nieko kito, kaip žiūrėti, ką daro kiti. 

Tiesa, visi senelės vaikai buvo ne nuo senelio, o nuo girtų klientų.

Ir taip, mama Milicija Ivanovna buvo padaryta pagal formulę — ant svetimo b... į rojų joti. Bet Dievulio neapgausi, ir mama išaugo lesbiete. Aktyvaus, tai yra, vyriško tipo. 

Todėl ji ir elgiasi kaip milicininkas. Todėl ją ir vadina ne Milica, o Milicija Ivanovna.

Senelis pagal tėvą buvo krikštytas žydas, nusipirko dvarą ir taip tapo dvarininku. Save pristatinėdavo vokiečiu — Milleriu. 

Nuo gimimo raišiojo kaire koja. Neurotikas, ekscentrikas, lošėjas ir spekuliantas. Domėjosi Lombrozo psichiatrija. 

Prijautė narodnikams-teroristams, o vėliau — skopcams ir tolstovcams. Dalį palikimo paliko sionistams, o kitą dalį — komunistams.

Senelė iš tėvo pusės buvo iš patikrintos žydų šeimos, bet pabėgo iš namų ir tapo sufražiste, tai yra, kovotoja už moterų emancipaciją. Rūkė, gėrė, vartojo narkotikus ir buvo lesbietė. 

Kentėjo dėl psichinių sutrikimų, rašė futuristinius eilėraščius, domėjosi madam Blavatskos teosofija ir žydo Šteinerio antiposofija.

Nuo tokių senelio ir senelės, tėtis Milleris gimė gražutis kaip jerubiniukas. Bet jo sieloje sėdėjo šėtonas sukkubas, kuris vyrus paverčia moterimis. 

Tėtis Milleris buvo pasyvaus tipo homo, tai yra, iš išvaizdos — vyras, o sieloje — moteris. Todėl jis toks pasyvus, tingus ir amžinai mieguistas.

Millerių šeimoje viskas buvo atvirkščiai. 

Paprastai kalba apie žmonos grožį. O čia — tėtis, kaip teosofiškas jerubinas, o motina, kaip rupūžė. 

Paprastai vyras vyresnis už moterį. O čia — žmona dešimčia metų vyresnė už vyrą. 

Paprastai vyras išsirenka žmoną. O čia — „aktyvi“ sena rupūžė apsivedė su „pasyviu“ jaunučiu jerubinu. 

Vėliau visą gyvenimą jam priekaištavo, kad jis toks apsnūdęs, impotentas, pederastas ir minetčikas. Nors ji ir pati buvo ne ką geresnė. 

Todėl tėtį ir praminė Vaikomu Kankiniu.

Paraštėje raudonu pieštuku parašyta: „Todėl ir sako, kad šėtonas viską daro atvirkščiai“.

Braižas Ninai pasirodė pažįstamas. Jai net pasirodė, kad tai parašė Borisas Rudnevas.

Vėliau buvo įvairios smulkmenos iš Millerių šeimos gyvenimo. Ir viskas antiromano stiliumi. 

Mona Niną įsimylėjo penkiolikmetis kaimynų berniukas, toks pat gražutis, kaip jos tėtis jaunystėje. 

Tas berniukas buvo augantis minetčikas ir mazochistas, jis širdyje jautė, kad Nina — jį papildanti pusė ir beprotiškai dėl jos pergyveno. O Nina iš jo tik šaipėsi.

Užtat tą berniuką aistringai įsimylėjo senstantis tėtis Milleris. O Nina visiems tvirtino, kad tėtis įsimylėjo prostitutę Magdaleną, su kuria Nina piešė rubensiškas moteris ir tuo pat metu su ja suko lesbietišką romanėlį. 

Bet, žinoma, mamos neapgausi, ir dėl to kilo nedidelis šeimyninis skandalėlis. Senatvėje mama pradėjo pavydėti tėčiui to kvailo berniūkščio, o vargšas tėtis susirgo juoda melancholija ir rijo įvairias tabletes.

Apačioje prierašas raudonu pieštuku: „Padėtis beviltiškesnė, negu Sartro romane „Be išeities“. Charakteringa, kad šeimoje kartojasi tas pats ciklas, kaip karma“.

Ir vėl Ninai pasirodė, kad braižas labai pažįstamas.

Po to ėjo įvairūs duomenys apie keistą Millerių šeimynos draugystę su kunigaikščio Šachovskio šeima. Kaip jaunystėje Milicija Ivanovna buvo artima, labai artima su kunigaikštyte Zinaida Geršelevna Šachovskaja. 

Kunigaikščio Šachovskio gegutės kiaušiniai: pamaiva ponia ir pusiau žydė, lesbietė ir sadistė, skaitanti Čarskos romanus, kilmingų panelių instituto auklėtinė, kuri išėjo dirbti į ČK, pati šaudė žmones, o vėliau papuolė į Sibirą ir tapo kunigaikštiene Sibirskaja. 

O dabar — paprasčiausia pusdurnė sena beprotė, gyvenanti namo palėpėje Beriozovkoje.

Kol mama Miller užsiiminėjo lesbietiška meile su kunigaikštyte Šachovskaja, tėtis Milleris pederastino su kreivakoju kunigaikščiu Šachovskiu. Taip pat pusiau žydu. 

Tas vunderkindas sunkiai baigė defektinių vaikų mokyklą, vėliau prisistatinėjo Peperekopo didvyriu, kol nepapuolė į Sibirą ir netapo kunigaikščiu Sibirskiu. 

Štai tas prancūziškas keturkampis labai lengvai maskavosi paprasta draugyste tarp šeimų. 

Tiesa, visa tai buvo jaunystėje. O dabar kunigaikštis Šachovskij-Sibirskij yra paprasčiausias kreivakojis priedurnis.

Apačioje prierašas raudonu pieštuku: „Štai tos sėkmės kaina, kurią žada šio pasaulio kunigaikštis, kurio vardas legionas, ir kuris yra melagis ir melo tėvas“.

Aplanke taip pat gulėjo serija slapta kamera nufotografuotų fotografijų, kur Nina buvo nufotografuota su visomis savo lesbietiškomis draugužėmis pačiomis intymiausiomis pozomis. 

Čia ir Liza Švarc-Černova, dabar kunigaikštienė Goremykina-Obolenskaja. Ir Fufočka iš stebuklų namo. Ir net prostitutė Magdalena. Ir pozos daug išvaizdesnės, negu geriausiuose pornografiniuose žurnaluose.

Kai Nina baigė vartyti savo antiromaną, ji jautėsi taip, lyg būtų nuogai išrengta. Ant aplanko stovėjo spaudas „KGB 13-sis skyrius“. 

Ir ji suprato, kad prieštarauti ir neigti beprasmiška: 13-ame skyriuje, kuris užsiiminėjo sanitarine-politine profilaktika, ją sutraiškys kaip raupų utėlę.

Po to ją pasiuntė į medicininę komisiją, kur ją iš tikrųjų nuogai išrengė. 

Gydytojai baltais chalatais, iš po kurių matėsi KGB uniforma, paėmė kraujo ir odos epidermio mėginius, nes taip dabar tikrina dėl homoseksualumo, ir dar paėmė įvairiausių mėginių ir analizių, įskaitant ir ginekologinę apžiūrą. 

Vėliau ją iš visų pusių nufotografavo, lyg to reikėtų kriminalinei bylai, ir net paėmė pirštų antspaudus.

Po visų tų procedūrų, raganą Niną pasodino į liftą ir pakėlė į viršutinį aukštą. Didelis kambarys, iki pat lubų puošnūs paneliai iš kažkokios retos medienos. 

Vietoje įprastų vadų portretų, ant sienų kabo senovės majų ir actekų piešiniai, ritualinės indėnų kaukės, laukinių tropinių žvėrių iškamšos. 

Knygų lentynos ir minkšti odiniai krėslai. Kambarys buvo panašus į jaukų antropologijos profesoriaus kabinetą.

Už didelio rašomojo stalo žmogus KGB generolo uniforma. Kai Nina pažvelgė į jo veidą, jai lyg per rūką pasirodė, kad jis panašus į Borisą Rudnevą. 

Bet tai buvo visiškai kitas žmogus. Uniforminė pilkai melsva palaidinė su juodu kaklaraiščiu. Aplink burną sunkios raukšlės. Ant pečių generoliški antpečiai su sukryžiuotais KGB techninės tarnybos kirvukais. O ant stalo Ninos asmens byla. Ir šalta panieka akyse.

— Ko stovi kaip druskos stulpas? — pasakė generolas. — Sėskis.

Nelaukdama nieko gero, Nina prisėdo ant krėslo. Generolas pieštuku pastukseno į jos asmens bylą:

— Ir taip, raganą Niną pagavo už rankos. Ir išsiunčia į užsienį. O aš sentimentalus žmogus. Nusprendžiau atsisveikinti.

— Borisai, aš juk tau sakiau, kad esu nieko verta. Bet viso to, — ji linktelėjo į pilką aplanką, — to aš ir pati nežinojau...

— Ir taip, Ninai fon Miller nepatinka jos pačios giminės medis? Bet aš galiu tai pakeisti. Kaip atsisveikinimo dovaną.

— Tu pakeisi mano dokumentus?

— Ne, reikalas sudėtingesnis. — Generolas pirštais barbena į stalą. — Kažkada tu man rekomendavai pasiklausyti Galevio operos „Žydukė“. Tu prisimeni, kame ten esmė?

— Taip, šiek tiek... iš kažkokio viduramžių grafo čigonai pavogė vaiką. Po to, kai grafas jau visai paseno, jam sako, kad vietinis rabinas žino, kur jo vaikas. Bet rabinas tyli. 

Tada grafas inkvizicijai įsako areštuoti vienintelę ir mylimą rabino dukterį. Bet rabinas tyli. Tada tą dukterį sudegina ant laužo. 

Grafas sako: „Na, o dabar pasakysi, kur mano vaikas?“ Rabinas rodo į baigiantį degti laužą ir sako: „Štai ji — tavo dukra!“

— Taip, turint omeny, kad Galevi — pats žydas, tai jis reikalą žino. O esmė tame, kad žydai, būdami pačia degeneratyviausia tauta žemėje, dažnai įsivaikina svetimus vaikus — o vėliau juos pristato kaip savus. Ir ta opera “Žydukė” kaip tik apie tai...

Generolas sėdėjo ir susimąstęs vartė Ninos asmens bylą.

— Viena tavo motinos sesuo, Agnesa Ivanovna, gimė luoša, kreivu nugarkauliu. Netekėjusi. Vaikas pradėtas nekalto pradėjimo būdu, bet duktė Katia, tavo pusseserė, gimė žvaira. 

Antroji tavo motinos sesuo, Diana Ivanovna, ištekėjusi, bet santuoka — bevaikė. O tavo motina ištekėjo už pabėgėlio krikštyto žydo. Tavo žydas tėvas dar turi brolį, kuris vedęs, bet santuoka — bevaikė. 

Charakteringas nykstančio šeimos medžio paveikslas.

Nina nervingai suraukė antakius. Generolas atsilošė krėsle, užsirūkė pypkę ir sunkiai atsiduso.

— Kad ištaisyti tavo giminės medį, teks prikelti mirusiuosius. Prisimeni kunigaikščio Šachovskio gegutės kiaušinius? Juk aš taip pat vienas iš operos ‘Žydukė” variantų. 

Bet esmė štai kame: tu sakei, kad kreivakojis kunigaikštis Šachovskij-Sibirskij turėjo romanėlį su vieno NKVD karininko žmona. 

Kai karininkas apie tai sužinojo, jis savo žmoną nušovė, o raišą idiotą ir jo sesutę Zinaidą Geršelovną ištrėmė į Sibirą. Prisimeni?

— Taip...

— Tai štai, neseniai aš apklausiau tą Zinaidą Geršelovną. Kaip ir tikėjausi, romanas su karininko žmona buvo ne su kunigaikščiu Sibirskij, o su jo sesute, kuri tuo metu buvo NKVD generolu. 

Lesbiečių romanas. Bet kai aš prispaudžiau Zinaidą Geršelovną, tai sužinojau dar kai ką. Sakyk, tu vienintelis vaikas šeimoje?

— Taip...

— Tai štai... Iš pradžių tavo motina pagimdė du negyvus vaikus. O trečias buvo mongoloidinis idiotas, kuris taip pat netrukus mirė.

Nina nusisuko ir žiūrėjo pro langą. Ten ryškiai švietė saulė, girdėjosi tolimi automobilių signalai.

— Tada tavo tėvai nutarė įsivaikinti. Todėl, kad tada vaikų namai buvo NKVD jurisdikcijoje, tai jie paprašė Zinaidos Geršelovnos pagalbos. O Zinočka, paprasčiausiai, ėmė ir atidavė tos užmuštos karininko žmonos vaiką.

Generolo balse jautėsi nuovargis ir kartėlis. Nina įsitempė:

— Tai reiškia, aš įsivaikinta?

— Taip... Tas vaikas gyveno pas žmonos gimines Beriozovkoje. Bet jie to vaiko nemylėjo, nes manė, kad tėvas yra jų dukters žudikas. Todėl jie noriai vaiką atidavė Zinočkai, o tėvui pasakė, kad jis mirė nuo plaučių uždegimo. 

Dirbdama NKVD, Zinočka sunaikino visus pėdsakus — gimimo liudijimą, suvaidino laidotuves ir taip toliau... O dabar ji viską man prisipažino.

Nina nepasitikėdama pakėlė antakius:

— Reiškia, tu žinai, kas mano tėvas?

— Kaip bebūtų gaila, žinau.

— Kas jis?

— Chm... Tavo tėvas — mano gimtasis brolis.

Ninai pasirodė, kad ant sienos kabanti vėžlio iškamša staiga atgijo ir sujudėjo. O indėnų žynių ritualinės kaukės kažkaip keistai nusišypsojo. O šalia kažkas kalba:

— Tai reiškia, kad tu mano tikra giminaitė. O aš — tavo tikras dėdė. Tai reiškia, kad aš buvau įsimylėjęs savo tikrą giminaitę, kad aš bučiavau savo tikrą giminaitę, kad aš vos nevedžiau savo tikros giminaitės. 

Juk tai — kraujomaiša. Kaip pas Hitlerį su Geli Raubal. Bet koks velnias mane įpainiojo į tą purviną reikalą?

Generolas sunkiai atsistojo ir pradėjo vaikščioti iš kampo į kampą.

— Borisai, bet juk Zinočka beprotė. Gal ji suklydo?

— O, ne-e. Mes turime tokių priemonių, kad ne tik bepročiai, bet ir mirusieji pradeda kalbėti. Ir pasako tiesą. Aš patikrinau — ir visa tai, kaip bebūtų gaila, tiesa.

Nina sėdėjo ir apžiūrinėjo savo naująjį dėdę, kuris niūriai vaikščiojo po kabinetą. Juk jis iš tikrųjų prikėlė mirusiuosius. Ir matėsi, kad jis už tai sumokėjo savo paties sielos dalimi.

— Borisai, o kur jis dabar — mano tėvas?

— Tiksliai kaip pagal operą “Žydukė”. Tavo tėvas — tarybinis grafas, raudonasis kardinolas. Jis tavo motiną labai mylėjo. O ji jam sugadino visą gyvenimą. Raudonasis kardinolas žinojo, kas gausis iš tavęs. 

Jis tave mylėjo, bet žinia apie tavo mirtį jam buvo išeitis iš aklavietės. Tai, kad tu gyva, — jam tik papildoma nelaimė. Todėl, nedirginkime senų žaizdų. Taip kad... pamiršk apie jį.

— O kodėl jis nušovė mano motiną?

— Tavo motina, Olga, buvo labai graži dvilytė echidna. Už vyro nugaros ji suko romaną su Zinočka, kunigaikštyte Šachovskaja ir NKVD generolu. 

Bet vėliau Olga buvo neištikima ir kunigaikštytei. Kalba, kad ji turėjo santykių su Stalino žmona (žr. Maksimo Litvinovo knygą “Memuarai” su įžanga, kurią parašė istorijos profesorius E. Karra ir generolas Bedella Smitas, amerikiečių pasiuntinys Maskvoje, o vėliau amerikiečių Si-ai-ei viršininkas. Išleido Morrou, Niujorkas, 169-170 puslapiai). 

Tada kunigaikštytei užvirė jos psichavotas žydiškas kraujas — ir Olgą ji nušovė jos vyro pistoletu. Ir viską sutvarkė taip, lyg tai būtų savižudybė. Bet vėliau viskas išaiškėjo. Už tai Zinošką ir ištrėmė į Sibirą.

Po to Nina sužinojo, kad keičiant vietomis dėmenis, suma nesikeičia. Jos motina, Olga, save laikė pusiau žyde, tik iš motinos pusės. 

Bet iš tikrųjų jos tėvas buvo toks pat bėglys krikštytas žydas, kaip ir tėtis Milleris, ir taip pat viską slėpė. Dėl to, Nina vis viena yra pusiau žydė. 

Todėl pusiau žydė Zinočka perdavė pusiau žydišką vaiką į pusiau žydų šeimą.

— Genealogija beveik tokia pat, kaip ir Lenino, — susiraukęs pasakė dėdė-generolas. — Šėtono ir antikristo mišinys. Jis spragtelėjo žiebtuvėliu ir metė jį ant stalo.

— Tavo tėvas buvo normalus žmogus. O tavo kvaila prigimtis paveldėta pagal tavo kvailos motinos liniją. Kaip bebūtų gaila, supuvęs kraujas, kaip nuodai, stipresnis už sveiką kraują.

— Borisai, — tyliai pasakė Nina. — Bet juk aš tave mylėjau... beveik iš tikrųjų.

— Taip, beveik... Sadistės meilė — tai gana specifinis dalykas. Kaip katė su pele. Todėl tu visą laiką ir tvirtinai: “Mano mažiukas”, “mano peliukas”. 

Ir tavo bučiniai — juk tavo akys užsidegdavo tik tada, kai man iš lūpų pradėdavo bėgti kraujas. Kraujo skonio bučiniai. Medicinoje tai vadinama vampyrizmu. Ir tą šlamštą aš mylėjau kaip deivę! Ir save laikiau dievų numylėtiniu!

Buvęs dievų numylėtinis liūdnai palingavo galva:

— Aš medžiojau idealią tarybinę naujo tipo merginą — homo sovietikus. Ir ką man šėtonas pakišo? Homoseksualę! Lesbietę!

Buvęs homo sovietikus medžiotojas žiūrėjo į Niną ir lyg kalbėjosi su savimi:

— N-taip, aukšta mergaitiška krūtinė, plona talija, stambūs sveikos patelės klubai. Ir tokia švari, vaikiška oda. Kurią taip malonu bučiuoti. 

O iš tikrųjų — tai beladona. Krasavka. Laukinė vyšnia. Mieguistas kvaišalas. Ta pati, apie kurią sako: nelieskite tos šlykštynės — verksite.

Į didelę bronzinę peleninę jis iškratė iš pypkės pelenus:

— Bet, kad suprastum visą tą išmintį, iš pradžių reikia pabūti asilo kailyje.

Po to valstybės saugumo generolas kažką prisiminė ir susiraukė kaip nuo danties skausmo.

— O juk aš tave laikiau ant savo rankų, kai tu buvai dar kūdikis... Tave valgydinau iš buteliuko... Su tavimi žaidžiau... Nušluostydavau tavo pirmas vaikiškas ašaras... Vėliau, kai tu mirei, aš net ėjau išklausyti gedulingų mišių... Kad išgelbėčiau tavo nuodėmingą sielą...

Jis sustojo viduryje kambario ir susidėjo rankas už nugaros.

— Dabar aš tave prikėliau. Bet tu — gyvas lavonas. Ir tavo gyslose lavoniniai nuodai. Aš tave išsiunčiu iš šalies. Duodu tau kelialapį naujam gyvenimui. 

Aš specialiai tau parodžiau tavo giminės medį — ir vieną, ir kitą. Kad tu žinotum, kuo tai baigiasi, kai žmonės susideda su šėtonu.

Generolas rankomis atsirėmė į stalą ir jo antpečiuose sublizgėjo tarybinės inkvizicijos sukryžiuoti kirvukai.

— Įsimink tik vieną, ragana Nina. Jeigu tau kada nors į galvą ateis kvailos mintys, turėk omeny, kad su mumis — menki juokai. Mes mokame ne tik mirusiuosius prikelti, bet ir atvirkščiai. 

Pirmą kartą aš tave savo rankose laikiau kaip kūdikį. Antrą kartą — kaip moterį. Bet trečią kartą į mano rankas nepakliūk. O mūsų rankos ilgos. Ir prisimink — mano žodis tvirtas.

KGB 13-ojo skyriaus mašina veikė greitai. Tas pats kapitonas raginiais akiniais ir su gyvatėlėmis antpečiuose Ninai įteikė užsienietišką pasą su Izraelio viza, po to pradarė stalo stalčių:

— Aš dar turiu jums grąžinti jūsų nuosavybę. Pasirašykite, kad gavote.

Ir jis Ninai ištiesė pailgą dėžutę su užrašu “Made in USA”. Tai buvo tas pats slaptas psichologinio karo instrumentas, kurio pagalba raganos pavirsta vyrais.

Netrukus butas Entuziastų skersgatvyje Nr. 22, kas žaidžiant akį reiškia per daug, ištuštėjo. Ir atsitiktiniai praeiviai net nežino, kad anksčiau čia gyveno miegančioji gražuolė Nina Miller, ideali naujo tipo tarybinė mergina, kuri pasirodė esanti ragana.

* * *

Likusių keistuolių iš stebuklų namo, nedarytųjų iš Nedodelkino ir kitų agitpromo nelabųjų likimų galima būtų neaprašinėti. 

Bet tada bus baltų dėmių satanizmo reikaluose. Nes degeneracijos šėtonas, mirties angelas — tai lėta mirtis, kuri tęsiasi per kelias kartas.

Kad suprasti tą supainiotą reikalą, reikia pažvelgti į visą konkretaus legionieriaus gyvenimą. O dar geriau — visos grupės legionierių. 

Nes jie, kaip mikrobai, visada renkasi grupėmis arba sudaro grandines. Kaip sifilio baltoji spirocheta. 

Ir todėl, kad tas dalykas — paveldimas, tai reikia pasikapstyti tarp senelių, anūkų ir proanūkių.

Tik tada aptiksite pažinimo raktus prie tų gėrio ir blogio, proto ir beprotybės, laimės ir nelaimės, gyvenimo ir mirties problemų, kurias nuo senų laikų vadina Dievu ir šėtonu. Tik tada jūs sužinosite, kur tiesa — ir kur melas.

Jeigu kas mano, kad pagal specialų projektą “Agasferas” KGB 13-asis skyrius į Vakaraus siuntė savo agentas, tas giliai klysta. 

Daugeliu atveju tie agasferai jokių instrukcijų negavo. Bet be užsiėmimo jie nesėdės. Visas fokusas tame, kuo jie užsiiminės. 

Be jokių instrukcijų tie legionieriai-kinsininkai, kurie turi griovimo ir susinaikinimo kompleksus, terš, painios, gadins ir griaus viską, ko tik jie imsis.

Todėl filosofai ir sako, kad šėtonas — tai pirmas antikristas ir nihilistas, kad tai Niekas, bet tas Niekas niekina. 

Ir visa tai puikiai žinojo profesoriaus Rudnevo smegenų centre, kuris tą šėtoną pasodino prie grandinės ir privertė tarnauti tarybų valdžiai.

Dekadencijos ir revoliucijos lavoniniai nuodai į Rusiją atėjo iš Vakarų. O dabar KGB 13-sis skyrius tas pastipusias kates, paprasčiausiai, mėtė atgal per tvorą. Skolas reikia grąžinti.

Prancūziškąją Lizą ir Kotiką, tai yra, kunigaikštį ir kunigaikštienę Goremykinus, taip pat paleido specialaus projekto “Agasferas” konvejeriu. Juos išsiuntė tik todėl, kad jie abu buvo homo sovietikus. 

Juk Vakaruose ginčijasi apie homo sovietikus. Na, ir puiku, tegul patys pasižiūri, kas tai yra.

Be to, kunigaikštienė Liza oficialiai skaitosi pusiau žydė, memzericha. O evrikaniška ir evripiejiška spauda putotomis lūpomis šaukia, kad tarybinius žydus išleistų į Izraelį. 

Dėl to kunigaikščiams Goremykinams įdėjo Izraelio vizas ir išleido į kelią.

Bet kunigaikštienė Liza visiškai nenorėjo rinkti apelsinų kibucuose. O kunigaikštis Goremykinas dar mažiau norėjo kariauti už didįjį Izraelį nuo Nilo iki Eufrato. 

Todėl, vietoje Izraelio, jie abu atsidūrė kitoje pažadėtoje žemėje — Amerikoje. Todėl tas specialusis projektas ir vadinasi “Agasferas”, tai yra, “Amžinasis Žydas”.

Amerikoje kunigaikštis Goremykinas sąžiningai prisipažino, kad jo profesija — tai “trys raidės”, žinote, įvairūs gudrūs organai. 

O kunigaikštienė Liza pareiškė, kad ji, kaip naujausia 3-sios emigracijos atstovė, norėtų dirbti “Amerikos Balso” radijuje, kad padėtų tarybiniams disidentams jų kovoje už žmogaus laisvę ir lygybę.

Kaip tokiais atvejais priklauso, Amerikos gudrūs organai jiems surengė psichologinį patikrinimą pagal Roršach testus, kur pagal rašalo dėmes, anketas su nebaigtais sakiniais, intymiais interviu seksualinėmis temomis ir kitomis gudrybėmis išsiaiškina edipus arba įvairius kompleksus, froidinį burnos erotizmą, analinį arba užpakalinį erotizmą, kaip sakoma, armėniškus juokelius ir kitokius delikačius kompleksus, reikalingus konkrečios asmenybės psichoanalizei.

Kunigaikščiai Goremykinai visus tuos armėniškus juokelius žinojo geriau už egzaminatorius ir egzaminus išlaikė taip sėkmingai, kad amerikiečių gudručiai iš gudrių organų net pašoko iš džiaugsmo. 

Pirmaklasiai psichai! Ir dar tarybiniai, ir dar šviežutėliai! Ir naujuosius agasferus iš karto įjungė į amerikiečių psichologinio karo sistemą.

Kunigaikštį Goremykiną paėmė į darbą Si-ai-ei, kur legionieriai vaidina tokį pat vaidmenį, kaip komunistų partija TSRS. 

Užsimaskavęs kaip valstybės departamento vertėjas, jis važinėjosi su tarybinėmis delegacijomis, kurios atvažiuodavo į JAV keistis moksline patirtimi. 

Jo užduotis buvo tarybinių delegacijų sudėtyje nustatyti tokius pat legionierius, kaip ir jis pats, ir rezultatus pranešti Si-ai-ei. O taip pat — ir į KGB 13-jį skyrių.

Tuo metu kunigaikštienė Liza dirbo rašomąja mašinėle “Amerikos Balso” radijuje Vašingtone ir visus tikino, kad ji ne tik mašininkė, o tarybinė disidentė-rašytoja.

Po to prancūziškoji Liza tapo nėščia. Jau sekančią diena ji apie tai apskelbė kaip apie pasaulinės reikšmės įvykį, ir net bandė šią naujieną įsprausti į “Amerikos Balso” radijo laidų programą. 

O kunigaikštis Goremykinas dėl tos naujienos raukėsi taip, lyg kentėtų priešgimdyminius sąrėmius.

Tamsiaisiais laikais būdavo, kad valstietės pagimdydavo dirbdamos laukuose, tiesiog arimuose. Užtat kunigaikštienė Liza gimdė pagal visas amerikiečių mokslo ir technikos taisykles. 

Likus dviem mėnesiams iki gimdymo, ji jau atsigulė į ligoninę. Iš abiejų lovos pusių kabojo kažkokie indai su vamzdeliais. 

Tuos vamzdelius Lizai prijungė prie  visų vietas, kuriomis ji nusidėjo ir net nenusidėjo. Ir du mėnesius tais vamzdeliais, kaip cheminėje gamykloje, cirkuliavo įvairūs skysčiai.

Kai kuriose šalyse, kai gimdo karalienė, pagal įstatymus — kad nepakeistų paveldėtojo, — gimdymo metu dalyvauja visas būrys liudininkų. 

Kunigaikštienė Goremykina savo vaiką gimdė beveik kaip karalienė. Liudininkais susirinko visas būrys studentų-medikų. Kad jie pasižiūrėtų, kaip nereikia gimdyti.

Tamsiaisiais laikais prancūziškoji Liza su savo vaiku, paprasčiausiai, būtų sužaidusi į dėžę. 

Bet šioje mokslo ir technikos epochoje, naujagimį prijungė prie sudėtingos vamzdelių ir indų sistemos ir dar du mėnesius per jį pumpavo įvairius chemikalus. 

Pagaliau mokslo progresas nugalėjo, ir pasaulis pasipildė dar vienu legionieriumi.

Išėjusi iš ligoninės, memzdericha Liza iškėlė prabangias krikštynas. Šventikas skaitė maldas, kurių metu Viešpaties Dievo prašė iš naujagimio sielos išvaryti šėtoną, nelabuosius ir įvairias tamsiąsias jėgas. O kunigaikštienė Goremykina nugalėtojo poza stovėjo šalia.

Po to Liza pradėjo visus įtikinėti, kad pas ją ne vaikas, o tikras vunderkindas. Ir tikrai, su jos sūnumi dėjosi stebuklai. 

Kai kiti vaikai pradėdavo vaikščioti, jos vunderkindas dar tik šliaužiojo. Kai paprasti vaikai pradeda kalbėti, vunderkindas tik tylėjo. Be to, vunderkindas pastoviai sumaišydavo naktipuodį su savo lėkšte valgymui.

Prancūziškoji Liza į visa tai žiūrėjo kantriai. Būdama ragana, ji žinojo slaptą liaudies patarlės prasmę: “Kodėl tau gyvenime taip sekasi? Tu ką, vaikystėje š... valgei?” 

Juk tokie dalykai gana dažnai atsitinka su būsimais genijais. Juk kažkas panašaus vaikystėje buvo ir su genealiuoju draugu Leninu.

Bet vunderkindui augant, Liza šiek tiek pritilo. Esmė tame, kad panašūs dalykai vyksta su genijais — arba kretinais. Proporcingai, vienas genijus — šimtui tūkstančių kretinų. 

Ir raganai Lizai aiškėjo, kad šioje loterijoje ji išsitraukė ne genijų, o kažką kitą.

Todėl garsusis disidentas-beprotnamininkas Valerijus Tarsis tvirtino, kad kiekvieno genijaus sielos dugne sėdi kretinas. Taip, bet tai visiškai nereiškia, kad kiekvienas kretinas — tai genijus.

Ragana Liza puikiai žinojo, kad vaikų jai geriau neturėti. Bet ji visiškai nenorėjo likti sena bevaike pana. Fu, kad žmonės vėliau pirštais rodytų? 

Ir ji nutarė bet kokia kaina pasidaryti vaiką. Ir štai, jos noras išsipildė su kaupu: ji gavo amžiną vaiką, kažkokį protiškai atsilikusį, infantilišką, su motinišku kompleksu, kuris visą gyvenimą laikysis mamos sijono.

Žinoma daugelis legionierių, kurių sąžinė taip pat nešvari, kaip ir raganos Lizos, tvirtins, kad tai visiškai ne taip. 

Sakys, kad čia tik atsitiktinumas, akla genetinė kombinacija, amino rūgštys, radioaktyvumas, atominiai eksperimentai ir kiti abstraktūs faktoriai.

Vienaip ar kitaip, ragana Liza galvojo, kad ji pergudravo visus — ir Dievą, ir šėtoną. O gavosi šiek tiek kitaip. 

Nepadėjo nei amerikiečių mokslas ir technika, nei netikras krikštas su maldomis. Pasirodo, kad Viešpatį Dievą apgauti ne taip paprasta.

Kad būti objektyviems, būtina pastebėti, kad kunigaikštis Goremykinas su kretino darymu nebuvo susijęs. 

Kunigaikštienė Liza jį pasidarė pati. Kad sumažintų legionizacijos galimybes, ji vaiką pasidarė ne nuo vyro-legionieriaus, o, taip sakant, modernistiniu būdu — dirbtiniu keliu.

Žinoma, Liza patarimo neklausė pas viduramžių alchemikus, kurie kažkada bandė padaryti žmogų iš retortos arba homunkulo. 

Šiuolaikinėse kultūringose šalyse ta problema išspręsta dirbtiniu apvaisinimu. O mažiau kultūringose šalyse dėl to sakoma: pirštu darytas. 

Paprastai taip sakoma, kai mato tokį homunkulą, koks gavosi raganai Lizai.

Kunigaikštienė Liza vaiką pasidarė nuo svetimo dėdės.  Norėjo, taip sakant, ant svetimo b... į rojų nujoti. Bet gavosi ne pagal planą.

Jeigu kas nors galvoja, kad pasidariusi vieną homunkulą, Liza nurimo, tas giliai klysta. Juk Liza buvo pusiau žydė. 

Ir ne be reikalo sako, kad žydas ras išeitį iš bet kokios padėties. Todėl, kai Liza įsitikino, kad pirmasis vaikas aiškiai defektinis, ji vėl pastojo.

O kai atėjo laikas gimdyti, ji išvažiavo į Vakarų Vokietiją. Ir netrukus ji pagimdė mielą mergaitę.

— Žiūrėkite! — švytėjo Liza. — Tokia baltaplaukė. Tiksliai kaip aš! Ir gimdymas buvo toks lengvas...

Šį kartą gimdymas buvo iš tikrųjų lengvas. 

Paprasčiausiai, Liza iš po sijono išmetė visus skudurus, kurių pagalba imitavo nėštumą, o vėliau nuvažiavo į šv. Katerinos vaikų prieglaudą, kur vienuolės rūpinosi pamestinukais, ir ten išsirinko kūdikį. 

Žinoma, kunigaikštienė Liza niekada neprisipažins, kad jos šviesiaplaukė dukrytė — tai nežinomos vokietės-tarnaitės vaikas.

Lizos Abramovnos Černovos-Švarc šeimoje tai buvo lyg šeimyninė tradicija, ir memzericha Liza, paprasčiausiai, nuėjo motinos pėdomis. 

Savo laiku Lizą taip pat pirštu darė — ir rezultatai gavosi nekokie. 

O jeigu jūs paklausinėsite pažįstamų, tai jums pasakys, kad Liza dar turi jaunesniąją seserį — įsivaikintą, kuri labai geras žmogus ir ne tokia sterva, kaip Liza.

Bet čia iškyla mažas talmudinis klausimas: jeigu Lizos tėvas žydas, o motina gojė, šiksa, ir, jeigu Lizą darė pirštu, tai kokia ji žydė?

Štai todėl tais atvejais, kada yra mišrios šeimos tarp žydų ir gojų, išmintingi rabinai, puikiai žinodami visus tuos figli-migli, žydais pripažįsta tik žydės motinos, o ne tėvo vaikus. 

Sionistų išminčiai žino, kad tokios mišrios santuokos daugumoje atvejų yra specialios santuokos. Ir, jeigu motina gojė, šiksa, tai čia reikia ausis laikyti stačias. Tiesa, tokios raganos, kaip Liza, ir rabinus apgaus.

Štai jums ir kunigaikštienė Goremykina. Bet nieko ypatingo čia nėra. Tuo pačiu keliu nuėjo daugelis carinės Rusijos senosios dvarininkijos, daugelis Ispanijos grandų ir anglų lordų, rumunų karalius Karolis ir net Romanovų sosto pretendentas. 

O vėliau vargšus žydus kaltina, kad jie užsiiminėja kažkokiais figli-migli.

Kodėl ragana Liza ieškoti savo įdukros važiavo ne kur nors kitur, o į Vakarų Vokietiją? O labai paprasta. 

Ragana Liza žinojo, kaip baistriukas Hitleris išvalė Vokietiją ir išgrynino rasę, be to, sunaikino dvasinius ligonius, homoseksualistus, defektinius ir tokius keistuolius, koks jis buvo ir pats, dabar ten mažiau šansų, kad įsivaikintas kūdikis bus su trūkumais.

Liza vokiečių nekentė visomis savo sielos fibromis ir savo žydiška širdimi. O ieškoti vaiko važiavo ne kur kitur, o būtent į Vokietiją. Pagal pirmąjį marksistinės dialektikos dėsnį — apie priešingybių vienybę ir kovą.

Dabar kunigaikščiai Goremykinai gyvena mažame namelyje netoli Vašingtono. Jeigu jūs žmogus ordinarinis ir papuolate į šį ekstraordinarinį namą, tai nepamirškite, kad čia — viskas atvirkščiai.

Kunigaikštienė jus užgrius kaip išalkusi prostitutė. Bet neužkibkite ant tos meškerės. Ji jumis pasinaudos, bet jūs ja — niekada. Geriau prižiūrėkite, kad ta ragana nesugadintų jūsų žmonos.

Užtat vietoje kunigaikštienės Goremykinos, jūs galite lengvai sugundyti jos vyrą. Taip kad, į kunigaikštį per daug atidžiai nežiūrėkite. 

Kitaip jis pagalvos, kad jūs juo domitės, ir pradės koketuoti kaip gražuolė. Ir jokiais būdais jam matant nesisagstykite kelnių. Kitaip, gali atsitikti, kad jis prieš jus puls ant kelių.

Juk kunigaikščio sieloje sėdi šėtonas sukkubas, kuris vyrus paverčia moterimis. O raganos Lizos sieloje sėdi šėtonas inkubas, kuris moteris paverčia vyrais. Tokiu būdu, jie gana harmoninga pora, žinote, vyras-boba ir žmona-vyras.

Tik nesugalvokite ta keblia tema kalbėti su ragana Liza. Kitaip ji į jūsų kokteilį įpils kokio nors brudo, tokio, kaip narkotikas LSD. 

O vėliau, kai jūs pradėsite kliedėti, pasakys: “Žiūrėkite! Matote, jūs taip pat beprotis!” Ji tokius fokusus jau keletą kartų darė. Ir čia svarbu žinoti, ką daryti.

Tada reikia iš karto kunigaikštienei tvoti į dantis. Bet turėkite omeny, kad, nors ji ir jauna, bet jos visi dantys dirbtiniai. 

Todėl, kad ji — ragana, tai jos kraujas supuvęs, ir jau tada, kai ji turėjo 20 metų, visus dantis teko traukti, nes iš po dantenų sunkėsi pūliai, todėl teko įstatyti dirbtinus žandikaulius. 

Todėl iš pažiūros jos tokie geri ir lygūs dantys. Bet kai jai duosite į dantis, tai žiūrėkite, kad ji tų dantų neprarytų.

Bet, jeigu jūs žmogus ordinarinis, tai į kunigaikštienės Goremykinos namus vargu ar papulsite. 

Kaip taisyklė, ten renkasi daugiau ar mažiau ekstraordinariniai žmonės, kurie nemėgsta, kad pašaliniai kaišiotų nosis į jų sudėtingą gyvenimą.

Be to, geriau nesistenkite pasižiūrėti į kitą gėrio ir blogio pusę. O tai pamatysite tokių dalykų, kad net pykinti pradės. Geriau spjaukite, persižegnokite ir eikite pro šalį.

* * *

Homo sovietiką Ostapą Oglojedovą, Ostapo Benderio sūnų, specialaus projekto “Agasferas” konvejeriu paleido kartu su visa skaitlinga šeimynėle.

Ostapo lagaminėlyje gulėjo jo įžymusis frakas. Tai todėl, kad Vakaruose nepagalvotų, kad jis tikras kelmas. O frako kišenėlėje yra pažyma iš koncentracijos stovyklos, kad jis ten sėdėjo už pederastiją. Ostapas girdėjo, kad Vakaruose tokios pažymos vaidina tokį pat vaidmenį, kaip partinis bilietas TSRS.

Jo žmona, dinamitinė Dina, važiavo su savo trimis vaikais nuo trijų buvusių vyrų. 

Jos vyresnįjį sūnų, vagį-recidyvistą, išleido tiesiai iš kalėjimo. Vidurinioji duktė Tania važiavo su savo keturpirščiu sūnumi, kurį pradėjo būdama beprotnamyje. 

Jauniausioji duktė Maša, kurią visi kažkodėl vadino Miška, anksčiau buvo panaši į meškiuką, o dabar atrodė kaip visa meška. 

Anksčiau ji mušėsi su berniukais, o dabar domėjosi boksu ir su savimi vežėsi bokso pirštines. 

O uošvė-teroristė su savimi tempėsi krepšį su visomis nervuotomis katėmis, kurios buvo tokios pat psichopatės, kaip ir jų šeimininkė, ir visą laiką miauksėjo.

Nors jie visi važiavo turėdami Izraelio vizas, bet tik vienas Jehova žino, kodėl jie atsidūrė ne Izraelyje, o Niujorke.

Kaip šviežias 3-sios evmigracijos iš TSRS atstovas, baistriukas Ostapas iš karto gavo darbą pagal specialybę skriptų skyriuje “Išvadavimo” radijuje, kuris, padedant trockistams ir menševikams, užsiiminėjo Rusijos išvadavimu nuo bolševikų. 

Tam radijui vadovavo kažkoks amerikiečių komitetas, kurį žinantys žmonės vadino evrikonišku komitetu. O amerikiečių spaudoje rašė, kad visą tą turgelį finansuoja amerikiečių žvalgyba Si-ai-ei.

Reikia pasakyti, kad amerikiečių psichologinis karas buvo organizuotas tais pačiais moksliniais principais, kuriais vadovavosi Mokslinis-tyrimų institutas — NII-13 ir KGB 13-sis skyrius. 

Visas skirtumas tik toks, kad tarybiniam psichologiniam karui vadovavo profesoriai-psichiatrai KGB uniforma, o amerikiečių psichologiniam karui vadovavo patys psichai. 

Juk tada, kai SI-ai-ei viršininkas Allenas Dallesas vadovavo psichologiniam karui, jo sūnus sėdėjo beprotnamyje. O Biblijoje ta tema pasakyta: Juos pažinsite — pagal jų darbus. Ir KGB 13-me skyriuje tai puikiai žinojo. O taip pat žinojo, kad, koks popas, tokia ir parapija.

Kad suprasti visas psichologinio karo paslaptis, reikia žinoti štai ką. 

Juk froidininkai ne be reikalo sako, kad homoseksualumas ir su tuo susiję sadizmas ir mazochizmas, naikinimo ir susinaikinimo kompleksai, tai yra, žudynės ir savižudybės, — tai agresyvumo ir bet kokios agresijos priežastis, pradedant pačiu paprasčiausiu šeimyniniu ginču ir baigiant pasaulinėmis revoliucijomis ir karais. 

O juk psichologinis karas — taip pat karas. Ir be homoseksualumo čia niekaip neapseisi.

Todėl Harvardo projektas, geriausias smegenų trestas Amerikoje, kuriam vadovavo gudrus žydas Natanas Leitesas, tą psichologinį karą organizavo latentiniu pusiau pederastiniu pusiau žydo Lenino kompleksu, kas yra daugelio psichinių ligų priežastimi.

Tokiu būdu, dėdės Ostapo darbas “Išlaisvinimo” radijuje labai panašus, kaip ir jo žygiai “laisvės” radijuje. 

Labiausiai Ostapas mėgo kalbėti per radiją, prisistatydamas karingu tarybiniu pulkininku. Kartais tas homo sovietikus taip įsijaučia į savo vaidmenį, kad mušasi kumščiu į krūtinę ir varo ant homo amerikanus: “Mes — tarybiniai karininkai!”

Kartais tas radijo pulkininkas pasirodo amerikiečių žurnaluose kaip užsitarnavęs tarybinis disidentas, kuris pabėgo iš koncentracijos stovyklos. 

Kartais — kaip tarybinis atominis mokslininkas, buvęs artimiausiu akademiko Sacharovo-Sacharovičiaus bendradarbiu. 

O vakarais Ostapas, pasidėjęs ant stalo keletą knygų, karštligiškai pagal tas knygas rašo savo knygą. Ir skundžiasi, kad Sol Ženicheris iš jo pavogė Nobelio premiją.

Dinamitinė Dina liūdnai linguoja galva:

— Tai, kad Ostapas meluoja, — dar pusė bėdos. Blogiausiai, kad tuo savo melu jis tiki. Tai jau asmenybės susidvejinimas — šizofrenija.

— Tai visų jūsų galvose perlenkimas, — atšauna Ostapas. — Moksliškai tai bus paralaksas!

Visažinantis Ostapas tikina, kad visi jo kolegos “Išlaisvinimo” radijuje pisuare kruopščiai prisidengia savo nupjautavamzdžius — naujausią amerikiečių psichologinio karo ginklą.
— O aš jiems savo tarybinį nupjautavamzdį rodau, — sako radijo pulkininkas Ostapas Ostapovičius Oglojedovas. — Juk čia tai kaip partinis bilietas.

Pagyvenęs stebuklų šalyje Amerikoje, Ostapas kažko išmoko. Amerikiečių komitetui vadovavo du dideli bosai, du buvę diplomatai, kuriuos kažkodėl išvijo iš valstybinio departamento Makarčio laikais. 

O vėliau vienas iš tų diplomatų, kai jam jau buvo apie 60 metų, staiga vedė kito diplomato 20-metę dukterį.

— _Žinote, ką tai reiškia,? — sako visažinantis Ostapas. — Tai reiškia, kad jaunystėje tie diplomatai darė vienas kitą — ir iš priekio, ir iš užpakalio. Bet mes tuos fokusus taip pat žinome.

Po to senelis Ostapas mato, kad tuo pat keliu nuėjo ir “Amerikos Balso” radijo viršininkas , kurią žinantys žmonės vadina “Atlantidos Balsu”. 

Tas senas trockistas, kai jam sukako 60 metų, vedė jaunutė 20-metę mergaitę. Ir Ostapas net buvo pas juos kūmu.

— Jis tą triuką jau trečią kartą daro, — murmėjo kūmas Ostapas. — O kaip tai daroma, galima perskaityti jo knygutėje “Trockisto rauda”. Santuoka fiktyvi, o vaikai — defektiniai.

Po to senelis Ostapas susimąstė. Jam jau 55 metai, o jo žmona už jį vyresnė, visiška senė. Juk jis ją vedė tik dėl to, kad užsimaskuotų. 

Bet dabar visi tie vaikai, nors ir svetimi, išaugo, ir iš karto matosi, kad jie visi nenormalūs. Reikia maskuotis iš naujo.

— Ką, aš ryžas? — pasakė Ostapas, glostydamas savo rausvus gaurus. — Ne, pradėsime naują gyvenimą! Būsiu kaip Sol Ženicheris!

Netrukus senelis Ostapas išsiskyrė su savo senute ir taip pat vedė 20-metę merginą, kuri kartu su juo dirbo amerikiečių komitete, kurio krikšto tėvas buvo draugo Lenino latentinės pederastijos kompleksas.

Kad suprasti visus tuo fokusus, reikia tik žinoti daktaro Kinsi statistiką — 37 procentai, iš kurių tik 4 procentai sąžiningų homo, o 33 procentai ir šen ir ten. 

O tarp inteligentų žmonių, tokių kinsininkų, bus virš 50 procentų. Todėl garsus rašytojas Rable, protingas vienuolis, dar 16 amžiuje, toli iki Kinsi, rašė, kad pusė pasaulio nežino, kai gyvena kita pusė.

Teoriškai tiems kinsininkams geriau neturėti santuokinių ryšių, bet kuriuo atveju, su normaliais žmonėmis, ir dar geriau, neturėti vaikų. 

Bet praktiškai, jie nori būti tokiais, kaip visi. Ir štai tada prasideda tai, kas vadinama nuodėme. O dėl tų nuodėmių gaunasi beprotnamiai ir kalėjimai, karai ir revoliucijos, dujų kameros ir koncentracijos stovyklos.

Normaliems žmonėms visa tai ir į galvą neateina. 

O kinsininkai užsiiminėja savo nuodėmėmis ir, žinoma, niekas iš jų dėl to neprisipažins. Tai štai, ir senasis pederastas Ostapas vedė 20-metę minetitininkę iš prancūziškų anekdotų, kas reiškia latentinį arba prislopintą homoseksualumą, tuos pačius Kinsi 33 procentus.

O normalūs žmonės, kurie turi akis ir nieko nemato, žiūri į jaunutę Ostapo žmoną ir nuoširdžiai jam pavydi:

— Ech, iš karto matosi, kad tikras vyras! Antžmogis...

Naujoji Ostapo žmona buvo ne tik jauna, bet ir iš labai geros šeimos, kilusi iš senųjų dvarininkų. 

O senelis Ostapas buvo žydų pamestinukas, baistriukas. Bet tai — taip pat įprastas reiškinys. Juk tuo pat keliu praėjo net užsienietis pretendentas į Romanovų sostą.

Štai todėl ji ir sunyko, vargšė Rusijos Imperija. Štai, ir rumunų karalius Karolis vedė žydę madam Lupesku. O iš karto po to iširo ir jo karalystė. 

Todėl ir sako, kad žuvis genda nuo galvos. Štai jums ir visa marksizmo esmė. Juk Karlas Marksas visus tuos figli-migli puikiai žinojo ir pats vedė baronesę.

Švaraus marksizmo požiūriu, reikia žiūrėti ne į marksistinį “kapitalą”, o genetinį konkrečios šeimos, klasės arba tautos kapitalą. 

Tik tada Jūs suprasite, kas vyksta mūsų nuodėmingame pasaulyje.

Netrukus senelis Ostapas, sulaukęs garbingos senatvės, tapo išdidžiu tėtušiu, nes pas jį atsirado du vaikučiai. Bet vargu ar Ostapo žmona tokia beprotė, kad darytų vaikus nuo Ostapo. 

Juk vaikus galima daryti ir pirštu, užsisakius sėklą pas gydytoją arba pas prostitutes. Tiesa, daugelis amerikiečių gydytojų mažai skiriasi nuo prostitučių: tokie pat brangūs ir tokie pat nesąžiningi.

Be to, tokių santuokų atveju, vaikus galima daryti ir taip: ant svetimo b... į rojų joti. 

Nes tai ne tik keiksmažodis, o savotiška šifruotė, slaptaraštis, ornamentinė proza. 

Ir visas tas šifruotes į gyvenimą paleido patys legionieriai-kinsistai, nes jie tai gerai žino iš savo pačių patirties.

Vienaip ar kitaip, Ostapo baistriukučiams labai lengva nuspėti ateitį. Tam reikia tik pasižiūrėti į pirmąją Ostapo žmoną, dinamitinę Diną ir jos linksmą šeimynėlę. Pasirinkimas ten gana platus.

Abu dinamitinės Dinos seneliai buvo alkoholikai ir abu pasikorė. Trečias Dinos vyras buvo rašytojas ir... puolė po tramvajaus ratais. 

Abi Dinos seserys buvo keistuolės ir senos panos: viena keistuolė, galų gale, papuolė į beprotnamį, o antroji keistuolė buvo medicinos seserimi ir dirbo beprotnamyje.

Vyresnysis Dinos sūnus, vagis-recidyvistas, paprasčiausiai, tarybinius kalėjimus pakeitė į amerikietiškus kalėjimus. Vidurinioji duktė, žvairakė Tania, vietoje tarybinio beprotnamio dabar, laikas nuo laiko, pasėdi amerikietiškame beprotnamyje. 

O senelė Dina prižiūri jos vaiką, keturpirštį velniūkštį, kurį Tania pradėjo beprotnamyje ir, pamėgdžiodama Pikaso, teplioja modernistinius paveikslus, tokius pat neaiškius, kaip ir visas jos gyvenimas. 

Tame ir yra visa to modernizmo prasmė.

Žvairakės Tanios tėvas buvo marsietis ir dirbo “Atlantidos Balse”, atleiskite, “Amerikos Balse”. 

Vėliau jį keistai suparalyžavo: jam sustingo dešinioji kūno pusė, tame tarpe dešinioji ranka ir pusė liežuvio. 

O prietaringi žmonės sako, kad jį pats Viešpats Dievas taip nubaudė, kad jis nerašytų melo ir nekalbėtų melo per radiją.

Jaunesnioji Dinos duktė Miška, kurios tėvas puolė po tramvajumi, iš pradžių atrodė normali, ji net ištekėjo ir pasidarė vaiką. 

Bet vėliau jis susipainiojo su hipiais ir narkomanais, ir iš namų pabėgo su kažkokiais negrais. O senelė Dina prižiūri jos vaiką ir kuo ramiausiai teplioja savo modernistinius paveikslus.

Matote, kuo baigiasi visas tas modernizmas. Todėl caras Nikita savo laiku ir šaukė, kad tai ne modernizmas, o šuns š... ir, kad tai ne modernistai, o homoseksualistai.

Ostapo uošvę-teroristę Varvarą Cezarevną Tyrkovą (prašome jos nepainioti su revoliucioniere A. Tyrkova-Borman-Viljams), kuri jaunystėje buvo revoliucionierė ir bėgiojo su bombomis po sijonu, senatvėje nubombino paralyžius. 

Dabar guli lovoje ir daro po savimi. Be to, ji išprotėjo seksualiniu pagrindu ir be sustojimo keikiasi nespausdintinais žodžiais. Lyg tai pats velnias ją už liežuvio tampytų.

Žmonės žiūri į Dinos šeimą ir sako: “Viešpatie Dieve, ir už ką jiems tokia bausmė?”

O visa tai — už tėvų nuodėmes. Ir motinų taip pat. Tas pačias nuodėmes, kurios supaprastinta forma suformuluotos nespausdintinuose keiksmažodžiuose. Todėl velniai ir tampo beprotę uošvę už liežuvio, kaip zakristijonas varpo virvę.

Tai tik nedidelė dalis to asortimento, kurį degeneracijos šėtonas paruošė Ostapo baistriukučiams. 

Bet nieko tokio jūs taip paprastai nepamatysite. Atvirkščiai, jūs pamatysite antžmogį Ostapą su jaunute žmona ir mažais vaikučiais. Todėl filosofai ir sako, kad šėtonas turi masę alibi ir inkognito.

Filosofai sako, kad šėtonas linkęs į ekstremizmą. Todėl pirmoji Ostapo žmona buvo panaši į jo motinėlę, o antroji žmona tiko į dukteris. 

Ir dar filosofai sako, kad šėtonas mėgsta slėptis už pačių geriausių žmogiškų savybių. Todėl senelis Ostapas senatvėje ir pasislėpė už tokios jaunos žmonos nugaros.

Bet tai mato, toli gražu, ne visi. Todėl Evangelijoje ir parašyta, kad turintys akis — bet nemato. Bet visa tai puikiai matė KGB 13-me skyriuje, kur Ostapui atsisveikinant pasakė:

— Žiūrėkite, 13-sis skyrius juokauti nemėgsta...

Daugeliui skaitytojų tikriausiai bus gaila skirtis su tokiu žmogumi, kaip Ostapo Benderio sūnus. 

Paprasčiausiai, tada reikia nueiti į “Išlaisvinimo” radiją Niujorke ir ten paklausti Ostapo Ostapovičiaus.

20 Skyrius. Antrasis gyvenimas

Labai dažnai sūnus tampa slapta tėvo viltimi.
Fridrichas Nyčė
Valstybės saugumo generolas Borisas Rudnevas, slaptas valstybinis TSRS patarėjas, arba, kaip dabar sako, geheimratas, sėdėjo savo tarnybiniame kabinete ir vartė aplanką su Mišos Geimo-Danilovo asmens byla, buvusio Vaskos Stalino sugėrovo, ir Ženkos Južnyj, buvusio Vaskos Stalino asmeninio virėjo, kurie kažkada dirbo stebuklų name.

Miša Geim-Danilovas, pusiau žydas, malonios išvaizdos, kuris stipriai mikčiojo ir kurio burna trūkčiojo. 

Memzerio Mišos byla buvo tampriai susijusi su mylimu Stalino sūnumi — Vasilijumi. Ir su ta byla dirbo keletas geriausių 13-ojo skyriaus tardytojų ir analitikų. 

Tarp tų geriausių analitikų-konsultantų buvo ir didmeistris Zaremas Volkovas, žmogus-kompiuteris ir šachmatų čempionas žaidžiant aklai.

Po 13-ojo skyriaus spaudu — “Visiškai slaptai”, aplanke buvo detali analizė ne tik Mišios Geim-Danilovo ir jo sugėrovo Vasilijaus Stalino, bet ir visos Stalino šeimos. Ir ten buvo štai kas:

1. “Stalino Džiugašvili šeima kilusi iš Kaukazo kalnų žydų”. (Žr. Ivano Krylovo knygą “Mano karjera tarybiniame Generaliniame štabe” Paryžius, 1951, kaip tai cituojama 1951 m. gegužės mėn. Paryžiaus žurnale “Naujasis Prometėjas”).

2. “Stalino-Džiugašvili motinos tėvas Kato buvo Kutaisio kalnų žydas-sentikis”. (Žr. I. Raguzo knygą “Stalino gyvenimas”, 14 psl., leidykla Faiard, Paryžius, 1938).

3. Maksimo Litvinovo (Finkelšteino) knygoje Memuarai” rašoma, kad antroji Stalino žmona, Nadežda Allilujeva, buvo lesbietė ir gyvenimą baigė savižudybe, kurios priežastis buvo lesbietiška meilė su žyde Zoja Masina, kurią Stalinas ištrėmė į Sibirą. 

Litvinovo “Memuaruose” tai lesbo-žydei Zojai Masinai vietos skiriame daugiau, negu visiems kitiems valstybiniams veikėjams, su kuriais Litvinovas bendravo. (Žr. Maksimo Litvinovo knygą “Memuarai”, 169-170 psl., leidykla Morrou, Niujorkas, 1953 m., su anglų istorijos profesoriaus Edvardo Karro įžanginiu žodžiu ir generolo Bedello Smito, amerikiečių pasiuntiniu Maskvoje, o vėliau amerikiečių žvalgybos Si-ai-ei viršininko įvadu).

Ta informacija pakartojama profesoriaus Bertramo Volfo knygoje “Keisti komunistai, kuriuos aš pažinojau” (216-217 psl., Niujorkas, 1965). 

Bertramas Volfas, žydas-trockistas buvo ideologinių patarėjų skyriaus viršininku valstybės departamente ir “Amerikos Balso” radijuje, gavo garbingą mokslinį daktaro sovietologo vardą, buvo Huverio instituto mokslinis bendradarbis karo, revoliucijų ir taikos tyrinėjimo klausimais prie Stanfordo universiteto Kalifornijoje, kur ir parašė šią knygą. 

Huverio instituto moksliniu bendradarbiu yra ir profesorius Aleksandras Dallinas, žydas, garsaus menševiko sūnus, buvęs Harvardo projekto bendradarbis (Žr. bylą Nr. Г-69), kuria vadovavosi profesorius Natanas Leites ir kuri grindžiama “draugo Lenino latentinės pederastijos kompleksu”. 

Profesoriaus Volfo knygoje “Keisti komunistai, kuriuos aš pažinojau” parašyti tokie žodžiai: “Knyga mielai skiriama patiems keisčiausiems iš jų”. 

Apie Huverio institutą karo, revoliucijų ir taikos tyrinėjimo klausimais galima pasakyti viena: pasodino ožius kopūstų saugoti.

4. Pagrindinis informacijos šaltinis 1. 2 ir 3 punktais yra buvęs tarybinis diplomatas G. Z. Besedovskij, žydas, iš kairiųjų eserų, pabėgęs iš tarybinės pasiuntinybės Paryžiuje 1929 metais. 

Savo knygoje “Keliu į Termidorą”, 2 tome, Paryžius, 1931 m., Besedovskij rašo, kad jo tėvas, keletas pusbrolių ir pusseserių gyvenimą baigė savižudybėmis psichinių ligų pagrindu, kad jis pats serga sunkia paveldėta neurastenijos forma, kad jo žmona ir sūnus taip pat dvasiniai ligoniai (106, 116, 120, 276 ir 278 psl.).

Charakteringa, kad būtent Besedovskij, pats žydas ir apsigimęs psichopatas, kalba apie Stalino šeimos žydišką kilmę ir, kad Stalino žmona, Nadežda Allilujeva, buvo lesbietė ir užsiiminėjo lesbietiška meile su lesb-žyde Zoja Masina. Tokius dalykus žino būtent tokie žmonės.

5. Garsus amerikiečių žynys, tarybinių reikalų žinovas Isaakas Don Levinas, žydas, tvirtina, kad jaunystėje Stalinas, be savo revoliucinės veiklos, dar buvo carinės ohrankos šnipu ir užsiiminėjo pederastija. (Žr. Isaako Don Levino knygą “Didžioji Stalino paslaptis”, 40 psl., leidykla Kovvars-Makkan, Niujorkas, 1956).

Valstybės saugumo generolas Rudnevas sėdėjo ir toliau vartė dokumentus. Toliau 13-jo skyriaus specialistai pateikė ekstraktą iš Stalino ir Nadeždos Allilujevos dukters, Svetlanos Stalinos-Allilujevos pasisakymų, kuri, pabėgusi į Ameriką, atspausdino savo knygas “20 laiškų draugui” ir “Tik vieneri metai”.

Jeigu tokie žmonės, kaip Stalinas ir Allilujeva, apsiveda, tai jų vaikai, kaip taisyklė, gaunasi nenormalūs, defektiniai, ir tie defektai slepiasi galvose ir kelnėse. 

Todėl Leninas ir Hitleris pasirinko likti bevaikiais. O Svetlana Stalina apie savo šeimą rašė.

Vyresnysis Stalino sūnus iš pirmos santuokos — Jakovas. 

Pirmoji Stalino santuoka baigėsi skyrybomis, duktė iš tos santuokos netrukus mirė, o Jakovas dėl to bandė nusižudyti. 

Dėl to tėtis Stalinas apmaudžiai pasakė, kad tas durnius net nusišauti nemoka. Jakovas vedė žydukę Juliją. Galų gale Jakovas vokiečių koncentracijos stovykloje nusižudė.

Antrasis Stalino sūnus iš antrosios santuokos su Nadežda Allilujeva — Vasilijus. 

Buvo vedęs pusiau žydę, Molotovo ir madam Žemčiūžinos-Perleman dukterį. Sunkus psichopatas ir alkoholikas. Mirė nuo apsinuodijimo alkoholiu, taip pat savotiška savižudybė, susinaikinimo kompleksas.

Mylima Stalino duktė — Svetlana. Jos pirmoji meilė buvo žydas Liusia Kapleris. Bet tėtis Stalinas įžvelgė sionistų suokalbį ir tą jaunikį ištrėmė į Sibirą. 

Vėliau Svetlana ištekėjo už žydo Grigorijaus Morozovo, kurio tėvas buvo stambiu NKVD viršininku. Po to — skyrybos. Sekanti santuoka — ir vėl skyrybos. 

Sprendžiant iš jos pačios aprašymų, Svetlana buvo visiška psichopatė, kentė depresiją ir galvojo apie savižudybę, visą gyvenimą buvo stebima psichiatrų, išsiskyrė neįprastu seksualumu.

Būdama 40-ties metų, Svetlana įsimyli 57-rių metų indusą Singhą, vedusį žmogų, neišsiskyrusį ir mirštantį, turtingo radžos sūnų — ir profesionalų komunistą, kuris buvo vedęs austrų žydę. 

Ir net pas indusą — vėl žydė! Lyg tai žydėms po sijonu būtų kažkokia paslaptis, kažkoks cimusas.

Kai Singhas mirė, Svetlana savo mylimojo kremuotus palaikus įsidėjo į rankinę ir vaikščiojo su ta rankine po Maskvą, kaip beprotė su nupiešta terba. 

Bet ji pasirodė ne tokia kvaila: apsimetusi, kad nori palaidoti Singho palaikus, su ta rankine išvažiavo į Indiją — ir pabėgo iš TSRS, Maskvoje palikusi visus savo vyrus ir vaikus.

Visa tai pranešė pati Svetlana. O 13-ojo skyriaus analitikai ėmė analizuoti. Kodėl visus tris Stalino vaikus taip nesulaikomai traukė prie žydų? 

Juk žydai šalinasi gojų — ir gojai jiems atsako tuo pačiu. O čia, staiga, viskas atvirkščiai! Kodėl? 

Paprastai taip atsitinka su žmonėmis, kurie žino, kad jų gyslomis iš tėvo ar motinos pusės taip pat teka žydiškas kraujas. Štai juos ir traukia prie žydų — kraujo balsas.

Dėl tėtės Stalino jau gauti duomenys, kad jis buvo gruzinų žydas, maišyto kraujo, memzeris. 

Todėl, kaip savo memuaruose rašo Svetlana, Stalinas “nemėgo gruzinų ir juos vadino durniais”. Žinoma, nes gruzinai jam — gojai. Na, o kaip dėl mamos?

Apie savo motiną, Nadeždą Allilujevą, Svetlana rašo, kad ji buvo labai “sumaišytos tautybės”, kad Nadeždos motina, pusiau vokietė, ir ketvirtadalis gruzinės, o Nadeždos probabytė pagal tėvą buvo čigonė.

Bet kiekvienas prityręs žydas, kaip Besedovskij, tokiu atveju pasakys: “Žinome mes tuos figli-migli. Tikriausiai Nadeždos motina buvo vokiška pusiau žydė ir ketvirtadalis gruziniškos pusiau žydės, o jos probabytė pagal tėvą buvo ne čigonė, o, paprasčiausiai, žydė. 

Tai yra, jeigu viską sudėti, tai jos motina 3/4 žydė, tėvas 1/4 žydas, o tos santuokos produktas, Nadežda — 3/4+1/4=1 — gaunasi, kad grynakraujė žydė. 

Tėtis Stalinas buvo žydiškas memzeris. Ir žmoną tokią pat susirado — taip pat memzerę. 

Jeigu paskaičiuoti, tai gaunasi, kad Stalino vaikų gyslose žydiško kraujo daugiau, negu bet kurio kito. Štai todėl visus tris Stalino vaikus taip traukė prie žydų”.

Po to Svetlana gana smulkiai aprašinėja savo motinos Nadeždos Allilujevos šeimą: tėvas Sergejus Allilujevas, psichas ir profesionalus revoliucionierius, jo žmona Olga, taip pat psichopatė, ir jų vaikai — Fiodoras, Anna, Pavelas ir Nadežda, antroji mylima Stalino žmona.

Fiodoras Allilujevas išprotėjo pilietinio karo metais. Svetlana apie savo dėdę rašo taip: “Netvarkingas, nemokėjo elgtis prie stalo — tipiškas dvasinio ligonio elgesys”.

Anna Allilujeva, Svetlanos teta, taip pat buvo dvasinė ligonė, kentėjo nuo šizofrenijos, buvo ištekėjusi už Stanislavo Redenso, Maskvos NKVD viršininko, kuris buvo sušaudytas Didžiojo Valymo metu. O tetai Annai tėtis Stalinas davė 10 metų Sibiro, kur ji galutinai išprotėjo.

Pavelas Allilujevas, antrasis Svetlanos dėdė, mirė Didžiojo Valymo laikais, kaip sakoma, neaiškiomis aplinkybėmis. 

Jo našlė — Eugenija vėliau ištekėjo už žydo. Bet 1948 metais Eugeniją ir jos vyrą-žydą areštavo. 

Pasirodo, tėtis Stalinas išsiaiškino “neaiškias aplinkybes” ir davė Eugenijai 10 metų už... savo pirmojo vyrо — Pavelo Allilujevo nunuodijimą! Na ir šeimynėlė! Tikras beprotnamis!

Po to eina Nadežda Allilujeva, mylima Stalino žmona ir Svetlanos motina. Psichopatė, kuri nusižudė dėl lesbietiškos meilės lesbietei Zojai Masinai, kurią tėtis Stalinas ištrėmė į Sibirą. 

Tuo pačiu tėtė Stalinas į Sibirą ištrėmė ir abu mylimos žmonos tėvus. Ir taip, tėtis Stalinas su šaknimis išnaikino visą mylimos žmonos šeimą.

Svetlana Stalina-Allilujeva taip pat aprašo Stalino pirmosios-nemylimos žmonos šeimą, Jekaterinos Svinadze, kuri mirė jaunystėje. 

Ta Jekaterina turėjo brolį Aleksandrą, kuris buvo vedęs žydę Mariją Anisimovną Koroną, kuri buvo iš ispanų žydų. 

1937 metais abu areštavo. Aleksandras Svinadzė buvo sušaudytas 1942 metais, o jo žydė žmona mirė tremtyje. 

Aleksandro Svinadzės sesuo Mariko taip pat buvo areštuota ir žuvo kalėjime. Žydės Marijos Korona brolis 1937 metais taip pat buvo likviduotas.

Ir taip, Stalinas iš pat šaknų išnaikino ir savo pirmosios žmonos šeimą, iš kurios buvo nemylimas sūnus Jakovas, toks durnius, kad net nusišauti nemokėjo.

Aleksandras Svinadzė ir jo žydė žmona Korona turėjo sūnų-memzerį Džoniką, tai yra, Ivaną Aleksandrovičių Svinadzę, kuris kentėjo nuo įgimtos neurastenijos. 

Jis taip pat buvo ištremtas, kaip LPG — liaudies priešų giminaitis, bet kažkaip išgyveno. “Jo nervai... dažnai neišlaiko, — rašo Svetlana. — Artimiesiems jis sunkus žmogus”. 

O tėtis Stalinas, paprasčiausiai, tokius naikino. Nes jis pats buvo toks pat degeneratas, kaip ir visa jo šeimynėlė, ir visa tai puikiai žinojo.

Slaptas TSRS valstybės patarėjas, geheimratas ir valstybės saugumo generolas Borisas Rudnevas pavargęs atsilošė krėsle ir užsirūkė pypkę. 

Štai kaip veikia pirmasis marksizmo dėsnis — apie priešingybių vienybę ir kovą, kaip istorijos varomoji jėga. 

Juk komunistas Karlas Marksas, paprasčiausiai, perfrazavo viduramžių satanistų seną formulę — “Šėtone — dievas!” 

Ar tai suprato Stalino giminaičiai, kai juos tempė į NKVD rūsius ir paleisdavo kulką į pakaušį? To paties Stalino įsakymu.

Bet tas pats procesas vyko visoje Rusijoje. Isteriškas pusiau žydas Kerenskis atvėrė duris maniakui pusiau žydui Leninui. Po to Leninas suėdė Kerenskį. 

Į pusiau žydą Leniną šovė pusprotė žydė Dora Kaplan. Po to paskelbė raudonąjį terorą ir sušaudė rusų įkaitus. 

Petrogrado ČK viršininką, žydą-sadistą Urickį nušovė žydas-mazochistas Kannegisser. O po to vėl paskelbė raudonąjį terorą ir sušaudė baltuosius įkaitus. 

Žydo-nihilisto Trockio nužudymui Meksikoje vadovavo žydas-čekistas Leonidas Etangenas, kurį vėliau taip pat ištrėmė į Sibirą.

Iki Stalino Rusijoje buvo apie 7 milijonai žydų. O po Stalino, TSRS liko tik apie 2 milijonai žydų! 

Taip, žydai, paėmę valdžią, paprasčiausiai, iššaudė vienas kitą. Tiksliai taip pat, kaip žydų memzeris Stalinas sušaudė arba ištrėmė į Sibirą visus savo žydiškus giminaičius.

Tame ir filosofinė senovės žydų legendos apie Golemą esmė, kurią gudrus rabinas Juda Levinas iš Prahos sukūrė apginti žydus, bet kuri vėliau kažkodėl atsisuko prieš pačius žydus.

Kalba, kad šėtonas žada valdžią, garbę ir turtus, bet dažnai sumoka suskaldytomis kaukolėmis. 

O šėtono ieškotojas Berdiajevas, vedęs žydę, visą laiką murma apie šėtono ir antikristo sąjungą. Taip, štai kodėl draugas antikristas dažnai atsiduria prie suskilusios geldos.

Taip kalba dialektinė krikščionybė, kurią reikia žinoti, norint suprasti, kas dedasi pasaulyje ir būti slaptu valstybiniu patarėju naujojoje jaunoje Rusijoje.

Generolas Rudnevas toliau varto Svetlanos Stalinos-Allilujevos parodymus. 

Jos motinos Nadeždos Allilujevos artimiausios draugės buvo: narkomo Molotovo žmona — žydė Polina Molotova-Perleman, narkomo A.A. Andrejevo žmona — žydė Dora Moisejevna Hazan, žydė Marija Kaganovič ir narkomo Vorošilovo žmona — taip pat žydė Jekaterina Davydovna. 

Tai neskaitant lesbo-žydės Zojos Mosinos, dėl kurios Stalino žmona lyg tai nusižudė.

Po to Svetlana rašo apie savo artimiausias drauges: maišyto kraujo Berta, kurios tėvas buvo amerikietis negras-komunistas, o motina — žydė. 

Sekanti draugė — Marina, ištekėjusi už Natano ir atsėdėjusi 17 metų Sibire, kurią ten išsiuntė tėtis Stalinas. Po to — Marta Lazerevna, Fanni Nevskaja ir taip toliau, ir ta pačia dvasia. 

Visi jie — žydai arba žmonės iš mišrių santuokų su žydais, arba tų santuokų produktai, memzeriai ir taip toliau.

Bet dabar, po stebuklų namo, buvęs Foma Netikėlis, o dabar valstybės saugumo generolas Borisas Rudnevas jau žino, kas tai yra. 

Jis prisiminė nuostabią Niną fon Miller, kuri prisistatinėdavo dvarininke. O pasirodė ne dvarininke, o lesbiete. 

O kaip kruopščiai Nina slėpė, kad ji pusiau žydė-memzerė. Ir jos geriausia draugė Liza Černova: iš visų negalimų galimybių — tu visų negalimiausia — ir visų mieliausia! 

Taip pat pusiau žydė ir pusiau lesbietė, dvilytė. O kaip puikiai viskas buvo maskuojama! Juk jis jas ilgai pažinojo — ir nieko nematė.

Generolas paniūro, prisiminė tuos metus, kuriuos jis praleido asilo kailyje... Vilhelmo Meisterio mokslo metai... 

O prieš jo akis marširavo keistuoliai iš stebuklų namo ir nedadarytieji iš  Nedodelkino. 

Part-Mefistofelis Sosi, stebuklų namo komisaras, krikštyto žydo ir mamos-karaimės  mišinys, kuris, vietoje žmonos naudojosi savo sekretoriumi Kotiku ir savo įsūniu Žoržiku...

...Šiek tiek žydė Fimočka, kuri turėjo du žvairaakius vyrus, kurie darė vienas kitą... 

Buvusi žydė Irina Zabubionnaja, septintoji Čingischano palikuonio žmona, poetė-baronienė, kuri savo sūnų, čigonų baroną, pasidarė ne nuo vyro, o nuo viso būrio chakalių …

...Žydų baistriukas Ostapas Ostapovičius, Ostapo Benderio sūnus, kuris vedė našlę su trimis vaikais nuo trijų buvusių vyrų... 

Pusiau žydė ir pusprotė Diana-Fufočka ir jos vargšas vyras, gerasis Mušeras... 

Pusiau žydas Kukorača, nuodėmingas šventasis, kurio žmona vaikus darosi kaimynų pagalba...

Bendrai, nieko ypatingo tame nėra, nes visa tai jau yra Biblijoje, Senajame Testamente, pavyzdžiui, Jokūbo, Rachilės ir Lijos istorija (Pradžia, 30 sk.). 

Garsusis karalius Dovydas, pagal Bibliją, buvo pederastas ir darydavo karalaitį Jonataną (Antroji Karalių Knyga, 1:26). O pediko Dovydo sūnus, išmintingasis karalius Saliamonas, buvo maišyto kraujo nuo hotejanietės motinos Virsavijos.

“Kas tai yra žydai? — galvojo tarybinės inkvizicijos generolas. — Juk dauguma iš jų — paprasčiausiai, tai maišyto kraujo žmonės iš tų šalių, kuriose žydai klaidžiojo keturis tūkstančius metų... 

Bekilmiai kosmopolitai... Marsiečiai... Ten, kur yra milijonas žydų, šalia bus milijonas marsiečių. O iš tų marsiečių gaunasi tokie memzeriai, kaip Kerenskis, Leninas ir Stalinas. 

O iš kitos pusės, ir tokie memzeriai, kaip Hitleris, Himleris, Geidrichas ir Adolfas Eichmanas. 

Kaip tie marsiečiai, kurie stengiasi užgrobti pasaulį. Žydai ant savo pečių užsikrovė viso pasaulio nuodėmes, o vėliau skundžiasi dėl antisemitizmo.

O išgirtoji žydų inteligentija? Taip, bet — tai, paprasčiausiai, pavogti genai. Genai, kurie pavogti mišrių santuokų pagalba su degeneratine inteligentija iš supančios aplinkos. 

Juk žydai, tai, paprasčiausiai, arabų gentis. Kodėl tada žydų inteligentija Rusijoje fiziškai labiau panašūs ne į arabus, o į rusus, Prancūzijoje — į prancūzus, o Amerikoje — į amerikiečius? O į ką labiau panašus Albertas Einšteinas — į arabą, ar į vokietį? Kodėl?”

Matote kokius keistus ir paslaptingus dalykus reikia žinoti, kad būti geheimratu, slaptu valstybės patarėju naujojoje Rusijoje. 

Tos jaunos Rusijos, apie kurią didysis aiškiaregys Dostojevskis sakė, kad po kruvinų revoliucijos maudynių ji pati išsigelbės ir išgelbės visą pasaulį, be to, senajam pasauliui pasakys savo naują žodį.

Tuo metu geheimratas Borisas Rudnevas žiūrėjo į prieš jį gulintį aplanką su Mišos Geim-Danilovo byla, kuris kažkada buvo asmeniniu Vaskos Stalino sugėrovu, o po to tarnavo stebuklų name kaip istorinis eksponatas. 

Pusiau žydas, malonios išvaizdos žmogus, mikčius, kuriam pastoviai nervingai trūkčiojo burna, lyg jis ką nors čiulptų ir stiegtųsi praryti, bet negalėtų. Juk kiekvieną nuodėmingąjį nubaudžia taip, kaip jis daro nuodėmes.

“Žinome, kad jūs vienas kitam čiulpiate, — pagalvojo geheimratas. — Och, vargas su tais didžiųjų žmonių vaikais. Tiesa, ne tik Stalinas, bet ir Ivanas Rūstusis buvo toks pat: 

“Ir čia pat, grožėdamasis savo išvaizda, mergaitiškai šypsodamasis, turintis gyvatės sielą, numylėtinis skambina Jonui, nes jį atstūmė Basmanų Dievas”. 

Bet ir Aleksandras Makedonietis taip pat buvo ne geresnis, ir Cezaris, ir Hanibalas, ir Ričardas Liūtaširdis, ir Fridrichas Didysis, ir Napoleonas... Štai jis, šio pasaulio kunigaikštis, kurio vardas legionas...”

Valstybės saugumo generolas užvertė buvusio Vaskos Stalino sugėrovo bylą ir ant segtuvo uždėjo didelį raudoną spaudą “Agasferas”.

Po to generolas pasiėmė kito Vaskos Stalino sugėrovo, Ženkos Južnyj bylą. 

Raudonplaukis tipelis, kuris kažkada buvo asmeniniu Stalino sūnaus virėju, o po to dirbo stebuklų name, kur dieną virdavo pietus, o naktimis samogoną. 

Kai tas virėjukas persigerdavo, jis lįsdavo prie vyrų bučiuotis, ir dar taip — įsisiurbdamas ir su liežuviu, — už ką jam kelis kartus davė į snukį.

Bet štai, jau keletą metų, kaip Ženka Južnyj vedęs pagyvenusią damą su aštuoniais vaikais. Kad išmaitintų tą būrį, dirba juodadarbiu ir labai didžiuojasi savo gausia šeima. 

Vaikai jį labai myli, našlė taip pat, o Ženka kartais verda savo samogoną  — ir taip pat gana laimingas. Pas tą mužiką sveiko proto atsirado daugiau, negu pas daugelį inteligentų.

Kad išpirkti savo nuodėmes, nebūtina daužyti savo kaktą į bažnyčios arba vienuolyno grindis. Viešpats Dievas turi ir kitų būdų. 

Vargšei našlei ir aštuoniems našlaičiams Ženka Južnyj yra geresnis tėvas, negu jų gimtasis tėvas. Įdomu, kad Ženka — raudonplaukis, ir Stalino motušė — raudonplaukė ir duktė — taip pat raudonplaukė. Bet žmоnes vertina ne pagal tai, kokiais jie gimė, o pagal tai, ką jie daro.

Tarybinės inkvizicijos generolas užvertė Vaskos Stalino antrojo sugėrovo bylą ir uždėjo mėlyną spaudą “Byla nutraukta — atiduoti į archyvą”. 

Po to pasiėmė parkerį ir prirašė: “O dėl samogono jo netrukdyti. Kas iš jų be nuodėmės?” Taip buvęs nusidėjėlis Ženka Južnyj papuolė į pamokslininkų kategoriją.

Pradėjo suktis 13-ojo skyriaus ratukai ir Miša Geim-Danilovas atsidūrė ant specialaus projekto “Agasferas” konvejerio. Išvažiavo jis į protėvių tėvynę, į Izraelį, bet tik vienas Jehova žino, kodėl jis užstrigo Vienoje. 

Ten jis netrukus vedė kinietę, tai yra, žydę iš Kinijos, kuri kažkodėl buvo panaši į kinę. Po to pas juos atsirado gražutė žvairakė dukrelė. 

Po to, turtingi bevaikiai amerikiečių dėdės atleido Mišai, kad jis ne žydas, o tik pusiau žydas, ir padėjo jam Vienoje atidaryti mažą manufaktūros parduotuvėlę. Sėdi memzeris Miša prie kasos ir dūsauja:

— Jūs tik n-n-nepagalvokite, kad aš k-k-kapitalistas. Aš kažkada su pačiu Vaska Stalinu d-d-degtinę g-g-gėriau...

O antrasis Vaskos Stalino sugėrovas stato socializmą TSRS, augina ten sveikus vaikučius, gėrinėja savo samogoną ir giriasi, kad jis tam samogonui turi patentą, kažkokį apsauginį raštą. Ir dar tokį raštą, kad jam milicijos įgaliotinis net pagarbą atiduoda.

Vakarų spaudoje rašė, kad TSRS išrado kažkokį slaptą kvantinį ginklą, kuris veikia kažkokiu visiškai nauju principu. 

Specialistai tikino, kad tas kvantinis ginklas toks baisus, kad apie jį net baisu kalbėti. Kažkas panašaus į mirties spindulius.

Atvirai kalbant, nors tas ginklas ir buvo slaptas, bet nieko ypatingo jame nebuvo. Ir Vakarai tą ginklą jau seniai naudojo prieš Rusiją. 

Todėl vakarų specialistai ir tylėjo. Nauja buvo tik tai, kad dabar TSRS valstybės saugumo maršalas Maksimas Rudnevas tą ginklą nukreipė prieš Vakarus.

Kvantinis ginklas nebuvo mirties spinduliais. Bet, vietoje sviedinių ten naudojo gyvus lavonus. Paprasčiausiai, lavoninius degeneratų nuodus pumpavo iš Rytų į Vakarus.

Kaip tokį kvantinį ginklą, sekančiu numeriu į Vakarus išfugasino puolusį trockistinį angelą Adomą Abramovičių Balamutą ir jo žmoną Ievą, bevaisę smaguriautoją. Tuos pačius Balamutus, kurie balamutino žmones per “Laisvės” radiją.

Ilgus metus Adomas ir Ieva čirškė per radiją, koks rojaus gyvenimas TSRS. O dabar jiems net ačiū nepasakė — ir paleido “Agasfero” konvejeriu”. 

Tiesa, Adomui nemokamai išpjovė socialistinį hemorojų, kurį jis užgyveno “Laisvės” radijuje.

Adomui ir Ievai išdavė jų senus amerikietiškus pasus, kurie buvo saugomi KGB 13-ame skyriuje, įdėjo į juos naujas izraelietiškas vizas ir išsiuntė į Izraelį.

Bet kažkodėl Adomas ir Ieva atsidūrė ne Izraelyje, o Amerikoje. Matyt, ne be reikalo tas specialus projektas vadinasi “Agasferas”, tai yra, “Amžinasis Žydas”. 

Ir, matyt, ne veltui sako, kad sionistas — tai žydas, kuris vilioja pinigus iš kito žydo, kad trečią žydą atviliotų į Izraelį.

Vienaip ar kitaip, Adomas ir Ieva Balamutai vėl tapo evrikaniečiais. Kažkada jie buvo rausvi. O dabar jie buvo seni ir pražilę. Bet nuo to protingesniais nepasidarė. 

Ir netrukus buvęs trockistas Adomas Abramovičius jau dirbo antitarybinėje “Išvadavimo” radijo stotyje, kur jautriai apsijungė marksizmo ir makartizmo aukos, ir kur krikštatėviu buvo Harvardo projektas, kuris vadovavosi latentiniu pusiau pederastiniu pusiau žydo Lenino kompleksu.

O žmonės į visa tai žiūrėjo ir lingavo galvomis:

— Och, vėl tas Balamutas žmones balamutina. Jis negali gyventi be permanentinės revoliucijos. Juk tai ne trockistas, o anarchistas.

— Ne anarchistas, o antikristas, — sakė kiti.

Senstant, radijo mesijui Adomui progresavo ir jo persekiojimo manija. Netrukus jis net Ievą pradėjo įtarinėti, kad ji nori jį nunuodyti. 

Bet tai visiškai natūralu: juk messionizmas, tai yra, didybės manija, tai yra persekiojimo manijos gimtoji sesuo.

Netrukus po puolusio angelo Adomo, ant “Agasfero” konvejerio papuolė ir jo archangelas — politinis patarėjas Davidas Čumkinas. 

Todėl, kad Izraelyje reikia kvalifikuotos darbo jėgos, Čumkinui-bolševikui išdavė seną pažymą iš Sibiro lagerio, kad jis ten išsitarnavo iki 5 kategorijos mūrininko. O jo tėvui, Čumkinui-menševikui, išdavė 4-s kategorijos mūrininko pažymą.

Maskvoje jie abu buvo aršūs sionistai. Bet tokių sionistų į Sioną, tai yra, į Izraelį, ir lazda nenuvarysi. 

Todėl, vietoje to, kad statytų Izraelį, tie mūrininkai atsidūrė Niujorke, kur juos, kaip tarybinius disidentus, momentaliai įtaisė į “Išvadavimo” radiją. 

Darbas pažįstamas — paprasčiausiai, sukti galvas įvairiems psichams, kuriems pastoviai trūksta laisvės.

Netrukus pas Davidą-bolševiką atsirado buržuaziniai užmojai. Jis nuspendė užsiimti sportu ir jodinėjo arklių Centriniame parke. 

Bet tam trukdė viena maža aplinkybė. Davidas, kaip ir Adomas, turėjo hemorojų. Vieni sakė, kad nuo sėdimo darbo. O kiti sakė, kad tai — už jaunystės nuodėmes.

Ko gi čia gėdytis mūsų nuodėmingais laikais. Juk net pats biblinis karalius Dovydas jaunystėje užsiiminėjo pederastija. Pasižiūrėkite į Bibliją, Antrąją Karalių Knygą, 1:26.

Vienaip ar kitaip, Davidas Čumkinas nutarė išsipjauti savo hemorojų ir atsigulė operacijai. Suleido jam pirmą ampulę narkozės — neveikia. Suleido antrą — jis užmigo ir nebeatsibudo. 

Gydytojai nustatė diagnozę, kad jis turėjo kažkokią retą alergijos formą, kažkokį supuvusį kraują. Bendrai, Davidas-bolševikas apsiriko.

O jo tėvas Mozė-menševikas, senas bundistas ir bombistas, kurį senatvėje subombino paralyžius, važinėjosi vežimėlyje po Brodvėjų ir šaukė, kad jo sūnų tyčia nunuodijo, kad tai gydytojų-nuodytojų suokalbis, ir kad jis to taip nepaliks ir teisis su dėde Semu.

Įsivaizduokite, koks būtų kilęs kauksmas ir inkštimas ant viso pasaulio, jeigu taip būtų atsitikę Maskvoje? Kaip tai buvo disidento Galanskovo atveju. Štai kodėl tuos psichus ir pasistengė išsiųsti kuo toliau.

Kai puolęs angelas Adomas Balamutas sužinojo, kad jo mylimą archangelą Davidą nunuodijo gydytojai, jis nuliūdo taip pat, kaip ir biblinis karalius Dovydas, sužinojęs apie numylėtinio Jonatano mirtį, kurio meilė, kaip sakoma Biblijoje, buvo daug saldesnė, negu bet kokios moters meilė. 

Ir nuo viso to, vargšas Adomas taip susinervino, kad ėmė, ir pats nusinuodijo.

Adomas padarė taip pat, kaip garsusis milijonierius Savva Morozovas, kuris finansavo Leniną. Klasikinis susinaikinimo komplekso pavyzdys. 

Po to, bijodamas, kad jis išprotės anksčiau, negu Leninas iššaudys visus milijonierius, Savva Morozovas ėmė, ir pats nusišovė — 13-tą dieną.

Ir gerasis Adomas gyvenimą baigė taip pat 13 mėnesio dieną. Taip mėgsta daryti įvairūs degene... atleiskite, legionieriai. Kaip slaptas ženklas savo sėbrams.

“Naujajame žodyje” pasirodė gedulingi skelbimai, kur “Išlaisvinimo” radijas liūdnai skelbė, kad amžinas disidentas Adomas Balamutas, garsus 3-sios evmigracijos iš TSRS atstovas, sudegė nuo pervargimo, kovodamas už žmogaus teises ir laisves.

O dėl viso to kalti buvo gudručiai iš Harvardo projekto, kurie amerikietišką psichologinį karą organizavo pagal latentinį pusiau pederastinį pusiau žydo Lenino kompleksą. 

Bet tai puikiai žinojo ir tarybiniai išminčiai iš KGB 13-ojo skyriaus profesoriaus Rudnevo smegenų tresto.

Juk froidistai neveltui sako, kad homoseksualumas, dažnai susijęs su sadizmu ir mazochizmu, iš ko išsivysto griovimo ir susinaikinimo kompleksas, — tai visos agresijos ir agresyvumo šaknis, pradedant nuo paprasto ginčo šeimoje tarp vyro ir žmonos, baigiant pasauliniais karais ir revoliucijomis.

Štai tokiais permanentiniais revoliucionieriais buvo angeliškas geraširdis-mazochistas Adomas ir jo archangelas-sadistas Davidas. Kaip sakydavo šėtono ieškotojas Berdiajevas: geras blogis ir blogas gėris. 

Matote, kaip viskas paprasta?

* * *

Adomo Balamuto sekretorės, prostitutės Magdalenos veidas buvo kaip angelo, o figūra — kaip garsios kolūkietės. Be to, ji dar turėjo geležinę valią. 

Todėl ji nutarė pakeisti savo figūrą ir tam, kad numestų svorio, pradėjo gerti actą. Ir gerdavo jo kibirais.

Dėl to ji iš tikrųjų pasikeitė. Pasidarė liesa, kaip lenta. Rankos ir kojos — kaip lazdos. O veidas toks blyškus ir permatomas, lyg būtų deginusis prieš mėnulį. Gavosi kažkokia astralinė gražuolė — kaip Aelita.

Bet už tą modernizaciją vargšė Magdalena susimokėjo sugadintu skrandžiu. Ji buvo amžinai alkana ir pastoviai ieškojo ką nors suvalgyti. Bet kai tik ji ką nors suvalgydavo, tuojau pat viską išvemdavo ir vėl kalendavo dantimis iš bado.

Kaip tik tuo metu 13-ojo skyriaus specialistai, kurie užsiiminėjo sanitarine-politine profilaktika, priėjo iki Magdalenos ir susimąstė. Juk dabar ji ideali amerikietiško tipo gražuolė. 

Ūgio virš šešių pėdų ir liesa, kaip modelis iš Penktojo aveniu. Ir dar lesbietė ir nimfomanė. Tokias Aelitas pavėjui nepaleidžia.

Todėl nusprendė Magdeleną apvesdinti ir pradėjo ieškoti tinkamo jaunikio. Pirmiausia ją įtraukė į KGB galima-mergaičių sąrašą. 

Tas galima-mergaites pakišdavo įvairiems užsieniečių klausytojams, uostinėtojams ir bildukams. O ypač tiems operatoriams, kurie operavo Maskvoje su operacija “Juodasis kryžius”.

Kaip taisyklė, tai buvo homo amerikanus-evrikanus, įvairūs šmokos iš amerikiečių žvalgybos, kurie maskavosi žurnalistais ir Maskvoje uostinėjo įvairius homo sovietikus, tokius pat šmokus, kaip ir jie patys. Bet ypač jie domėjosi samosadais.

Bet tai ne tabakas-samosadas. Tai žmonės, kurie patys save sodina. Kur sodina? Na, ten, kur sodina, — į kalėjimus ir koncentracijos stovyklas. 

Psichologijos požiūriu — tai mazochistai su froidinės kaltės kompleksais, savotiški nelaimių kolekcionieriai. O viso to priežastis yra pasyvus, tai yra, moteriško tipo homoseksualumas. 

Tai tokie homo sovietikus, kaip Čingischano palikuonis ir jo probleminis sūnus — čigonų baronas Liusia Šelaputinas.

Kaip bebūtų gaila, mazochizmas dažnai būna komponentas... šventumo, ir tada sunku atskirti, kur nuodėmingas šventasis, o kur šventas nuodėmingasis, kur geras blogis, o kur blogas gėris. 

Todėl filosofai ir sako, kad šėtonas mėgsta slėptis už geriausių žmogiškų sielos išraiškų ir prieina iki absurdo, iki ekstremo. 

Todėl Šventame rašte ir parašyta, kad šėtonas mėgsta apsimesti šviesos angelu.

Kaip pavyzdį, paimkime poeto-disidento Jesenino-Volpino bylą. “Juodojo kryžiaus” operatorių požiūriu. 

Archyvai rodo, kad jo tėvas, garsusis poetas Sergejus Jeseninas, kvietęs “melstis Dievui keiksmažodžiais”, be girtuokliavimo, šiek tiek pederastino su valstiečių poetu Kliujevu. 

Po to Jeseninas nusižudė, o Kliujevą susėmė Didžiojo Valymo metu. 

Bet tarp girtuoklysčių ir pederastijos, Jeseninas kažkokiai žydei padarė baistriučiuką. Dėl to gavosi pusiau žydas Jeseninas-Volpinas, kuris nuėjo tėvo pėdomis ir rašo tokias eiles: 

“Ir aš iki mirties prisigersiu — ir nusišausiu”.

“Juodojo kryžiaus” operatoriai patenkinti trina rankomis ir tokį psichą, turintį susinaikinimo kompleksą, įtraukia į samosadų kategoriją. 

Po to jį pradeda apdoroti taip, kad dar labiau psichuotų, ir tą darbą vadina kova už žmogaus teises ir laisves TSRS. 

O kai tą pusiau šmoką ir samosadą sodina į beprotnamį, amerikiečių šmokos pasaulio spaudoje sukelia tikrą audrą. Todėl psichologinį karą ir vadina psichų karu.

“Juodojo kryžiaus” operatoriams tokiu pat samosadu buvo ir garsusis rašytojas ir nobeliškasis disidentas Solženicynas. 

Juk jo tėvas buvo krikštytas žydas ir gyvenimą baigė savižudybe, kai Solženicynas dar buvo savo motinos-šiksos gimdoje. O tas simptomas — labai charakteringas. 

Juk geriausio amerikiečių rašytojo ir Nobelio premijos laureato Hemingvėjaus tėvas taip pat gyvenimą baigė savižudybe. 

Pats Hemingvėjus šiek tiek sėdėjo beprotnamyje, tai yra, psichiatrinėje ligoninėje, o po to taip pat nusižudė. Ir net jo sesuo Ursula, taip pat nusižudė. 

Esmė tame, kad tie dalykėliai persiduoda paveldėjimo keliu kaip genetinis kapitalas, kaip likimas, kaip karma.

Į konclagerį memzeris Solženicynas papuolė už tai, kad 1945 metais kariniu paštu pasiuntė laišką su memzerio Stalino kritika. Bet tada ant kiekvieno voko buvo dedamas spaudas “Patikrino karinė cenzūra”. 

Kad tokiomis sąlygomis siųsti tokį laišką, reikia būti samosadu, daro išvadą “Juodojo kryžiaus” operatoriai ir Solženicyną įsirašo į samosadų sąrašus.

Pirmoji Solženicyno žmona — pusiau žydė, o antroji — grynakraujė žydė. O tai reiškia, kad sieloje jis iš “mūsiškių”, kosmopolitas be tėvynės, marsietis. 

Reiškia, ieškok didybės manijos ir sesers — persekiojimo manijos — ir tuo grok kaip pianinu. 

Taip iš Solženicyno padarė amerikiečių psichologinio karo agentu ir pasaulinėje spaudoje inkštė, kad jis — gyvenimo saulė, žemės druska, rusų tautos sąžinė ir net žmonijos siela.

O “Juodojo kryžiaus” operatoriai jį vadino Sol Ženicheriu. Sol — tai paprastas Solomono vardo sutrumpinimas. O Ženicheris — tai linksmakotis, šmokas, falas. 

Tai tam, kad nepamirštų, kad jis tik maišyto kraujo, memzeris. Be to, kad jo mama ne žydė, o gojė-šiksa, tai iš viso nėra jokių garantijų, kad jis toks.

Kad geriau sekti tuos operatorius, 13-sis skyrius juos apsupo galima-mergaitėmis. 

Kaip taisyklė, tie operatoriai buvo slaptų draugijų nariais, kur šėtonas susiuosto su antikristu. 

O todėl, kad šėtonas slepiasi žmogaus galvoje ir jo kelnėse, tai visų tų operatorių galvose ir kelnėse buvo nedidelė betvarkė. 

Todėl ir galima-mergaitės pas juos buvo ne paprastos, o specialios, visų gyvenimo atvejų meistrės. Bendrai, tokios raganos, lesbietės ir nimfomanės, kaip ir prostitutė Magdalena.

Kartais toms galima-mergaitėms net leisdavo ištekėti už savo sekamųjų ir išvažiuoti į užsienį. 

Tada jos pakliūdavo į “rusių žmonų” kategoriją, apie kurias 13-me skyriuje visada kalbėdavo dviprasmiškai šypsodamiesi.

Štai todėl ir prostitutę Magdaleną paleido tuo konvejeriu. Jai pavedė apdoroti Sol Fišerį, “Juodojo kryžiaus” operatorių, kuris dorojo Sol Ženicherį. Tau buvo evrikietis ir Si-ai-si agentas, kuris buvo apsimetęs korespondentu.

Misteris Fišeris — senas viengungis, mažas, sudžiūvęs ir pilkas, kaip pelytė, — su savo kontragentais-disidentais dažniausiai susitikdavo čiuožykloje, lyg tai atsitiktinai. 

Bet pačiūžomis čiuožinėti jis nemokėjo, todėl visą laiką virsdavo. O Magdelena visą laiką čiuoždavo paskui jį, imdavo už apykaklės, papurtydavo kaip katė pelę, ir pastatydavo ant kojų. 

Tokia aktyvi pagalba Fišeriui labai patiko, kuris sieloje buvo pasyvaus topo homo. Netrukus jis taip įsimylėjo vyrišką Magdaleną, kad jie apsivedė. 

Taip tarybinių samosadų medžiotojas pats tapo samosadu ir pats save pasodino prie KGB 13-ojo skyriaus grandinės.

Netrukus samosadą Fišerį paskelbė persona non grata, tai yra, nepageidaujamu elementu, ir išsiuntė į užsienį. O kartu su juo, ir jo žmoną, šiksą Magdaleną. 

Taip, pati to nežinodama, Magdalena papuolė ant specialaus projekto “Agasferas” konvejerio pagal “rusiškų žmonų” kategoriją.

Jeigu jūs į tas žmonas pažvelgsite šiek tiek atidžiau, tai pamatysite, kad visos tos “žmonos” kabutėse: fiktyvios santuokos, o žmonos defektinės. Bet ir vyrai ne ką geresni. Žinote, pagal formulę, vyras-boba ir žmona-vyras.

Visi kriminalistai žino, kad tarp šunų-pėdsekių pas kales uoslė daug geresnė, negu pas patinus. 

Tai žinodami, amerikiečių žvalgyba, kaip taisyklė, Maskvai parinkdavo savo agentus — uostytojus, klausytojus ir bildukus — taip pat iš kalių tarpo, tai yra, moteriško, arba pasyvaus tipo homikus. 

O 13-sis skyrius, kad tas kales išvestų iš kelio, pakišdavo jiems savo moteris-patinus. Tokius, kaip nimfomanė Magdalena.

Jeigu kas domisi prostitutės Magdalenos žygdarbiais, apie tai gali pasiskaityti Niujorko “Naujajame žurnale” kur savo paskutines dienas gyvena eserai, trockistai, bundistai ir kiti įvairūs bombistai. 

Dabar šiksa Magdalena, pasirinkusi pseudonimą Žiburiuojanti Paukštė, ten spausdina savo memuarus.

Bet labiausiai ta Žiburiuojanti Paukštė duoda garo savo vargšui vyrui-samosadui,  išduoda jį į dešinę ir į kairę, iš priekio ir iš užpakalio, ir su vyrais, ir su moterimis, duodasi su visais, kas tik netingi. 

Bet taip pat kalba, kad jos vyras — šventas žmogus, ir į tai nekreipia jokio dėmesio. Štai ir suprask, kur nuodėmingas šventasis, o kur šventa nuodėmingoji, kur geras SI-ai-ei blogis ir kur blogas KGB gėris.

Čia ne tik velnias, bet ir pats Berdiajevas susipainios. Tas pats šėtono ieškotojas Berdiajevas, gero blogio ir blogo gėrio išradėjas, kuris išsisukdavo ir bet kokios padėties ir kuris net tvirtino, kad stalininiai konclageriai — tai, žinote, naujo tipo laisvė.

Kartais prostitutė Magdalena skaito savo memuarus emigrantų literatūriniuose susirinkimuose. Jūs tą Žiburiuojančią Paukštę pažinsite pagal tai, kad jai pastoviai timpčioja burna. 

Tai — viena iš Froido burnos erotizmo pasekmių. Juk nuodėminguosius nubaudžia taip, kaip jie daro nuodėmes. Todėl ir sako, kad Dievas šelmį pažymi.

O jeigu kas galvoja, kad Dievo nėra, tai eikite ir pasižiūrėkite į nuodėmingąja Magdaleną. Pasižiūrėkite, kai ją velniai kraipo. Tarp kitko, lygiai taip pat velniai darkė ir šėtoną ieškotoją Berdiajevą-Berdičevskį (sako, kad Berdiajevo pavardė kilusi iš Berdičevo mieto pavadinimo). 

Ir dar taip darkė, kad jam net liežuvis burnoje netilpo. Tai todėl, kad jis neplepėtų, kad stalininiai konclageriai — tai naujojo tipo laisvė.

Evrikaniška ir evripiejiška spauda iškilmingai trimitavo, kad dėl pasaulinės bendruomenės spaudimo, taip mėgo save pristatinėti ši spauda, Tarybų Sąjunga dabar į Izraelį išleidžia po 30 000 žmonių per metus. 

Iš viso per paskutinius metus iš TSRS su izraeliečių viza emigravo virš 100 000 žydų. Laukiama, kad į Izraelį išvažiuos iki 300 000 tarybinių žydų.

Bendrai, žydiškasis Dovydas tarybinį Goliafą parklupdė ant kelių.

Tuo pat metu, KGB 13-jo skyriaus profesoriaus Rudnevo smegenų trestas atidžiai sekė užsienio spaudą, kad pasitikrintų reakciją į specialų projektą “Agasferas”, nes tai buvo gana delikatus reikalas.

Atvirai sakant, to specialaus projekto išradėjas buvo žydų profesorius Cezaris Lombrozo, garsus psichiatras ir mokslinės kriminologijos tėvas, kuris visą gyvenimą pašventė proto ir beprotybės sąveikos tyrinėjimui. 

Savo triukšmą sukėlusioje knygoje “Genialumas ir beprotystė”, profesorius Lombrozo rašė: “Būtent tarp žydų daugiausia išsilavinusių ir talentingų žmonių, bet ir bepročių tarp žydų yra 4-6 kartus daugiau, negu tarp kitų žmonių. 

Vokietijoje žydų-bepročių buvo 8 kartus daugiau, negu tarp vokiečių”.

Profesoriaus Rudnevo smegenų treste ėmėsi pieštukų ir pradėjo skaičiuoti. Jeigu pagal profesorių Lombrozo išvesti aritmetinį vidurkį, tai bus 6 kartus daugiau. 

Jeigu pagal amerikiečių statistiką, JAV gyventojų tarpe yra 18,5 procentų dvasinių ligonių, tai kiek gi ten yra žydų?.. 

18,5% x 6 = 111%.

Chm, virš 100 procentų. Ir taip, jeigu tikėti žydų profesoriumi Lombrozo, tai visi žydai daugiau ar mažiau nenormalūs. 

Štai ir išsiaiškink, kuris iš jų pusprotis, o kuris visiškas beprotis! Štai tau ir dieviškoji tauta! Arba šėtoniškoji tauta?! Arba šėtono-dieviškoji tauta?!

Visi žino, kad Albertas Einšteinas — genealus žmogus. Bet mažai kas žino, kad jo sūnus memzeris Eduardas sėdėjo beprotnamyje. Ir tos lygties tarp proto ir beprotystės neišspręs ir pats Einšteinas.

Bet, psichinės ligos — tai tik pusė problemos, antroji pusė. O pirmoji pusė — tai lytiniai iškrypimai. Bet pas žydus geriau nebandyti to skaičiuoti. 

Kitaip gausis daktaro Kinsi 37% x 6 = 222%! Vai-vai-vai — 222 procentai sekso iškrypėlių! Pasaulinis rekordas!

Tarybinės inkvizicijos specialistai analizavo taip. Iš daktaro Kinsi 37 procentų tik 4 procentai — tai visiški, atviri ir sąžiningi homo, o likusieji 33 procentai — tai ir mums ir jums, ir šen ir ten, lyg tai būtų dvilyčiai.

Jeigu tas demokratines proporcijas pritaikyti žydams, tai gaunasi, žydų 4% x 6 = 24% visiški, atviri ir sąžiningi homo. 

O likusieji 33% x 6 = 198% bus ir mums ir jums, ir šen ir ten, lyg tai būtų dvilyčiai.

Bet juk virš 100 procentų būti negali. Kaip gi taip? Išminčiai iš profesoriaus Rudnevo smegenų tresto apmąstė tą problemą labai paprastai — pagal marksistinį dėsnį apie kiekybės perėjimą į kokybę. 

Taip, spaudžiant dujas gauname skystį. O jeigu tuos 222 procentus suspausti iki 100 procentų, tai tie procentai bus stipresni daugiau, negu dvigubai, o velniai, kurie slepiasi už tų procentų, bus dvigubai aršesni. Kaip tie nelabieji ir džinai, kuriuos uždarė butelyje.

Ir taip, garsusis sionistų išminčius profesorius Lombrozo sako, kad tarp žydų daug išsilavinusių ir talentingų žmonių — ir, kaip tolesnės analizės rezultatas, 111 procentų psichinių ligonių, tai yra, psichopatų. 

Be to, gaunasi, kad 24 procentai žydų — tai gryni homo, o visi likusieji — teoriškai — ir mums ir jums, ir šen ir ten, lyg tai būtų dvilyčiai. Patys žydai tą problemą sprendė labai paprastai — jie, paprasčiausiai, pasiskelbė išrinktąja tauta”!

Žinoma, nieko ypatingo tame nėra. Panaši situacija savo laiku buvo Sodomoje ir Gomoroje. Kažkas panašaus buvo senovės Judėjoje, Senovės Graikijoje ir Romoje žlugimo laikais. Todėl jie ir sunyko. 

O žydai pasklido po visą pasaulį ir ardo kitas valstybes. Tiksliau, kol protingi žydai kažką stato, puspročiai ir bepročiai viską ardo. Todėl žydus periodiškai iš visur išvaro.

Štai tuo suktu dėsniu apie proto ir beprotystės sąveiką ir bazavosi specialus projektas “Agasferas”. 

Iš esmės tai buvo užmaskuotas žydų išvarymas iš TSRS. 

Bet išvarymas ne visiškas, o tik dalinis ir selekcinis: gerus, protingus žydus pasiliksime sau, o blogus žydus, puspročius ir bepročius, mes išsiųsime kovoti iš didįjį Izraelį nuo Nilo iki Eufrato arba rinkti apelsinų kibucuose.

Taip mes ištuštinsime mūsų psichiatrines ligonines, psichuškes ir beprotnamius. 

O kiek iš jų iš tikrųjų pasieks “pažadėtąją žemę” ir kiek iš jų vėl pasklis po pasaulį — tai jau kitas klausimas. Vienaip ar kitaip, visur tai bus erodiškas raugas, anarchijos, nihilizmo ir revoliucijos mielės.

KGB 13-jo skyriaus specialistai, kurie užsiiminėjo specialiu projektu “Agasferas”, į aplankus dėjo iškarpas iš vakarų spaudos ir šaipėsi. 

Štai, amerikiečių žurnalas “Taim” savo 28 puslapyje 1972 m. birželio 19 d. pasididžiuodamas paskelbė apie puikų tarybinį poetą Josifą Brodskį, kuris skelbėsi naujuoju krikščionimi, savo eilėraščiuose Kristų maišė su keiksmažodžiais, ir kuriam iš pradžių smegenis taisė beprotnamyje, o vėliau išsiuntė su izraelietiška viza. 

Bet vietoje Izraelio jis kažkodėl atidūrė Amerikoje.

“Taim” rašė: “Brodskio išsiuntimas yra galvosūkis. Tarybų valdžia kartais siūlo palikti šalį žydams ir nežydams, kuriuos jie skaito nemalonumų šaltiniais. 

Bet Brodskį, kuris yra žydas... paprasčiausiai, iškvietė į tarybinę slaptąją policiją ir pasakė, kad jis privalo palikti Rusiją, ne kitaip “bus dar blogiau”.

“Paprasčiausiai, jie mane išmetė iš savo šalies”, — “Taim” korespondentui pareiškė Brodskij.

Iškarpoje buvo prierašas: “Brodskij toks pat ryžas, kaip ir Sol Ženicheris. 

Savo laiku dar Petras Didysis išleido reskriptą, kad žvairaakiams ir raudonplaukiams draudžiama liudyti teisme — nes šelmius Dievas paženklina”.

Iš karto po Brodskio, “Taim” ditirambus dainavo drąsiam demokratui-disidentui Jeseninui-Volpinui, kuris sėdėjo beprotnamyje. 

Pamėgdžiodamas savo garsų tėvą-savižudį, tas pusiau žydas ir pusiau poetas savo opusuose vapėjo: “Ir aš iki mirties nusigersiu — ir nusišausiu!” 

Štai 13-me skyriuje ir nusprendė, kad, jeigu tas memzeris taip nori nusišauti, tai tegul nusišauna užsienyje. Kad vėliau nekeltų triukšmo, kad dėl visko tarybų valdžia kalta.

Nors tą samosadą išprašė pagal izraelietišką vizą, bet veltui Jehova jo laukė Izraelyje. Kažkodėl jis atsidūrė ne Izraelyje, o Amerikoje.

Na, o todėl, kad Dievas mėgsta trejybę, tai dėl pilnumo duosime dar vieną beprotnamio klientą, kurį kunigaikštienė spauda, šio pasaulio kunigaikščio draugužė, pristatinėjo kaip šventąjį.

Tokiu vakarų spaudos numylėtiniu buvo religinis dailininkas-modernistas Jurijus Titovas. 

Pamėgdžiodamas Jėzų Kristų, tas eks-beprotis užsiaugino ilgus plaukus ir barzdą, kaip hipis, o vėliau piešdavo nukryžiuotą ant kryžiaus patį save, arba degančio Kremliaus fone, arba degančių Niujorko dangoraižių fone. Taip, lyg jį velniai pamėgdžiotų. 

Arba, dar paprasčiau, jis savo fizionomiją įrėmindavo į paveikslų rėmus — ir pozuodavo fotografams.

Savo laiku, aplankęs tokių modernistų parodą Manieže, caras Nikita spjaudėsi ir šaukė, kad tai ne menas, o šuns š... ir, kad tai ne dailininkai, o pederastai — ir tegul visi čiuožia po velnių į užsienį.

Vienaip ar kitaip, pseudokrikščionis Titovas iš pradžių pasėdėjo beprotnamyje, o vėliau jį išleido į užsienį. Nors jis išvažiavo vis su ta pačia izraelietiška viza, bet kažkodėl užkliuvo Paryžiuje. O vėliau gavosi mažas konfūzas.

Suaugusi Titovo duktė vietoje to, kad džiaugtųsi vakarų laisve ir demokratija, ir dar puikiame Paryžiuje, staiga bandė nusižudyti — ir, dėl to ją uždarė į beprotnamį. 

Į beprotnamį prancūzišką, demokratinį, o ne į tarybinį. Bet apie tai visažinanti spauda kažkodėl kukliai tylėjo. 

Bet, įsivaizduokite, koks būtų buvęs pasaulinis kauksmas ir inkštimas, jeigu visa tai būtų atsitikę Maskvoje? (Kol buvo renkama ši knyga, ne tik jo duktė, bet ir pats Titovas atsidūrė Paryžiaus beprotnamyje, o jo žmona E. Strojeva puikiame Paryžiuje pasikorė).

Kai kurie griežti literatūros kritikai, tokie, kaip Koriakovičius ir Zavaliuchinas, gali pasakyti, kad nereikėtų į romanus įjungti gyvus žmones.

Taip, bet, matote, dabar mes pereiname nuo socializmo prie socmodernizmo. Modernistai savo mene mėgsta teplioti įvairias šlykštybes: sudaužytus butelius, laikraščių atplaišas, senus skudurus ir kitokias šiukšles. 

O mes, socmodernistai, dabar darome tą patį literatūroje. Juk mums, normaliems žmonėms, taip pat kartais norisi pavolioti durnių.

Tiesa, žinote, iš kur atsidaro išsireiškimas “valioti durnių”? 

Anksčiau, senais gerais laikais, durnius iš tikrųjų valiojo — degute ir plunksnose, — o vėliau vežiojo gatvėmis ir visiems rodė. 

Užtat mūsų nuodėmingais laikais, iš pusdurnių ir bepročių daro genijus. O visi likusieji žmonės lieka durniais.

Todėl vargšui užguitam skaitytojui reikia pateikti gyvus pavyzdžius. Marksistiškai. Dialektiškai ir materialistiškai. Kitaip skaitytojas niekada nepatikės visa ta velniava apie šėtoną ir antikristą, ir dar apie Golemą ir Agasferą.

O juk visa tai yra. Tik ne visi tai mato.

21 Skyrius. Viešpaties Dievo beždžionė

Rusija dar pasakys savo naują žodį pasauliui.
F M. Dostojevskis
Yra tokia knyga “Gylys”, kurią parašė ragana Voinič. Ir ten aprašoma, kaip vienas kardinolas turėjo sūnų, nuodėmės vaisių, kuris tapo revoliucionieriumi. Kardinolas lydi sūnų sušaudymui, o vėliau išprotėja.

“O raudonojo kardinolo Maksimo Rudnevo duktė Nina pasirodė esanti ragana, — galvojo tarybinės inkvizicijos generolas Borisas Rudnevas, pasirašydamas įsakymą apie savo giminaitės išsiuntimą į užsienį. — Taip, nieko naujo po mėnuliu”.

Nors Ninos fon Miller šeimynėlę išsiuntė iš TSRS pagal izraelietiškas vizas, bet vietoje Izraelio, kaip ir daugelis jų tautiečių, atsidūrė Amerikoje. Och, ne veltui tas specialus projektas vadinasi “Agasferas”, tai yra, “Amžinasis Žydas”.

Stebuklų šalyje, Amerikoje, tėtis Milleris, vyresnysis raganius, pirmiausiai užsirašė į tą slaptą partiją, kuri Vakaruose vaidina beveik tokį pat vaidmenį, kaip kompartija TSRS. 

TSRS būdavo, kad, jeigu ir paskutinis durnius esi, bet, jeigu partijos narys, gausi gerą darbą. Tai štai, ir tėtis Milleris, kaip partijos narys, gavo gerą darbą. 

Buvęs maskviškis Vaikomas Kankinys, kuris slėpė savo neraštingumą už specialiai naudojamo neįskaitomo rašto, staiga tapo rusų kalbos dėstytoju karinėje jūrų akademijoje Annapolyje šalia Vašingtono, kur ruošiami aukščiausio rango karininkai Amerikos laivynui.

Savo mieguistomis akimis senas raganius Akakijus Petrovičius matė visus būsimų admirolų defektus geriau, negu amerikiečių admiralitetas. 

O ką matė Akakijus Petrovičius, tą žinojo KGB 13-sis skyrius, kur atsisveikinant jam pagrasino pirštu ir pasakė:

— Žiūrėkite, 13-sis skyrius juokauti nemėgsta...

Senstant išsigimėlis Akakijus Petrovičius pasidarė dar liesesnis ir tauresnis, senoji ragana Milicija Ivanovna — dar storesnė  ir priklesnė, o jaunutė ragana Nina — dar mielesnė ir labiau gundanti.

Užtat buvęs homo sovietikus Akakijus Petrovičius tapo monarchistu. 

Reikia pripažinti, kad Vaikomas Kankinys atrodė kaip tikras senasis dvarininkas: pakirpti žili ūsiukai, galva praplikusi, sąžiningos pavargusios akys, šiek tiek apsiblaususios ir — lengvai flegmatiškos. 

Bendrai, balti kaulai ir mėlynas kraujas. Ir jį netrukus net išrinko Aukščiausiosios monarchistų tarybos generaliniu sekretoriumi.

Savo susirinkimuose monarchistai, sąžiningi 70-mečiai poručikai, nuoširdžiai keikė žydus, kurie pražudė Rusijos monarchiją. 

Ir vargšai poručikai nežinojo, kad jų generalinis sekretorius, gerbiamas Akakijus Petrovičius, pagal kraują — grynakraujis žydas, ką jis kruopščiai slėpė.

Bendrai, tame nieko nuostabaus nėra. Juk sako, kad net pats užsienietiškas pretendentas į Romanovų sostą taip pat susigiminiavęs su žydais. 

Iš pradžių jis užsirašinėjo į kažkokias kabalistines slaptas organizacijas, kur šėtonas susiuostydavo su antikristu, o vėliau apsivedė su pusiau žyde, pusiau kunigaikštiene iš buvusių Gruzijos carų giminės. 

Nuo to laiko tas Romanovičius gyvena už savo žmonos pirmojo vyro pinigus, kuris buvo iš tų pačių žydų bankininkų, kurie finansavo revoliuciją Rusijoje.

Ir dar rašė, kad užsienietiškas pretendentas į Romanovų sostą yra tarybinės slaptosios policijos viršininko Berijos svainis, kuris buvo šiek tiek pusiau žydas Bermanas, ir kuris vedė antrą  seserį iš pusiau carų, pusiau kunigaikščių pusiau žydų giminės. 

Su tais memzeriais tokia painiava, kad ir pats velnias susipainios.

O vėliau vargšus žydus nekaltai kaltina, kad jie užsiiminėja įvairiais figli-migli ir šacher-macher, lenda į valdžią iš priekio ir iš užpakalio, iš kairės ir iš dešinės. Taip, paprasčiausiai, žydai surenka nuo medžių nukritusius krituolius. Paprasčiausiai, žydai ne be reikalo bastėsi po pasaulį virš keturių tūkstančių metų ir kai ko išmoko.

Tokiomis sąlygomis kripto-žydas buvo visiškai tinkamas Aukščiausios monarchistų tarybos generaliniu sekretoriumi. Jis sąžiningai rašė laiškus savo carienei, žinodamas, kad ji taip pat “iš mūsiškių”, o caras — tai tas, paprasčiausias šabes-gojus.

Jeigu į pasaulį žiūrėti per socmodernizmo prizmę, tai pasaulyje tiek keistų dalykų, kad net galva sukasi.

Sena ragana Milicija Ivanovna neatsiliko nuo savo vyro-vilkolakio ir netrukus tapo labdaringo literatūrinio fondo nare, kuris užsiiminėjo lyg tai vargšais literatais, kur pinigus rinko iš visų, o dalino tik “saviems”, tai yra, partiečiams, broliams ir seserims. 

Rankų miklumas — ir jokios apgavystės. O sekmadieniais ragana ir vilkolakis eina į bažnyčią ir nuoširdžiai žegnojasi.

Bet ir ta bažnyčia — taip pat ne visai paprasta, o speciali — autokefalinė. Ten tarnauja autokefalinis valdovas Feofanas, kuris, prisidegdamas dviprasmišku pseudonimu Feofanas Keistuolis, laisvalaikiu rašo eilėraščius. 

Bandydami iššifruoti tą keistą pseudonimą, vieni parapijiečiai jį vadina San-Prancūziškuoju archiepiskopu, o kiti San-Chrencūziškuoju. Vieni sako, kad jis buvęs kunigaikštis Žoch-Žochovskij, o kiti sako, kad jis buvęs žydas.

Neaišku, kas su juo bus aname pasaulyje, bet šiame pasaulyje autokefalinis archiepiskopas Feofanas San-Chrencūziškasis aiškiai lyderiauja. Jis net spausdinasi “Naujajame Žodyje” ir kartais išstoja per “Amerikos Balsą”.

Amerikoje homo sovietikus Nina fon Miller prisistatinėja rusų dvarininke. Ir mažai kas žino, kad ji ne dvarininkė, o lesbietė. Kai viešai jos kas nors paklausdavo apie lesbietiškumą, Nina nutaisydavo nekaltas akytes:

— O kas tai yra? Lisabonietės? Aš net tokio žodžio nežinau...

Netrukus pagal kitų lisaboniečių rekomendaciją, ragana Nina įsitaisė į “Amerikos Balso” radiją, kur jau dirbo jos numylėtinė prancūziškoji Liza, dabar kunigaikštienė Goremykina. Žinote, varnas prie varno skrenda, varnas varnui karkia.

Juk, jeigu senovėje raganos viena pas kitą ant šluotų skrisdavo, tai mūsų moderniame laikmetyje jas leidžia eteriu per radiją. 

Štai, Niną ir paėmė, kaip naujausią 3-sios evmigracijos iš TSRS atstovę, kad per radiją kankintų tarybinius disidentus, drąsius kovotojus už tamsiųjų jėgų laisvę TSRS.

Kalba, kad Ef-bi-ai griežtai tikrina kandidatus, kurie ateina į “Amerikos Balso” radiją, ir tuo tikslu kiekvienam kandidatui išleidžia po 5000 dolerių. Taip, tikrina. Tik ne taip, kaip jūs galvojate. 

Tikrina, kad į “Amerikos Balso” radiją atsitiktinai nepakliūtų normalus žmogus. Тas pats partinis požiūris, kaip ir TSRS, tik atvirkščiai.

Todėl kai kurie žinantys žmonės “Amerikos Balsą” vadina “Atlantidos Balsu”, labai kultūringos ir puikios šalies vardu, kuri lyg tai nuskendo pasaulinio tvano metu — kas buvo kaip bausmė už bedieviškas nuodėmes ir slaptus ištvirkavimus.

Vienaip ar kitaip, nors Nina atidėliojo vestuves kai galima ilgiau, bet sena merga likti nenorėjo. 

Fu, kad vėliau žmonės pirštais rodytų? Štai dėl to puikavimosi ir prasideda visos nuodėmės. Todėl vėliau ir sako, kad pirma mirtina nuodėmė, šėtono nuodėmė, — tai puikavimasis.

Jeigu tai būtų susiję tik su viena Nina, tai būtų dar niekai. Bet, jeigu tikėti amerikiečių daktaro Kinsi statistika, tokioje pat padėtyje, kaip ir ragana Nina, yra 37 procentai Amerikos gyventojų. 

Jeigu sulyginti moterų teises su vyrų, ko paprastai reikalauja visos lisabonietės, tai gaunasi, kad kiekviena trečia nuotaka JAV, — tai obuoliukas, kuris daugiau ar mažiau užnuodytas. Bet, žinoma, niekas iš jų neprisipažins.

Todėl jaunikiams, jeigu tik jie daugmaž normalūs, nepakenks žinoti štai ką. Iš 37 procentų Ievos dukterų su apnuodytais obuoliukais, tik 4 procentai atviros lisabonietės. Duok šėtone joms sveikatos. 

Iš likusiųjų 33 procentų, kai kurios pasiduoda gamtos dėsniams arba, jeigu norite, Viešpačiui Dievui — ir susilaiko nuo tolesnio išsigimėlių tiražavimo. Duok Dieve joms sveikatos. 

Bet daugelis, och kiek daug jų, eina puikavimosi keliu, kaip ir ragana Nina.

Apgalvojusi visas savo galimybes, ragana Nina nusprendė eiti savo pamotės, Milicijos Ivanovnos, keliu. 

Todėl, kad Nina buvo homo aktyvaus tipo, ji pati pasirinko jaunikį ir pati jam pasisiūlė. Tai buvo dvilytis pasyvaus tipo vilkolakis, kurie čiulpia vyrams ir laižo moterims. 

Paprasčiausias minetčikas iš prancūziškų anekdotų. O tokių — taip pat legionas. Nors tai ir erzac-kava, bet... Galima užsimerkti ir galvoti, kad tai ne vyras, o moteris.

Todėl didysis tiesos ieškotojas Dostojevskis, kuris puikiai žinojo visus tuos figli-migli, sakė, kad tikra tiesa visada nepanaši į tiesą.

Todėl filosofai ir sako, kad tiesa apie šėtoną — tai toks purvinas reikalas, kad vienas jos lašas taip sujaukia gyvenimą, kaip vandens lašas sudrumsčia atsento stiklinę. Bet nuo to galima apsvaigti. O kai kuriuos net supykins.

Bet mūsų nuodėmingais laikais tą nuodėmingą tiesą žinoti reikia. Nes mums gresia atominis karas, kuris, jeigu tikėti Apokalipse, reikalingas tik tam, kad sunaikinti nuodėmingą 1/3 gyventojų, tuos pačius daktaro Kinsi 37 procentus. 

Bet tuo pačių žūną net tik nuodėmingieji, bet ir daug teisiųjų. 

O kam mums, normaliems žmonėms, atsakyti už visų raganų ir raganių  nuodėmes, kuriuose sėdi sadizmo ir mazochizmo nelabieji, froidiniai griovimo ir susinaikinimo, žudymo ir savižudybių  kompleksai?

Ragana Nina savo santuoką apgalvojo gana smulkmeniškai. Nors ji ir kruopščiai slėpė, kad ji pusiau žydė, memzerė, bet ji nenorėjo, kad jos vyras apie tai kada nors sužinotų ir išvadintų velnio žydelka. 

Todėl ji vyro ieškojo taip pat iš pusiau žydų-memzerių tarpo. Jo motina buvo žydė, kuri ištekėjo už amerikiečio, pasidarė vaiką, iš karto išsiskyrė ir vėliau 18 metų iš vyro siurbė alimentus. 

Tai taip pat vienas iš triukų, kuriuo dažnai naudojasi raganos. Ir jokiame teisme jūs nieko neįrodysite. Dėl to Ninos sužadėtinio pavardė buvo amerikietiška, Marvinas Klarkas, viskas kaip priklauso.

Kad žydai neįsižeistų, galima pasakyti, kad ragana Nina ir jos sužadėtinis-vilkolakis tik galvojo, kad jie pusiau žydai. O iš tikrųjų... 

Juk jų protėviai užsiiminėjo tais pačiais figli-migli, tai yra, maišėsi su išsigimėliais iš supančios aplinkos, ir taip darė iš kartos į kartą. 

Ir todėl tai, paprasčiausiai, degeneratų mišinys iš įvairių šalių, kuriose žydai bastėsi keturis tūkstančius metų. Paprasčiausiai, kosmopolitai be tėvynės. Marsiečiai. Kaip memzerio Siniavskio pasakojime “Pchencas”.

Bet, jeigu eiti šiuo keliu, tai pasirodys, kad daugelis žydų taip pat tik galvoja, kad jie žydai. Juk daugelis pusiau žydų ir ketvirtadalis žydų vėliau sugrįžta į protėvių prieglobstį ir tuokiasi su grynakraujiais žydais, kaip tai gavosi su visais trimis Stalino vaikais. 

Dėl to gaunasi permanentinis degeneratų mišinys iš visų šalių, kuriuose žydai bastėsi keturis tūkstančius metų. Tokiu būdu, vargšai žydai lyg tai ant savo pečių užsikrovė viso pasaulio nuodėmes.

Todėl, kad marsietė Nina prisistatinėjo rusų dvarininke, o jos patėvis buvo monarchistas, tai vestuves iškėlė pagal seną rusų paprotį — ant Raudonojo kalnelio...

To papročio šaknys gilioje senovėje. Kažkada, ikikrikščioniškoje Rusioje, Raudonuoju kalneliu vadino pavasario šventę, kai atgimsta gamta ir visas supantis pasaulis. 

Kalvose pradėdavo tirpti sniegas. Ir štai tada slavai rinkdavosi ant vieno iš tokių kalnelių — ant Raudonojo kalnelio — ir garbino meilės dievą Lelą, šoko ir dainavo: “Oi, liuliški-liuli, razliuli ir razliuli...”

Kai Rusioje atsirado krikščionybė, tai vietoje Raudonojo kalnelio, krikščionys pradėjo švęsti kitą gyvybės atgimimo šventę — Kristaus prisikėlimo šventę — Velykas. 

Bet kai kas vis dar švęsdavo Raudojo kalnelio šventę, kuri šiek tiek pasikeitė, ir supanašėjo su viduramžiškomis saturnalijomis ir bakchanalijomis. Ten buvo visko — iki pat froidinio burnos erotizmo.

Kai krikščionys pasižiūrėjo, kas tai per žmonės ir kuo jie užsiiminėja, tai juos praminė liežuvautojais, tai yra, minetčikais. 

Tai atsispindėjo ir semantikoje: iš lotynų kalbos atėjo žodis “liežuvautojas” — “pagonis”, kuris ukrainiečių kalboje pavirto į — “poganec”, iš kur rusų kalboje atsirado žodis “poganyj”, tai yra, “šlykštus”.

Įsitvirtinant krikščionybei, pagonišką Raudonąjį kalnelį perkėlė savaite atgal ir krikščionims tapo Antivelykomis, arba Fomos sekmadieniu, — mirusiųjų paminėjimo diena. 

Tą diena pravoslavai eidavo į kapines ir, pagal senovinį paprotį, ant artimųjų kapų dėjo velykines vaišes — dažytus kiaušinius ir velykinį pyragą.

O užsispyrę liežuvautojai (pagonys), kuriuos dabar vadino raganomis ir raganiais, ir toliau šventė Raudonojo kalnelio šventę, garbino vaisingumą ir tyčia tą diena keldavo savo vestuves. 

Ten, kur krikščionys matė mirtį, liežuvautojai matė gyvenimą. Nors Šventame rašte parašyta: neieškok gyvos sielos tarp mirusiųjų. Kaip tai daro marsiečiai ir pedikas Pasternakas savo “Daktare Živago”. Čia tau jokie daktarai nepadės.

Tiesa, angliškai Fomos sekmadienį vadina Kvazimodo sekmadieniu. Štai, todėl legionierius Viktoras Hugo “”Paryžiaus Dievo Motinos Katedroje” ir pavadino savo herojų ne kaip nors kitaip, o Kvazimodu.

Bet tokias plonybes šiais laikas žino net ne visi dievobaimingieji. Užtat tai gerai žino tarybinės inkvizicijos dievobaimingieji iš KGB 13-ojo skyriaus. Esmė tame, kad kai kurios raganos ir raganiai iki pat šios dienos mėgsta savo Raudonuosius kalnelius.

Todėl ragana Nina fon Miller nusprendė susituokti ant Raudonojo kalnelio. 

Ji ne tik pasirinko Fomos sekmadienį, bet ir šv. Fomos cerkvę, vieną iš protestantiškos pakraipos autofekalinių šventyklų, kur tarnavo pats autofekalinis archiepiskopas Feofanas San-Chrencūziškasis, apie kurį vieni kalbėjo, kad jis buvęs kunigaikštis Žoch-Žochovskij, o kiti sakė, kad jis buvęs žydas.

Nina tuokėsi, o tėtis su mama giedojo chore. Senoji šiksa Milicija Ivanovna traukė sodriu baritonu, o senas vilkolakis-krikštytas žydas Akakijus Petrovičius pritarė plonu falcetu:

— Tėvo ir Sūnaus ir Šventosios Dvasios vardu... tuokiasi dievo vergas Marvinas ir vergė Nina... Viešpatie Dieve mūsų, garbe ir sąžine palaimink juos...

Mažai kas žino, kas slepiasi už tos fiktyvios santuokos fasado. Kartais dievo vergas Marvinas, homo amerikanus, savo bičiuliams skundžiasi, kad jo žmona per didelė savimyla, kad jai narcisizmas. 

Ji miegamajame nuoga šoka prieš didelį veidrodį ir mylisi su savo pačios atvaizdu. Trinasi į veidrodį ir aistringai šnibžda: “Iš visų negalimai-galimų galimybių — tu visų galimiausia — ir visų mieliausia!..”

Kartais Nina keičia meilužius. Paprasčiausiai, ji ima ir užsideda gorilos kaukę (panašios meilės scenos iliustraciją jūs rasite Klimovo knygoje “Byla Nr. 69”, 28 psl. — Leid.). 

Panašios guminės kaukės parduodamos specialioje parduotuvėje, kuri skirta įvairiems juokdariams ir keistuoliams. Po to Nina ima didelį virtuvinį peilį ir prieš veidrodį šoka įvairius modernistinius šokius. 

Žiūri į gorilą veidrodyje, viena ranka mojuoja peiliu, o kita ranka aistringai glamonėja savo pačios krūtis ir kitą meilės aparatūrą. O kitką papildo vaizduotėje.

Kažkada Atlantidos karalienė savo meilužius užšaldydavo ir, kaip kolekciją, statė į specialias spintas — kaip muziejuje. Ir Nina turi pasislėpusi panašią meilužių kolekciją. 

Vampyro kaukę mirtinai blyškiu veidu ir kruvinomis lūpomis. Žmogėdros kaukę iššieptais dantimis. Masinio žudiko kaukę tokiu veidu, lyg jis ką tik būtų nulipęs nuo kartuvių. Ten dar yra kiaulės, šuns, ožių snukiai ir t.t.

Tik nepagalvokite, kad Nina beprotė. 

Paprasčiausiai, šiame istoriniame etape Nina neturi galimybių savo veiklos išvystyti kaip reikiant, kaip kažkada tai darė ČK-GPU-NKVD generolė Zinaida Geršelovna Šachovskaja, kunigaikščio Šachovskio gegutės kiaušinis, taip pat ragana ir marsietė, kuri įamžinta žinomame paveiksle “Moterys — revoliucijos didvyrės”. 

Todėl raganai Ninai tenka tikrus darbus pakeisti nekaltais fantazijos žaidimais.

Jeigu Vašingtone kas nors norės pamatyti raganą Niną, tai eikite į “Atlantidos Balso” radiją. Tik turėkite omeny, kad ten tokių raganų daug. 

Jeigu norėsite įsitikinti, kad prisistatė tikrai ragana Nina, pasižiūrėkite į jos pasmakrę. Ten, kairėje pusėje, bus balta, slyvos dydžio  apmirusios odos dėmė, ir kūnas ten įdumba, kaip į tuštumą. 

Tai — pėdsakas dėl išpjautos įgimtos juodos dėmės, kurią kažkada vadindavo velnio antspaudu.

Bet, jeigu jūs Ninai uždavinėsite kokius nors delikačius klausimus, tai ta miela dama pradės jus siaubingai įžeidinėti. Kaip tikra ragana. 

Ir čia reikia žinoti, ką daryti. Juk joje sėdi nelabasis inkubas, kuris moteris paverčia vyrais. Ir iš esmės tai, ne moteris, o vyras. Ir nėra ko čia ceremonytis.

Ją galima ramiai apkeikti pačiais labiausiai nespausdintinais keiksmažodžiais. Ir pamatysite, kaip ta ragana pradės rangytis. Nes ji daro praktiškai tą patį, kas sakoma tuose keiksmažodžiuose. 

Tai, ko net šunys nedaro. O jeigu ji puls jus kumščiais, tai, paprasčiausiai, duokite tam hermafroditui į dantis — kaip vyras vyrui.

N-taip, štai todėl filosofai ir sako, kad šėtonas — tai Viešpaties Dievo beždžionė, kuri beždžioniauja ir pamėgdžioja Viešpatį Dievą, bet... viskas gaunasi atvirkščiai.

Laikui bėgant, ragana Nina įsigijo ne tik vyrą, bet ir vaikučių. Jeigu Jūs dabar sutiksite Niną Vašingtone, tai pamatysite laimingą mamą su visa vada homo evrikanus. Bet kaip ji juos darė ir kas iš to gavosi — žino tik Viešpaties Dievo beždžionė, draugas šėtonas.

Kad užsimaskuotų ir atrodytų normali, ragana Nina iš šėtono išsiderėjo mažą lengvatą — iki pirmos vaikučių brandos, kai išryškėja pirmieji lytiniai iškrypimai ir su tuo susijusios psichozės, atsiranda visokie nelabieji ir velniūkščiai, kurie gadina žmonėms gyvenimą. 

Tada vaikai tuo reiškinius kruopščiai slėps nuo tėvų. O tėvai, taip pat kruopščiai, visa tai slėps nuo savo vaikučių.

Nina taip pat pasirūpino savo vyro-vilkolakio karjera. Dabar ji giriasi, kad jos Marvinas netrukus dirbs kongrese. Ir tikrai, vakarais Marvinas slankioja apie kongresą — pasidažęs akis ir šiek tiek pasipudravęs.

Žinoma, ir raganius-monarchistas Akakijus Petrovičius su savo būsimais admirolais, ir ragana Nina su savo vyru-vilkolakiu ir augančiais homo evrikanus — visi jie specialioje KGB 13-ojo skyriaus įskaitoje. 

Ir nieko ypatingo tame nėra. Juk tuo užsiiminėjo ir užsiiminėja viso pasaulio žvalgybos.

Taip baigėsi liūdna prisikėlusios raudonojo popiežiaus Maksimo Rudnevo dukters istorija, kuris buvo vedęs raganą. 

Liūdna mažos mergaitės istorija, dėl kurios kažkada laikė gedulingas pamaldas, kad išgelbėtų jos sielą. Nors ji ir prisikėlė iš mirusiųjų, bet pasirodė esanti gyvu lavonu.

* * *

Sanitarinė-politinė profilaktika pasiekė ir nedadarytuosius iš Nedodelkino, kurie dirbo stebuklų name “Šventųjų ir nuodėmingųjų profsąjungos” narių vaidmenyje. 

Eilėje buvo karikatūristas Varfolomejus Jakovlevičius Kukorača, kuris tikino, kad jis ne tik šventasis, bet ir didysis kankinys, aistringas kentėtojas.

Varfolomejus tebegirtavo ir rengė varfolomėjiškas naktis. Po to jis kažkur pradingdavo, o jo vaikai aiškindavo:

— Tėtušį vėl į beprotnamį uždarė.

Todėl, kad Bartalomėjus buvo pusiau žydas, memzeris, tai jį paleido specialaus projekto “Agasferas” konvejeriu. 

Tiesiai nuo specialaus projekto “Golemas” konvejerio, tai yra, tiesiai iš beprotnamio, iš chroniškų alkoholikų skyriaus, jį nuvežė kur reikia ir uždėjo izraelietišką vizą. 

Kartu su jo žmona-šiksa Manečka, raudonojo generolo dukterimi, kurį sušaudė Didžiojo Valymo metu.

Kartu su jais į Izraelį išvažiavo trys jų vaikai. Vyresnysis sūnus, įsivaikintas, kurio tėvus sušaudė nacistai. 

Ir dar du vaikai, kurie, kaip du vandens lašai, buvo panašūs į baltaplaukį, riestanosį Stiopką, kuris gyveno kaimynystėje ir Manečkai padėdavo tvarkyti šeimyninius reikalus. 

Riestanosis Stiopka juos visus palydėjo į stotį ir atsisveikindamas net apsiverkė.

Nors visi jie važiavo į Izraelį, į savo protėvių tėvynę, bet tik vienas Jehova žino, kodėl jie atsidūrė ne Izraelyje, o Vakarų Vokietijoje. 

Dabar nuodėmingas šventasis Varfolomejus dirba amerikiečių radijo stotyje “Išvadavimas” Miunchene. 

Jis figūruoja kaip tarybinių disidentų atstovas, kuriuos be reikalo sodina į beprotnamius. Bet kartais Varfolomejus kažkur pradingsta.

— Dabar tėtį vokiečiai į beprotnamį įkišo, — sako Manečka. — Žinote, psichiatrinėje ligoninėje Chaare.

Varfolomėjus slaptai tikėjosi, kad jo įsisūnytas sūnus kada nors taps garsiu žmogumi. Na, tokiu, kaip Ivanas Rebrovas, garsus dalininkas, kuris, kalba, kilęs iš rumunų žydų. 

Bet, kai įsūnis užaugo, jis tapo sąžiningu darbininku-santechniku. O Varfolomėjus nusiminęs lingavo galva:

— Tokio talentingo tėvo, kaip aš, — ir toks nevykėlis sūnus. Nors jis ir žydas, bet kažkoks nenormalus žydas. Darbininkas! Ir net degtinės negeria! Ir už ką mane taip baudžia?

Nors Manečka du savo vaikus pasidarė padedama kaimyno Stiopkos, bet ir ant jų, net ant trečios kartos, krito patriarcho Tichono prakeiksmas. 

Arba, gali būti, senelio, raudonojo generolo, kraujo prakeiksmas, kurį sušaudė Didžiojo Valymo metu.

Vienaip ar kitaip, kai tie vaikai išaugo, tai duktė užsiėmė narkomanija ir prostitucija, o sūnus tapo girtuokliu ir vagimi. Iš jų gavosi vokiečių hipiai, basakojiai ir valkatos. 

Tiesa, abu jie šiek tiek nenormalūs, lyg tai dvilyčiai, kaip sakoma, nei Dievui žvakelė, nei velniui žarsteklis.

O Manečka liūdnai skėsčioja rankomis:

— Tokie geri tėvai, o vaikai tokie nevykėliai! Ir už ką man tokia bausmė?

Kai kurie skeptikai gali pasakyti: “O kur gi čia tikrieji šventieji?” 

Esmė tame, kad gyvenime tikrų šventųjų visada mažiau, negu nuodėmingųjų. Todėl ir sakoma, kad mūsų pasaulis maudosi nuodėmėse, kad pasaulis blogyje nugrimzdęs. O, be to, tikrus šventuosius apkalbinėti nereikėtų.

Bet, kaip pavyzdį, paimkime didmeistrį Zaremą Volkovą, žmogų-kompiuterį ir aklo žaidimo šachmatų čempioną. 

Zaremas ramiai gyvena Maskvoje, tiksliau, Nedodelkine. Žaidžia sau šachmatais, stumdo karalius su karalienėmis. Antraeilėse pareigose jis dirba KGB 13-me skyriuje, archiepiskopo Pitirimo konsultantu, kur taip pat stumdo karalius su karalienėmis, prezidentus ir premjer-ministrus.

Kartą archiepiskopas Pitirimas, antraeilėse pareigose dirbantis valstybės saugumo generolu, savo konsultantui pasiūlė iš Nedodelkino persikelti į Peredelkiną, kur kažkada gyveno legionierius Borisas Pasternakas. 

Bet Zaremas atsisakė, sakydamas, kad tarp nedadarytųjų Nedodelkine, tarp nevykėlių ir atstumtųjų, jis jaučiasi geriau. Na, argi tai ne šventas žmogus?

Bet vakarais Zaremas kartais eina į savo katakombinių krikščionių susirinkimus, kur svarstomos problemos, kaip nuo šėtono ir antikristo išgelbėti pasaulį. Ženytis jis nesiruošia, todėl jo sąžinė švari. 

Kad surasti dvasinę ramybę ir dėl to nueiti į vienuolyną, nebūtinai reikalingas vienuolynas su varpine. Į vienuolyną galima nueiti ir taip, kaip Zaremas. Štai jums ir tikras šventasis.

Taip, Zaremas Volkovas nepateisino savo tėvų vilčių, kurie jį kažkada apispalino šiuo vardu — Zaremas — pasaulinės revoliucijos garbei.

Stebuklų namo prezidento pavaduotoją Mušerą Dunduką ir jo žmoną Dianą, tai yra, Fufočką, išsiuntė į Izraelį. Nors pats Mušeras, kaip žmogus, buvo lyg tai visiškai normalus žmogus, paprasčiausias gojus, bet jo žmona Fufočka buvo pusiau žydė, pusiau lesbietė, pusiau beprotė. 

Tai savotiška nelygi santuoka tarp normalaus ir nenormalaus žmogaus, kombinacija gana reta. 

Tokių mišrių santuokų atveju, su žydiško kraujo priemaiša, paprastai abi pusės yra iš legionierių, ir tada gaunasi lyg ir lygi santuoka.

Vienaip ar kitaip, Fufočka jau sėdėjo beprotnamyje. O jeigu ji ten paklius dar kartą, iš ten nebeišeis. 

Tokia pat istorija buvo ir su jos vyresniąja seserimi, kuri gyveno Vakarų Vokietijoje ir jau 12 metų sėdi beprotnamyje.

Be to, Fufočka augina dukterį, kuri, visiškai galimas dalykas, eis motinos pėdomis. Juk profesorius Lombrozo sako, kad daugelio mokslininkų nuomone, kvailumas 90 atvejų iš 100 yra paveldėtas. 

Kam tokius žmones laikyti? Geriau išleisti į Izraelį ir taip susikrauti politinį kapitalą. Kad tarptautiniai sionistai nevapėtų, kad vargšų žydų neišleidžia į namus, į protėvių tėvynę.

Na štai, memzerę Fufočka ir išsiuntė į namus. O vėliau — įprasta istorija. Išvažiavo jie į Izraelį, o atvažiavo į Ameriką. Ten jie atsidūrė tolstojiškojo fondo fermoje. 

Kažkada ta ferma priklausė turtingai amerikietei-humanistei, kuri čia laikė defektinių vaikų koloniją, įskaitant, tikriausiai, ir savo asmeniškus. 

Po to amerikietė-humanistė tą fermą padovanojo dukrai didžiojo grafo-humanisto Levo Tolstojaus, kurį pats Leninas vadino rusų revoliucijos veidrodžiu. 

Savo jaunystės dienoraščiuose humanistas Tolstojus sąžiningai prisipažino dėl pederastijos (Žr. Tolstojaus dienoraščio 1851 m. lapkričio 29 d. įrašą), senatvėje, šiek tiek pamišęs, jis propagavo viengungystę ir bevaikystę, o pats, kaip tyčia, viską darė atvirkščiai — ir pridirbo 13 vaikų.

Štai ta trylikta Tolstojaus atžala ir valdė tolstojišką fermą. Jai padėjo energinga žydė-kompanionė pelėdos akimis, apie kurią, matydami jos elgesį, kalbėjo, kad ji buvusi čekistė. 

Tos senutės buvo tokios humaniškos, kad prižiūrėjo net Stalino dukterį, kai ta pabėgo į Ameriką. 

Cackinosi su ja taip, na, kaip su mylima šėtono ir antikristo sesute. Štai ir išsiaiškink, kur nuodėmingi šventieji, o kur šventi nuodėmingieji.

Vienaip ar kitaip, dabar tolstojiška ferma tarnavo pabėgėlių iš Izraelio prieglauda — tokių, kaip gojus Mušeras ir memzerė Fufočka. 

Už visus tuos gerus darbus, tolstojiškas fondas gaudavo padėkos čekius iš kažkokios keistos organizacijos, kuri taip ir vadinosi — “Šventieji ir nuodėmingieji” ir apie ką net buvo rašoma Naujajame rusų žodyje” (žr. NRŽ 1958 m. kovo 4 d. numeryje “Kronikos” skyriuje).

Gali būti, kad apie visa tai nevertėjo prisiminti, jeigu tik humanistas Tolstojus nebūtų buvęs rusų revoliucijos veidrodžiu, ir, jeigu jo duktė-humanistė nebūtų taip cackinusis su Stalino dukterimi. 

Juk laikraščiuose rašė, kad visas tas humanizmas rusų liaudžiai kainavo 50 milijonų žmonių gyvybių. Ir tada į tą veidrodį reikia pasižiūrėti atidžiau.

Po tolstojiškos fermos, Mušero pėdsakas išnyko. Kalba, kad Mušeras Dundukas, buvęs liberaliųjų mokslų magistras, buvęs Jos Didenybės armijos majoras ir buvęs stebuklu namo prezidento pavaduotojas, pradėjo dirbti dažytoju ir dabar dažo namus. 

Fufočka, tikriausiai, sėdi beprotnamyje. O duktė? Paieškokite kur nors tarp milijonų Amerikos hipių.

Atsitiktinumas? Aplinkos poveikis? O ne, Dianos-Fufočkos motina visa tai numatė, kai savo dukrai davė specifinį vardą — Diana. 

O dėl viso to nudegė vargšas Mušeras. Nukentėjo už svetimas nuodėmes. O gal jį Dievas taip nubaudė už tai, kad metė savo pirmąją žmoną.

Su amerikiečių ragana Doka Bondareva-Zalman gavosi tokia negera istorija, kad net pasakoti nesinori. Bet visa tai buvo laikraščiuose. Beveik viskas.

Po to, kai šiksą Doką ir jos evrikanišką vyrą- vilkolakį išvijo iš TSRS, kaip ir daugelis susikompromitavusių Si-ai-ei agentų, galiausiai nutūpė Vašingtone. 

Jie gyveno mažame dviejų aukštų namelyje Vašingtono apylinkėse. 

Kaip ir priklauso gerose šeimose, antrame aukšte gyveno raganos Doki tėvas, senas raganius Koka su savo žmona-ragana, kuri namuose visą laiką jį barė ir be peilio pjovė, o prie žmonių staiga pradėdavo glostyti ir glaustydavosi kaip švelni balandėlė.

Dabar šabes-gojus Koka buvo emigrantų organizacijos “Darbo liaudies sąjunga” («Союз трудового народа» - sutrumpintai STN) amerikiečių skyriaus viršininku. Tiesa, žinantys žmonės tą STN iššifruodavo kiek kitaip: Tai, paprasčiausiai, buvo žodžio “SaTaNa” sutrumpinimas. 

Atvirai kalbant, tai, paprasčiausiai, buvo degeneratų, sekspervertesų sąjunga, iš kurių pusė  — dvasiniai ligoniai, ir kuriuos viduramžiais degino ant laužų, kaip raganas ir raganius.

Bet amerikietiška žvalgyba Si-ai-ei puikiai žinojo, kad visi tikri revoliucionieriai — Leninas ir Kerenskis, Stalinas ir Hitleris, ir net Žoržikas Vašingtonas — buvo tokio tipo žmonės. Tas pats valdžios kompleksas, kaip ir pas negrų burtininkus ir Sibiro šamanus. 

Bet to, ko čia nuodėmes slėpti, juk Vakaruose tos slaptos draugijos vaidina beveik tokį pat vaidmenį, kaip ir komunistų partija TSRS. 

Todėl Si-ai-si ir finansavo tuos STN-istus, kurie per spaudą ir radiją aukštino tarybinius disidentus, o ypač rusų nacionalistą Sol-Ženicherį, memzerį, kuris propagavo Rusijos suskaldymą ir svaičiojo apie karą su Kinija, kur Rusija būtų iš viso sunaikinta.

Nobeliškasis disidentas Sol-Ženicheris, kurį vadina pagrindiniu, savo “Viename dugne” rašo taip: “...o tau chreną į burną... viau... Priešinsies, sako, prapulsi... šakalas, prisisiurbė... priešinasi, išmintį rodo...” 

Naudodamiesi pagrindinio Sol-Ženicherio pagrindine kalba, jo draugužiai STN-istai laikėsi vienas kito, kaip utėlės drėgno k.... Todėl jie save dar vadino solidaristais.

Tų solidaristų-STN-istų aukščiausiasis žynys buvo sąžiningas atviras pederastas. Dienomis jis planavo revoliuciją TSRS. 

O naktimis, kartu su vaikigaliais-pederastais, stumiamas nenugalimos psichozės, paprasčiausiai, užsiiminėjo plėšikavimu. 

Bet tokiomis jaunystės nuodėmėmis užsiiminėjo ir maršalas Stalinas, ir maršalas Pilsudskis, ir net — premjeras-ministras Kastro.

Kad susikurtų teorinę bazę, solidaristai-STN-istai paskelbė lyg tai savo pačių revoliucinę teoriją — molekulinę teoriją, kur veikė kažkokios paslaptingos molekulės iš penkių žmonių, tokie “penketukai”. 

Žinoma, solidaristai nutylėjo, kad tą naujausią molekulinę teoriją su “penketukais’ jie, paprasčiausiai, nusirašė nuo Dostojevskio “Demonų”. 

Pažvelkite į 1957 metis Maskvoje išleistų “Demonų” 709 puslapį. Štai Jums ir “Darbo liaudies sąjunga”. Todėl filosofai ir sako, kad šėtonas – tai visų amžių ir visų tautų penktoji kolona.

Senas STN-istas ir raganius Koka, be viso kito, dar važinėjo po boiskautų stovyklas ir ten skaitė patriotines paskaitas apie tarybinius disidentus. 

Tuo pačiu jis tarp paauglių ieškojo augančių degeneratikų, kuriais iš pradžių galima pasinaudoti, o vėliau iš jų daryti būsimus STN-istus.

Bendrai, raganius Koka buvo visai patenkintas savimi ir savo gyvenimu. Bet filosofai sako, kad šėtonas su savo pagalbininkais dažnai atsiskaito ne auksu, o suskaldytomis kaukolėmis. Taip ir gavosi.

Labiausiai raganius Koka mylėjo savo vyresniąją anūkėlę Simą, kuriai jau suėjo 13 metų. Mokėsi ji labai geroje privačioje mokykloje, kur ją atveždavo ir iš ten parsiveždavo automobiliu.

Bet kartą Sima iš mokyklos negrįžo. Kalbėjo, kad ji dviračiu išvažiavo pasivažinėti aplink mokyklą, o vėliau niekas jos nebematė.

Kai sutemo, o Sima vis negrįžo, tėvai paskambino į policiją. Paskelbė aliarmą, subūrė savanorius ir apieškojo apylinkes. Bet nieko nerado.

Sekančią dieną raganius Koka pasiėmė savo šunį ir išėjo ieškoti pats. Mokykla buvo priemiestyje, ir kelias iš mokyklos link namų ėjo per miškelį. 

Ir tame miškelyje Koka rado savo anūkėlę. Ji buvo nuoga, kūnas padengtas sukrešėjusiu krauju, o galva nusvirusi.

“Sima! — sušuko raganius Koka. — Simočka!” — ir pradėjo ją purtyti. Bet kūnas buvo jau susitingęs.

Vėliau policija suskaičiavo ant Simos kūno 28 peilio dūrius. Eilinis kažkokio seksualinio sadisto-maniako darbas. Įprasta amerikietiška istorija, apie kurias spaudoje rašo vos ne kiekvieną dieną.

Bet raganius Koka ir čia išliko ištikimas STN-istiniams principams. Vieno iš vadų sūnus po dviejų nesėkmingų vedybų nusižudė. 

Bet STN-istai, tam, kad susikrautų politinį kapitalą, tikino, kad tai tarybinių agentų darbas. Ir Koka taip pat korespondentams tvirtino, kad todėl, kad jis kovoja už žmogaus teises ir laisves TSRS, tai Simą nužudė KGB agentai.

Bet po keleto dienų policija sugavo žudiką. Ir iš karto laikraščiuose pasirodė visos smulkmenos. 

Žudikas buvo 24 metų vyras vardu Bobbi Fosteris, pagal profesiją mūrininkas. Dar būdamas 15 metų, Bobbi plaktuku užmušė senelį ir senelę. 

Už tai jį šiek tiek palaikė beprotnamyje, o vėliau išleido, kad jis gyventų su savo motina. Po kurio laiko Bobbi nudaigojo savo motiną ir jos draugę ir, kad būtų tikriau, nupjovė joms galvas. 

Ir vėl palaikė beprotnamyje — ir vėl paleido.

Dabar išaiškėjo, kad per tą laiką Bobbi nužudė dar 17 žmonių, daugiausiai jaunų studenčių. 

Pasirodo, kad jis kažkoks nesubalansuotas homoseksualistas su sadistiniais polinkiais, bet labai reto ir sudėtingo tipo. 

Jis santykiaudavo ne su moterimis ir vyrais, bet su gyvūnais. Bet didžiausią pasitenkinimą jis pasiekdavo žudydamas.

Be to, kad Bobbi labiausiai užsiiminėdavo burnos erotizmu, jis dar buvo šiek tiek kanibalas-žmogėdra ir, kaip delikatesą, aukoms išpjaudavo lyties organus ir krūtis. Ant jo dešinės rankos buvo tatuiruotė “gimęs pragarui”.

Po to prasidėjo amerikietiškas humanizmas. Kaip įprasta, amerikiečių spauda savo puslapiuose terliojo visas žudynių smulkmenas. 

Spauda dėl žudynių neliejo jokio apmaudo, o užėmė neutralią poziciją. Ir, kaip bebūtų keista, spauda labiau užjautė maniaką, negu tuos, ką jis užmušė.

Visa tai šabes-gojus Koka gerai žinojo. Bet anksčiau tai buvo susiję su kitais. O dabar tai palietė jį patį. Ir jis pakėlė triukšmą:

— Kodėl tą degeneratą iš karto nepasodino į elektros kėdę? Kodėl jį du kartus išleido iš beprotnamio? Juk tai ne humanizmas, o sadizmas!

O toliau buvo dar blogiau. Mūrininkas Bobbi neneigė Simos nužudymo, bet pareiškė, kad Sima pati jį užkabino ir sugundė. 

Ir čia įvairūs psichoanalitikai, šėtono advokatai, pradėjo kurti piktybines teorijas, kad, jeigu Simai 13 metų, tai labai pavojingas amžius, kada atsiranda seksualus potraukis. O jeigu ji, būdama 13 metų, pati užkabino vyriškį, tai raiškia, kad ji Lolita. 

Bet čia reikia turėti omeny, kad lolitininkai ir jų Lolitos — tai, kaip taisyklė, minetčikai; kas reiškia latentinį homoseksualumą, kur šalia, paprasčiausiai, kirba žudymų ir savižudybių kompleksai. 

O jeigu taip, tai Froido požiūriu, Simai pasąmonėje veikė savižudybės kompleksas. Bendrai, Sima pati kalta, kad ją nužudė.

O kai kurie šėtono advokatai nuėjo dar toliau. Jie sugalvojo, kad, jeigu Bobbi beprotis, tai, gali būti, kad jis viską išsigalvojo, ir pats save apkalba. O todėl, kad užmuštą Simą rado pats Koka, tai, gali būti, kad jis pats ir užmušė.

Visa tai perskaitęs, senas STN-istas Koka įsiuto. Anksčiau jis meldėsi laisvai amerikietiškai spaudai ir maskvietiškų disidentų pagalba agitavo už tokią pat spaudos laisvę TSRS. Dabar gi, jis lakstė po namus ir šaukė:

— Ir tai vadinasi laisva spauda?! Kam tokia laisvė reikalinga? Žmogžudžiams! Išsigimėliams! Išugdė čia tokį nusikalstamumą, kaip niekur kitur pasaulyje! Tai ne demokratija, o satanokratija!

Anksčiau demokratas Koka nuoširdžiai kovojo su nacizmu ir stalinizmu. O dabar jis piktai inkštė:

— Velnio demonizacija! Degeneracija! Jums Stalino čia reikėtų! Kartu su Hitleriu! Jie čia iš karto tvarką įvestų!

Kokos žmona, sena ragana, iš sielvarto pasidavė į misticizmą ir šnabžda:

— Koka, juk tas prakeiktas Bobbi pagal profesiją mūrininkas... O juk tu taip pat... Gal tau čia signalas iš dangaus? Dievo pirštas...

Vargšės Simos tėvas, memzeris Džerri Zalmanas, buvo kaire koja šlubuojantis tipiškas evrikaniškas liberalas. Dabar gi tas liberalas griežė dantimis:

— Kodėl Aukščiausiasis teismas atkeitė mirties bausmę? Tuos teisėjus reikia parklupdyti — ir sušaudyti. Serganti visuomenė?! Jiems čia reikia Karlo Markso ir Trockio — iš karto išgydytų!

Šiksa Doka, buvusi SI-ai-ei agentė Maskvoje, verkė ir šaukė:

— Aš Maskvoje buvau daug saugesnė, negu čia, Vašingtone. Čia juk bepročių šalis! Juk Amerikoje nusikalstamumas septynis kartus didesnis, negu Europoje! Čia jau į gatvę nebegalima išeiti! Siaubas! Žudynės!

Už vargšę mažąją Simą meldėsi šv. Fomos cerkvėje, kur kažkada tuokėsi ragana Doka. Ir cerkvė buvo sausakimša raganų, kurios pažinojo viena kitą. 

Čia buvo ir ragana Nina fon Miller, buvusi raudonojo popiežiaus Maksimo Rudnevo duktė, o dabar bedarbė kosmopolitė Nina Klark, su savo vyru-vilkolakiu. 

Čia buvo ir ragana Liza Černova-Švarc, buvusi kosmopolitė be tėvynės, o dabar kunigaikštienė Goremykina-Obolenskaja, taip pat su vyru-vilkolakiu. 

Ir dar visas būrys raganų ir raganių, velnių ir velnienių, vilkolakių ir nelabųjų, memzerių ir šiksų, šabes-gojų ir paprasčiausių gojų.

Pamaldas laikė pats valdovas Feofanas, avtofekalinis archiepiskopas San-Prancūziškasis, buvęs kunigaikštis Žoch-Žochovskij ir slaptas marsietis, kuris taip pat buvo raganius, bet tik maskavosi archiepiskopu. 

Raganius-archiepiskopas dūmino smilkytuvu, o raganos verkė ir žegnojosi.

Visos tos raganos turėjo paauglius vaikus. Ir visos jos žinojo, kad iš visų tų vaikučių gali gautis tokie pat pabaisos, kaip ir žmogžudys Billi. Arba gali atsitikti tokia pat negera istorija, kaip su mažąja Sima.

Nors visos tos raganos ir žegnojosi, bet kam jos meldėsi: Viešpačiui Dievui — ar šėtonui, kuris tik pamėgdžioja Viešpatį Dievą?

* * *

Buvęs agitpromo instruktorius Borisas Rudnevas, kuris manė esantis žmonių sielų inžinieriumi, taip ir neparašė savo knygos apie idealius naujo tipo tarybinius žmones — homo sovietikus. 

Gyvenimas, jeigu norite, Viešpats Dievas, tarybinį Fomą Netikėlį griežtai pamokė.

Pabuvojęs stebuklų namo prezidento asilo kailyje, Borisas Rudnevas, kaip ir buvo žadėjęs burtininkas Apulėjus, įgavo tikrą išmintį. 

Vėliau, padedant raganai Ninai, pakilo ant sparnų kaip dievų numylėtinis ir, pažvelgęs už gėrio ir blogio ribos, ten pamatė tą gėrio ir blogio medį, kurį žino tik raganos ir raganiai, kurie už tai susimoka aukščiausia dieviškos dovanos kaina  — meilės dovana.

O dievų numylėtinis prarado tik savo deivę, kuri pavirto ragana. 

Taip, karčiu ir sunkiu keliu jis gavo gėrio ir blogio, laimės ir nelaimės, proto ir beprotystės, gyvenimo ir mirties pažinimo raktus. 

Bet tie raktai — užnuodyti, — ir jie apnuodija žmogaus sielą.

Vietoje idealių homo sovietikus, Foma Netikėlis pamatė biblinį legioną įvairiausių rūšių homoseksualų: atvirų ir užsislėpusių, sąžiningų ir nesąžiningų, letentinių ir prislopintų, pilnų ir dalinių, kaip keistuolis Sosi, ir pasyvių, kaip jo minjonas kunigaikštis Goremykinas. 

Visus tuos, kuriuos kankina nelabieji inkubai ir sukkubai, kurie vyrus paverčia moterimis, o moteris vyrais. Bendrai, daktaro Kinsi 37 procentus.

Vietoje gelžbetoninių naujo tipo tarybinių žmonių, žmogiškų sielų inžinierius pamatė paslaptingą daktaro Froido legioną: legioną neurotikų ir psichotikų, psichių ir psichopatų, kurių sielose kapanojasi įvairūs froidiniai velniai ir velniūkščiai. 

Apgaulingi nelabieji šizofrenikai ir paranojikai, kaip pas baistriuką Ostapą Oglojedovą ir jo šeimynėlę. Užsispyrę sadizmo nelabieji, kaip pas netikrą šabes-gojų Artamoną, arba paliegę mazochizmo nelabieji, kaip pas flegmatiką Filimoną. 

Sukti vyriškos impotencijos nelabieji, kaip pas nelaimėlį čigonų baroną-memzerį, arba moteriško šaltumo, kaip pas raganą-memzerę Niną. Linksmieji velniūkščiai satyrazijūkščiai, kaip pas Žoržiką Butyrskij, arba nimfomanijos, kaip pas poetę Iriną Zabubionnąją. 

O už viso to slepiasi kompleksiniai griovimo ir susinaikinimo, žudymo ir savižudybių nelabieji, kurie gadina žmonių gyvenimą, pradedant nuo pačio paprasčiausio ginčo tarp vyro ir moters, baigiant pasauliniais karais ir revoliucijomis.

Vietoje linksmų keistuolių iš stebuklų namo ir nedadarytųjų iš Nedodelkino, be specialaus projekto, Foma Netikėlis įžvelgė tikrą nuodėmingų šventųjų ir šventų nuodėmingųjų profsąjungą. 

O už tos profsąjungos slėpėsi dar viena profsąjunga — slapta šėtono ir antikristo sąjunga, kurie ne tik egzistuoja, bet ir tuokiasi. Ir net dauginasi. Tik tie vaisiai — visada blogi.

Taip, dėl raganos Ninos apžavų, Tarybinių rašytojų sąjungos narys Borisas Rudnevas praktiškai patyrė tai, kas literatūroje nuo seniausių laikų vadinama šėtonu, kurio vardas legionas: Tai šio pasaulio ir tamsos kunigaikštis, kuris viską daro tamsoje, iš užpakalio ir atvirkščiai. 

Tai mirties angelas ir žmonijos priešas, kuris negali mylėti ir nemyli tų, kas myli; kas yra visų ginčų ir barnių pradžia, ekstremistas, anarchistas ir nihilistas, priežastis visų prasižengimų ir nusikaltimų — ir kriminalinių, ir politinių; kuris yra melagis ir melo dievas, ir kuris dabar apsigyveno spaustuviniuose dažuose. 

Kuris apsimeta šviesos angelu, ir kuris dabar maskuojasi humanistu ir liberalu, demokratu ir disidentu, nesutinkančiu ir kitaip galvojančiu; ir kuris yra visų amžių ir visų tautų penktoji kolona. 

Bendrai, tas pats šėtonas, kuris dažnokai žada karjerą, garbę ir turtus, bet, paprastai, atneša kartėlį ir nelaimes.

Vienaip ar kitaip, bet dėl viso to, Borisui Rudnevui prasidėjo tokia karjera, lyg jis būtų taip pat pasirašęs sutartį su šėtonu.

Jeigu Vakaruose jėzuitas aukštąjį išsilavinimą gauna per 13 metų, tai KGB 13-me skyriuje ir Moksliniame-tyrimų Institute — NII-13, kur ruošė naują tarybinę inkviziciją, tai darė šiek tiek greičiau. 

NII-13 dabar pakeitė buvęs Raudonosios profesūros institutas ir, kartais, pagal asociaciją, jį vadindavo Juodosios profesūros institutu. 

Ten dėstė aukštąją sociologiją, kurią kai kurie šmaikštuoliai vadindavo juodąja sociologija, o paskaitų konspektus pakrikštijo “Tarybinių išminčių protokolais “.

Gavęs galutinį NII-13 šlifavimą, vietoje savo knygos apie homo sovietikus,  Borisas Rudnevas parašė savo mokslinę disertaciją, kur sudarė specialią gudrią lentelę. Kažką panašaus į periodinę Mendelejevo lentelę.

Bet tai buvo ne cheminių elementų lentelė, o žmogiškų elementų lentelė, įvairių velnių ir velniūkščių, kurie veisiasi žmonių sielose ir sukuria specialius žmonių tipus, kuriais domisi KGB. 

Ir ta Rudnevo sudaryta lentelė KGB buvo tiek pat naudinga, kaip ir Mendelejevo lentelė chemikams. Viskas sudėliota, kaip lentynėlėse. Reikia tik ištiesti ranką — ir iš karto rasi tai, ko reikia.

Taip Borisas Rudnevas tapo slaptu valstybės patarėju, geheimratu ir KGB 13-jo skyriaus generolu. Taip grūdinosi naujos tarybinės inkvizicijos plienas. 

Juk garsus filosofas-raganius Berdiajevas-Berdičevskij tikina, kad dabar Rusijoje — nauji viduramžiai. Na, o jeigu viduramžiai, tai jau be inkvizicijos niekaip neapseisi.

Kalba, kad dabar generolo-inkvizitoriaus Boriso Rudnevo akys kaip pas Baubą: kai pažiūrės į žmogų, tai mato kiaurai, ir net giliau. 

O kiti sako, kad generolas Rudnevas iš viso nemėgsta žiūrėti į žmones, o geriau žiūri į jų asmens bylas, kurios daug labiau patikimos, negu žmonės.

Filosofai sako, kad šėtonas — tai Dievo antitezė, kad tai Viešpaties Dievo beždžionė. 

O dialektinio materializmo požiūriu, šėtonas — tai, paprasčiausiai, kompleksinė socialinė liga, išsigimimas ir dvasinės ligos, tai yra, lėta mirtis, kuri tęsiasi per kelias kartas.

Bet, jeigu Dievas yra tos ligos antitezė, tai kas tada Dievas? 

Dialektinės krikščionybės požiūriu gaunasi, kad Dievas — tai, paprasčiausiai, sveika žmogiška dvasia, sveika siela ir sveikas protas. 

Dievas — tai, paprasčiausiai, tas, kas vadinamas normaliu žmogumi, kuris sugeba gyventi ir mylėti natūraliai, dieviškai.

Bet, jeigu Dievas — tai, paprasčiausiai, sveika normalaus žmogaus siela, o šėtonas — serganti siela, tai... 

Juk vien dėl to ir įvyko revoliucija: kad atsinaujintų supuvusi visuomenė, kad išeitų ligoti — ir juos pakeistų sveiki. 

Todėl didysis tiesos ieškotojas Dostojevskis ir rašė savo “Demonuose”, kad Rusija persirgs sunkia revoliucijos liga, o vėliau visi tie demonai ir visas brudas išnyks, ir tada Rusija, jauna ir sveika, vėl atsisės prie Kristaus kojų — ir visas pasaulis žiūrės ir stebėsis.

Bet, jeigu Dievas — tai, paprasčiausiai, sveiki žmonės, tai ir yra tie patys idealūs tarybiniai naujo tipo žmonės, tie homo sovietikus, kurių Borisas Rudnevas kažkada taip nuoširdžiai ieškojo. Ir rado, kaip akinius — ant savo paties nosies.

Protingi žmonės sako, kad Dievą reikia rasti savyje, savo paties širdyje. 

Tai štai, ir buvęs Foma Netikėlis, savo paties nuostabai, Dievą rado... pačiame savyje! Taip, dialektiniu keliu, Borisas Rudnevas tapo dialektiniu krikščionimi. Ir net šiek tiek karingu krikščionimi. 

Kažkada kryžiuočiai mojavo kalavijais, o generolas-inkvizitorius Rudnevas dabar mojuoja spaudais “Golemas” ir “Agasferas” ir varo į beprotnamius arba į užsienį tą patį nešvarumą, tą patį šlykštumą, tuos pačius demonus, apie kuriuos rašė Dostojevskis.

Be to, Dostojevskis dar sakė, kad Rusija pati išsigelbės — ir visą pasaulį išgelbės. Ir kad Rusija pasauliui dar pasakys savo naują žodį. Na, mes tą naują žodį ir sakome. Bet kas ir kada tai išgirs?

Kol kas Vakarai pražioję burnas klausosi nobeliškojo memzerio Sol Ženicherio, kuris savo “Viename dugne” visam pasauliui vapa: “...o tau chrenas į burną...” Štai už tą patį — chreną į burną — ir dalina Nobelio premijas mūsų nuodėmingais laikais.

Todėl, kai generolas-inkvizitorius Rudnevas tardydavo įvairius disidentus arba kitaip galvojančius, nesutinkančius, tai yra, naujuosius kerenskininkus, leniniečius ir trockistus, jis, kaip ir daktaras Froidas, pirmiausiai prozaiškai klausdavo:

— Tu kaip — į burną imi ar duodi? Tu kaip — čiulpi ar laižai?

Ko čia gėdytis mūsų nuodėmingais laikais. Juk visi mes dabar po atomine bomba vaikštome. O pasaulį, kaip sakydavo Levas Tolstojus, bepročiai valdo. 

Blogiausia tai, kad tai tokie bepročiai ir puspročiai, kurių iš karto nepamatysite. Pavyzdžiui, Kerenskis ir Leninas, Stalinas ir Hitleris, o ir pats Tolstojus. 

Jūs tai pamatysite tik po laiko, kada jau viskas bus padaryta.

Todėl, kad generolas Rudnevas buvo tarybinių rašytojų Sąjungos narys, laikui bėgant jį vėl patraukė prie literatūros — žinote, rankos niežti, — ir jis parašė mokslinį traktatą “Šėtonas literatūroje”. 

Už tą mokslinį darbą, kuriame jis išvystė socmodernizmo teoriją, Moksliniame-tiriamajame Institute – NII-13  jam paskyrė mokslinį aukštosios sociologijos daktaro laipsnį.

Dabar generolas-profesorius Rudnevas skaito paskaitas NII-13 apie literatūros teoriją, pavyzdžiui, pagal Kjerkogoro filosofiją, kaip šėtonas apsigyveno spaustuviniuose dažuose. 

O praktiniame darbe generolas-daktaras Rudnevas sprendžia, kas iš brolių-rašytojų draugauja su nelabaisiais, su šėtonu arba antikristu, kas iš tų žmogiškų sielų inžinierių iš tikrųjų yra žmonių sielų nuodytojais, ką iš jų reikia įkišti į beprotnamį, o ką geriau išsiųsti į užsienį. 

Kaip beprotnamininką raištąjį Tarsisą-Tarsismaną su jo mėlynomis musėmis galvoje. Mėlynos musės — lavoninės musės. Ir jos nešioja lavoninius nuodus.

Čia profesorius Rudnevas prisiminė savo anapilin išėjusį tėvą, Dangaus Karalystė Jam. Senasis Rudnevas, daktaras-ginekologas, jeigu jam į arbatą įkrisdavo musė, jis tą musę šaukšteliu išnešdavo į balkoną ir jai darydavo dirbtinį kvėpavimą. 

Pūsdavo į musę tol, kol ji nenuskrisdavo. Tai buvo žmogus, kuris ir musės nenuskriaustų.

Tai prisiminęs, generolas-inkvizitorius galvojo: “Ech, pas mane kvailas paveldėjimas — per didelis gailestingumas. Juk Stalinas visas tas mėlynas muses šaudė arba sodino į konclagerius”.

Už tokį humaniškumą ir liberalizmą, už ypatingus nuopelnus tarybinės literatūros srityje, profesorių Rudnevą net išrinko tarybinių rašytojų Sąjungos garbės nariu.

Taip, paragavęs nuo biblinio pažinimo medžio gėrio ir blogio, pažinęs Dievą ir šėtoną, generolas-profesorius Borisas Rudnevas, slaptas TSRS valstybės patarėjas, papuolė į tą smegenų trestą, į tą tarybinių išminčių sinkliną, kurio pačiame viršuje sėdėjo raudonasis popiežius Maksimas Rudnevas.

Žinoma, nieko ypatingo tame nėra. Juk panaši istorija buvo Amerikoje su broliais Kenedžiais, Kuboje — su broliais Kastro, O Maskvoje taip gavosi su broliais Rudnevais. Nieko naujo po mėnuliu.

Todėl ir sako, kad Romoje sėdi Romos popiežius, kažkur už aukso veršio užsiglaudė antipopiežius, o Maskvoje, už raudono sosto, už tarybinių vadų nugarų, sėdi raudonasis popiežius. 

Ir ne veltui pašneka, kad vakaruose taip pat yra kažkokie slapti patarėjai, kurie į ausį kažką šnibžda prezidentams, premjer-ministrams ir kitiems šio pasaulio kunigaikščiams. Ir ten taip pat dažnokai padvelkia ne tik šėtonu, bet ir antikristu.

Taip pasibaigė neįprasta Boriso Rudnevo istorija, buvusio tarybinio Fomos Netikėlio, kuris galvojo, kad žino viską ir apie viską. 

O iš tikrųjų, nors jis turėjo akis ir ausis, jie nematė ir negirdėjo pusės to, kas vyksta aplink jį. Todėl tokio savo netikėjimo dėka, Foma Netikėlis ir papuolė į asilo kailį.

O kas Viešpačiu Dievu netiki, žiūrėkite, kad ir su jumis taip neatsitiktų ir nereikėtų pabuvoti asilo kailyje.

Štai todėl aš, tarybinis Dievo vergas, tegul bus pamirštas mano vardas, kitų pamokai, kad, kaip krikščionis, padėčiau savo artimui, su liūdesiu širdyje ir širdies krauju užrašiau tą nepaprastą, bet tikrą istoriją. 

Matyt, todėl protingi žmonės ir sako, kad tikra tiesa visada nepanaši į tiesą.

Bet jūs pamatysite, kad tai tikra tiesa, nes nuo tos tiesos visi nelabieji rangosi ir jos vengia, kaip velnias rožančiaus. Ir tada jūs pamatysite, kad jų vardas — legionas. 

Amen.

1-sis variantas: 1955-1958 m.m..
2-sis variantas: 1962-1965 m.m..
3-sis (šis)variantas:
 1972 m. rugpjūtis. — 1974 m. rugpjūtis, Niujorkas. 

Baigiamasis žodis 

G.P. Klimovo romanui „Mano vardas Legionas“ leidykla „Slavija“, Niujorkas 1975 m.

„Vargas tiems, kas blogį vadina gėriu ir gėrį blogiu, 
tamsą pasirenka vietoje šviesos ir šviesą vietoje tamsos”. 
Isaijus 5:20

Velnio karuselė 

Vudheiveno universiteto socialinės psichologijos profesoriaus, daktaro B.V. Sacharovo baigiamasis žodis

Kad geriau suprasti tas delikačias problemas, tuos tabu, apie ką paprastai tylima, bet kas labai atvirai parodyta Klimovo „Legione“, į visa tai pasižiūrėkime istorinėje perspektyvoje.

1960-ųjų metų viduryje Vakaruose prasidėjo kažkokia keista epidemija. Ir pradėjo ta zaraza plisti iš  Amerikos, pačios turtingiausios ir, atrodė, pačios normaliausios šalies pasaulyje. 

Visoje Amerikoje staiga įsiplieskė laukinės studentų ir negrų riaušės, tipiškos supuvusios inteligentijos ir socialinių apačių sąjungos. 

Sprendžiant iš fotografijų spaudoje, tie riaušininkai buvo panašūs į žmogiškas būtybes ilgais, iki pečių, plaukais, kuriuos buvo sunku atskirti, kur moterys, o kur vyrai. 

Pykčio iškreipti veidai, aršiai perkreiptos burnos, nervingai suspausti kumščiai. Tie pienburniai siuto aplink degančius universitetus ir isteriškai inkštė: „Revoliu-u-ucija!“

Tuo pat metu Ameriką užtvindė purvina neįsivaizduojamos pornografijos ir narkotikų banga. Staiga pakilo nužudymų, išprievartavimų ir plėšimų statistika. 

O JAV Aukščiausiasis teismas lyg tai taip pat išsikraustė iš proto ir atleido visų įstatymų varžtus, atkeitė mirties bausmę ir įvairiai skatino nusikalstamumą, anarchiją ir nihilizmą. 

Tiesiog kaip velnio karuselė.

Su vėliavomis ir plakatais gatvėmis marširavo pederastų ir lesbiečių demonstracijos — ir taip pat reikalavo laisvių. 

Visoje Amerikoje narkotikų rūke klaidžiojo milijonai ilgaplaukių purvinų ir šiek tiek priklausomų socialinių atmatų ir hipių. 

Dėl to dėdė Semas pradėjo panašėti į gerbiamą, bet utėlėtą džentelmeną.

Patenkinta amerikiečių spauda visą tą purvą terliojo savo puslapiuose ir bejėgiškai murmėjo apie „sergančią visuomenę“. 

Bet, kas tai per liga — tyla, paslaptis, tabu. 

Palaipsniui ta liga iš Amerikos persimetė į Europą, o po to ir TSRS — taip vadinamų „disidentų“, nesutinkančių ir kitaip galvojančių forma. 

Iš esmės, tarybiniai disidentai — tai tie patys atmatos, kurie siunta ir vakaruose ir rytuose.

Bet, kame reikalas? Kas tai per liga? Pastebėkite, kad siunta pagrindinai jaunimas ir studentai. 

Nuo Antrojo Pasaulinio karo praėjo 20 metų, išaugo nauja karta. 

Tarp jų — nauji milijonai daktaro Kinsi legionierių, tame tarpe — naujos kohortos sadistų, mazochistų ir sadomazochistų, kuriuose sėdi froidiniai griovimo ir susinaikinimo, žudymo ir savižudybių nelabieji. 

Paprastai tai išsilieja karų ir revoliucijų pavidalu. Atėjo laikas ir 3-jam pasauliniam karui, o jo vis nėra ir nėra. 

Štai todėl tas legionas ir siunta visame pasaulyje ir inkščia „Revoliu-u-ucija!“ Kaip taisyklė, to legiono avangarde siunta žydai.

To užnuodyto rakto pagalba, kurį duoda Harvardo išminčius Natanas Leites, kuris visą amerikietišką psichologinį karą organizavo memzerio Lenino latentinės pederastijos komplekso pagrindu, patikrinkime tarybinės „disidentijos“ istoriją. 

Priminsime, kad pagal Froidą, tai yra daugelio psichinių ligų pagrindinė priežastis.

Ta „disidencija“ prasidėjo literatūroje, ir pirmuoju tų „disidentų“ apaštalu buvo Pasternakas su savo „Daktaru Živago“. 

Vakaruose už tai jam davė Nobelio premiją, o tarybinių rašytojų Sąjungos galva Surkovas Pasternaką išvadino pederastu ir alkoholiku.

Chm, keista... Iš karto gaunasi pagal profesoriaus Natano Leiteso formulę!? O juk Pasternakas — tai juk pavyzdys visiems kitiems „disidentams“.

Atvirai kalbant, man nusispjauti, pedikas Pasternakas ar ne, kad tik, kaip rašytojas, jis rašytų normalius dalykus. 

Bet, jo rašliava — tai užmaskuotas legionierių slaptaraštis. 

Tai ne “Daktaras Živago”, o “Daktaras Mertviago”, tipiškas išsigimėlis iš daktaro Kinsi 37%, kuris “myli” — ir pražudo keletą žmonų, prieš tai joms pridirbęs krūvas baistriučiukų. 

Būdamas daktaru, vietoje to, kad gydytų žmones, tas daktaras “Mertviago” rašo savimyliškus eilėraščius, o po to tampa benamiu valkata. Bet tai, juk pats paprasčiausias hipis.

Pasternakas taip pat propaguoja ir permanentinę revoliuciją. 

Gana simpatiška 1905 metų revoliucija, kur simpatiški žydukai šiek tiek pašaudo iš pistoletų. Ir 1917 metų revoliucija taip pat nebloga. 

Bloga tai, kad vėliau tas biaka-memzeris Stalinas visus tuos revoliucionierius veja į konclagerius. Ir tada, reikalinga dar viena revoliucija. 

Bendrai, permanentinė revoliucija, kur degeneratikai, sadistai ir mazochistai linksmai vienas į kitą šaudo. 

Bet kam tai reikalinga visiems kitiems normaliems žmonėms? Ar ne paprasčiau visus tuos permanentinius revoliucionierius uždaryti į beprotnamius?

Tiesa, neseniai laikraščiuose rašė, kad Italijoje neaiškiomis aplinkybėmis žuvo toks Feltrinelli. 

Tai buvo milijonierius ir kairysis komunistas, kuris tempė maišą dinamito, nes norėjo susprogdinti elektros perdavimo aukštos įtampos atramas, taip jis norėjo sutrukdyti komunistų kongresui Milane. 

Ir tas prietranka, milijonierius ir komunistas (!?), ir dar kairysis komunistas, tai yra, anarcho-komunistas, trockistas, susprogo su savo dinamitu.

Bet tas Feltrinelli — tai tas pats leidėjas, kuris 1975 metais iš Maskvos išvežė manuskriptą “Daktaras Živago”, jį Italijoje išleido, ir taip užvirė visą košę aplink Pasternaką. 

Ir čia prašosi loginė išvada: kodėl už pediko Pasternako su jo “Daktaru Mertviaga” užkibo ne kas nors kitas, o pusprotis bombistas Feltrinelli?

Dabar apie Nobelio premijas. 

Pagal daktaro Kinsi statistiką, 37% JAV gyventojų, tai yra, kiekvienas trečias žmogus, daugiau ar mažiau susipažinęs su homoseksualumu... 

Jeigu tarp inteligentijos tokių kinsininkų bus jau virš 50%, tai yra, kiekvienas antras žmogus, o tarp literatų jų jau — 75%, tai yra, dauguma... 

Gerai, tai kiek tokių kinsininkų bus tarp tokių inteligentiškų žmonių, kaip Nobelio premijos komiteto nariai literatūros klausimais? 

Panašu į tai, kad jų visada ten dauguma. Be to, reikia įvertinti, kad tie legionieriai visada labai solidarūs. 

Štai jie ir skiria Nobelio premijas pirmiausiai saviems. 

Štai todėl dažnokai ir gaunasi, kad Nobelio premija skiriama ne už literatūrą, o už degeneraciją literatūroje.
O dabar atidžiau pasižiūrėkime į kitą nobeliškąjį disidentą — memzerį Solženicyną, dėl kurio mums jau visas ausis išūžė, kad jis — gyvenimo šviesa, rusų žemės druska, žmonijos siela ir, tiesiog, naujasis mesijas. 

Nei pridėti, nei atimti, tiesiog antrasis Jėzus Kristus, jeigu tik tikėti tarptautine spauda. Bet tą patį, kaip papūgos, kartoja ir didelė dalis mūsų emigracinės spaudos.

Iš karto po išmetimo iš TSRS, Solženicynas, rusų žemės druska, savo “Laiške TSRS vadams” visam pasauliui paskelbia savo “politinį kredo” ir programą, kaip išgelbėti rusų liaudį:

1. Pilnas ir neatšaukiamas Rusijos padalinimas iki RFSRS sienų. 

Operacija radikalesnė, negu svajoja patys aršiausi separatistai ir “Amerikos komiteto” ir “Laisvės” radijo, separatistai-banderininkai, steckovcai-papistai, kazokai ir visi kiti į juos panašūs. 

Už tai Solženicynas tuojau pat gavo padėkos telegramą iš galičansko-unitų vado Levo Dobrianskio.

2. Po totalaus Rusijos padalinimo, Solženicynas, rusų žemės druska, rekomenduoja visiems rusams persikraustyti į Šiaurės rytinį Sibirą. 

Pastebėkite, ne į Pietryčių, o į Šiaurės rytų, tai yra,.. į konclagerių rajoną! 

Kai pats Solženicynas ten sėdėjo, jam labai patiko. А dabar jis nori ten suvaryti visus rusus!? 

Juk Sol Ženicheris nuėjo hitlerinio ideologo Alfredo Rozenbergo pėdomis.

3. Po to Solženicynas, gyvenimo saulė, patologiškai mąsto apie neišvengiamą karą su Kinija, kur žūna, kaip minimum, 60 milijonų rusų, kuriuos Solženicynas, kad padėtų kinams, apdairiai perkraustė į Sibirą. 

Po to rusų liaudis — pagal Solženicyną — praktiškai nustos egzistavusi šioje planetoje.
Kas tai — bepročio svaičiojimai? 

Taip, bet pusprotis pusiau žydas, antrasis mesijas, tiksliai pakartoja tai, apie ką svajoja Valstybinio departamento teoretikai-geopolitikai, tokie, kaip Kissingeris savo žurnale “Forin Affeirs”. 

Į tą pačią dūdelę pučia ir pusiau žydiško kraujo memzeris Almarikas savo brošiūroje “Ar TSRS išgyvens iki 1984 metų?” 

Apie tą patį svaičioja ir žydas, beprotnamių klientas Tarsis savo knygoje “Palata Nr. 7”. 

Čia prisiminiau gramofono plokšteles, kur ant plokštelės etiketės sėdi šuniukas ir amsi, o apačioje gamyklos spaudas “Mano šeimininko balsas”.

Perskaitę tokį laišką, TSRS vadai gali pagalvoti: “O ar ne paprasčiau į Sibirą išvaryti visus puspročius žydus ir pusiau žydus, tokius, kaip Tarsis, Amalrikas ir Solženicynas?” 

Todėl Amalriką išsiuntė į Sibirą, o Tarsisą ir Solženicyną išsiuntė į užsienį.

Garsus žydų profesorius Lombrozo savo knygoje “Genialumas ir pamišimas” rašo: 

„Keistas paradoksas“ — dvasiniai ligoniai tik retais atvejais yra tokie ligoniai, kokiais juos laiko minia, atvirkščiai, pats negalavimas jiems sukelia nepaprastą proto aiškumą“. 

Dėl to tikriausiai ir sako, kad vienas kvailys dešimčiai protingų galvas susuks.

Kad tai išsiaiškinti, žinokime, kad dvasiniai ligoniai tampriai susiję ir tiesiogiai proporcingi lytiniams iškrypimams. 

Kiekvienam sąžiningam atviram homoseksualistui (daktaro Kinsi 4%) tenka apie 10 (daktaro Kinsi 33%) kitų homo, nesąžiningų seks-partnerių, kurie tuo niekada neprisipažins. 

Panašiai, kiekvienam sąžiningam bepročiui, kuris sėdi beprotnamyje, tenka 10 įvairiausių nesąžiningų legionierių, puspročių, paplaukusių ir psichopatų, kurie paprastai tuo niekada neprisipažins.

Tas pats daktaras Lombrozo sako, kad būtent tarp žydų yra daugiausiai talentingų žmonių, bet ir bepročių tarp žydų yra apie 6 kartus daugiau, negu tarp kitų žmonių. 

O praktika rodo, kad tas dėsningumas dar labiau išauga mišrių santuokų atveju — pusiau memzerių ir taip toliau. 

Štai ir išsiaiškink, kuris pusprotis, o kuris beprotis. Gaunasi toks velniškas kisielius, kad jame išsiaiškinti gana sunku.

Ir štai, gana keistas dalykas, tarp tarybinių beprotnamių aukų, tarp disidentų, nesutinkančių ir „kitaip galvojančių“ tiesiog knibžda tokių elementų — beveik visi jie žydai, žmonės iš mišrių šeimų su žydais, arba tų santuokų produktai, pusiau žydai-memzeriai ir taip toliau.

Profesorius Lombrozo sako, kad dvasiniams ligoniams literatūroje charakteringas polinkis sugalvoti naujų žodžių, kurių kiti nesupranta, ir jie tai aiškina noru originaliai išsireikšti.

O dabar pateiksiu konkretų pavyzdį iš tokios literatūros: „Pasiklydo smegenys..., Aš prisinachalinau... Persivertimo padėtis... Bobas apvoliodavo... Kankino panieka... Su šluota šnibždėjosi... Smulkintis... Išpūtinėjo akis... Išsiskleisti iki negalimumo... Atšlijo nuo dievo“.

Na, kaip, skaitytojau, ar nepasiklydo smegenys nuo tokio pasinachalinimo? 

Bet, jeigu jums į tą apnachalinimą ir smegenų pasiklydimą imti ir nusispjauti, tai būkite atsargūs — kitaip pateksite tarp Nobelio premijos laureatų.

O kaip jus patinka toks žodinis šurumas-burumas: „Ant nematomo nebylio nusileido gailestinga visuomenės plėvelė“? 
Tik nepagalvokite, kad tai beprotnamio kliento svaičiojimai. 

Ne, tai iš naujai iškepto nobeliško laureato „Nobeliškos paskaitos“, kurio pasiklydusias smegenis smulkina fizikos dėsniai apie kapiliarinių plėvelių apdangalus.

Och, sakysite, Dieve mano, ir už tai skiria Nobelio premijas? O kaip gi, yra už ką. Na, štai, dar vienas pavyzdys: 

„O chrenas tau į burną... fui... priešinasi, išmintį rodo“. 

Štai už tą patį — chreną į burną, Solženicynui, kurį mes čia cituojame, ir davė Nobelio premiją. Juk ir Pasternakui davė už tą patį.

Bet, kur Solženicyno nuopelnai, jeigu dėl jo inkštimas visame pasaulyje? 

Jo pagrindinis nuopelnas tame, kad dėl to kaukimo ir inkštimo, jis, kaip Mozė Nr. 2, išveda žydus iš TSRS.

1974 m. liepą, savo pirmame televiziniame interviu vakaruose, Solženicynas pareiškė, kad geri žydai tie — kurie važiuoja iš TSRS į Izraelį, o tie, kurie išvažiuoja iš TSRS, bet į Izraelį nevažiuoja — tie blogi žydai. 

Bet pats Solženicynas, iš prigimties — pusiau žydas, žydiškai - memzeris. 

Jo pirmoji žmona pusiau žydė, o antroji žmona — tikra žydė. Tai reiškia, kad sieloje jis yra ne rusas, o žydas. 

Pagal žydų įstatymus, jo vaikai, tiksliau, jo žmonos vaikai, yra žydai. 

Taip, kodėl gi pats memzeris Solženicynas nevažiuoja į Izraelį? Jo paties žodžiais sakant, gaunasi, kad jis — blogas žydas. 

Kaip tas anekdotinis žydas-sionistas, kuris vilioja pinigus iš kito žydo, kad išsiųstų į Izraelį trečią žydą.

Solženicynas užsimaskavęs rusų “nacionalistu”, bet... propaguoja totalų Rusijos suskaidymą. 

Jis maskuojasi Berdiajevo tipo „neokrikščionimi“, bet, iš esmės, tai niekas kitas, kaip neosatanizmas. 

O bendrai, tas memzeris Sol Ženicheris —pusiau žydas pusprotis, kriptožydas, kuris maskuojasi rusu, kad kalbėtų nerusiškus dalykus.

Todėl toliau, kad Solženicynas nesuktų mums galvos, mes jį vadinsime, kokiu jis ir yra — Sol Ženicheriu.

Po „Laiško vadams“, Sol Ženicheris sukurpė eilinį straipsnį-isteriką „Gyventi nemeluojant“. 

Kaip sakė Ostapo Oglojedavo žmona: „Tai, kad Ostapas meluoja, pusė bėdos. Visa bėda tame, kad jis tuo melu tiki. Tai — jau asmenybės susidvejinimas ir šizofrenija“.

Kažkuria prasme, Sol Ženicheris — tai Ostapas Oglajedovas, tarptautinio masto Ostapo Benderio sūnus. 

„Matyt todėl Ostapas Oglojedovas galiausiai sušunka: “Būsiu kaip Sol Ženicheris ”.

Būtent todėl mes taip detaliai čia ir analizuojame Sol Ženicherį. 

Juk šiandiena tai pati stambiausia figūra ant psichologinio karo šachmatų lentos, kurią specialistai vadina psichų karu. Ir, tuo pačiu, tai gyva ir pati ryškiausia figūra iliustruoti romanui ‚Mano vardas Legionas“.

Sol Ženicheris normalus žmogus — arba ne? 

Geriausiai į tą klausimą atsako jo literatūrinė kalba, charakterizuojama žodinėmis vingrybėmis, lyg tai „neologizmais“. 

Vieni tai vadino proto išraiška, o kiti beprotystės, kuri charakteringa negero paveldimumo žmonėms (neologizmas — kvailumo pėdsakai!). 

Literatūriniai kritikai tai vadina kvailumo pėdsakais (matote — vėl neologizmas) ornamentali proza, o psichiatrai skaito, kad tie „ornamentai“ — tai, paprasčiausiai, proto suskystėjimas ir kvailumo pėdsakai, asmenybės susidvejinimas, šizofrenija (paralaksas!) ir taip toliau.

Sol Ženicherio giminaitis, garsus žydų psichiatras Lombrozo, ta proga pastebi: 

„Bepročiai beprotnamiuose dažnai išsigalvoja neegzistuojančių kalbų, raidynų, raštų“. 

Štai tuo keliu ir eina Sol Ženicheris su savo gudriu kvailumu.

Savo knygoje „Genialumas ir beprotystė“, profesorius Lombrozo rašo: 

„Kartais tikri bepročiai išsiskiria tokiu išskirtiniu protu ir dažnai tokia nepaprasta energija, kad tai nevalingai priverčia juos prilyginti genialiems asmenims“.

Vienaip ar kitaip, visi legionieriai-priekvailiai ir toliau šokinės aplink Sol Ženicherį ir jo svitą, susidedančią iš turinčių kvailumo pėdsakų, beprotnamių klientų ir kitokių „kitaip galvojančių“. 

Atidžiai pasižiūrėjus, jūs iš tikrųjų įsitikinsite, kad jų vardas — legionas.

Ir taip, pagrindinis Sol Ženicherio vaidmuo tame, kad jis, kaip Mozė Nr. 2, išveda žydus iš TSRS. Sprendžiant iš amerikietiškos spaudos, tai buvo padaryta taip. 

Garsus tarybinis žurnalistas-žydas Viktoras Lui, kaip antraeilininkas vykdantis įvairias delikačias KGB misijas, bėgiojo į Baltuosius Rūmus ir ten šnibždėjosi su Henri Kissindžeriu. 

Po to, KGB specialistas Viktoras Lui atskrido į Izraelį ir ten šnibždėjosi su Gold Meier. 

Ten prižadėjo masinį tarybinių žydų atvykimą į Izraelį, po to į apyvartą paleido Sol Ženicherį ir jo priekvailius.

Bet kokie viso to rezultatai? Iš TSRS išlaidžia pagal principą: gerus žydus mes pasiliekame sau, tegul padirba ant tų marksistinių piramidžių, kurias patys ir išgalvojo. 

O blogus žydus mes išvarysime į užsienį. Bet ir tie išleisti žydai važiuoja ne į Izraelį, o į Ameriką.

Ir taip, Izraelis vargu ar išloš. Amerika praloš. O nuo to išloš tik TSRS.

Bet, kas gi tada gaunasi? Galiausiai gaunasi, kad memzeris Sol Ženicheris dirba KGB naudai! 

Kaip tas Raudonasis Karalius, kuris, grodamas dūdele, išveda iš miesto visas žiurkes ir nuskandina upėje. 

Ir Sol Ženicheris gaunasi KGB agento vaidmenyje. Todėl jį ir išgarbino iš TSRS taip komfortiškai: su visais vaikučiais, uošve ir net rašomuoju stalu. 

Tiesa, kad Sol Ženicheris gali būti provokatoriaus vaidmenyje, savo laiku rašė „Naujajame rusų žodyje“ Jelsko Universiteto profesorius N. Uljanovas.

O KGB 13-ame skyriuje tik krizeno.

***

Pas šėtoną fokusų daug daugiau, negu ėjimų šachmatuose. Už tėvų nuodėmes... Už motinų nuodėmes... Bet kartais tenka susimokėti ir už uošvės nuodėmes.

Pavyzdžiui, vienas mano pažįstamas, visiškai normalus žmogus, staiga atsidūrė... su svetimu vaiku!? 

Ir tėvas rusas, o vaikas — arabiukas!? Tiesiog kaip arabų pasakose tūkstantis ir viena naktis!

To mano pažįstamo žmona — žmogus labai geras, tiesiog šventoji. Ji turi tik vieną mažą defektą — negali gimdyti. Bet kodėl ji negali gimdyti? 

O todėl, kad uošvė Jevgenija Palna, nors ir paprasta ukrainietė kolūkietė, bet visą gyvenimą užsiiminėjo armėniškais dalykėliais. 

O už jos nuodėmes moka jos duktė. O vyras atsidūrė be kaltės kalto vaidmenyje.

Todėl, pasižiūrėkime atidžiau, kas tai per armėniški dalykėliai. Froido požiūriu, legionieriai tai vadina dvyniais arba tryniais. 

Dvynys — tai, kada armėnas-meilužis, tai yra, chakalis, daro tą uošvę, velnio Jevgeniją Palną, ir iš priekio, ir iš užpakalio. O dvynukas — tai tada, kai dar ir vaikus daro.

Štai todėl uošvės duktė, šventoji žmona, ir negali vaikų turėti — todėl pasiima auginti svetimą vaiką, ir dar arabiuką. 

O jos vyras, visiškai normalus žmogus, atsiduria netikro tėvo vaidmenyje. Už uošvės nuodėmes...

Ta uošvė turi dar dvi dukteris. Bet tai tokios šlykštynės, kad apie jas net vyresnioji duktė, šventoji žmona, nenori kalbėti. 

Kuo labiau uošvė nusidėjo, tuo labiau tai atsiliepė jos vaikams. Ir ta uošvė dar eina į cerkvę, žegnojasi, meldžiasi.

Ir čia iškyla logiškas klausimas: kas gi toje kombinacijoje šventasis — šventoji žmona, kuri vyrą apdovanojo arabiuku? — arba jos vyras, kuris dabar turi kentėti?

Žinoma, nieko ypatingo tame nėra. Paprasčiausiai, velnio uošvė Jevgenija Palna — tai sena minetininkė, daktaro Kinsi 33%. 

Teoriškai kiekviena trečia uošvė, daugiau ar mažiau, tokia. Bet nuo tokių uošvių, kaip nuo raganų, dvelkia nematomas blogis.

Štai todėl, už tuos armėniškus fokusus, TSRS duoda 7 metus kalėjimo. Kad kitiems pamoka būtų. 

Ech, geras būtų pasakojimas „Šventoji žmona“ arba „Trys uošvės nuodėmės“. Tiesiog kaip arabiška pasaka.

***

Kai pasirodė Klimovo romanas „Šio pasaulio kunigaikštis“, kai kurie literatūriniai kritikai rašė: 

„O kodėl Klimovas tai pavadino romanu? Juk tai šventa tiesa!“ 

Ten visa tai buvo paaiškinta raiškia literatūrine kalba.

Bet, štai, su romanu „Mano vardas legionas“, reikalai kiek kitokie. 

Čia beveik visi herojai-legionieriai nusirašyti iš gyvenimo, viskas labai tiksliai. Bet kitaip ir negalima — juk to iš piršto neišlauši. 

Kad visa tai parašyti, iš pradžių reikia pačiam pasisukti toje karuselėje.

Priminsiu, kad 1949-50 metais Klimovas dirbo Harvardo projekte Miunchene, kur darbas buvo organizuotas vadovaujantis Lenino latentinės pusiau pederastijos kompleksu, kuris buvo viso amerikiečių tolesnio psichologinio karo krikšto tėvu. 

Tai buvo žiedeliai. O dabar mes turime uogeles — 3-sios evmigracijos tarybinių disidentų formoje.

Po to, 1951-55 metais Klimovas buvo Pokarinių Emigrantų iš TSRS Centrinio Susivienijimo (COPE) pirmininku ir jų žurnalų „Laisvė“ ir ‚Antikomunistas“ (paskutinis — vokiečių kalba) vyriausiuoju redaktoriumi. 

Praktiškai Klimovas buvo vieno iš užslaptintų amerikiečių psichologinio karo specialių projektų vadovu. 

Panašų vaidmenį šiandiena vaidina masoniška IMKA-spauda, kuri spausdina Sol Ženicherį ir žurnalą „KANTinent“.

Šalia COPE buvo „Amerikiečių komitetas“ ir „Išlaisvinimo“ radijas, „Amerikos Balso“ radijo Miuncheno skyrius ir NTS (arba (STN). 

Visi žvirbliai ant Miuncheno stogų čirškė, kad už viso to stovi Amerikos žvalgyba Si-ai-ei.

Vėliau, 1958-59 metais, Klimovas dirbo — konsultantu — Karališkame projekte Niujorke, kur taip pat užsiiminėjo įvairiais gudriais psichologiniais tyrinėjimais, susijusiais su 1956 metų sukilimu Vengrijoje.

Bet, kaip gi iš viso to gavosi romanas „Mano vardas legionas“? 

Kalba, kad tiksliai pagal tėtušio Krylovo pasakėčią: „Mėšlo krūvą kapstydamas, Gaidys rado Perlo Grūdą“. Racionalų grūdą.

Po to, kai Klimovas parašė savo „Cholopo sparnus“, kai kurie rimti žmonės jam sakė: „Grigorijau Petrovičiau, jūs turite dievišką kibirkštį — rašykite antrą knygą!“ 

Todėl, 1955 metais atvažiavęs į JAV, jis nusprendė pradėti naują gyvenimą nuo to, kad parašyti savo antrą knygą.

Kūrybinis sumanymas? Na, štai, tarybinė propaganda rašo apie idealius naujo tipo homo sovietikus.

Bet rašytojai-dievo niekintojai dirba vadovaudamiesi tvirtu dėsniu: jeigu nori, kad tavo knyga gyventų, veikiančius asmenis reikia nusirašyti iš gyveno. 

Todėl Klimovui, norom nenorom, savo herojus teko imti iš supančios aplinkos. 

O ta aplinka buvo COPE, „Išlaisvinimo“ radijas, Amerikos Balso“ radijas ir NTS-STN, kur Harvardo išminčiai, atrodo, parinko idealius tarybinius žmones, kurie pasiaukojamai kovojo už žmonių teises ir laisves motinėlėje-Rusijoje.

Kad romano herojai iš tikrųjų gyventų, reikėjo pažvelgti jiems į sielą. Įsižiūrėti atidžiau, negu mes tai darome kiekvieną dieną. 

Bet, kai tik Klimovas pradėjo atidžiau stebėti savo herojus, prasidėjo įvairios keistenybės.

Būdavo, kad dailininkai Madoną piešdavo pagal modelį, kuris realiame gyvenime buvo prostitutė. Taip ir Klimovas. 

Sėdi jis ir rašo apie idealius naujo tipo žmones — homo sovietikus. Ir, tuo pat metu, mato, kad visi jo modeliai — tai visų rūšių ir atspalvių homoseksualai, sadistai ir mazochistai, šizofrenikai ir paranojikai, ir dar su sodria šėtono ir antikristo priemaiša. 

Tiksliai pagal šėtono ieškotojo Berdiajevo receptą. Lyg tai juos specialiai būtų parinkę. Kas per velniava?

Bet šviesa, kaip sakoma, ne be gerų žmonių. Ir tie geri žmonės „Naujame Rusų Žodyje“ parašė, kad Harvardo projektas, kuriam vadovavo Natanas Leitesas, pagrindinai vаdovavosi „Lenino latentinio homoseksualumo kompleksu“. 

Detaliau apie tai buvo rašoma vokiečių žurnale „Der Monat“ (1957 m. rugpjūčio numeryje, 19 psl.), kuris buvo oficialus Amerikos Karinės Administracijos Vokietijoje organas. 

Apie tai rašė pats to žurnalo vyriausiasis redaktorius Melvin Laski, iš kairiųjų žydų, taip pat vienas iš Klimovo Berlyno bičiulių. Apie tai rašė ir pats NRS vyriausiojo redaktoriaus pavaduotojas Jurijus Srečinskij.

Visa tai perskaitęs, Klimovas sudėjo teoriją su praktika — ir gavosi visos tos paslapties atskleidimas. 

Visa esmė tame, kad tuo Harvardo projektu, t.y., Lenino latentinės pederastijos kompleksu, vadovavosi visas amerikiečių psichologinis karas, tai yra, psichų karas. 

Per spec-radiją ir spec-spaudą, kur susodino spec-berniukus ir spec-mergaites, amerikiečių propaganda trikdo tarybinius psichus ir juos skatina kelti riaušes. 

O visa tai gerai žinodamas, KGB 13-sis skyrius kuo ramiausiai tuos psichus sodina į beprotnamius.

Reikia pasakyti, kad „Legionas“ — tai ne tik rimta literatūra, bet ir rimtas daugiametis mokslinis darbas. 

Todėl „Legione“ tiek daug istorinės ir faktinės medžiagos, kas sukuria realumą, nuo kurio sukasi galva. O kai kuriuos dar supykins.

Aplink legioną“ labai daug paslapčių. Pavyzdžiui, „Legione“ Klimovas aprašo tokį KGB 13-jį skyrių. Atrodo, kad tai fantazija, romanėlis.

Bet štai, žurnale „Ameriken Opinien“ 1971 metų vasario numeryje (34-35 puslapiuose) pranešama, kad Amerikos Senato vidinio saugumo Komitetas atliko specialų tyrimą apie tarybinio KGB darbą ir išleido dokumentinę ataskaitą, datuotą 1965 metų kovo 26 d., kur, visa tai užviršuojant, taip pat figūruoja... KGB 13-sis skyrius!? 

Mes manėme, kad paslaptingas 13-sis Skyrius egzistuoja tik Klimovo fantazijose, o dabar Amerikos Senatas oficialiai pripažįsta, kad 13-sis Skyrius egzistuoja! Kas per velniava!?

Kaip liudininkas, prieš Amerikos  Senato Komitetą išstojo buvęs tarybinės žvalgybos papulkininkis Piotras Deriabinas, kuris perbėgo į Ameriką ir išleido knygą „Paslaptingas pasaulis“. 

Toje knygoje, kuri išleista Niujorke 1959 metais, Deriabinas detaliai atskleidė KGB struktūrą — iš 12 Skyrių. Bet 13-ojo Skyriaus ten nėra. 

Kodėl gi, po 6 metų, 1965 metais kalbėdamas Senato Komitete, Deriabinas staiga prisiminė apie KGB 13-jį skyrių? Vėl kažkokia paslaptis!?

Kad išsiaiškinčiau šią paslaptį, aš nuspaudžiau mygtuką, išsikviečiau savo agentus ir jiems pavedžiau išsiaiškinti, kame reikalas. 

Agentai sugrįžta ir raportuoja: „Čia gi — grynas anekdotas!“

Pasirodo, kai Klimovas rašė savo „Legioną“, tarp kitos medžiagos, jis peržiūrėjo ir Deriabino knygą, kur labai tiksliai išvardinti visi KGB 12 Skyrių, įskaitant ir jų funkcijas. 

Vadovaudamasis šia faktine medžiaga, Klimovas pridėjo savo 13-jį skyrių, kuris „taip užslaptintas, kad apie jį nežino net likusiųjų 12 Skyrių darbuotojai“.

Klimovas savo „legioną“ rašė taip pat, kaip mokslininkai-paleontologai, kurie pagal keletą rastų kaulelių rekonstruoja visą išmirusių pterodaktelių išvaizdą. 

Bet, tas romanas pripildytas tokia delikačia faktine medžiaga, kad mūsų emigracijos redaktoriai pabijojo tą knygą spausdinti, bet, dėl visko, apie tą knygą pranešinėjo įvairiems gudriems organams, iš kurių jie dažnai gaudavo subsidijas. 

Taip „Legionas“ su savo 13-ju skyriumi po pasaulį klaidžiojo ilgus metus.

Tuo tarpu, vakarų spaudoje pradėjo pasirodyti pranešimai, kad anglų, vokiečių ir amerikiečių žvalgybos bendromis pastangomis pradėjo medžioti kažkokį paslaptingą tarybinės slaptosios policijos 13-jį skyrių“. 

Tuose pranešimuose buvo pateikiamas net to paslaptingo 13-jo Skyriaus viršininko vardas. 

Bet visa druska tame, kad tai buvo šiek tiek iškraipytas 13-jo skyriaus viršininko vardas... iš Klimovo romano „Mano vardas legionas“. 

Tas vardas šiek tiek iškreiptas „Legionui“ klaidžiojant tarp emigracijos redakcijų ir įvairių gudrių organų, ir verčiant į kitas užsienio kalbas.

Galų gale amerikiečių žvalgyba Si-ai-ei išsikvietė Deriabiną, kuris gyveno Vašingtone, ir jį prispaudė: 

„Tu ką, drauguži, parašei apie KGB 12 Skyrių, o kodėl apie 13-jį nutylėjai? Na, prisimink, prisipažink!“

Po to Deriabiną iškvietė apklausai į Amerikos Senato vidinio saugumo Komitetą, kur jis „prisiminė“ ir prisipažino, kad KGB 13-sis skyrius egzistavo. 

Taip 13-sis Skyrius iš Klimovo romano gavo oficialų patvirtinimą Amerikos Senate!

Literatūroje yra toks specifinis terminas — literatūrinė mistifikacija. 

Pavyzdžiui, savo laiku Prosperas Merime parašė ciklą „Vakarų slavų dainos“, sakydamas, kad tai vertimai iš folkloro. 

O iš tikrųjų, jis tai išlaužė iš piršto. Bet tos dainos buvo tokios geros, kad ant tos mistifikacijos užkibo net Puškinas, kuris tą ciklą išvertė iš prancūzų kalbos į rusų kalbą ir visiškai net neįtarė, kad tai — tik Merime fantazijos.

Štai taip gavosi ir su amerikiečių Senatu, kuris oficialiai pripažino KGB 13-jį skyrių, kuris gimė... po Klimovo plunksna.

Štai, aš atsiverčiu 1970-06-04 „Naująjį rusų žodį“, kur didžiulis rašinys pavadinimu „Tarybiniai dokumentai — apie specialias psichiatrines ligonines“. 

Tai rašo tarybinis psichologinio karo generolas P.G. Grigorenko, kuris pats keletą kartų sėdėjo tose dievo užmirštose įstaigose, kurias vadina beprotnamiais. 

Ir taip, autorius gana autoritetingas ir žinios, taip sakant, iš pirmo šaltinio.

Generolas-beprotnamių klientas rašo: „...aš pats keletą kartų mačiau skyriaus vedėją, kur aš atlikau ekspertizę, profesorių Luncą, kuris į darbą ateidavo KGB pulkininko uniforma, o taip pat ir kitus to instituto gydytojus“.

Dieve mano, bet tai tikslus Institutas NII-13 iš „Legiono“, kur dirba gydytojai baltais chalatais, iš po kurių, kaip velnio uodega, žvilgčioja KGB uniforma!?

Sekančiame NRS numeryje (1970-06-06) generolas-beprotnamių klientas Grigorenko skelbia naujas psichologinio karo detales: 

„Tyrimai buvo vykdomi taip: Ar nesirgo jūsų tėvai?.. Ar jūs vienintelis sūnus šeimoje?.. Ar stengėtės būti lyderiu?..“

Tai yra, psichiatrai tikrina šeimos medį, tiria degeneraciją ir ieško liguisto valdžios komplekso“, to paties „Lenino komplekso“, kuriuo vadovavosi Harvardo projektas.

Savo suvestinėse iš psichologinio karo fronto, psichas-generolas Grigorenko tiksliai nurodo, kad TSRS harvardiškus „leniniečius“ į beprotnamius pradėjo sodinti nuo 1964 metų kovo 12 dienos. 

O 13-jo skyriaus išradėjas Klimovas savo teorijas ir koncepcijas pradėjo rašyti žymiai anksčiau — dar 1958 metais. 

Tiesa, vėliau NTSinės „Ribos“ atsipeikėjo, kad pjauna tą šaką, ant kurios patys sėdi, — ir nustojo spausdinti jiems patiems pavojingą Klimovą.

Sprendžiant iš visko, visiškai įmanoma, kad KGB taip pat pasinaudojo receptūra iš „Šio pasaulio kunigaikščio“, kaip savo laiku Stalinas naudojosi Makiavelio „Kunigaikščio“ receptūra. 

Nieko ypatingo tame nėra. Juk vienas iš mokslinės kriminologijos tėvų buvo rašytojas Konan Doilis su savo Šerloku Holmsu ir jo dedukciniais metodais.

Kai kurie legionieriai tvirtina, kad, jeigu Grigorenko generolas, tai reiškia, kad jis ne psichas. Tai nieko nereiškia. 

Amerikiečiai, kai reikėjo, tai ne tik generolą, bet patį karo ministrą — Forrestalą — į beprotnamį įkišo.

Kai Si-ai-ei viršininkas Allenas Dallesas sėdėjo Vašingtone ir vadovavo psichologiniam karui, jo gimtasis sūnus kuo ramiausiai sėdėjo beprotnamyje. 

O profesorius Lombrozo ta proga sako, kad „daugelio mokslininkų nuomone,  beprotystė 90 atvejų iš 100 — yra paveldima“.

Bet nekibsime prie tėčio Dalleso. Kai prezidentas Kenedis sėdėjo Baltuosiuose Rūmuose ir žaidė atomine bomba, jo sesuo Rozmari jau 20 metų sėdėjo geltonajame name. 

O dabar mus guodžia, kad sekančiu kandidatu į Amerikos prezidentus bus Teddi Kenedis. 

Todėl kai kurie pesimistai sako, kad Baltuosius Rūmus laikas perdažyti geltona spalva.

***

Kažkada „Cholopo sparnuose“ Klimovas rašė apie save, kaip apie Stalino vilkiuką, kuris, ištrūkęs į laisvę, užvertė galvą į mėnulį ir traukia savo vilkišką dainą. 

Dabar gi, „Šio pasaulio kunigaikštyje“ ir „Mano vardas legionas“, tai seno, pražilusio ir prityrusio vilko daina. Ir daina tokia, kad daug kas jos išsigando.

Mūsų legionieriai literatūroje, daugiausiai kairuoliški, atšoko nuo „Kunigaikščio“ ir „Legiono“ kaip nelabieji nuo šventos relikvijos. 

Todėl, nelauktai ir netikėtai, Klimovas atsidūrė dešiniajame literatūros sparne. 

Jeigu anksčiau apie dešiniuosius kalbėjo, kaip apie baltuosius bizonus, tai dabar juos pakeitė raudonasis bizonas. 

Bet ir baltieji bizonai bijo pakartoti tai, apie ką rašo Klimovas. Ir tai nekalbant apie tuos sienų ramstytojus, kurie buriasi „KANTinente“. 

Bet kodėl kilo tokia panika? O štai kodėl.

Filosofas Kjerkogoras, egzistencializmo filosofijos tėvas, tai yra, dekadencijos literatūroje, rašo, kad mūsų laikais degeneracijos šėtonas apsigyveno spaustuviniuose dažuose. 
O Kjerkogoras — kuprius, homoseksualistas ir gana sąžiningas krikštytas žydas — tą dalyką žinojo gana gerai, iš savo paties patirties.

Žinomas anglų rašytojas Čarlzas Snou, stambus mokslininkas-fizikas, lordas, peras ir Britanijos parlamento narys, asmenybė stambesnė už mūsų akademiką-disidentą Sacharova-Sacharovičių, kalba apie savo plunksnos brolius, kad „9 ieškotojai iš 10 — politiškai nepatikimi“, ir kad, jeigu rašytojai neturėtų tokio poveikio tautų gyvenimui, „pasaulis, gal būt, nebūtų patyręs, kas tas Aušvicas“.

Mokslininkas ir sąžiningas lordas Čarlzas Snou tik patikslina tą patį, ką sako filosofas-pedrikas Kjerkogoras. 

13-me Skyriuje mano, kad 75% literatų — tai kinsininkai. Reikia pasakyti, kad visa tai dar labai liberalu. 

O štai lordas Snou suskaičiavo, kad „9 iš 10“, tai yra, 90%.

Kunigaikštienė spauda, šio pasaulio kunigaikščio draugė, labai nemėgsta, kai tą kunigaikštį tampo už uodegos. 

Todėl, visiškai natūralu, kad apie Klimovo knygas mūsų spauda tylės — arba melagingai jas keiks. 

Gudresni legionieriai tylės. O kvailesni legionieriai meluos ir keiksis — štai, pagal tai juos ir pažinsite.

Geras to pavyzdys yra poeto Valerijaus Perelešino (pseudonimas) parašyta recenzija Klimovo knygai „Byla Nr. 69“ (žr. 1975-04-20 „Naujasis rusų žodis“), kuris dažnokai rašinėja į NRS savo tikra pavarde Salatko-Petrišče, Valerijus Francevičius. 

Bet tas poetas, nevykęs vienuolis ir toks pat šventikas, po to sėdėjęs metus kalėjime — už pederastiją! — Filipinuose (pagavo pirtyje su kinietuku!)

Ir už tą patį, už pederastiją! — vargšas poetas buvo deportuotas į JAV, o dabar dirba Rio de Žaneire, apie kurį kažkada svajojo Ostapas Benderis. 

Jūs jau man atleiskite, Valerijau Chrencovičiau, bet 13-sis Skyrius juokauti nemėgsta.

Tuo pat pikto melo keliu apie Klimovo knygas nuėjo paryžietiškos „Rusų Minties“ (1973-02-08) recenzentas, pasislėpęs už sutrumpinimo „...Skij“. 

Bet iš 13-jo Skyriaus pranešama, kad tai šmokas-fevralistas S. Rafalskij, kuris taip pat dažnokai spausdinamas NRS. 

Chm, kažkodėl fevralistas S. Rafalskij staiga išreiškia tokį sielos panašumą su pedriku Pereliošinu?

„Rusų Minties“ redaktoriumi yra bevaisė šmokovnica Zinaida Šachovskaja-Achovskaja. 

Bet iš 13-jo Skyriaus praneša, kad jaunystėje ta damočka kažkodėl spausdinosi vyrišku (!) Žako Krauze pseudonimu!? 

Chm... Štai tokiu būdu ir gaunasi tie „9 iš 10“.

Todėl priminsime, ką apie Klimovą ir jo „Cholopo sparnus“ rašė tarptautinė spauda iki tol, kol jis nepažeidė tabu dėl šėtono ir antikristo:

Vakarų Berlyno Valdantysis Burgomistras, profesorius Roiteris (pusiau žydas) knygos vokiečių kalba įvade rašo: 

„Visi tie, kam brangi Vakarų ateitis, privalo išstudijuoti labai didelę Klimovo patirtį ir jo pastebėjimus... Nepaprasta valios jėga ir neišpasakyta meilė tiesai“.

Tos knygos Niujorke leidėjas Prageris (žydas) pirmame knygos viršelio lape rašo: 

„Aurora... labiausiai pasisekusi ir labiausiai informatyvi tarp rusų, kurie išvyko į Vakarus. Be to, jis stebėtojas, turintis neišpasakytą nuovoką, ir puikus, didžiulės kūrybinės jėgos rašytojas“.

Tai stambiausia JAV politinės literatūros leidykla, kuri subsidijuojama iš Vašingtono. Todėl kai kurie pastabūs stebėtojai mano, kad šiuo atveju, leidyklos balsas — tai JAV vyriausybės balsas.

„Klimovo knyga unikali ir verta visų dėmesio... Mūsų diplomatai, mūsų psichologinio karo planuotojai, mūsų profesoriai ir mūsų spaudos žmonės (ir net komentatoriai) gali daug ko išmokti iš tos tarybinio žmogaus sagos...

Klimovas, nors pagal profesiją inžinierius, yra puikus rašytojas, kurio proza pereina į poeziją“ („Amerika“, pagrindinis JAV katalikų žurnalas, 1953,10.13).

„Grigorijus Klimovas, žmogus, sugebantis skaityti kitų žmonių mintis... Geriausi smegenys tarp pokarinių emigrantų“ („Saturday Ivning Post“, JAV, 1953.06.06).

Reikia pasakyti, kad visi tie nuostabūs atsiliepimai — ir tokiame aukštame lygyje — dar labiau tinka knygai „Mano vardas legionas“. Bet... nuo „Legiono“ išgąstingai šalinasi visa mūsų užsienio spauda. 

Ir tas pats su užsienio leidyklomis. Kodėl? O todėl, kad pažeistas tabu dėl šėtono ir antikristo, kurie nemėgsta, kada juos tampo už uodegos.

Kai kam bus įdomu sužinoti apie tolesnį kai kurių „Legiono“ herojų likimą. 

Na, pavyzdžiui, paimkime burtininką Sosi Gilrudą. 

Po to, kai jis pabuvo komisaru pas Klimovą, tas burtininkas, kaip visada, iš už kulisų, vadovavo COPE leidyklai, kur buvo leidžiamas storas almanachas „Tiltai“, skirtas po užsienį keliaujantiems tarybiniams turistams, artistams ir kagėbistams.

Literatūros pavyzdys iš „Tiltų“: „...žmogėdra džentelmenui nepadorų nukando“ („Tiltai“ 1. 207 psl.). Matote, visiškai atitinka Sol Ženicherio sapaliones „O chrenas tau į burną“.

1959.05.24 „Naujajame rusų žodyje“ S. Rafalskij propagandą, panašią į „Tiltai“, pavadino „ligotos beždžionės ekskrementais“. Tai ta pati Viešpaties Dievo beždžionė, kurią vadina šėtonu. 

Po to, kalbėdamas apie rusų liaudį, S. Rafalskij rašo: 

„...ji — sveika, jauna. Kokia prasmė į ją leisti lavoninius nuodus...?“ 

Rafalskij suprato, kad „Tiltai“ — tai specialiai suplanuota nuodinga degeneratų kūryba — žmonijos lavoniniai nuodai. Dabar „Tiltų“ vietą užėmė žurnalas „KANTinentas“.

Po to Miuncheno COPE užsidarė, o Sosi Gilrudas persikėlė į Vašingtoną, kur jis vėl buvo užkulisiniu komisaru leidykloje „Tarptautinė Literatūrinė Sandrauga“, kuri, kaip paprastai, buvo finansuojama iš nežinomų šaltinių, tai yra, finansavo gudrūs Si-ai-ei organai.

Šolochovo „Pakeltoje velėnoje“ yra epizodas, kaip čigonai paėmė seną išdvėsusį arklį, įstatė į užpakalį akmenį ir visu taboru pradėjo į tą išdvasą pusti orą. 

Pripūtė, užpakalį užkimšo kukurūzo burbuole — ir pardavė seniui Ščiukariui kaip jauną arabų kumelį.

Panašiu būdu burtininkas Gilrudas ir jo sėbrai-bendradarbiai, perėjūnai Glebas Struve ir Borisas Filopovas-Filistinskij, pūtė padvėsusią dekadencijos kumelę, tai yra, degeneraciją literatūroje, ir ją pristatinėjo kaip „uždraustus tarybinių rašytojų kūrinius“.

Po to ir tas turgelis užsidarė, o atitinkamus Si-ai-ai fondus perdavė Paryžiaus IMKAI, kuri jau seniai skaitoma masonų įstaiga. 

Tuo pačiu berdiajevinei IMKAI perdavė Sol Ženicherį, kuris iki tol spausdindavosi NTS-STN. 

Tokiu būdu, burtininkas Sosi Gilrudas, buvęs Klimovo komisaras prie COPE, dabar sėdi komisaru už Sol Ženicherio nugaros prie IMKOS.

Tiesa, viso 2-jo pasaulinio karo metu žydas Sosi Gilrudas kuo ramiausiai dirbo Hitlerinio SD propagandos skyriuje, tai yra, Gestape, o dabar, taip pat sėkmingai žydi Si-ai-ei. Gana slidus tipelis. 

Bet Sosi visada maskavosi svetimais vardais, ir tam, kad jį pažintum, reikia pakelti palaidinę: ten, ant kairiojo šono, pamatysite didžiulė juodą dėmę — šėtono antspaudą. Antspaudas gana solidus — samovaro dydžio.

Jūs galvojate, kad čia juokai — dėl šėtono antspaudo? Ne-e-e, 13-sis Skyrius juokų nemėgsta.

Berdiajevinę IMKĄ vadina masoniška. Pats Berdiajevas-Berdičevskij buvo vedęs žydę. Sol Ženicheris — pusiau žydas, memzeris. O komisaras Sosi Gilrudas — žydas. 

Štai todėl ir sako, kad masoniškumas — visada žydiškas masoniškumas. 

Pats Berdiajevas tai vadino šėtono ir antikristo sąjunga. O juk Berdiajevą vadina geriausiu 20-jo amžiaus rusų filosofu, ir žydai Berdiajevą labai gerbia.

O Klimovas, paprasčiausiai, eina Berdiajevo pėdomis ir dėlioja visus taškus ant „i“. Ko čia gėdytis mūsų nuodėmingais laikais, kai virš mūsų kabo atominė bomba. 

Nes visi tai puikiai žino. Visi „gudrūs organai“ — ir tarybiniai ir amerikietiški. 

To nežino tik normalūs žmonės, už kurių pinigus (mokesčius) ir kurių vardu visa tai daroma.

Panaši istorijai ir su visais kitais „Legiono“ herojais. 

Paprasčiausiai, Klimovas juos privertė pagyventi Maskvoje (kam įdomus romanas iš emigrantų gyvenimo?), o po to sąžiningai sugrąžino į savo vietas — Į „Laisvės“ radiją, „Amerikos Balso“ radiją, NTS-STN ir t.t. 

Nieko ypatingo tame nėra. Juk tada, kai Dostojevskis rašė savo romaną „Demonai“, tai visus tuos demonus nusirašė iš gyvenimo. 

Na, štai, ir Klimovas visus tuos tamsiuosius, raganas ir raganius, keistuolius ir keistuoles, vilkolakius ir nedadarytuosius, šiksas ir memzerius šabes-gojus ir paprastus gojus, taip pat nusirašė iš gyvenimo. 

Tik reikia žinoti daktaro Kinsi aritmetiką: 37% — 50% — 75%.

„Stebuklų namas“, kurį aprašė Klimovas, reiškinys tipiškas. Tokiais „stebuklų namais“ yra vakarų psichologinio karo propagandiniai turgeliai, kurių krikštatėvis yra Harvardo projektas su savo pusiau žydo, memzerio Lenino latentiniu pusiau pederastiniu kompleksu. 

Pavyzdžiui, tokiu pat „stebuklų namu“ buvo ir mūsų „Čechovo leidykla“, kuriai vadovavo marksistinė šiksa Vera Aleksandrovna (raišakojė!), žinomo menševiko Solomono Švarco žmona, kuriuos abu 1922 metais išmetė iš TSRS kartu su šėtono ieškotoju Berdiajevu. 

Tai buvo mūsų dabartinių disidentų-beprotnamių klientų pirmtakai.

Dabar iš specialaus projekto „Amerikos komitetas“ skyriaus  atsiskyrė dar vienas „stebuklų namas“ — Bedfordo leidykla, kurią žinantys žmonės vadina „Fak-Fordu“. Tai madingas amerikietiškas neologizmas. 

Tam „stebuklų namui „Fak-Fordas“ vadovauja kažkokia žydė, o viceprezidentu ten tokia maišyto kraujo memzerė, kurios nosis kaip lituoklis, ir kuri tiek kvaila, kad rusų aplinkoje ją vadina Dusia-Duročka. 

Užtat memzerė Dusia Duročka, kaip vice-prezidentas, ir kaip svarbi persona, skraido į Londoną, Paryžių ir Romą, ir ten apdoroja naujai atvykusius tarybinius disidentus-beprotnamių klientus. Pasakyk man, kas tavo draugas — ir aš pasakysiu, kas tu.

Iš to paties psichologinio karo kombinato atsiskyrė dar vienas „stebuklų namas“ — Gerceno vardo leidykla, apie kuria žinantys žmonės sako — ne Gerceno, o Cherceno. 

Ta Cherceno leidykla taip pat tarnauja tarybinių beprotnamių klientų kelnių palaikymui.

Nerado motinėlės Rusijos gelbėjimui nieko geriau, kaip maišyto kraujo memzerį Gerceną, kuris (pagal memzerio Lenino kompleksą) darė savo draugužį Ogariovą iš priekio ir iš užpakalio, o po to, sėdėdamas Londone, Krymo karo metu spausdino atsišaukimus, kuriuose didvyriškus Sevastopolio gynėjus ragino pereiti į priešų pusę. 

Cher kaina tokiems Rusijos gelbėtojams — ir buvusiems, ir dabartiniams!

Todėl filosofai ir sako, kad degeneracijos šėtonas pavojingas tik tada, kai jūs jo niekur nematote. 

O kai jį pamatote, tada jis pasidaro juokingas ir apgailėtinas. 

Juk atidžiau pasižiūrėjus, tai, paprasčiausiai, degeneratų, išsigimėlių, b... čiulpikų ir p... laižeklių gauja.

Todėl filosofai ir sako, kad šėtonas — tai pats juokingiausias, niekšiškiausias ir ironiškiausias padaras pasaulyje. Bet pats jis labai užgaulus ir negali pakęsti ironijos ir pašaipų. Imkime, ir tą šėtoną pakutenkime.

Na, štai, pavyzdžiui, amerikiečių psichologinis karas, kuris vadovaujasi „Lenino kompleksu“,  prasidėjo 1949 metais, ir visas tas psichologinio karo kombinatas, sprendžiant iš laikraščių, amerikiečių mokesčių mokėtojams kainavo virš 50 milijonų dolerių per metus. 

Per praėjusius 25 metus tai sudaro virš milijardo dolerių. Rezultate, padedant „Lenino kompleksui“, apsuko galvas kelioms dešimtims „leniniečių“, kuriuos TSRS iš pradžių sodino į beprotnamius, o po to išmetė į užsienį.

Ir „Lenino komplekso“ išradėjui, Harvardo profesoriui-išminčiui Natanui Leitesui noriu užduoti logišką klausimą: kiek milijonų dolerių Amerikos mokesčių mokėtojams (tame tarpe ir man) atsiejo kiekvienas tarybinis „leninietis“, turintis Lenino latentinės pederastijos kompleksą, tai yra, kalbant rusiškai, paprasčiau, b... čiulpikai ir p... laižekliai, kuriuos, galų gale, vis viena atsiuntė ant mūsų pačių galvų???

Matote, kaip visa tai paprasta, jeigu tik į visa tai žiūrėti per socmodernizmo prizmę! 

Harvardo išminčius Natanas Leites, kaip kažkada išmintingas rabinas Levi, lipdė naująjį Golemą. 

Bet, panašu į tai, kad šėtonas ir čia profesoriui Natanui Leites sumokėjo suskaldytomis kaukolėmis.

***

Jeigu 1943 metais Klimovą nebūtų pašaukę iš Maskvos Energetinio Instituto aspirantūros į armiją, tai šiandiena jis tikriausiai būtų techninių mokslų daktaru ir elektrotechnikos profesoriumi.

Vietoje to, šiandiena Klimovas tapo satanizmo profesoriumi, juodosios sociologijos daktaru, NII-13 įkūrėju, kuris dabar pakeičia raudonosios profesūros institutą, dialektinės krikščionybės ideologu ir tarybinės inkvizicijos — KGB 13-ojo skyriaus išradėju. 

O vietoje visiems įkyrėjusio socrealizmo, Klimovas išrado linksmą socmodernizmą.

Sako, kad visi didieji išradimai prasidėjo dėl menkniekio. 

Taip, Niutonas, visuotinės traukos dėsnį lyg tai atrado tada, kai užsnūdo po obelimi, ir jam ant galvos nukrito obuolys. Taip ir su Klimovu. 

Kartą, kai jis buvo COPE stebuklų namo prezidentu, vakare jis išgėrinėjo su kunigaikščiu Goremykinu, burtininko Gilrudo sekretoriumi, kuris pas jį buvo komisaru nuo Si-ai-ei. Ir atsitiktinai Klimovas, kad pasitaisytų marškinius, atsisegiojo kelnes. 

O kunigaikštis Goremykinas, šiek tiek padauginęs, staiga puolė prieš jį ant kelių ir paprašė pačiulpti. Ką pačiulpti? 

Na, skaitytojas tikriausiai pakankamai gerai žino juodąją sociologiją. Taip kad, nebekartosime.

Klimovas negailestingai užsitraukė kelnių užtrauktuką. O kunigaikštis Goremykinas mandagiai atsiprašė, kad girtomis akimis Klimovą sumaišė su savo minjonu — burtininku Gilrudu. 

Todėl, kad pagal amerikiečių įstatymus, pedrikus draudžiama laikyti žvalgyboje, Klimovas pranešė kur reikia, kad komisarą Gilrudą pašalintų. 

Štai nuo to Klimovui ir prasidėjo politiniai nesutarimai su COPE (kuriuos vėliau vadino Gilrudo vardo Centriniu Pederastų Susivienijimu), su Si-ai-ei, NTS-STN ir didesne mūsų spaudos dalimi. 

O šmokas Gilrudas, buvęs Klimovo komisaras, šiandiena funkcionuoja komisaru prie masoniškos IMKE ir Sol Ženicherio. Žinoma, tai vieni niekai. 

Bet štai, iš tų niekų ir gimė viskas kitkas: „Šio pasaulio kunigaikštis“, „Mano vardas legionas“, juodoji sociologija, dialektinė krikščionybė, socmodernizmas (kai kurie taria SOSmodernizmas), KGB 13-sis Skyrius, specialusis projektas Golemas, tai yra, beprotnamiai, ir specialusis projektas „Agasferas“, tai yra, 3-ji evmigracija iš TSRS.

Taip Klimovas tapo satanizmo profesoriumi. Tiksliai taip, kaip sakė pranašas Jeremijus: „Ir, jeigu išgausi brangakmenį iš nieko, tai būsi kaip Mano burna“ (Jeremijus 15:19).

Tiesa, kad būti objektyviu, reikia pripažinti, kad prie viso to šiek tiek prisidėjo ir ragana Nina „fon“ Miller, kuri dabar, prisidirbusi krūvą velniūkščių, vėl stuksena treles „Amerikos Balso“ redakcijoje Vašingtone. 

Ten jūs ją rasite pagal išpjautą šėtono žymę pasmakrėje. Jos vyras — taip pat memzeris. Ir vaikai memzeriukai.

O tėtušis Milleris, buvęs Vaikomas Kankinys, kaip ir anksčiau, maskuojasi monarchistu ir nuoširdžiai rašinėja į „Naująjį rusų žodį“. 

Jis net buvo „Rusų Amerikiečių Kongreso“ (tiksliau, evrikaniečių) aktyvistu, kuris tarnavo daugiausiai dėl tarybinių beprotnamių klientų — ir 3-sios evmigracijos iš TSRS kelnių palaikymo.

Kai kuriuos „legiono“ skaitytojus gali sudominti toks klausimas: „Na, o kaip dėl tokių herojų, kaip kunigaikščio Šachovskio gegutės kiaušiniai: garsi čekistė, kunigaikštienė Šachovskaja-Sibirskaja ir jos ne mažiau garsus brolelis, kreivakojis kunigaikštis Šachovskij-Sibirskij?“ Kur jie? Gal jie taip pat slankioja KANTinente?“

Bet čia — tokia velniava, kad tuo sunku patikėti. 

Iš pradžių Klimovas viską išsigalvojo, paprasčiausiai, rašytojo-popieriaus gadintojo fantazija. Bet vėliau pasirodė... kad tai tiesa! 

Ir Klimovas pasirodė kaip aiškiaregis burtininkas. Kalba, kad net pats satanizmo profesorius Klimovas taip nustebo, kad persižegnojo ir tris kartus spjovė per kairį petį.

O reikalas štai koks. Profesorius Lombrozo sako, kad visi ispanų grandai seniausiai išsigimė ir degeneravosi. 

Tas pats yra ir su senąja visų šalių aristokratija: anglų lordais, prancūzų markizais, arba rusų senąja dvarininkija nuo Riurikų laikų.

 Štai Klimovas ir paėmė vieną vardą iš tokių Riurikovičių — kunigaikščius Šachovskius. Taip atsirado kunigaikščio Šachovskio gegutės kiaušiniai.

Kai „Legionas“ buvo užbaigtas, vienas iš 13-ojo skyriaus agentų (tai yra, vienas iš Klimovo skaitytojų), nieko nežinodamas apie kunigaikščio Šachovskio gegutės kiaušinius, Klimovui atsiunčia įdomią fotostatistiką. 

Paprasčiausiai, kolekcijai. Ta fotostatistika iš sausos techninės Frencio Masono knygos „Faktai ir žygdarbiai ore“. 

Ir ten toks įdomus faktas: „Pirmoji rusų moteris-karinis lakūnas (ir, tikriausiai, pirmoji pasaulyje) — kunigaikštienė Jevgenija Michailovna Šachovskaja. 

1911 metų rugpjūčio 11 d. gavusi lakūno diplomą Johannestale, Vokietijoje, kunigaikštienė Šachovskaja 1-jo Pasaulinio karo metu carui padavė prašymą, kad galėtų tarnauti kariniu lakūnu. 

1914 metų lapkrityje ji buvo paskirta į 1-jį karinį oro divizioną lakūnu-stebėtoju“.

Visa tai labai gerai. Bet puslapio apačioje keista pastaba: „Kunigaikštienė Šachovskaja pergyveno ne tik karą, bet ir revoliuciją“. 

Po to ji net tarnavo ČK Kijeve pagrindinio budelio pareigose — neįprastas užsiėmimas jaunai aukštos kilmės damai“.

Kunigaikštienė Šachovskaja — pagrindinis Kijevo ČK budelis! O dabar priminsime, kas tuo metu darėsi Kijevo ČK. 

Štai ištrauka iš žinomo istoriko S.P. Melgunovo knygos „Raudonasis teroras Rusijoje“. 

„Visos cementinės didelio garažo grindys (Kijevo ČK mirties kameros) buvo užlietos krauju. 

Kraujas jau nebetekėjo, o buvo sluoksniais sukrešėjęs: Tai buvo šiurpus kraujo, smegenų, kaukolių gabalų, plaukų kuokštų ir kitų žmogiškų dalių mišinys. 

Visos sienos, išvarpytos tūkstančių kulkų, buvo aptaškytos krauju ir apkibusios smegenų ir kaukolių liekanomis“.

„...Kai kuriems lavonams buvo perpjauti viduriai, kitiems — nukirstos galūnės, dar kiti buvo sukapoti gabalais. 

Kai kuriems lavonams buvo išdurtos akys, o galva, veidas, sprandas ir krūtinė buvo nusėtos giliomis žaizdomis... Kai kuriems buvo išpjauti liežuviai“.

Štai jis — Kijevo ČK pagrindinio budelio, kunigaikštienės Jevgenijos Michailovnos Šachovskajos šėtoniškas darbas! 

Bet pas mus, emigracijoje, klesti jos giminaičiai: kunigaikštis Šachovskij — autokefalinis archiepiskopas Jonas San Franciškasis (dabar žurnalo „KANTinentas“ redkolegijos narys) ir jo mylima sesutė — ir bevaisė šmokovnica — kunigaikštienė Zinaida Aleksejevna Šachovskaja, ji taip pat Žak (?) Krauze, paryžietiško laikraščio „Rusų Mintis“ redaktorė, kuri taip pat kantavojasi žurnale „KANTinentas“, kur tvirtinama, kad „Rusija — kalė!“ 

Bet tada reiškia, kad tai... kalės vaikai?!

Įdomu, kas būtų, jeigu broliukas ir sesutė Šachovskiai savo laiku būtų pakliuvę į jų giminaitės — Kijevo ČK pagrindinio budelio nagus? 

Būtų juos sukapojusi į gabalus, kaip kitus žmones, arba būtų jiems suveikusi vizas į užsienį?

Ir dar įdomu, ką gali apie savo giminaitę pasakyti Jonas San Franciškasis ir „Rusų Minties“ redaktorius? Kas tai — jų teta? Pusseserė? Arba... arba... tai kunigaikščio Šachovskio gegutės kiaušiniai? 

Arba jie geriau tyli, nepaisant to, kad jų paslaugoms yra „KANTinentas“ ir „Rusų Mintis“?

Kol mieli broliukas ir sesutė, Jonas ir Zinaida Šachovskiai visaip giria tarybinius disidentus, daugelis iš kurių — aiškūs degeneratai. Tokie pat išsigimėliai, kaip ir jų giminaitė iš Kijevo ČK. 

Matote, kaip sukasi ta velnio karuselė? “KANTinento vyriausiasis redaktorius V. Maksimovas dar būdamas 16 metų, jau buvo pripažintas “nepakaltinamu, tai yra, bepročiu!

Filosofai tikina, kad šėtonas — tai sarkastiškiausias ir ironiškiausias sutvėrimas pasaulyje. Tiesiog kaip Čarlis Čaplinas. Bet, be viso to, šėtonas dar ir didžiausias painiotojas. 

Ir štai jums pavyzdys. Kai kam gali pasirodyti, kas Klimovo rašiniai dvelkia antisemitizmu. O dabar pasižiūrėkime, ar tikrai taip.

Juk visi satanizmo profesoriaus Klimovo bendradarbiai ir kolegos — ištisai stambiausi žydų mokslininkai. Garsusis žydų profesorius Lombrozo — mokslinės degenorologijos ir kriminologijos tėvas. 

Dar labiau garsus žydas, daktaras Froidas — psichoanalizės ir burnos erotizmo išradėjas. Filosofas Kjerkogoras, egzistencializmo filosofijos, tai yra, degeneracijos ir filosofijos literatūroje tėvas — taip pat žydas. 

O degeneracijos literatūroje srityje, Klimovo patarėjas yra žydų daktaras Nordau-Ziudfeldas, kuris po Teodoro Gerclio, buvo sionizmo vadas Nr.2. 

Harvardo išminčius Natanas Leites, Klimovo kolega Harvardo projekte ir “Lenino komplekso” išradėjas — taip pat žydas. 

Čia pat ir garsusis šabes-gojus Berdiajevas-Berdičevskij, nusifilosofavo iki to, kas stalininiai konclageriai — tai naujo tipo laisvė.

Tokioje apsuptyje Klimovas sėdi tiesiog kaip pirmininkas sionistų išminčių posėdžio metu. 

Ir jis juos visus tik analizuoja, sistematizuoja ir papildo. Daro, taip sakant, konstruktyvias išvadas.

Apie tai, kad žydas Pasternakas — pedikas, Klimovas sužinojo iš žydiškojo “Rusų žodžio”. Ir Harvardo projekto paslaptį taip pat iš “Naujojo rusų žodžio”. 

Tai, kad Stalinas yra gruzinų pusiau žydas, pusiau memzeris, atvirai rašo garsus žydas Besedovskij, ką Klimovas detaliai analizuoja skyriuje “Antrasis gyvenimas”. 

Tiesa, “Naujojo rusų žodžio” redaktorius A. Sedych-Cvibak rašo, kad 1974 metais 37% visų emigravusių iš TSRS į Izraelį — Gruzijos žydai. 

Apie memzerio Lenino ir Berijos-Bermano, Hitlerio, Himlerio ir Geringo žydišką kraują rašo, kai taisyklė, visiškai ne antisemitai, o patys žydai, be to, rimti žydai (žr. “Bibliografiją” knygos pabaigoje). 

O satanizmo profesorius Klimovas visa tai tik sistematizuoja. Reikia tik turėti analitinį protą — galvą, kaip kompiuterį.

Koks gi tada čia antisemitizmas? Žydiškas antisemitizmas? 

Galima  net pasakyti, kad Klimovas, kaip žydų išminčių tarybos pirmininkas, daro išvadas, kurios naudingesnės sionistams: kad žydams vienintelė galimybė ištrūkti iš istorinės aklavietės — tai važiuoti į Izraelį.

Bet tai — dar ne viskas. Todėl, kad žydai, iš principo, tai susimaišę su tautomis iš visų tų šalių, kuriose jie bastėsi keturis tūkstančius metų ir dėl to tapo kosmopolitais be tėvynės, marsiečiais, todėl, kad vėl tapti tikrais žydais, semitais, jiems reikia ne tik važiuoti į Izraelį, bet dar ir tuoktis su semitais, tai yra, su arabais. 

O neužsiiminėti tokiais figele-migele, kaip Sol Ženicheris. Štai tada, kai žydai taps tikrais semitais, tada baigsis visas antisemitizmas.

Ir taip, logiškai gaunasi, kad Klimovas visiškai ne antisemitas, o kaip tik atvirkščiai — sionistų išminčių tarybos pirmininkas ir pats beveik sionistas. Beveik kaip tas Mesijas, kurio žydai laukia, kad jis juos sugrąžintų į Izraelį. 

Tiesa, kai kurie žmonės, perskaitę apie NII-13, mano, kad Klimovas, kaip antraeilininkas, atstovauja ir tarybinių išminčių sąjungai. 

Štai todėl filosofai ir sako, kad šėtonas ne tik didelis komikas, bet ir baisus painiotojas.

Apie specialų projektą “Agasferas” ir 3-ją evmigraciją iš TSRS. Kas tai — emigracija, arba užmaskuotas ir selektyvinis žydų išvarymas iš TSRS? 

Prisiminkite, kaip 60-jų metų viduryje žydai Lenkijoje sukėlė “disidenciją” pagrindinai tarp universitetų studentų ir spaudoje. 

Tada, nors Lenkijos kunigaikštis Gomulka buvo vedęs žydę (prezidentas Ohabas taip pat!), visus žydus pašalino iš vadovaujančių postų ir išvijo iš Lenkijos. 

Po to tyliai, be triukšmo, ir visi kiti žydai iš Lenkijos išvažiavo į užsienį. 

Kaip anekdotas, net Gomulkos žmona-žydė išsiskyrė su vyru ir taip pat emigravo į užsienį. 

Šiandiena Lenkijoje, kur kažkada procentiniu santykiu gyveno daugiausiai žydų pasaulyje, liko tik apie 17 tūkstančių, tai yra, praktiškai nulis.

Tas pats procesas vyko ir kitose Rytų Europos šalyse. 

O dabar tas pats tyliai daroma ir TSRS: dalinai ir selektyviai, gerus žydus mes kol kas pasiliekame sau, o blogus išsiunčiame į užsienį. 

Visko gali būti, kad netrukus ir Brežnevo žmona-žydė su juo išsiskirs, kaip ir Gomulkos žmona, ir prisijungs prie “3-sios evmigracijos”, prie Svetlanos Stalinos-Allilujevos, Pavelo Litvinovo-Finkelšteino ir kitų permanentinių revoliucionierių. Bendrai, velnio karuselė.

Tiesa, apie tai, kad Brežnevo žmona žydė, rašo visiškai ne antisemitai, o patys semitai — “Kanados žydų naujienos” 1964 metų lapkričio 13 dienos numeryje. Tuo pat metu žydai šaukia apie antisemitizmą TSRS.

Baigdamas, noriu pabrėžti pačią esmę, išdėstytą knygoje ‘Mano vardas Legionas”. 

Prisiminkite, kad jų vardas iš tiesų — legionas! Ir ypatingai apie tai reikia prisiminti, kai ieškote partnerio santuokai. 

Jeigu jūs — jaunas žmogus (žinoma, jeigu esate normalus) ir ieškote idealios nuotakos (žinoma, inteligentiškos panelės iš geros šeimos), tai prisiminkite, kad virš pusės jūsų inteligentiškų potencialių nuotakų — tai kinsianietės, marsietės ir taip toliau, kurios jums neatneš nieko, išskyrus kartėlį ir nelaimes.

Tai — nematoma priežastis daugelio nelaimingų santuokų, varginančių skyrybų, defektinių vaikų ir paslaptingų ligų šeimoje, kur jūs iki pat mirties neišsiaiškinsite, kodėl taip yra. 

O vėliau išaiškėja, kad jūsų uošvė — pati tikriausia ragana. O jūsų žmona — nuodėminga šventoji arba šventa nuodėmingoji. 

Tame ir yra tikroji “Ievos nuodėmė.

Tai daktaro Kinsi legionas (37% — 50% — 75%). 

Tai kitokio paveldėjimo legionas (neologizmas — kvailumo požymiai) ir nešvarios sąžinės (starologizmas — įvarus brudas), kurie niekada tuo neprisipažins. Kaip gi juos pažinti? 

Perskaitykite “Legioną” dar kartą — atidžiau. O vėliau duokite perskaityti draugams, pažystamiems ir nuotakoms (arba jaunikiams) — ir stebėkite reakciją. 

Tik ausis ir akis laikykite atviras, o burną užčiauptą. Kitaip susipyksite su didele dalimi savo draugų.

Taip jūs pažinsite visus nedorus žmones iš jūsų aplinkos. 

Taip “Legionas” jus saugos nuo tamsiųjų jėgų, kaip magiškas talismanas. Nuo nužiūrėjimo ir kitokios negeros akies. Nuo piktos žmonos. Nuo uošvės-raganos, nuo kvailų draugų ir dar daug nuo ko.

“Legiono” pagalba jūs įgysite tikros išminties net nepabuvojęs asilo kailyje. 

Žmones jūs matysite kiaurai ir net dar giliau. Tame tik vienas dalykas blogai — kartais jums bus labai nesmagu žiūrėti į supantį pasaulį. 

Užtat jūs suprasite, kad gyvenimas — tai amžina kova tarp Dievo ir Šėtono. Tik Viešpats Dievas aukštai — danguje, o šėtonas žemėje — tarp mūsų.

Todėl, vaikščiokite — ir dairykitės. Ir turėkite omeny, kad riba tarp Dievo ir šėtono — tai ne biologinis dydis — o dvasinis. 

Tada jūs pamatysite ne tik nuodėminguosius, bet ir teisuolius, ir net tikrus šventuosius. Ir tada, su Dievo pagalba, jums bus lengviau gyventi šioje žemėje.

Jeigu kas “Legione” pastebėjo pasikartojimus, tai — visiškai natūralu. 

Juk Klimovas ne tik rašo, jis dar ir moko — aukštosios sociologijos ir dialektinės krikščionybės. O kartojimas — mokymosi motina. 

Juk ir Evangelija kartojama keturis kartus. Ir jau du tūkstančius metų. O žmonės vis viena daro nuodėmes...

Štai tame ir yra pagrindinis ‘Legiono” tikslas — atverti žmonėms akis ir parodyti tai, ko jie nemato. 

Kad jie gyvenime nevaikščiotų akli.

Socialinės psichologijos profesorius 
Vaitheiveno Universiteto Daktaras B.V.Sacharov.

1975 metų spalio 3 d. 

«Советник» — gerų knygų vadovas.
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